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Annomayus

OOBEKTOM HCCIICIOBAHUS SBJISICTCS aCTMIEKTyalbHasi [paMMeMa POrPeCcCHBa M, B YaCTHOCTH, TepyH/IHajbHas nepudpa-
3a «estar + repyHauit» kak ee (GopManbHOE MPOSBICHHE B UCIAHCKOM si3bike. [IporpeccuB mpencTapisieT co0oii pas-
HOBHJIHOCTh UMIEP(EKTUBA, COOTBETCTBEHHO, U3ydaeMas mepudpasa seisercss uMepHeKTHBUPYIONICH [1aroibHOM
KOHCTpyKLKeH. [IoMUMO rpaMMaTH4ecKoro acrekra, pacCMaTpuBaeTCsl aKI[MOHAIBHOCTh — CEMaHTHUECKasl XapakKTe-
pHUCTHKA IJIarojia; B YaCTHOCTH aKIIMOHAJIBHBIM KJIACC TaK HA3bIBAEMBIX IVIAroJjOB-I0CTHIKEHUH, UJIK MOMEHTATHBOB.
Marepuasnom Juid UCCIe0BaHUS MOCITYKIIN KOHTEKCThI U3 KOpITyca coBpeMeHHOro ucnatckoro si3sika RAE CORPES
XXI, ocHOBHOE BHMMaHHUE y/EJIEHO MUPEHEHCKOMY HAllMOHAJILHOMY BapHuaHTy. Llenbio uccienoBanust sBIsieTCs U3y-
YECHUE CBOWCTB IVIAr0JIOB PacCMaTpUBACMOTO aKIIMOHATIBHOTO Kiacca (Ha mpumepe riarona «llegar» ‘mpuObITE, Mpu-
ObIBaTh’), KPUTHUYCCKHUI aHAIM3 M JOMOJHEHHE YCTOSBIIETOCS B MCMAHOS3BIYHON TPAIUIMU TOAXO0Ja K MX XapaKTe-
PUCTHKE U MIPUMEHSEMON TEPMHUHOJIOTUU. B cTarhbe MpeAnpuHATa MOMBITKA YTOUHEHHS Kiaccupukanuu 3. Benmiepa
JUTST OTIMICAHHSI CITyYaeB MCIOIb30BaHUS UMITEP(HEKTUBHBIX (POPM MOTOOHBIX MIArONBHBIX TPeIuKaToB. OCHOBBIBASICH Ha
teopuu C. I TareBocoBa, ObLJT CICTIaH BBIBOJI O HEOOXOAMMOCTH PACCMATPHBATh B HCIIAHCKOM SI3bIKE TaK HAa3bIBACMbBIC
[J1aroJibl-TOCTHYKECHHSI KaK COBOKYITHOCTh 3HAYCHUI OCHOBHBIX MEepGEKTUBHON U UMIepHEKTUBHON (OpM B MU30/U-
YEeCKOW MHTEPIpPETAIMH, TOCKOJIBKY 3TO CHOCOOCTBYET MOJHOICHHOMY MOHUMAHUIO UX BHYTPEHHEH aKIMOHAIBHON
CTPYKTYphl. JlaHHOE HAOMIOJICHUE, B CBOIO OUYepEllb, CBUICTEIBCTBYET O HE COBCEM KOPPEKTHOM MPUMEHEHHH K HUM
paHee UCMOJIb3yeMOr0 B HCIIAHCKOM TPaMMaTHUECKOM TPAJUIHK TEPMUHA «TOCTHREHIUsD («logrosy). Takxke npoBeneH-
HBIN aHAJTN3 KOHTEKCTOB MO3BOJIAII PUUTH K BEIBOLY 00 aOCOTFOTHOM MPEBATUPOBAHIH HCIIONIB30BAHMUS C U3y4aeMbIMU
maroiaMu nieprudpassl «estar + repyHaui» B uMneppeKTHBHBIX BpeMeHax. [IporpeccuBHbIC IepPEKTUBHBIC BUIOBPE-
MeHHbIe (HOPMBI (ITPOTPECCUBHBIN A0PUCT U MPOTPECCUBHBIN TIEPPEKT) MPAKTUICCKUA HE BCTPEUAIOTCS B MUPEHEHCKOM
HAIMOHAJIBHOM BapUaHTe, MPUTOM YTO C IJIaroJiaMu JPyTruX JUHAMUYECKHX aKIIMOHAJIBHBIX KJIACCOB OHH JIOCTATOYHO
pacmpocTpaHeHsl. Tem He MEHee B HEMHOTOUHCIICHHBIX KOHTEKCTaX ¢ IePPEKTUBHBIME (OPMAMU JTaKe B COCTABE UM-
nepHeKTUBUPYIOIICH TepyHIHATBHON KOHCTPYKI[H OTMEUCHO aKTUBHOE TPOSBICHHE MOMEHTATHBHOM COCTABIISIOIICH
OCHOBHOTO Iaroyia (HarmpuMmep, BBISIBICHHBIC 3HAYCHUS UTEPATHBHOCTU WM JAMCTPUOYTUBHOCTH), YTO BBI3BAHO €rO
AKIIMOHAJILHBIMU XapaKTePUCTUKAMHU.

Kniouesvle cnosa
WCITAHCKUH S3bIK, IPOTPECCUBHBIN acIieKT, FTepyHIUAIbHbBIC TEpU(PPa3bl, aKIIMOHATBHOCTD, [J1Ar0JBI-I0CTHKEHHS, KOpP-
myc RAE CORPES XXI
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Abstract
The current article focuses on the progressive aspect and, in particular, the gerundial periphrasis “estar + gerund” as
its formal expression in the Spanish language. The progressive is often considered to be a subtype of the imperfective
aspect. Consequently, according to numerous studies, the periphrasis “estar + gerund” is an imperfectivizing construc-
tion. In addition to the grammatical aspect, the research considers actionality as a semantic characteristic of the verb;
in particular, the actional class of the so-called achievement verbs or momentatives. The material for the research are
contexts from the corpus of modern Spanish RAE CORPES XXI, the main attention is paid to the Peninsular Spanish
variety. The purpose of the article is to study the properties of the considered actional class verbs (using the example of
the verb “llegar” ‘to arrive’), to critically analyze and supplement the approach to their characterization and terminology
used in the Spanish tradition. The study attempts to clarify Z. Vendler’s classification to describe the cases of using these
verb predicate imperfective forms. Based on S. G. Tatevosov’s theory, the research concludes that achievement verbs in
Spanish should be viewed as a combination of meanings of both perfective and imperfective forms in episodic interpre-
tation. This perspective facilitates a more comprehensive understanding of their internal actional structure, aiding in a
deeper analysis of the progressive aspect’s role in conveying semantic nuances. This observation indicates a somewhat
incorrect application of the term “achievements” (“logros”) from the Spanish grammatical tradition to the studied verbs.
The context analysis leads to the conclusion that the periphrasis “estar + gerund” predominates in imperfective tenses
with the verbs in question. Progressive perfective tense forms (progressive preterite and progressive perfect) are rarely
encountered in the Peninsular Spanish variety, although they are quite common with the verbs of other dynamic actional
classes. Nevertheless, in the few contexts featuring perfective forms within the imperfectivizing gerundial construction,
an active manifestation of the momentaneous aspect of the main verb is noted, such as iterative or distributive meanings,
caused by its actional characteristics.

Keywords
Spanish language, progressive aspect, gerundial periphrases, actionality, achievement verbs, RAE CORPES XXI
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Beenenue. IlporpeccuBHBIN aCIEeKT

OOBEKTOM JaHHOTO MCCIEOBAHMS SIBISIFOTCS TepyHIUANbHbIE TIepudpasbl, paccMaTpuBacMbIe
HaMH KaK (OpMabHOE BBIPAKEHHE TPAMMEMBI POrPECCHBHOTO aCIIEKTa B UCITAHCKOM SI3bIKE.

[Ipexae Bcero npeacTaBisieTcss HEOOXOIUMbIM 000CHOBATh MOHATHIHBIN 00bEM TEPMUHOB, HC-
MoJb3yeMbIX B pabote. OredectBeHHbIN JUHTBUCT FO. C. MacnoB omnpenensieT obiee Kareropuaib-
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HOE 3HaYeHHUE MPOTPECCUBA KaK «IPOIECCHOCTD, COSTUHEHHYIO CO CIICIU(pUUECKON KOHKPETHOCTBIO,
“CHIOMHUHYTHOCTBIO” JIEUCTBUS, C €r0 MPHUYPOUYEHHOCTHIO K OINPEEIICHHOMY MOMEHTY HIIH OTPE3KY
BPEMEHH, YETKO BBIJICIIIEMOMY CPEJIH psijia APYTHX MOMEHTOB MIIH OTpe3koB» [Macios, 1984/2004.
C. 42]. VccnenoBarenbHALA, 3aHUMAIOIIASICS N3y9YEHHUEM aClIeKTa B HCIIAHCKOM U B PYCCKOM SA3BIKaX,
E. B. TopboBa xapakrepu3yer 3Hau€HHE UCITAHCKOTO MPOIPECCHBA KaK «TpaHCHOPMAIIHIO 3HAYCHHUSI
KOHKPETHOCTHU B OoJiee aMpaTuieckoe 3HaUCHUE aKkTyanu3aiuu aeictsus» [[opoora, 2017. C. 182],
ONUpasiCh Ha aBTOpa craThi O nepudpaszax B «JleCKpUNTHBHOW TpaMMaTHKE MCIAHCKOTO SI3bIKa»
A. Wibepa [Yllera, 1999].

Fepyl-l[[l/la.]'lbl-lble nepmppa:;bl B HCITAHCKOM fA3bIKE

I'epynananbHbie nepugpasbl IPEACTaBISIOT OO0 MOP(HOCHHTAKCHYECKUE SMHCTBA BCIIOMOTa-
TEJIBHOTO WJIM TOJyBCIIOMOTaTeNIbHOTO IJIaroja, BHIPAXKAIOLIETO BECh CIEKTP MPaMMaTHYECKUX 3Ha-
YeHull (Bpemsl, UL, YUCII0, HAKIOHEHHUE, 3aJI0T), U MOJHO3HAYHOIO IJ1aroyia, HeECyIero OCHOBHYIO
JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKYIO Harpy3Ky M CTOSILEro B He(pUHUTHON (opme repyHauns. [yis onpeneneHus
repyHIMaIbHBIX epudpa3 HeMaaoBaKHA FPaMMAaTHKAIN30BaHHOCTh BCEH KOHCTPYKLMH, HEOOXOAHU-
MO OTJIMYaTh MX OT MPOCTOr0 COYETaHM IJIarojia M repyHausl, OOJbIIMHCTBOM JIMHIBUCTOB B Kaue-
CTBE OCHOBHOTO KPUTEPUS PACCMATPUBAETCS CTEIIEHb 1€CEMAaHTH3aluu (PUHUTHOTO Tiarojia. Takxke
NpOLUTHPYEM cucTeMy Kputepues «HoBoil rpammariky ucmaHckoro sizblka» («Nueva gramatica de
la lengua espafola») 2009 roxa, mpuMeHseMYFO JJIs OTIPENIEIeHUsT BCIIOMOTaTeNbHBIX Ti1aronoB. Co-
rmacHo I'pammaruke [NGLE, 2009. C. 2117], BcnomoratenbHble TIarojsl: 1) 10MycKaloT MPOKIN3Y
0e3yIapHbIX MECTOMMEHHI; 2) He IOMyCKaloT COOCTBEHHOE MpeoOpa3oBaHUE B MACCHUBHBIN 3aJIOT,
OJIHAKO ITOJTHO3HAYHbIE IJIAroyibl TAKUM 00pa3oM MOTYT ObITh MpeoOpa3oBaHbl; 3) HE OrPaHUYUBAIOT
BBIOOpP cyObeKkTa JIeHCTBUS, HO COMIACYIOTCSl C HUM; 4) HeCIOCOOHBI «BBIOMPATh» 3aBHCUMBIE CIIOBA,
OTHOCALIMECS K TNIArojbHOM TpyIIe; 5) HECIIOCOOHBI «BBIOMPATH» MOJHO3HAUHBIN raron. OgHako
MOCTIeTHUH KPUTEPUH MOABEPraeTcsi MHOTOUNCIIEHHBIM COMHEHMSM, OCHapUBAETCs MHOTUMHM JIMH-
IBUCTAMH, a TAK)Ke OCIIOPEH M B HAIMX padoTax [Aubimosa, 2023].

ITomumo ocuoBHoro ompenenenuss 0. C. Macnosa, kacaromerocs MOHSTHSI IIPOIPECCHUBY,
HEOOXOJMMO OTMETHTh BaXXKHYIO XapaKTEPUCTHKY repyHAMAIbHBIX nepudpas, BeaeaeHHyo B «Ho-
BOH Tpammaruke mcnaHckoro s3eika»: «Todas las perifrasis de gerundio muestran una accion, un
proceso o un estado de cosas en su curso» [NGLE, 2009. C. 2185] ‘Bce repyHauanbable nepudpassl
MOKAa3bIBAIOT JEHCTBHUE, MPOLIECC UM TOJIOKEHUE A€ B UX pa3BepThIBAaHUM, B pa3BUTHH . B HacTo-
ALIEM HCCIICIOBAHUU MBI PACCMAaTPHUBAEM TOJBKO CaMyIO PaclpOCTPaHEHHYIO B y3yce mepudpasy
«estar + repyHauiD.

AKIHOHAJIBHOCTH M AKIIHOHAJIbHbIE KJIACCH(PUKAIAN

Crenyer onpenenuTh MOHATUHHBIA 00beM M BTOPOTO TEPMHHA, COCTABIISIFOIIETO CEeMaHTHYE-
CKYIO XapaKTePHCTHKY TJIAroJbHBIX MPEANKATOB — aKIIMOHAJIBHOCTh. B MCIIAHCKOM SI3BIKE «aKIHO-
HAJIBHOCThY CHHOHMMHYHA TEPMUHY «ICKCHYECKasl aCMEeKTyaJIbHOCTh» («aspecto 1éxico»). Teope-
THYECKYIO 3HAYMMOCTb B 3TOW CBSI3W MPEACTABISCT aKIIMOHAJbHAS KIIacCU(UKAIINS aMEPUKAHCKOTO
yuenoro 3. Benmiepa [Vendler, 1967], npeyioxkuBIIEro pacipeieuTh IJIarojibl aHIIMHCKOTO S3bIKa
Ha 4YeThIpe aKIMOHAIBHBIX KJacca Ha OCHOBE TPEX OIIMO3UIUH, OTpENeNIonnX 0a30ByI0 CeMaH-
TUKY TIpeIMKara: CTaTHBHOCTH/IMHAMHYHOCTD; MPEAeIbHOCT/HEMPEACTBHOCTD; TYHKTHBHOCTD/ Ty~
paTUBHOCTB. BeHasep nenuT riaroibHble MPEIUKaThl Ha YEThIPE TPYMIIBL: «states» («COCTOSHUY),
«activities» («IesTeIbHOCTY), «accomplishments» («cBepiieHus») U «achievements» («IocTHxe-
HUS») (CM. TaOIUIy).
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AKIIMOHANTBHEIE KJIacchl o 3. BeHmiepy

Vendler’s classification

Huunamuunocts | [IpenensHocTs | JyparuBHOCTH

States / Estados / CraTtussl - - +
Activities / Actividades / [lesitennsHOCTH + — +
Accomplishments / Realizaciones / CBepie- N N n
HUS

Achievements / Logros / JlocTmkeHust + + —

B mepeBone naHHBIX MOHATHH Ha PYCCKHM SI3BbIK MBI OpHeHTHpyeMmcs Ha padotsl E. B. Ilagy-
yepol [[Tagyuesa, 2009] u C. I. TareBocosa [TareBocos, 2015]. Takke cTouT 00paTuTh BHUMAHUE
Ha MPeASIOKEHHBIN SKBUBAJICHTHBIN nepeBos TepMuHoB Benanepa B. I1. Hexstnkossim [Hensikos,
1986]: «cTaTUBBI», «aT€HTUBBD), «TEPMUHATUBBD U «KMOMEHTATUBBD» (TIPEACTABIEHBI B COOTBETCTRY-
IOLIEM TIOPSIKE C BBIIICH3TI0KEHHBIMA TEPMUHAMH).

JanHas kiaccuduKanus NpeTeH0Bana Ha yHUBEPCAIbHOCTD U ObLiIa IepeHeCeHa Ha MaTepUabl
MHOTHX JIPyTUX SI3bIKOB (B TOM YHCJIE Ha PYCCKUH M HcmaHckuii). OHAKO MBI pa3ieisieM MHEHHUE
psiia POCCHIMCKHUX M 3apyOC:KHBIX HMCCIEAOBATEeNIel 0 TOM, 4TO JaHHAs KiaccH(UKaMs HE MOXKET
OBITH MPUMEHUMA K JTF000i TMHIBUCTUYECKON CUCTEME, TOCKOJIbKY OHA JIOJKHA YUUTHIBATH IPUPOLY
MEXBbA3BIKOBOTO BapbupoOBaHUs. TeM He MeHee BaXKHO MOJUYEPKHYTh, YTO B «/leCKpUNTUBHON rpam-
MaTHKe HCIaHCKOTO si3bikay [De Miguel, 1999] u B «HoBoii rpammaruke ucnanckoro sizbikay [NGLE,
2009] g XapaKTepUCTUKHM MCIAHCKUX IVAaroJioB MO0 KPUTEPUIO aKIMOHAJIBHOCTH HCIIOJIB3YeTCs
UMeHHO knaccudukanms Benanepa. B ncrnaHosS3bIMHBIX HCCIEIOBAHUSIX TIEPEYHCIICHHBIC aKITHOHAIIb-
HBIE KJIACCHI UMEHYIOTCSI COOTBETCTBEHHO: «estadosy, «actividadesy, «realizaciones o efectuaciones»
u «consecuciones o logros». /laHHOW TEPMUHOIOTHEW MOJIB3YIOTCSI MHOTHE MCIIAHOS3BIYHbIC HCCIIe-
JIOBaTeJIM: B YaCTHOCTH, TaKUe KpYyTHbIe JUHIBUCTHI, Kak M. bocke, X. I'yteeppec-Pekcau B Tpyze
«OcHOBBI (opmanibHOTO cuHTakcuca» [Bosque & Gutiérrez-Rexach, 2009. C. 296-312], a Takxe
M. X. Apue B cTaTbe 0 JIEKCHYECKOM acIeKTe B aBTOPUTETHOM M3/1aHUU « DHIUKIIONEANS UCTTAaHCKOM
muHrBUCTUKNY [Arche, 2016]. DTo 00CTOATENBCTBO MOCTYKHUIO OCHOBOH ISl OCYIIECTBICHHUS Ha-
Iero aHaJIn3a.

B craree MBI paccmarpuBaeM IIarojbl, OTHOCSIIMECS K Kilaccy JOCTHXKeHUH nmo Bewnanepy
(«achievements» min «logros»). [marosisl 3Toro kinacca AMHAMHYHBI, 00JaJal0T BPEMEHHBIM TIpe-
JIeNIOM, HO He 00JIa/IaloT JUTMTENLHOCTBIO. JIOCTH)KEHUSAMHU CUMTAIOTCS TOUSUHbIEC JeHCTBU, 0003Ha-
Yarollue pe3Kylo CMEeHy JBYX cuTyauuil. Hampumep, B UCIIAaHCKOM S3BIKE IVIaroJiaMu-10CTH)KEHH-
MU SIBIISIIOTCSI, COMIAacHO «JleCKpMITHBHOW IpaMMaTHKe HcIaHckoro si3eika» [De Miguel, 1999.
C. 3033], rnarodsl llegar ‘npulbIBaThL’, romper ‘pa30UBaTh, JOMaTh’, apagar ‘BBIKIIOYATH , encender
‘BKIItOYATH, lograr ‘nmocturare’, alcanzar ‘mOCTUraTh’, morir “yMUPATh’, nacer ‘poxIaThCs’ U T. 1.
Kpynnetinmii acnekronor C. I. TareBocoB, KoMMeHTHPYsI Kilaccuukanuio Benanepa, mumer o Tom,
YTO IIAT0JIBI-JOCTUKEHNUS «JIOCTUTAI0T KYJIbMUHALNH, WIIH IIPEJIENa, TOCIe Yero BOZHUKAET Pe3yiIbTH-
pytoiiee coctosiHue. <...> C BO3HUKHOBEHHEM PE3YJIbTUPYIOIIETO COCTOSHUS CUTYAIHs ¢ HEM30eK-
HOCTbIO 3aBepuiaercs» [TareBocos, 2015. C. 7-8]. Tak, pe3ylbTHPYIOIIUM COCTOSHUEM CHUTYaIUH,
0003Ha4YeHHOH TpenuKkaroM alcanzar ‘nocturath’ B ipumepe «Juan alcanzo la cimay ‘Xyan goctur
BEPLIMHBI, OyJeT cuTyanus ‘XyaH HaXOAUTCS Ha BEpILIUHE .

[Ipobnema 3akiouaeTcs B TOM, YTO YIIOMSHYTHIC TJIAr0JIbl MOTYT pPEan30BbIBaTh pa3Hble 3HAUC-
HUS B pa3HBIX TpaMMaTniyeckux Gopmax. Kak u3BecTHO, B OTIIMYKE OT aHIIMKACKOTO, KOTOPBIN JICKUT
B OCHOBe Kinaccuukanuu Benanepa, B MCIAHCKOM SI3bIKE MPOLICAIINE BpeMeHa MMEIOT acIeKTy-
aJbHOC Pa3Nuue: CYLIeCTBYIOT UMIIep(EKTHUBHAS M pa3InuHble IeppeKTuBHBIE PopMbl. Hampumep,
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¢dopma nipoctoro nepdexra «llegd» ‘npuObLT’, KOTOPYIO MOXKHO OBLIO OBl Ha3BaTh «JIOCTHIKEHUEM»
WK «MOMEHTATHBOMY, OTIHYHA OT (popmbl mMriepdekTa «llegabay ‘mpuOBIBa’, KOTOPYIO HHTEPITPE-
THUPOBATh KaK «IO0CTH)KEHUE CI0KHO, OHA 0003HAYAET MPOIECC, HO HUKAK HE MOMEHT KyJIbMHHALINH.
006 sToM AenaeT ob1Iee 3aMeuaHle aBTOp CTaThU B JIEKCHYECKOM aclieKTe B «/J[eCKpunTHBHOM Tpam-
Mmaruke» D. e Murens [De Miguel, 1999. C. 2988], koMMeHTHPYs TaK Ha3bIBAEMbIN «(DICKTHUBHBIN
acmexT (To, 9TO B OOLIETPUHATON TMHTBUCTHYECKON TEPMUHOIOT Y IMEHYETCS TIPOCTO «aCTIEKTOM))
W CBOMCTBO MMIIEp(eKTa OMUCHIBAThL C TOUKU 3PCHHUSI «HEOTPAaHMUCHHOCTHY, «HE3aBEPIICHHOCTH
JleicTBHS, 0003HAYaeMbIC IEKCHUECKH «OTpaHUIeHHBIMIY (delimitados) rmaromamu. OgHako ae Mu-
Tellb OCBEIIaeT TaKUM 00pa3oM JIUIIb BUAOBPEMEHHYIO CHCTEMY MCIAHCKOTO IJIarojia, aKIMOHaJb-
HOCTH 3TO KacaeTcsl JIUIIb OTIOCPEIOBAHHO, TEPMUH «IOCTIKEHHsD» B paboTe HEe ocnapuBaeTcs. Tem
HE MEHee O4YEBHIHO, YTO HE BO BCEX CBOMX (hopMax Iaroil, TPaJuIIMOHHO Ha3bIBAIOIINNCS «IOCTH-
KCHHUEM», MOXKET OBbITh OXapPaKTEPU30BaH KaK «IOCTHIKCHUEY.

B BrickazanHbIX B pabotax C. I. TareBocoBa TEOPETUIECKUX TMOIOKECHISIX PeUb UACT 00 aKITHO-
HaJIbHON BapHaTHUBHOCTH, T. €. 0 BO3MO)KHOCTH COCYIIIECTBOBAHHSA B SI3BIKE PA3HBIX aKIIMOHAJIHHBIX
MHTEPIIPETAUi Pa3HbIX rpaMMaTHIECKUX (HOPM OHOTO W TOro e riarona. Mimeercs B BUIy Tak
Ha3bpIBacMasl TpodJieMa HENpsIMOTO JOCTYIa, T. €. HEBO3MOKHOCTh PacCMaTpUBaTh IIAroi Kak JIeK-
CeMy M30JINPOBAaHHO, BHE KOHTEKCTA, JIUIIAS €r0 acleKTyalbHO-BPEMEHHBIX MoKa3aTeneil. B cBs3u
C OnUCchIBaeMbIM (heHOMEHOM TaTeBOCOB MpeiaracT paccMaTpruBarh KakK/Iyl0 aclieKTyalbHyo (op-
My Kak CyMMY aKI[HOHAJIbHBIX 3HAYEHNH, HE OPUEHTUPYSICh Ha CBOMCTBAa HEeHA0/II0aeMbIX JeKceM
1 n3berasi KiIacCU(pUKAIMK TIarojioB B MHPUHUTHBHOM dopme. TakuM 0Opa3oM B KayecTBE aKIUO-
HaJIbHOHN XapaKTepUCTHKH IJIaroja OH MpeajaraeT pacCMaTpuBaTh CyMMY BCEX BO3MOKHBIX aKIIHO-
HaJbHBIX 3HAYCHUH OCHOBHOM NEPPEKTUBHON 1 OCHOBHOM nMItepheKTUBHOU (hopM (B HAIIIEM CITydae
3TO MPOCTOH MepPeKT 1 UMITEP(EKT) B SMU30ANICCKON HHTEPIPETAIINH, TaK KaK, 110 €ro JI0Ka3aTellb-
HOMY YTBEPKJICHHIO, 3HAYCHUS OCTAIBHBIX ()OPM OKa3BIBAIOTCS TMOO PABHBI ATUM, JTHOO TIpe/ICKa3y-
€MO BBIBOZATCS U3 HUX. MBI pa3fenseM JaHHOE YTBEPKACHNUE YUEHOT0, OIMPAsCh Ha €ro Kiaccugu-
KaIWIO TISITH OCHOBHBIX aKITMOHABHBIX 3HAUYCHUHN: COCTOSHUSA, (CIMHUYHBIN) MPOIIECC, BXOKICHHE
B COCTOSIHUE, BXOXKJICHHE B TIPOIIECC W MYJIBTHILTMKATHBHBIH potiecc. Benen 3a TareBocoBbiM Oyiem
XapaKTepHU30BaTh IJIArojbl CIECAYIONIM 00pa3oM:

Zlegar <BXOXKJCHHME B COCTOSIHHE; IpOLeCcC>

31eck 10 TOYKHM C 3aIlATON yKa3aHbl BCe 3HAYCHUS, IPUHIMAEMBbIE IJ1arojoM B OCHOBHOM Tep-
(dexTuBHOU (PopMe, a TIOCIIe TOYKH € 3aIATOH — B OCHOBHOHM UMIeppeKTUBHOHN (hopme (00e — B 31TH-
30IMYEeCKON MHTepnpeTanuu). Takue riaroisl, kKak /legar, cOrylacHO TEpPMHUHOIOTHH TaTeBOCOBa,
HA3bIBAIOTCSI CHIIBHBIMH TIPENIeTbHBIME Tiarojamu. Vcxoast n3 BEIIECKa3aHHOTO, MOYXHO TOBOPHUTH
0 TOM, YTO OTHOCHUTH TaKHE TIIATOJIBI TOIBKO K KJIAcCy IJIarojoB-A0CTHKEHUH (MJIM MOMEHTATHBOB)
HE COBCEM KOPPEKTHO.

Crnenmyer crienars BBIBOJI, YTO B KOHTEKCTE «BCTPAWBaHUS)) PACCMATPUBAEMBIX TIIar0JIOB B COCTAB
TepyHIUANbHBIX Tiepudpa3 Ha NepeAHN TUTaH BBIXOJAT UMITEPPEKTUBHBIC 3HAUEHUS, T. €. yKa3aHHe
Ha MPOIIECC, & HE HA MOMEHTAJIBHOE I0CTHKEHHUE pe3yibraTa. IMEHHO 3a cueT Takoi HEOAHO3HAYHOU
CEMaHTHKH NCTIAHCKHX TIAT0JIOB-OCTIKEHHUI X COUETaHNe C TepyHIUAIbHBIMA Tieprpa3zamMu 1mo3-
BOJISIET peasin30BaTh 3HaueHHe, OMM3Koe K Kiaccy cBepiieHuil («accomplishments», mo Benmiepy),
OT KOTOPBIX OHM OTIIMYAIOTCS IMEHHO OTCYTCTBHEM CeMBI JUTUTeNbHOCTH. Clie1oBaTebHoO, B TEPYH-
JTUATBHBIX KOHCTPYKITHSIX TJIATOJIBI-0CTHKEHNS 0003HAYAIOT HE TOIBKO TOYEUHOE JIeUCTBUE, HO TaK-
K€ W TTOATAITHBINA TPOIIECC «MOATOTOBUTEIHHON (Pa3bl», MPUBOIAIICH B UTOTE K TAHHOMY JIOCTHIKE-
HUIO, OHU 3a4aCTyI0 IPUOOPETAIOT MIPOCIIEKTUBHOE 3HAUYCHHE.
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KopmycHoe uccienoBanue

Bricka3aHHbie HAOMIOIEHYS TOJITBEPIKIAI0TCS IPUMEpPaMHU U3 KopIryca. Mbl 1oJIb3yeMcst HHCTPY-
MeHTaMu kopryca HMcmanckoit Koponesckoit Akagemun RAE CORPES XXI'. Hamu paccMaTpHBaroT-
Csl KOHTEKCTBI, OTHOCSIIIIMECS TOJILKO K MUPEHEHCKOMY HAI[MOHAILHOMY BapUaHTY, 32 HCKIFOYCHUEM
HECKOJIbKUX CITy4aeB, HEOOXOIUMBIX JJIsi MIUTIOCTPUPOBAHUSI OTMEUCHHBIX 0coOeHHOCTEelH. B kaue-
CTBE MMPHUMEpPAa UCTIOJIL3YETCsl HanboJiee YacTOTHBIN B y3yce, COMIACHO JIAHHBIM KOPITyCa, MIaroi-ao-
cTkeHue llegar ‘ipuOBIBATE .

OtmetuM TOT (aKT, 4TO M3HAYAJIBHO BeHyuiep B cBOEil TeoprH MOIYEPKUBAI HEBO3ZMOXKHOCTh
YHOTpeOICHUS TIIAr0JIOB-JI0CTHKCHUI B IPOrPeCcCUBHBIX (opMax. TeM He MeHee MPH aHaIHU3e TEK-
CTOB, MPEACTABICHHBIX B HCITAHCKOM KOPITyce, HaM1 OBITO 0OHApY>KeHO Bcero 563 ciydas ynoTpeo-
JIEHUS TIepUQPa3bl «estar + TepyHAMI», TIE B PopMe TepyHIUs CTOUT TIIaroi /legar, 9T0 COCTaBISICT
OKOJIO TISITH CIy4YaeB BO3HUKHOBEHHUS JJAHHOTO COYCTAHMS HA KAXKBIH MUJUTUOH CIIOB, YTO TOJITBEP-
KJIACT CHPABEIUTMBOCTD 3aKIFOUCHHSI O TOM, YTO TaKO€ COYCTAHHE BO3MOXHO, XOTS U HE SIBIISCTCS
JaCTOTHBIM. B HaIMX MpeasIIynux HCecleA0BaHuIX (Harpumep, [Abimosa, 2023]) yke ObLT caenan
BBIBOJI O BAYXHOCTH POJIM aKIIMOHAIBHBIX XapaKTEPUCTHK OCHOBHOTO IJIArojia B COCTaBe IrepyH Iuallb-
HBIX TIepudpas.

[pu paccMoOTpeHNH CITydaeB peann3aiy MpoIieCCHOT0, 2 He MOMEHTATUBHOTO 3HAYCHUSI TJ1arojia
llegar B cocTaBe aHanmu3upyeMoi repudpasbl, HEOOXOAMMO OTMETHTH HECKOJIBKO HIOAHCOB CMEBICIIA,
KOTOPBIC 3aBHUCAT OT TOTO, B KAKOM BPEMEHH CTOUT BCIIOMOTaTENbHBIN I1aron estar. B Tex ciryyasx,
KOTJIa TJIaroJN estar CTOUT B HACTOSIIIIEM BPEMEHH — TAKUX KOHTEKCTOB OONBITMHCTBO (399 n3 563) —
CTEIeHb aKTyaIn3alliy JCHCTBHSI, CBOUCTBEHHAS BCEM I'epYHIMANBHBIX MeprupazaM, MaKCHMabHA.
KoHTekcTyanbHOE 3HaYEHUE CBHJIETEIBCTBYET O TOM, YTO OINHUCHIBAEMBIN MPOIECC MMEET Havalo,
HO ITOKa HE 3aBEpPIICH (HaXOAUTCS B PA3BUTHH, B IPHOIIKEHNHN K TOCTIKEHUIO), a JaHHAs repudpa-
3a TIpuoOpeTaeT NPOCIEKTHUBHOE 3HAUCHHE, 0003HAYACT CTAMIO, MPEIIECTBYIONIYIO JIOCTHKEHHIO
1eIu:

(1) El tren ya esta llegando a la estacion.?
[oe3n siBnsieTcs npuObIBaIOIMM (HACT. BpeMs estar + repyaHui llegar) Ha CTaHIUIO
‘[Toe3n mpuObLIBaeT HAa CTAHIIUIO

(2) <..>es como si en el Titanic, a la gente que va en la ultima clase ya le esta llegando
el agua al cuerpo y t0 estés en el vagon de primera en plan “madre mia, qué mal sujeta los
cubiertos el de al lado”.?

<...> BOAa yXXe SIBJIICTCS JOCTHTAomel (HacT. BpeMsl estar + repymuuit llegar) ten
JIONICH, Ty TEeMIECTBYFONUX TPETHUM KJIACCOM <...>

‘< ...> 970 Kak Ha «TuTanuke»: BoJa y)ke HAKPBIBAeT (00C/. JOCTUTAET) JIOACH, TTy-
TCHICCTBYIOIINX TPETHUM KJIACCOM, a Thl CUAUIIDL B IEPBOM KJIACCE, TaKoM THUTIA «MaMOYKH,
KaK K€ IJI0X0 COCE JEP>KUT CTOJIOBBIC IPUOOPHD) .

3naveHus1, HaOmomaemble B uMriepdexte (136 cayyaeB u3 563), MO3BONSIOT CENaTh BHIBOA
0 TOM, 4YTO JAeWcTBHE, 3a(pUKCHPOBAaHHOE B TUIAHE IMPOIIEAIIETO, XapaKTePU3yeTCsl YCTpeMIEHUEM
B OymyIee ¢ TOYKH 3peHHUsi aOCONOTHOTO BPEMEHH. 3/1eCh MPOCIEKTUBHOCTD BBIPAYKAETCS TOJIBKO
¢ moMotnkko Takcuca. Takum oOpa3oM, gaHHas nepudpasza B umnepdeKkTe uMeeT CKopee OrrcaTelb-
HYI0 (YHKITHIO:

! https://www.rae.es/corpes/ — kopityc TekcToB XXI B., TIPEICTaBICHHBIX B Pa3INYHBIX KAaHPaX: OT HHTEPHET-POPY-
MOB H TIEPUOUKH 10 XyI0)KECTBEHHBIX TIPOU3BEACHHN U MOJUTHISCKUX PeUeil, COMEPIKUT OKOIIO 25 MITH CII0BOGOPM.

2 Diaz Yanes, A. Sin noticias de Dios, 2001 (31ech 1 nanee B CHOCKax NPHUBEIEHBI UCTOYHUKU MIPUMEPOB TaK IKe,
KaK OHM yKa3aHsbl B kopryce — npum. C. A.).

3 Jabois, M. «INIGO ERREJON. Diputado y lider de Mds Paisy. El Pais, 2020.
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(3) <...>pero lo que no dijo aquella noche era que entonces sentia una repentina tristeza
por carecer ya de tiempo futuro, porque su vida estaba llegando al final.*

<...> €ro XH3Hb SBISUIACH NOAXOAIEH (MMIepdeKT estar + repyanuii llegar) x punamy
<..>

‘<...> HO Yero OH He CKa3aJ TOH HOYBIO, TaK 3TO TOTO, YTO TOTAA OH YyBCTBOBAJ BHE-
3aITHYTO TPYCTh: Y HETo 0OJIbINIe HET OyIyIIEero, ITOTOMY YTO €T0 KU3Hb MOAXO0AHJIA K KOHITY.

OTMeTHM, YTO CITyYad UCIIOJIb30BAHUS JTAHHOM Nepudpasbl ¢ TIAroioM estar B GopmMe mpocToro
nepbexTa pretérito perfecto simple (ACTTAHCKU# TPOTPECCUBHBIA a0PUCT’) HE OBLIM OOHAPYIKCHBI
B HHpCHCﬁCKOM HallMOHAJIbHOM BapHUaHTC.

OI[HaKO I IMOJIHOTBI IMPOBCACHHOI'O JIMHIBUCTUYCCKOT'O aHaIM3a 6I>IJ'II/I pPacCMOTPCHBI TaK-
K€ JIAaTUHOAMCPUKAHCKUEC TEKCThI, B KOTOPLIX OBLIIO 33(1)I/IKCI/IpOBaHO IIATh HOI[O6H])IX KOHTCKCTOB,
MPUYEM MHTEPECHO, YTO BCE OHM 3a(pMKCHPOBAHBI TOJBKO B 3-M Jjwuie (estuvo, estuvieron). B atux
ClIydasiX MOYKHO TOBOPHUTH O MPHOOpETeHHH Iepudpazoil TUIUYHOIO JJIS IJIAroJIOB-I0CTHKEHUMT
B HCp(beKTI/IBHOM BPEMCHH UTCPATUBHOI'O 3HAUCHUA (3Ha‘-IeHI/IC MHOT'OKPAaTHOCTH, IMOBTOPACMOCTH,
COMIKAIOIIETO JIAKE CO 3HAYEHUEM MYJIBTHILIMKATHBHOTO MPOIECCa): ¢ TOUKH 3PEHHSI «BHEITHETO)
HaOMIO/IeHNs, ISMCTBUE pacCMaTpUBACTCS KaK 3aBEPLICHHOE, MOCKOIBKY BpeMs, B KOTOPOM CTOUT
BCIIOMOTaTeNIbHBIH TJIArojl, YeTKO YKa3bIBaeT Ha JOCTHKCHUE ACHCTBHEM npagoco npedena. OIHAKO
C TOYKH 3pEHHS «BHYTPEHHETO» pa3BUTHS TepyHauanbHas popma llegando yka3piBaeT Ha IPOJIOHTa-
U0 HeﬁCTBHﬂ, €r0 JMHAMHWYHOCTDL U IMOBTOPACMOCTD, 4YTO, 6narozlap;1 BHCUIHUM JIEKCHUYCCKHUM €11~
HUIIaM (HampuMmep, HapeuusiM continuamente ‘HENIPEPHIBHO’, casi siempre ‘TIOYTH BCerna’), MOXKET
0003HaYaTh JaXKe HEKOTOPYIO PErYISIPHOCTD, IEPUOJUIHOCTH:

(4) San Marcos no se quedo atras y estuvo llegando continuamente, pero la defensa
somotefia sofoco cada amenaza.®

Can Mapkoc He ocTajcs 1Mo3aJid U sIBISIICS HACTYIAONIUM (20pHCT estar + repyIHui
llegar) mocrostHHO <...>

‘Can-Mapkoc He OTCTaBajJ M HENPEPLIBHO HACTYNAJ, HO 3amuTa COMOTO MOAaBisia
KOKIYIO yTpo3y.’
(5) Durante meses, el marino estuvo llegando casi siempre a mi casa, aunque en

ocasiones a alguna cafeteria o a algiin parque, a las horas mas insospechadas.’

B Teuenne HECKOMBKUX MECSIIEB MOPSK SIBIISIICS MIPUXOISAITUM (A0PUCT estar + Tepy-
Huii /legar) moutu Bcerna B Mot oM <...>

‘B TeueHHME HECKOJIBKHX MECALECB MOPSK IOYTH BCEr/la MPUXOAUJ KO MHE HOMOﬁ, XOTA
nHoraga u B KaKOG—HI/I6y,Z[I> Ka(l)e HJin B KaKOfI—HH6y)IB MapkK, B CaMbIC HCOXKHUJAaHHBIC 4yacel.’

Kpome Toro, B 3TOM KOHTEKCTE Mbl HAONIOMAaEM U 3HAYCHUE JUCTPUOYTUBHOCTH, PACTIPEICIICH-
HOCTH, WITH JIUCTICPCHOCTH BO BPEMEHH HJIH MPOCTPAHCTBE, MOJKPEILIIEMbIC BTOPOCTECIICHHBIMH UJIe-
HaMH TIPEIJIOKEHUS (TTOAUYEPKHYTHI B IPUMEpPaXx):

(6) Durante meses, el marino estuvo llegando casi siempre a mi casa, aunque en
ocasiones a alguna cafeteria o a algiin parque, a las horas mas insospechadas.

‘B TeueHHe HECKOIBKHX MECAIEB MOPSK IMOYTHU BCET/Ia MPUXOAUJI KO MHE HOMOﬁ, XOTA

nHOorga U B KaKOe—HI/I6ygL Kane HJIn B KaKOﬁ—HH6ygB NapK, B CAMbIC HCOXKNIAHHBIC Yackl.’

4 Garcia Morales, A. El testamento de Regina, 2001.
5 Tepmunonorust — cM. padotsl E. B. Top6oBoii, B wactHocTu [[opbosa, 2017].
¢ «Listos los equipos para la Hexagonal». La Prensa de Nicaragua, 2002.
" Venegas Castaing, J. A. Las aventuras de Liu Yuan, capitan de ultramar, 2004 (Costa Rica).
ISSN 1818-7935

Bectink HI'Y. Cepus: Jlunrsuctuka u mexkynstypHas kommyukaums. 2026. T. 24, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2026, vol. 24, no. 2



12 Teopetnieckas NMHIBUCTMKA

(7) Estuvieron llegando a diferentes horas de la mafiana, dependiendo de la distancia
de sus comarcas y la topografia.®

OHH SBISUIACH HpI/I6BIBaIO]_LII/IMI/I (aopI/ICT estar + repynHuit llegar) B pasHbIC YTPEHHUE
qacel <...>

‘OHu npuOBIBAJIM B PA3HOE BpeMs YTPOM, B 3aBUCUMOCTHU OT YJAJIEHHOCTHU UX paio-
HOB U penbeda MecTHOCTH.

bbbt oOHapy:keH TOJBKO OMH Cly4all MCIIONIb30BaHUS JaHHOU mepudpasbl ¢ maronom llegar
B nepdekTe pretérito perfecto compuesto (MpOrpecCUBHBIA NepeKT) Ha TeppuTopun Mcnanuw,
a BCEro, ¢ YYETOM JIATHHOAMEPUKAHCKUX CTPaH, TAKUX KOHTEKCTOB JIBEHAAIaTh. Bo Bcex BbISIBIICH-
HBIX CITy4asix 0OHapy)KMBAIOTCS TE€ e 3HaUCHHs, YTO U B Cllyuae pretérito perfecto simple — urepa-
TUBHOCTh W JMCTPUOYTUBHOCTH (B JIAHHOM IPUMEPE IMOJYCPKUBACTCS MHOKECTBEHHBIM YHCIIOM
MOJITICHKAIIIETO C OMPEACTICHUEM numerosos ‘MHOTOYUCIICHHEIE):

(8) De la misma forma, desde los paises del Este han estado llegando a Espafia
numerosos inmigrantes que deberian haber sido detenidos en la primera frontera Schengen.’

<...>mu3 cTpaH BocToka SBISINCEH MPUOBIBAIOIIMMHE (TIEPEKT estar + repynauii llegar)
B Mcriannio MHOTOYMCIICHHBIC UMMHTPAHTHI <...>

“To4yHO TaK e U3 BOCTOUYHBIX CTpaH B Vcnanuio npuObIBAJIM MHOIOUHCIIEHHbIE UMMH-
IPaHThI, KOTOPbIE JOJKHBI ObUTH OBITH 331€pKaHbl Ha TIEPBOM IIEHICHCKON rpaHule.’

Takoke ObUT 3aUKCUPOBAH OJIMH KOHTEKCT C pretérito pluscuamperfecto, a BCEro 1MecTh, yUUThI-
Basi BCE HAIIMOHAJIbLHBIC BAPUAHTHI. 37ICCh TaK )K€, KaK U B IPYTUX Mep(EKTUBHBIX BPEMEHAX, MOYKHO
OTMETHUTh 3HAYCHUE UTEPATUBHOCTH WITH JTUCTPUOYTUBHOCTH, OTMEUCHHOE TAKKE JICKCHYECKU 00CTO-
SATEJIHCTBOM BpeMeHH dia tras dia ‘w30 AHs B IEHB :

(9) Apreciaban vivir en el centro de la capital y habian rechazado hasta el momento
todas las ofertas de compra que dia tras dia les habian estado llegando."

<...> OHM OTKJIOHHJIM K TOMY MOMEHTY BC€ IPEIJIOKEHHS O TIOKYIIKE, KOTOPbIE N30 JAHS
B JICHB SIBJISUIMCH MOCTYNAIOUIMMU (IUTIOCKBaMIepEKT estar + repyauuii [legar) K HAM.

‘Um HPABUJIOCh XUTh B ILEHTPE CTOJHUIBI, © K TOMY MOMCHTY OHH OTKJIOHWJIM BCC
NMPEAIOKEHNA O IMTOKYIIKE, KOTOPBIC MOCTYIIAJAM K HUM HU30 IHI B QGHB.,

CXoiHbIC Pe3yJIbTaThl OOHAPYKUBAKOTCS U B KOHTEKCTAX C PSJIOM [VIAroj0B TOTO K€ aKIMOHAIb-
HOTO KJIacca, OIHAKO X PACCMOTPEHHE HE BXOJMIIO B 3a]jaud JAaHHOU CTaThH.

BruiBoabI

TakuM 00pa3oM, MOXKHO CZIeNaTh BBIBOJI O TOM, YTO JUIsi ONPEIENICHHs MOHITHHHOrO o0bhema
[IaroJibHON aKIMOHAIBHOCTH CIIEAYET YUUTHIBATh 0COObIC 3HAYECHUSI KOHKPETHBIX BUIOBPEMEHHBIX
¢dopm, a He aOCTpaKTHBIX JiekceM B HehuHUTHON (hopme. Kpome Toro, HeCMOTpsI Ha CIIOKUBIIYIOCS
MO/ BIIMSIHUEM TeOpUH BeHuiepa Tpaiuiinio, clielyeT pacCMaTpUBaTh TaK HA3bIBAEMbIE IJIArOJIbI-10-
CTIDKCHHUSI KAK COBOKYITHOCTh 3HAYECHUH Nep(EKTHBHOW U UMIEPPEKTUBHOU (POPM, MOCKOIBKY 3TO
MOXET JIaTh MOJHOIICHHYIO KAPTHHY X BHYTPEHHEH aKI[MOHAIBLHON CTPYKTYPBI, YTO B CBOO OYEPE/Ib
CBUJICTEIILCTBYET O HE COBCEM KOPPEKTHOM MPUMEHEHUH K HUM M3HAYATBbHOTO TEPMHHA «JIOCTHXKE-
Hus». [10100HBIE TITAroIbl 00TAIAF0T IPKUMH MTPOIIECCHBIMU XapaKTEPUCTHKAMU B UMIICP(PEKTUBHBIX
(dopmax, U MO3TOMY OHH CIIOCOOHBI aKTHBHO BCTPAMBAThCS B TepyHIUANLHBIE Iepudpasbl. B coor-

8 Rodriguez de Leon, F. Con flores a la reina, 2002 (Republica Dominicana).
° Dolado, J. J.; Vazquez, P., ed.: Ensayos sobre los efectos econdmicos de la inmigracion en Esparia, 2008.
10 March, J. A. Espérame en la Habana, 2008.
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BETCTBHH C IOAPOOHO pazpadoranHoit Teopueit C. I. TareBocoBa, Takue IIaroJibl MOYKHO XapaKTepH-
30BaTh KaK <BXO0XXJICHUE B COCTOSHHUCE, Hpouecc> 1 MMCHOBATb CUJIbHBIMHU IIPCACIIBHBIMUA ITIarojiaMu.

[IpoBeneHHbII aHAIN3 TTO3BOJIMI IPUNUTH K BBIBOIY 00 aOCOJIIOTHOM MPEBATMPOBAHUU HCIIOINb-
30BaHMS B HCIIAHCKOM SI3BIKE T€PYHIUAIBHBIX Tepu(pa3 ¢ JaHHBIMH IIarojiaMu B UMITEP(PEKTHBHBIX
BpeMeHax. [IporpeccHBHBIN a0pUCT MM TPOTPECCUBHBIN MEPPEKT MPAKTUYECKH HE BCTPEUAIOTCS
B HHpeHeﬁCKOM HallMOHAJIbHOM BAapHaHTE, IMPU 3TOM HNOJYCPKHEM, UTO C IJIarojiaMu ApYyTux JUHa-
MHYCCKUX aKOMOHAJIbHBIX KJIACCOB YIIOMSHYTBIC (1)OpMI)I, COITTaCHO MHBIM HaIlUM HCCICIOBaHUAM,
JIOCTATOYHO PacIpOCTPaHEHbl. B HEMHOTOYHMCICHHBIX KOHTEKCTaX ¢ MeppEeKTUBHBIMU (HOpMaMu
MBI OTMEUaeM aKTUBHOE NPOSBICHHE MOMEHTAaTHBHOW COCTABIISIONICH OCHOBHOTO IJIaroyia Jae
B cocTaBe UMIep(eKTUBUPYIOLICH TepyHIUAILHON KOHCTPYKIIUH, T. €. BEISIBICHHOE HAMH 3HAYCHUE
HUTCPAaTUBHOCTHU, ITO-BUIUMOMY, BbI3BAHO UMCHHO aKIIMOHAJIbHBIMHA XapaKTCPpHUCTUKaMU IJ1aroJjia, CTo-
amero B popme repyHaus.
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TakTuka ykazanusi Ha npodeJbl B HCCJIETOBAHUAX:
IBOJIIOIHUS JKAHPOBOI0 MapKepa B 310Xy KOHKYPeHIIUH
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Annomayus

Ha marepuaine 200 crarei, orryOIMKOBaHHBIX B POCCHICKUX HAyYHBIX XKypHAJIaX M0 (UIIOIOrHIeCKUM HayKaM, aHaJ-
3UpyeTCs TAaKTHKA yKa3aHUs Ha IIPOOEITBl B HCCIEOBAHUAX KaK CTPYKTYPHBIH 3JIEMEHT )KaHpa HayqHOH CTaThH, BIHSIO-
it Ha KOMIO3UIIMOHHYIO OPTaHU3aLHUIO0 TEKCTA ¥ (POPMHUPOBAHIE apryMEHTAaTUBHOH TnHUU. CTaBUTCS LIe]Tb BEISIBUTH
N3MEHEHUs B MCIOJIB30BaHUM JJAHHOM TaKTHKHU 32 MOCJISHHE AECTh JIeT. B mporecce uccnenoBanust ObLT IPUMEHEH
KOMIUIEKCHBIH MOJIXOJI, COUCTAIOIIMH aHaIM3 YACTOTHOCTH PAa3HOBHHOCTEH (POKYCHON TAaKTUKH U PEIPE3EHTUPYIOMNX
ee JICKCHUCCKHX EMHHI, TUCKypC-aHAIN3 KOHTEKCTOB yIOTPEOICHUS M CPAaBHUTEIIBHBIN aHAIN3 CTPYKTYPHBIX MOJIe-
JIell Ipe/ICTaBICHUS IPOOEIIOB B pa3HBIC IIEPUOJBI yOIuKaluy. bbilo mokaszaHo, 4To yKka3aHHe Ha NpoOelsl B )KaHpe
Hay4yHOH cTaThbe SBIACTCA JUHAMUYHBIM IpoueccoM, U ¢ 2020 roga oTMedaeTcs poCT UCIOIb30BaHUsI JAHHOU TAKTUKU
(c 54 % B 2015-2019 1. 10 78 % B 2020-2024 rr.). OOImas TeHAEHIHNs, IPOCIEKUBaEMasi HA OCHOBE IOTyUCHHBIX
PE3yJIbTaToOB, TOBOPUT 00 YCHJIEHHN KPUTHYECKOW HAIPABICHHOCTH JKaHPA HAYYHOH CTATbU M OCO3HAHUH aBTOPAMH
HE0OXOMMOCTH 3aBOCBAHNS IPOCTPAHCTBA [UISl IPO/IBIKEHUS HOBBIX UCCIIEOBAHM B YCIOBHSAX PACTyIel KOHKYPEH-
LYY U BIMAHUS HAyKOMETPUYECKUX CUCTEM. BbUIO Takke yCTaHOBJICHO, YTO S3bIKOBAsl PEHPE3CHTALUS TAKTUKH yKa-
3aHUs Ha NMPOOEIBI OCYIIECTRIISCTCS IOMOIIBIO PA3IMYHBIX CPEACTB, BKIIIOUAIONINX MIMPOKUI THANa30H JIEKCeM, Mpu-
HaJUICKAIUX PA3HBIM YacTSIM PEdH, B KOTOPHIX OBLIO COCPENOTOUCHO CEMAHTUUECKOE AP0 JICKCUKO-CHHTAKCHYECKUX
akTyanu3aropoB. OCHOBHBIMU S3bIKOBBIMU CPEACTBAMU aKTyalU3allUd TAKTUKU B HCCIECAYEMOM KOPILyCE SIBIISIOTCS:
JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKIE KOHCTPYKIIMU C CEeMAaHTHUECKHUM SJIPOM B TIIAT0JIaX NPO60OUMb, U3yuams, GbICIynanms ¢ OT-
pULIATEIbHON YacTHLICH He; TEKCUKO-CUHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIUM ¢ CEMaHTUYECKUM sIPOM B IJIArojie C HeraTUBHOU
KOHHOTALUCH omcymcmeosamy; 1€KCUKO-CUHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIUH C CEMAaHTUYECKUM SIIPOM, COCPELOTOYCHHOM
B KOJINUECTBEHHBIX HAPEUUSIX M0, HEOOCHAMOYHO; TCKCUKO-CUHTAKCHIECKIE KOHCTPYKIUH C CEMAaHTHIECKUM SIPOM,
COCPEIOTOUYCHHOM B IIPWJIAraTelIbHBIX C HETaTHBHOM KOHHOTAIMEH ¢hpacmenmapmuiil, pazmvimolil; JTEKCUKO-CHHTAK-
CUYECKUE KOHCTPYKLUHU C CEMAHTHYECKUM SIPOM, COCPEAOTOYCHHOM B IIpEAUKATe Hem. BbLIO yCTaHOBIEHO, YTO BO
BTOPOM aHAIN3UPYEMOM IIePHO/Ie HAOIIONACTCS PaCIIMpEHHe Hana30Ha CPEACTB BepOann3anuy (OKYCHOH TAKTHKU.

Kniouesvle cnosa
aKaJeMUYECKHUI UCKYPC, XKaHp HAay4HOH CTAaThH, IPOOEI B HCCIIEIOBAHUSIX, TAKTUKA YKa3aHUsI Ha TIPOOEITbI

s yumuposanus
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Abstract

Analyzing 200 articles published in Russian philological journals over the past decade, this study examines the varieties
and linguistic means of expressing the research gap spotting step as a structural element of the research article. This step
influences the composition of the text and its argumentation. The purpose of the paper is to identify quantitative and
qualitative changes in the use of this step, as well as the key lexemes constituting the semantic core of lexico-syntactic
constructions expressing it. A mixed-method approach combining quantitative and interpretative analyses was applied
to study the linguistic means implementing the step. The diachronic analysis indicates that the use of the step in research
articles is a dynamic process. The explicit gap spotting step was found in 78% of articles published in 2020-2024
against 54 % of articles published in 2015-2019. The overall trend suggests enhanced critical orientation of the research
articles and growing awareness of the need to conquer promotion space of new research. It was also shown that the step
is verbalized using a wide range of lexemes belonging to different parts of speech, which form a semantic core of the
lexico-syntactic means. The common linguistic means of actualizing the research gap spotting step in the corpus are
lexico-syntactic constructions with a semantic core in the verbs nposodums, usyuamse, svicmynames with the negative
particle ne; lexico-syntactic constructions with a semantic core in the verb omcymcemesosams with negative connotation;
lexico-syntactic constructions with a semantic core in the quantitative adverbs mano, nedocmamouno; lexico-syntactic
constructions with a semantic core in the adjectives with negative connotation ¢gpaemenmapnuiii, pasmvimuolii; lexi-
co-syntactic constructions with a semantic core in the predicate wem. It is concluded that in 2020-2024 there was an ex-
pansion of the lexical range and a trend to a more detailed description of the research gap, a shift towards more specific
criticism in the methodology.

Keywords
academic discourse, genre of research article, research gap, gap statement tactics, academic discourse
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BBenenne

B snoxy HaykoMeTpWH, KOIJla OIICHKAa HAayuHOW JESTEIbHOCTH BCE OOJIBIIE OPUCHTHPYETCS
Ha opMaJIbHBIC TIOKA3aTEIIU [IUTUPYEMOCTH, TyOITMKAIIMOHHON aKTUBHOCTH U )KECTKOU KOHKYPEHITUH,
KOTJIa KOJIMYE€CTBO HAYYHBIX CTATeH, MyOIMKYEMbIX €KETOIHO, PACTET SKCIIOHEHITUAIBHO, 3PPEKTHB-
HOE 000CHOBAaHUE 3HAYUMOCTH UCCIICIOBAHUS, €T0 HOBU3HbBI M BKJIa/Ia B HAYYHOE 3HAHUE CTAHOBUTCS
KPUTUUECKH BaXKHBIM. DTa TEHCHIIMS, 0COOCHHO aKTyajbHasl B YCIOBUSIX HH(POPMAIIMOHHOTO Tepe-
HACBIIICHUS U OOPHOBI 32 BHUMAHUE B MUPOBOM HAyYHOM COOOINECTBE, PEABIBIISICT TOBBIIICHHBIC
TpeOOBaHMsI K YOSTUTEIHFHOCTH MPE3CHTAIINN PE3YIBTATOB M 0OOCHOBAHUIO BKJIA/Ia KaXKIOW HOBOM
paboThl. TakTHKa yKa3aHHs Ha MPOOEIIBI B MPEIBLIYIINX UCCISIOBAHUIX, TAKMM 00pa3oM, IpeBpa-
IIACTCSl U3 PUTOPUIECKOTO MTpHEeMa B HEOOXOAMMBIM HMHCTPYMEHT JIJIS1 HABUTAITUU B MEPETIOTHEHHOM
HAy4YHOM IIPOCTPaHCTBE U 3(P(PEKTUBHON TEMOHCTpAIIMK 3HAYUMOCTH CBOETO BKJIajIa.

Hayunas ctaThst Kak KaHp aKkaJeMHUECKOTO JUCKYPCa CIIYKHUT ISl IPEACTABICHUSI PE3yJIbTaTOB
HCCIeI0BaHuM, POPMYIUPOBaHMS HOBBIX HJCH U BHECEHHUS BKJIAJa B PA3BUTHEC HAYYHOU TUCIUILIHU-
HEI. C 3TOi 11EJIBI0 aBTOPBI SKCILTUITUPYIOT UCCIIEA0BATEIHCKIE HAIIIN, YKA3bIBAIOT HA METOJI0JIOTHYE-
CKHE OTPAaHUYCHUS WU MPOTHBOPEUHS paHee MOYICHHBIX PE3yAbTaTOB, IPYTUMHU CIIOBaMU, 0003Ha-
YarT MPOoOeIIbl B CYIICCTBYIOIIEM 3HAHUH, YTOOBI MMO3UIIHOHUPOBATh COOCTBEHHYIO pabOTy Kak Iiar
BIIEpE/ B PA3BUTHH HAYKH.
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B monenu sxanpoBoro ananmsa [x. Cysiinza, modyyuBIIel B HAyYHOW JINTEPATYPE N3BECTHOCTh
kak momenb CARS (Create-A-Research-Space!), mpobenr B HCCIIEIOBAHUAX OMUCHIBAETCSA B PaMKax
BToporo putopuyeckoro xona ObBO3HAUEHUE HUILMN, xotopomy npenmectByer 3AXBAT TEP-
PUTOPUMU [Swales, 1990]. MccnenoBanre TakTUKU yKa3aHus Ha pooOesl, Hayaroe k. Cysitizom,
OBLIIO TIPOIOIHKEHO B paboTax MEeJoro psAaa 3apyOeKHbBIX JIMHIBUCTOB, IETIHI0 KOTOPBIX OBLT IPENMY-
HIECTBEHHO aHaJIM3 CIIOCOO0B BepOaIM3ainy MpoOeioB B aHIIIOA3BIYHBIX HAYYHBIX CTaThsX [Arsyad
et al., 2023; Chen, Li, 2019; Lim, 2012; Shehzad, 2012; Suryani et al., 2015] nmu6o conocrapiecHue
croco00B BepOan3aliiu Ipo0OesIoB B CTAThAX AHIVIOA3BIYHBIX U HEAHITIOSN3bIUHBIX aBTOPOB [Arianto
et al., 2021; Arvay, Tanko, 2024; Fredrickson Swales, 1994; Taylor, Tingguan, 1991]. B omimuue
OT HEaHNIOS3BIYHOTO HAayYHOTO IUCKYypca, TJe aKTyalu3anus MpoOesoB, Kak ObLJIO yCTaHOBIIEHO
B JIaHHBIX UCCJIEIOBAHNUAX, HE YHUBEPCAIbHA, B AHIJIOS3BIYHOM JIMCKYpPCE OHA SBJISIETCS] OJHON U3 Ya-
CTOTHBIX pUTOpUYECKUX TakTHK [Posteguillo, 1999].

Crnenyer OTMETUTH, YTO B XO/i€ 0030pa HAy4HOU JINTEPaTyphl B POCCHIICKOM aKaJIeMHUYECKOM
KOHTEKCTe ObUIO Hal/IeHO KpaliHe MaJlo CTaTrei, MOCBSIIEHHBIX aHAN3y PUTOPHUYECKHUX TAKTHK, UC-
MOJIb3yEeMBIX B )KaHpE HAyYHOH CTAaThH, B TOM YHCIIE TAKTHKE yKa3aHUs HA MIPOOEIIHI B UCCIICOBAHU-
sx. B pabote A. A. baitbaTeIpoBOIi TaHHAS TAKTHKA PACCMATPUBACTCS TOIHKO HA MaTepuase aHIIo-
s3bI4HBIX crarei [Bbanbarsiposa, 2020]. FO. H. Haymenko, uccnenoBasimii crioco0bl BepOanr3anuu
HAy4HBIX KaTeTOPHWH HWCCIICOBAHUS B AHIIOSN3BIYHBIX M PYCCKOS3BIYHBIX METUIIMHCKHX CTaThsIX
[Haymenxko, 2022], paccmotpen (POKYCHYIO TAKTHKY JIMIIH B KOMIUIEKCE C IPYTHMH PUTOPUYECKUMHU
TakTHKaMu JaHHoro xkaHpa. O. A. boruHckoii ObUT TPOBEEH CPAaBHUTENBHBIN aHAJIN3 MCIIOIb30Ba-
HUS TAaKTUKW yKa3aHUS Ha MPOOETB NCCIIEI0BATENIIMU B 00JIACTH TEXHUYECKUX U (DPHIIOIOTUYECKUX
HayK. B pa0ote BpICKa3aHO MPEANOIOKEHHE, UTO O0JIee BBICOKAsi KOHKYPEHIIMS B MH)KEHEPHOH cepe
CTUMYJUPYET aBTOPOB K O0JIee arpeCCUBHON KPHUTHKE MPEANICCTBYIONUX padoT I 000CHOBAHUS
HEOOXOAMMOCTH pa3padOTKH HOBBIX 1MOx0a0B [bornnckas, 2025].

Y4uuTpIBasi HEOCTATOYHYIO HM3YYEHHOCTh TAKTHKH YKa3aHHS Ha MPOOETbI B PYCCKOS3BITHOM
HAy4YHOM JUCKYPCE, LIEbI0 HACTOSIIETO UCCIIETOBAHMS ABIISETCS BBISBJICHUE U OMUCAHUE Pa3HOBU/I-
HOCTEW JaHHOUM TAaKTHUKH, ONpENeiIeHNe AMHAMUKNA UX WCIOJIB30BAHUS HA MPOTSIKEHUN TOCIEIHUX
JIECATH JIET, @ TAaK)Ke YCTAHOBJIEHUE S3BIKOBBIX CPEICTB €€ peanu3anud. /laHHas 1enb IpoaIuKTOBa-
Ha HEOOXOIMMOCTHIO BOCTIONIHUTH CYIIECTBYIOIINN TPOOE B M3y4EHUH CITIOCOO0B 0O0CHOBAHMS HO-
BU3HBI UCCIIEIOBAHUSI U TIOHSTh, KAK POCCHUCKUE YUCHBIE TIO3UIIMOHUPYIOT CBOH PabOTHI B TII00AIB-
HOM Hay4HOM IpOCTpaHcTBe. /i JOCTH)KEHUS TIOCTABICHHOM LEIH PEIIatoTCs CIeIyIoIne 3a/1a4n:

(1) BBISBHUTH pa3HOBUIHOCTH TAKTUKU YKa3aHUsI Ha MPOOEIIbI;

(2) mpocnenuTh NWHAMHUKY HMCIONB30BAHUS NAHHOW TAKTHKH W M3MEHEHHS B €€ S3BIKOBOM
odopmiieaun B 2015-2019 rr. u 2020-2024 rT. ¢ 11€J1bI0 BBISBICHUS OCHOBHBIX TCHCHIIUN
ee IPUMEHEHHS.

BHocurcs Bkiiaa B U3y4eHUE MEHSIOLIEHCS] KOMITO3UIIMHU dKaHpa HAyYHOM CTaThbU, BKIIOYAIOIIEH
pedueBbIe aKThl, CTPATeTUH U TAaKTUKH B cocTame kaHpa [JlementneB, 2024]. AHaIN3 TaKTUKA yKa-
3aHUS Ha MPOOEIBI U €€ IBOJIOLUHU MO3BOJHUT YIIIYOUTh 3HAHWS O BHYTPEHHHX MEXaHU3MaXx >KaH-
pa Hay4YHO# CTaThbH M MOHTH, KAKUM 00pa30M POCCHUCKUE YUCHBIC aJlalITUPYIOTCsl K TPEOOBAHUSM
COBpPEMEHHON Hay4YHOW KOMMYHHKAIMH ¥ TI00ATBHOTO HAYKOMETPHUECKOTO JaBJICHUS. JTO HCCIIe-
JTIOBaHWE, TAKIM 00pa30M, SIBIISIETCS BAKHBIM IIaroM K MOHMMAHHWIO CTPaTeTHil BBDKUBAHUS U yCTIexa
B COBPEMEHHOM POCCUICKON HayKe.

TeopeTuquKaﬂ OCHOBaA MCCJICAOBaHUSA

B nannoMm nccnenoBannu Met onupaemcs Ha moziennb CARS (Create-A-Research-Space), mpenio-
xkeHHyo J[Dx. Cysin3oM M MONyYUBIIYIO IIUPOKOE NMPU3HAHUE B MCCICAOBAHUAX aKaIEMUYECKOIO
IucKypca Kak 3((eKTUBHBI WHCTPYMEHT aHalln3a CTPYKTYpPhl Hay4dHbBIX TEKCTOB [Swales, 1990]

(puc. 1).
! CO3Z[8.I>1 HCCIICA0BATEIILCKOE MPOCTPAHCTBO.
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18 Teopetnieckas NMHIBUCTMKA

Move 1 Establishing a territory
Step 1 Claiming centrality (and/or)
Step 2 Making topic generalization(s) (and/or)
Step 3 Reviewing items of previous research
Move 2 Establishing a niche
Step 1A Counter-claiming (or)
Step 1B Indicating a gap (or)
Step 1C Question-raising (or)
Step 1D Continuing a tradition
Move 3 Occupying the niche
Step 1A Outlining purposes (or)
Step AB Announcing present research
Step 2 Announcing principal findings
Step 3 Indicating RA structure

Puc. 1. Monens CARS
Fig. 1. CARS model

Mopenb OnUChIBAE€T TUIOBYIO OPraHU3ALMIO BBEACHHUS B HAaydHYIO paboOTy, aKIEHTHPYS BHHU-
MaHHE Ha PUTOPUUYECKHE MPUEMBI, UCIIOIb3YEMbIe aBTOPOM JjIsi 000CHOBAHHUS 3HAYMMOCTH HOBOT'O
uccnenoBanus. B yacTHOCTH, MOJENb BKIIIOYACT TPU OCHOBHBIX xofa (moves): 1) 3axBar TeppuTo-
pun uccnenosanus (establishing a territory), KOTOpBIH MpeamnonaraeT NpeAcTaBiIeHHe 00IIel TeMbl
WCCIIeIOBAaHUs], €€ BAXKHOCTH M aKTyaJIbHOCTH B KOHTEKCTE TEKYIIEro Hay4YHOTO 3HAHUS; 2) 0003Haue-
Hue Hu (establishing a niche): meHTpabHBINA I HACTOSIIETO UCCIICAOBAHUS XO/I, OMTUCHIBAOIITHIA
CHoco0bI, KOTOPBIMH aBTOP 000CHOBBIBAET HEOOXOAUMOCTD ITPOBEICHUS HCCIIEAOBAHMUS, U BKIIIOUAIO-
IMH TaKTUKY UIeHTHUKanuy npodena (gap indication), TaKTHKY (pOPMYIHPOBaHUS KOHTPapryMeH-
Ta (counter-claiming), TAKTUKY OCTAHOBKY BOIIPOCOB HCCIIEOBaHUS (question-raising) ¥ TaKTHKY
¢dopmymupoBanus runotesbl (hypothesis elaboration); 3) 3anonnenue Humwm (occupying the niche),
Mpearosararoniee onucaHue LHenel U 3ajad UCCIIEeOBaHus, METOA0B, HCIIOIb3yEMbIX IS 3aIloJIHe-
HUS 0003HAYEHHOTO MTpo0ea, U MPeAIoJaraeMbIX pe3yibTaToB.

Baxno nomyepkHyTh, uto B Mopenu JDx. Cysiinza putopudeckuil xon (move) HOHUMAeTCs
KaK JUCKypCUBHAs €AMHUIIA, PEATU3YIOIasl ONPEAEICHHYI0O KOMMYHUKAaTUBHYIO (DYHKIUIO, HAlIpaB-
JICHHYIO Ha JOCTH)KEHHE ONpeIesIeHHOH 11eTi aBTopa. TakTuka (step), B CBOIO 04epe/b, IPEACTABISIET
C00OH KOHKPETHBII TEKCTOBBIH IEMEHT, CIIOCOOCTBYIOLIMI peaan3alui BHIOPAHHOH PUTOPHUYECKOM
cTparerud. TakuM 00pa3oM, TAKTUKH SBJISIFOTCS HHCTPYMEHTAaMH, C IIOMOILBIO KOTOPBIX aBTOPHI pea-
JIU3YIOT PUTOPUYECKUE XOJIBI.

ITockonbky wuccnenoBarenu ucnoib3zoBanu Mmoaens CARS s aHanus3a HaydyHBIX cTarei
13 pa3HbIX 00JacTel 3HaHMsI, HAIIMCAHHBIX HE TOJIBKO HAa aHIIMHCKOM SI3bIKE, OBUIN MTPEJIOKEHBI pa3-
TuyHble MoaudUKauKu JanHol Monenu. Tak, A. Apseit u . Tanko, cpaBHUBasi BBEACHUS K TEOpe-
TUYECKHUM Hay4YHBIM CTAaThsIM Ha aHIJIMHCKOM U BEHT€PCKOM $SI3bIKax, 100aBHIIH ABa HOBBIX L1ara B MO-
nenb CARS, moscHss, 4TO, B OTIIMYKE OT SMIUPUUYECKUX CTATEH, MPEUMYIIECTBEHHO HaXOAUBIINXCS
B ¢okyce Buumanus J[x. Cysiinza, B TeopeTnueckux padorax Xox | BKIIOUAET WILIIOCTPATUBHBIH
Mmarepuai, a Xoj 3 4acTo COIEPKHUT aHATUTHYECKUE JeTaIH TeKYyILEero uecneaoBanus [Arvay, Tanko,
2004]. JI. DuToHN 00HApYXWI, yTO X0 | B HAYYHO-TEXHUYECKUX CTAThAX TAK)KE BKIIOYAET B ceOsl
omnpeaeseHus TEPMUHOB M IPUMEPHI, WITIOCTPUPYIOLINE CIOKHBIE KoHUenuuu [Anthony, 1999]. He-
CMOTps Ha paznuuHble Moaudukanun Moaenn CARS, Bepcus 1990 roga ocraercs mo-npexHeMy ax-
TyaJbHOW U LIMPOKO NMPUMEHSIEMOM B MCCIECIOBAHUIX PUTOPUUECKOM CTPYKTYpPhl HAYYHBIX TEKCTOB.
OHa npenocTaBiIseT YETKYIO M MPOBEPEHHYIO OCHOBY JUISl aHAJINM3a, KOTOPasl MO3BOJSET BBHISIBUTH
OCHOBHBIE PUTOPHUYECKUE XOJIbI BO BBEACHHUIX K HAYYHBIM Pa0dOTaM.

CrenyeTr OTMETUTD, YTO K HACTOSIIEMY BpeMeHHU OblI pa3padoTaH Lenblid psii KiacCH()UKALMMA
TaKTHK YKa3aHUs Ha IPOOEIIbl B HCCIEAOBAaHUAX, CPEIH KOTOPBIX TakcoHoMuu JIx. JInuma [Lim, 2012],
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K. Uena u M. JIu [Chen, Li, 2019], JI. Cypuanu u ap. [Suryani et al., 2015], M. Apuanro u f. bacgo-
Mmu [Arianto, Basthomi, 2021] u M. Apuanro, . bachomu u A. H. Bynuanu [Arianto et al., 2021].
B kadectBe Metonosorndeckoil 0a3zbl HACTOSIIETO HCCIICAOBAHUSI ObUIa MCIIOJNIL30BaHA TAKCOHO-
MU Pa3HOBHIHOCTEH TaKTHUKHM YKa3aHUs Ha MpoOebl, pazpadorannas k. JIuMoMm U BKIIFOUaromast
TaKTUKY yYKa3aHHUS Ha OTCYTCTBHE MCCIEIOBAHNHN, TAKTUKY yKa3aHUS Ha HEJOCTATOYHOCTH MCCIIE/IO0-
BaHUIl, TAKTUKY yKa3aHUs Ha METOOJIOTHYECKHIE HETOCTATKH MPEIBITYIIIUX UCCIIETOBAHIH, TAKTHKY
yKa3zaHus Ha IPOTUBOPEUHS B IIPEABLAYIINX NCCIIEOBAHUAX U TAKTUKY YKa3aHUS Ha CIad0CTh dMITH-
pudeckoit 6a3bl [Lim, 2012]. Takconomus /[x. JInma BkitoyaeT B cebs Hauboiee 4aCTOTHBIE TaKTH-
KM YKa3aHWs Ha MpoOeIbl B HCCIICAOBAHUSAX. DTH KATETOPHH TPEIOCTABISIIOT CTPYKTYPUPOBAHHYIO
OCHOBY Ul aHAJIN3a, TTO3BOJIIONIYI0 CHCTEMATHYECKH MASCHTH()HUINPOBATh U KiaccH(PUIIMPOBATH
pas3yinvHbIe CIIOCOOBI, KOTOPHIMU aBTOPBI 00O0CHOBBIBAIOT HEOOXOJMMOCTh ITPOBENICHHS COOCTBEHHO-
ro uccienosanus. Kpome Toro, mpuMeHeHrEe 4acTO WCIOIb3yEMOH B aHAJOTHYHBIX HMCCIEIOBAHUSIX
TaKCOHOMHH TTO3BOJIUT MTPOBECTH B JAIBHEHIIEM COTIOCTABUTEIBHBIN aHAN3 PE3YIHTATOB UCCIIEHO0-
BaHUI, UCTIONB3YIOUINX Ty K€ TAaKCOHOMHUIO. DTO CIIOCOOCTBYET KyMYJASTUBHOMY HAKOIUICHHUIO 3HA-
HUH B JaHHOW OOJIACTH.

MaTepna.n U METOAbI UCCJICAOBAHUSA

Marepuanom ucciaenoBanus nocayxuin 200 HayqHbIX cTaTel, OIyOIMKOBaHHBIX B IECSATH POC-
CHHMCKHX >KypHaJlaX 1Mo (UIOJOrMYECKHM HayKaM, BXOmsAmux B «Oenbiii» crnucok RSCI. 100 cra-
Tel ObuTH omyOMKoBaHbI B riepuon ¢ 2015 mo 2019 . u 100 crareii — B nepuon ¢ 2020 mo 2024 r.
s uccnenoBanus ObUTH BBIOPAHBI CTaThU U3 KypPHAIOB Becmnux Hosocubupckoeo eocyoapcmeen-
Hoeo ynusepcumema (Cepusi: Ucmopus u ¢hunonoeus), Becmnux Hosocubupckozo 2ocydapcmeenHo-
2o ynusepcumema (Cepus: Jluneeucmuxa u mexlckyniomypHas kommynukayus), Kanpor peuu, Terra
Linguistica, Becmnukx Bonzozpadckozo eocyoapcmeernnoeo yHueepcumema (Cepus: S3vikosHaHnue),
Becmuux Tomckozo eocyoapcmeennoeo ynugepcumema (Quionozus), Hayumnwsiti pesynomam. Bonpo-
Cbl Mmeopemudeckoll U npuKiIaorol tuHeeucmuxuy, Meduanuneeucmuxa, Becmuux Canxkm-Ilemepoype-
cKoeo yHueepcumema (Hsvix u aumepamypa), Pycucmuka n Cubupcxuii ¢hunonoeuueckuti sHcypHai,
KOTODBIC SIBJISIFOTCS BEAYIIMMH POCCHUICKMMHU M3aHUSIMU B 00IacTH sI3bIKO3HAHMA. Bee KypHausl
MMEIOT BBICOKMH MMIIAKT-()aKTOp, OTIMYAIOTCS CTPOTOH CUCTEMOM PELEH3UPOBAHUS U UMEIOT YeT-
KyI0 CTPYKTypy. IlyOnukanuu B JaHHBIX JKypHajlaX OTIMYAIOTCsl OPUTMHAIBHOCTBIO U METOIO0JIOTU-
YECKOM CTPOTOCTHIO, UTO IENAET UX LIEHHBIM HCTOUHHKOM ISl UCCIIEJOBAHHS UCTIONb3YEMbIX B Hayy-
HBIX CTaThsIX PUTOPUUYECKUX TAKTHUK.

Jlnist aHann3a SI3bIKOBBIX CPENICTB, PEAIN3YIOIINX TAKTUKY YKa3aHMs Ha IPOOEIbl B HCCIIEI0BAHU-
X, IPUMEHEH KOMIUIEKCHBIN MOIXO0A, COUETAIOIINHI KOMMYECTBEHHBIN N HHTEPIPETaTUBHBIN aHaAIN3.
WHTepnpeTaTuBHBINA aHAIU3 HO3BOJIWI YTOUHUTH IUCKYPCHBHBIC (DYHKINHU BBISIBICHHBIX S3BIKOBBIX
cpeacTB. DTO MMO3BOIMIIO ITy0XKe MOHATh, KaK aBTOPBI HAYYHBIX CTATeH MCIONB3YIOT SI3bIK 111 000C-
HOBaHMsI aKTYaJIbHOCTH CBOMX MCCIIEIOBAaHUN, M PACIIMPUIIO HALIHM 3HAHUSI O PUTOPHUUECKUX CTpaTe-
T'UAX HAy4YHOTO TUCKYypca.

AHanu3, NIpeACTaBICHHbIM B HACTOSIIEH CTaThe, BKJIIOYAET B ceOsl MOUCK U OTOOp cTaTel ¢ uc-
MOJIb30BaHUEM KPHUTEPUEB «IIpeaMETHast 00JaacThy ((QUIIONOTHs), «SI3bIK TEKCTay (PyCCKUN) U «aaTta
myomukanumy (2015-2024 1r); pacmpeneneHue cTaTeil MO IBYM TpylmnaM (gara ITyOJIHKaruu:
2015-2019 rr. m 20202024 rr.); aHaTU3 OTOOPAHHBIX CTATEH C LENBIO BBISIBICHHS PA3HOBUIHOCTEH
TaKTHKHM yKa3aHUsl Ha MPOOEJbl ¢ ONOPOI Ha MPEACTABICHHYIO BbIIIE TAKCOHOMUIO; YCTaHOBJICHUE
YaCTOTHOCTH OOHApPY’KEHHBIX PAa3HOBMIHOCTEH TAKTHKH YKa3aHHUs Ha MpoOeibl B 00eHX IpyIIax;
MOUCK JIEKCUKO-CUHTAKCHUECKUX KOHCTPYKLHUH, aKTyaJU3UPYIOLINX UCKOMYIO TaKTHKY, ¥ JIEKCHYe-
CKUX €JMHHUL, COCTABIIAIOMIMX SAPO TAKUX KOHCTPYKLUI; HHTEPIIPETALMs TOyYeHHBIX PE3yJIbTaTOB;
CpPaBHEHME YaCTOTHOCTH HCIOJIb30BAHUS KaXKI0M U3 Pa3HOBUAHOCTEH HCKOMOM TAKTHKH B KaXKIOH
rpyIe.
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Pe3yabTarsi

Ha puc. 2 mokazana 4acTOTHOCTh MPUMEHEHHS Pa3HOBUHOCTEH TAKTUKY yKa3aHMs Ha TPOOeITbl
B 2015-2019 n 20202024 rT.
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Puc. 2. YacTOTHOCTb Pa3HOBUAHOCTEH TAKTHKU yKa3aHHs HA TPOOEIIbI
Fig. 2. Frequency of the types of research gap spotting step

B xone aHanm3a SKCIUIMIIUTHO BhIpKEHHAsI TAKTHKA YKa3aHHs Ha MPOOEJBl B MCCIICTOBAHUSIX
Obuta oOHapyxeHa B 78 % crareii, omyOnnkoBanHbIX B 2020-2024 1T, u B 54 % crareii, omyOiuKo-
BaHHBIX B 2015-2019 rr. OOparuM BHHMMaHUE Ha OTCYTCTBHE B KOPITyCE TEKCTOB YKa3aHUI Ha clia-
00cTh SMIMPHUECKOl 0a3bl MpeABIYINX UccaenoBanuii. CortacHo pe3yabraraM JUaXxpOHHUUECKOTO
aHanm3a, HaOonaeTcs TCHICHIUS K 0oJiee akTUBHOMY HMCIOJIB30BaHMIO JIAHHOW TakTHKH. Yactor-
HOCTb MCIIOJIb30BaHMS TAKTUKHU YKa3aHHs Ha OTCYTCTBHE HCCIICIOBAHNH 1 YKa3aHHs Ha METO0JIOTH-
YecKHe HEJOCTaTKU MPEIbIAYIINX UCCIeOBAaHUN YBEIINYMIACH HE3HAUUTEIbHO. TaKTHKa YKa3aHHsI
Ha HEJOCTAaTOYHOCTh MCCIICJOBAHUN U B TIEPBOM W BO BTOPOM TIEPHOJIE COXPAHMIIA BTOPOE MECTO
10 YaCTOTHOCTH YIIOTPEOJICHUS 1 TI0Ka3aja TeHISHITHIO K 0oJiee CYyIIeCTBEHHOMY YBenndeHuto (¢ 13
o 23 ymotpebieHuii). 3aMeTHBIM POCT yKa3bIBAeT HA TO, YTO BCe OOJNIBIIE aBTOPOB AKIIEHTHPYIOT
BHUMAaHHUE Ha HEIIOJHOTE CYIIECTBYIOIINX UCCIIEIOBAHUI, U 03HAYAET, YTO B INHTBUCTUYECCKOM JIHC-
KyPCHUBHOM COOOIIECTBE BCE OONBIIEC BHUMAHUS YIENSIETCS KPUTUICCKOW OICHKE TEKYIMX 3HAHUI
1 TIOMCKY o0JIacTeit s yriyOieH sl uccaenoBaHuid. TakThka yKka3aHusl Ha IPOTUBOpeUHs Oblia 00-
Hapy’)XeHa TOJIBKO B CTAThsX, ONyOinkoBaHHBIX B 20202024 rT., 4TO MOXKET YKa3bIBaTh HA PACTYIIYIO
TEHJICHIIMIO K SIBHOHM KPUTHKE MPEABIYIIUX HCCICAOBAHNHN, OOJIBIIYIO TPO3PAYHOCTh HAYYHOTO TIPO-
1ecca ¥ JKellaHhe aBTOPOB He CKPBIBaTh, & HA00OPOT, 00CYK/IaTh MPOTHBOPEYHS B IMMOIYUYCHHBIX pe-
3ynbraraXx. CaMbIM 3aMETHBIM U3MEHEHHEM SIBJISIETCS] 3HAUYMTEIbHOE CHUIKEHUE KOJTMYECTBa CTaTel,
B KOTOPBIX HE YKa3aHbI MPOOENbl. DTO MOXKET CBUICTEILCTBOBATH O PACTYIICH OCBEOMICHHOCTH
1 HeOOXOIMMOCTH 3aBOEBAHMS HCCIIEA0BATEILCKOTO MTPOCTPAHCTBA.

PaccMoTpuM KaxIyr0 W3 TpEJICTaBICHHBIX B TaOJWIlE PAa3HOBUIHOCTEHW TAKTUKU YKa3aHHsI
Ha Mpo0eIbl Ha IPUMeEpax U3 KopIryca.

1. Vxazanue na omcymemeue uccnedosanuil 6 npeomMemnou ooracmu.

KonmuecTBeHHBIN aHANN3 MOKA3all, YTO aBTOPHI B 00EUX TPYNIax yalle BCero 000CHOBBIBAIH
HEOOXOJMIMOCTh TPOBEICHNS] HOBOTO HCCIIIOBAHUSI OTCYTCTBHEM PabOT B TPEIMETHOM OONacTH.
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JlaHHas pa3HOBHIHOCTh TAKTUKU MTPEUMYIIECTBEHHO aKTyallM3UpOBaIach C MOMOIIBIO OTPUIATEIb-
HBIX TJIArOJIbHBIX KOHCTPYKIIHIA:

Hogusna ceszana ¢ ananuzom KOHKPEmHbIX CHOCOO08 A3bIK0BO2O BbIPAIICEHUSl ABMOPCKOU NO3U-
yuu 6 nyonuyucmuxe Pynema, komopwie 00 cux nop cneyuaibHo He U3yUaauch 8 pyCucmuKe.

B npumepe HEOOXOAMMOCTD MPOBEACHUS UCCIIEIOBAHMSI 000CHOBBIBAETCS C MOMOIIBIO CCHUIKH
Ha OTCYTCTBHE PadOT, MOCBSIIECHHBIX CIIOCO0aM OTIMCaHUsI SI3bIKOBOTO BBIPAKEHHSI aBTOPCKON 103U~
UK B MyOnunucTHKe PyHera. AKTyanu3aropoM BRICTYIIACT OTPHUIIATENIbHAS KOHCTPYKIIHS C TIIAroJoM
«m3ydarby». CTOUT Takke 0OpaTuTh BHUMAHHUE Ha MCIIOIh30BaHHE aBTOPOM HEOIPEACICHHO-TMIHOMI
KOHCTPYKIIMH, KOTOpasi HeCET 3HaueHne 0000IIEHHOCTH, CO3/IaBast BIieYaTlIeHHE BCEOOITHOCTH, TOTO,
YTO HUKTO B PYCHCTHKE W JKQaHPOBEICHUH JI0 CUX TOP HE 3aHUMAJICSI TUMHU BOIIPOCAMH U YTO ITO
HE MPOCTO HEJOCMOTP OTACIBHBIX HCCiIeoBareiei, a bolee MMpoKas IpodliemMa, 3arparuBaromast
BCIO JINCIMIUIHHY.

B xone ananmza ObUIO OOHAPYKEHO, YTO CEMAHTHUYECKOE SIPO KOHCTPYKIMH, aKTyalIn3upyro-
HIMX JIAHHYIO Pa3HOBUJIHOCTH TAKTHKH, IPEUMYIIECTBEHHO OBLIO COCPEJOTOYCHO B TIIArojiax «Ipo-
BOJIUTBY, «U3Y4aTh», «HCCIIEIOBATLY C YacTuiel «He». Kpome Toro, ObU10 00HAPYKEHO HECKOIBKO
CIy4aeB HAXOXKJICHHUS CEMaHTHUECKOTO sI7[pa B IIPEAUKATE «HET:

Hccnedosanuit bocamcemea 1eKCUKOHA YUeOHUKOS U Y4eOHbIX NOCOOULL RO PYCCKOMY A3bIKY NPAK-
MUYecKy Hem.

B kopmyce crareit, onyonukoBaHHbIX B 2020-2024 rT., 061N 3aUKCUPOBAHBI JIBE KOHCTPYKITUH
C TIPEJJIOTOM GHeE:

Oonaxo cyoebHnoe sKkcnepmHuoe 3aKitoyeHue KaKk KOHeuHblll NPoOyKm 0esmenbHoCmu dKcnepma,
Kax mexcm, 001adarouutl, HeCOMHEHHO, KOMNO3UYUOHHO-PEYEGbIMU OCODEHHOCMAMU, 00 HedaBHe20
8peMeHU 0OCMABALOCH 6HE NONA 3PEHUA TUHLBUCTNUKLL.

[pensior «BHE» co3MaeT KOHTEKCT JJIsi 000CHOBaHHSI COOCTBEHHOTO MUCCIIEIOBAHUSI aBTOPa, IO/~
YepKUBasi OTCYTCTBHE BHUMAHHUSI CO CTOPOHBI aKaJJleMUYECKOTO COOOIIeCcTBa K BAKHON 00IacTH Hc-
CJICZIOBAHMSI.

B crarpsx 13 BTOpoii IpyIIbl TAKKE JIBaYK/IbI BCTPETHIIOCH YKa3aHUe Ha OTCYTCTBHE MCCIIEI0Ba-
HUI B IPEJIMETHOM 00IAaCTH € TIOMOIIIBIO KOHCTPYKIIUI, CEMaHTHUECKOE SIIPO KOTOPBIX OBLIO cocpe-
JIOTOYCHO B HAPCUUHU «BIICPBBICY:

Oonako 860npoCchl OYEeHKU YPOBHA CLOHCHOCIIU MEKCMA ¢ NOMOUWbBIO MOOEIU MAWUHHO20 0bYYe-
HUA U NpeoCmasiieHus pe3yibmamos ee pabomsl WUPOKOMY Kpy2y nolv3oeamenel, a makice npo-
6epKu Kauecmea pabomvl MOOenu 8 peanbHol npakmuke npenooasanus PKU, nackonvko nam us-
6€CHO, 6nEPEble CIMABGAMCA 8 OAHHOU pabome.

B crenyromem npumepe ceMaHTHUECKOE PO JIEKCUKO-CHHTAKCHYEeCKOW KOHCTPYKIIHH, aKTya-
JTU3UPYIONICH TAKTHKY YKa3aHHs Ha OTCYTCTBHE UCCIICOBAaHHI B MIPEAMETHOMN 00J1aCTH, COCPENIOTO-
YEHO B MPUJIAraTeIbHOM «HEU3YUCHHBII:

IIpu HecomHenHoM uHmepece TuMepamyposedo8 K Mupoio2uieckum Momueam u oopazam xyoo-
arcecmeennoll kapmunvl mupa U. A. Bynuna ¢ nunegucmuyeckoll mouku 3penust MUGOHUMUKOH MeK-
CMo8 HOOee8CcKo20 1aypeama npedcmasuaen codoil neu3yueHnsvlii 60npoc.

KoHcTpykiust ¢ mpuiararesibHbIM BCTPETUIIACH JIUIIL OJIMH pa3 BO BTOPOM TpYIIIIE.

2. Vxkazanue na neoocmamounocms ucciedos8amuil 8 npeomMemHot 0oiacmiu.

IIpoben B mpemMeTHOM 00JIaCTH MOMKET CYIIESCTBOBATh M BCJICIACTBHE HEAOCTATOYHOCTH padoT
W OTCYTCTBHS B CHITy 3TOTO BO3MOXXHOCTH BCECTOPOHHE ONHCaTh OOBEKT MCCIICJOBAHUS H CHICNIATh
00BEKTHBHBIC BHIBOJIBI:

Oonaxo, uumas mpyosl 8e0yuUx nepesooosed0s, 3ameudaeulb, Ymo OHU PeOKo 00pawaom Hu-
Mauue Ha NUCbMEHHbIU UL YCIMHbIU Nepesod HA HePOOHOU SA3bIK.

IIpu oepomnom Konuwecmee pabom, NOCEAUEHHBIX U3VHUEHUIO A3bIKOBOU penpe3eHmayuu 0ckopo-
JIeHUll, npooneme OUAIOSUYHOCU KOMMYHUKAMUBHOL CUumyayuu ockoponenus (8 oanvHeliuiem —
KCO) yoensemcs mano enumanus.
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B maHHBIX BBICKA3bIBAHMSIX COJCPIKUTCS yKa3aHUE HA HEOCTATOUHYIO OCBEIIEHHOCTH Ipooiie-
MBI [IEPEBO/Ia Ha HEPOIHOM SI3BIK 1 KOMMYHHUKATUBHOM CUTYyaI[K OCKOPOJICHHS. YKa3biBasi HA CIIA0YT0
W3YyYEHHOCTh JaHHBIX 00IacTel, aBTOPHI MBITAIOTCS 000CHOBATh HEOOXOUMOCTD ITPOBEICHUS JAJTb-
HeHmux uccnenopannii. CeMaHTHYECKOE SIPO JAaHHBIX KOHCTPYKIMHA COCPEIOTOYCHO B JIEKCEMax
pedko v mano. [lpuBenem enie oJH npuMep.

Hccnedyemasn mema npedcmasisaemcs akmyaibHoOU, YC108Hble KOHCMPYKYUU 8bl3b18AIOM 3HAUU-
MeNbHblU UHMepeC Y co8peMeHHbIX yuenblx, ooHako HPYK 0o nacmoswezo épemenu ocmasanucs
MaOU3yUeHHbIMU, 4 HA Mamepudie KamaiaHCcKo2o A3blKA OHU NPAKMUYECKU He paccMampuéa-
JUCH, YeM U onpedensemcs HOBU3HA HACMOAULe20 UCCIe008aAHUA.

ABTOp HaYMHAET C OOIIETO YTBEPIKICHUS 00 aKTyalIbHOCTH TEMBI, UTO CPa3y ke MO3UIIHOHUPYET
HCCIIe/IOBaHUE B paMKax Ba)KHOM M MHTEPECHOM JUIsl HAydHOTo coodmiecTBa npobdieMaruku. [anee
ClIeyeT KItoueBasi yacTh (pparMeHTa, riie yKa3bIBaloTCs KOHKPETHBIC TIPOOEIbI B CYIIECTBYIOIIEM
3HaHWU. ABTOpP BBIZICNISET JIBa BaXKHBIX acrekra: manousydeHHocTs HPYK u mpaktuueckoe oTcyT-
CTBHWE HCCIIEOBAHNN Ha MaTepHaje KaTalTaHCKOro si3bika. C TOMOIIBIO MEPBOM TaKTHKHU (yKa3zaHHE
Ha HEJIOCTATOYHOCTh MCCIICJOBAHMIT) aBTOP CO3JIAeT BIICUATIICHHE, YTO CYIIECTBYET O0IIasi HeXBaTKa
WCCIIeIOBaHUI B IAHHOM 00J7acTH, a BTopasi TakTHKa (YKa3aHUe Ha OTCYTCTBHE MCCIICIOBAHUIT) 3HA-
YHUTENBLHO CYXKaeT 00IaCTh UCCIICIOBAHUI 1 TIOMYCPKUBACT, UTO JIaHHAsE KOHKPETHAS S3BIKOBasI IPYII-
na IMpaKkTHYECKH HEe paccMarprBajach B KOHTEKCTE M3ydaeMoi TeMbl. B repBoM ciydae akTyain3za-
TOPOM TaKTHUKH BBICTYIAET MPHIAraTeIbHOE MAIOU3YYeHHbIL, BO BTOPOM — IJIaroJ ¢ OTPUIIATEILHON
YacTHUIICH He U HApEUUEM CTCTICHH NPAKMU4ecKu.

WHTepec mpeacTaBisIOT KOHCTPYKIIMUA ¢ CEMaHTHYECKUM SIAPOM, COCPEIOTOYEHHOM B CyIIle-
CTBHUTENBHBIX, KOTOPBIE HE COIEPIKAT IKCIUTUIIMTHOTO YKa3aHUsl Ha HEJIOCTATOYHOCTD MCCIIEI0BAaHHH,
OJTHAKO TIOAYEPKUBAIOT HEOOXOIUMOCTD MPOJIOJKEHHS M3YyUYCHHUST TOTO WIIM UHOTO SIBJICHUS HITH ITPO-
ecca:

Hecmomps na mnoeouucnennuvle ucciedosanuss 6 obnacmu IUHeB00UOAKMULECKO20 MeCmMUposa-
HUSL, NPOOONAHCAETNCS HOUCK IDPEKMUSHBIX MEMOOUK NOO2OMOBKU K NPOXONHCOCHUIO UHOCHPAHHBIMU
VUAWUMUCS ecma Kako2o-1ubo yposus. B mo oce epems nabnodenus, coerannvie ucciedosame-
JAMU HA pasHuix smanax pazeumus nocmcogemckux CMHU, mpebyrom nocmosHHo2o 00H081eHUs
6 cuny HenpepwvlgHocmu ounamuku passumus CMU, peacuposanus A361K08bIX cuUCmem MeOUAKOMM)-
HUKAYUU HA MEeHAIOWUECs YCII08UsL NPOU3BOOCMEBA HOBOCEL.

®dokycHass TaKTHKa peaju3yeTcs C IMOMOIIBIO JIGKCHKO-CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIMH, ce-
MaHTHYECKOE SIPO KOTOPBIX COCPENOTOYCHO B CYIIECTBUTEILHBIX HOUCK W 0OHOGNEHUe, KOTOPhIE
UMIUTMIPYIOT HEJAOCTATOYHOCTh HCCIICJAOBAHMMN, IMOCBSIIEHHBIX ITOJTOTOBKE K TECTUPOBAHHIO
U SI3BIKOBBIM CHCTEMaM MEMAaKOMMYHHUKaIUK. B cieyronieM npumepe ceMaHTHIECKOE SIIPO JIeK-
CUKO-CHHTAKCHUECKONH KOHCTPYKIIMM HAXOJAWUTCSl B MPUIIATaTEIIbHOM eOuHUYHbIll, IMEIOIINM Hera-
TUBHYIO KOHHOTAITUIO:

1Ipobnemol npedmemHo-a3bIK08020 UHMEZPUPOBAHHO20 00YUeHUs UHOCTPAHYe8 PACCMAmpUsa-
1omca 8 eOUHUUHBIX CIAMBAX POCCULCKUX MEMOOUCTO8.

Crnenyer OTMETHTb, YTO JaHHBIE KOHCTPYKIUHM OBLIM JOCTATOYHO PEJAKHMH B HCCIEIYEMbIX
rpyrnmax. [IpernMyIecTBeHHO TaKTHKa YKa3aHHs Ha HEIOCTaTOYHOCTh UCCIIEIOBAHHI aKTyaln3upo-
BaJIaCh C MOMOIIBIO KOHCTPYKIIMH C CEMAaHTUYECKUM SIIPOM, COCPEIOTOYCHHOM B HAPEUHUSIX «MAJIoy,
«HEJIOCTATOYHO», «B MEHBIILICH CTCTICHMY.

3. Vxazanue na memooonocuuecxue nedocmamxu npeovbloyuux ucciedo8aHull.

Juist o60ocHOBaHUSI HEOOXOMMOCTH TPOBEICHUSI HOBOTO HMCCIICJOBAHUSI aBTOPBI TAKXKE CChLIA-
JICh Ha METOJIOJIOTHYECKUE HEJIOCTATKH, BBISIBIICHHBIC B pa00Tax Npyrux aBTopoB. Cpean orpannyie-
HUU YKa3bIBAJINCh HEBEPHBIN BHIOOP METO/IA HCCIICAOBAHUS, PA3MBITOCTH IIEJICH U 3314, IIPUKIIATHOM
WM M3JIMIIHE TEOPETU3NPOBAHHBIN XapaKTep UCCIICOBAHHMS:

Tem ne meHee pabomul, NOCBAUEHHbIE UCCIE008AHUIO AHANUMUYECKOU CMAmMbl, 0AI0m 8ecoMd
¢pacmenmapnoe npedcmasnenue o OGHHOM A81EHUU.

Takum obpazom, 8 Hacmoswee 8pems ePaHUuYbl KIACCa NPeonro208 0CMAalOmcsa pasmovlmovlmu.
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Tem He menee HeOOX0OUMO OmMMemUms He GROIHE CIOHCUBUIYIOCA CUCEMY MEPMUHO8, KOMO-
PbIMU NONL3VIOMCS TUHSBUCTIbL, 3AHUMAIOWUECs] Meopueli NOTUKOO08020 MeKCMd.

B miepBOM BBICKa3bIBAHWU aBTOP KPUTHKYET (ParMeHTapHOCTb PE3yNbTaTOB, MOTYYCHHBIX
KOJJIeTaMH B TIPENBIIYIIMX UCCICOBAHHUSIX, YKa3biBas HA HEOOXOAMMOCTh 0Oojiee MOJHOTO Onuca-
HUS U3y9aeMoro siBjieHus. TakTHKa peanu3yeTcs 3a CUeT MCIOJIb30BaHMS JIEKCHKO-CHHTAKCHUYECKOM
KOHCTPYKIIMH, BKJIIOYAIOIIEH TIIaroll B akTHBHOM 3aJIore, 338 KOTOPBIM CJIeyeT HIMEHHOE CIIOBOCOYE-
tanue. CeMaTHYECKOE AP0 KOHCTPYKIMH COCPEAOTOUCHO B JIeKceMe «(parMeHTapHbIi» B 3HAYCHUH
«OTPBIBOYHBIH, HETIOIHBINY. B ciiemyromieM mpumepe KOHCTPYKITHSI «OCTAFOTCS Pa3MBITBIMIY [TO3BO-
JISIET aBTOPY 000CHOBATh HEOOXOIMMOCTH TAJTbHEHIIIET0 UCCIeI0BaHMs Kiacca npeaioro. CeMaHTH-
YeCKOE SIIPO 3[€Ch HAXOIUTCS B MPUIIAraTelIbHOM «Pa3MbIThIi» B 3HAUCHUHN «HESICHBIN, HEUSTKUII» .
B nmpuMmepe aBTop yKka3bplBaeT Ha TAKOH HETOCTATOK, KaK OTCYTCTBUE CIOKUBIICHCS] CUCTEMBI TEPMHU-
HOB B TIpeAbIIyIIHX HccienoBanusaX. C 1ebio akTyaln3alid TaKTHKH WiIeHTH)UKAH npo0esoB
UCIIOJNIB3YETCS JIEKCHKO-CHHTAKCHUECKasi KOHCTPYKIIHS € SAPOM, COCPEIOTOYCHHBIM B HAPEUHH C Ya-
CTHIIEH He, CMSITYaloNMM WIUTOKYTUBHYIO CHITY KPUTHUECKOTO BBICKA3bIBAHUSI.

4. Vkazanue Ha pacxodcoeHus 6 pe3yibmamax, nNoayueHHbIX 8 NPedblOYUUX UCCLEe008AHUSX.

[Tpumepbl TaHHOH Pa3HOBUIHOCTH TAKTHKH SIBIISIOTCS CAMBIMU MaJIOYMCICHHBIMHU B HCCIIETye-
MOM KOPITyC€ M BCTPEYAIOTCS TOIBKO B CTAThsX, OMyOnuKkoBaHHBIX B 2020-2024 rT. IllecTs pa3 He0O-
XOJIMMOCTh TPOBEJICHUSI HOBOTO HMCCJIEOBaHMS 00OCHOBBIBANIACH ITyTEM YKa3aHHsS Ha OTCYTCTBHE
€/IMHOTO B3IVISAZA HA TPEIMET U3yUYeHHUs, OTCYTCTBUE OOMIEPUHATON METOAMKH WM Pa3HOUYTCHUIH
B OIPEJICTICHUSX TEX MHBIX MOHSITHH:

Hecmomps na docmamouno b6onvuioe yucio nyoiukayuil Ha 3my Kpaune akmyaibHylo Osl 8y-
306ckoul npakmukuy npenooasanus PKU memy u pasnoobpasue npeonazaemvix 8 aumepanype noo-
X0008, 00 CUX NOp He cCyuiecmeyem o0uenpuHamoil 3¢ pexmusnot memoouxu ooyuenus PKHU uno-
CMPAHHBIX 2PANHCOAH C HAYUOHALLHBIMU OUNIOMAMU OAKAIA8PA 8 CO30AB8UUXCS YCIOBUSIX.

Kaxk 6uoum, 6 coepemennou pycucmure He CyujeCmeyem eOuHozo 6321104 Ha QYHKYUU s3bl-
KOBbIX AOpUIMO8.

Eounozo mnenus o cocmase u xonuuecmee 6a306bix y8emooOO3HAUEeHUll 8 KA3AXCKOM A3blKe
00 cux nop Hem.

[epBbIe 1B KOHCTPYKIIMU SIBISIOTCS OTPHUILATEIBHBIMU C CEMAHTHYECKUM SIIPOM, COCPEIOTO-
YEHHOM B MIPUIIATATEIIBHBIX 00U enputsamslii 1 eOUHbL, BRIPAKAIOIINX CBONCTBA, OTPHUIIAEMBIE C TI0-
MOIIIbIO YaCTHULIbI He. B TpeThell KOHCTPYKIUMU CBOMCTBO «EIMHCTBO» OTPULAETCS ¢ MOMOILBIO IIpe-
JUKaTa Hem.

B rtabnume mpuBeneHsl Hanboliee YACTOTHBIE B KKIOW TPYIIE JIEKCHMKO-CHHTAKCHUECKUE
KOHCTPYKIIMHU, KOTOPBIE UCTIOJIL30BAIINCH aBTOPAMH JJIsl aKTyaIM3alliy MPOOEIIOB B HCCIICTOBAHUSX.

JlexcuKo-cHHTAaKCUYeCKHEe KOHCTPYKIIUH, HCIIONB3YIOIIUECS IS aKTyaTH3aliy poOesoB
B ucciegosanugx B 2015-2019 rr. u 20202024 rr.

Lexico-syntactic constructions used for gap spotting in 2015-2019 and 2020-2024

Pa3HOBUIHOCTh TAKTUKH Ilepuon JIeKCHKO-CHHTAKCHYeCKHEe KOHCTPYKIUHU
1 2 3
Omcymcmeyiom pabomol
2015-2019 .
Hccnedosanuii nem
Yka3zaHue Ha OTCYTCTBHE Paccmompenue / uccnedosanue He npo8oounocsy
HCCJIeN0BAHUN Omcymcemeyrom pabomul/uccieoo8anus
2020-2024 YRRy P

Hccenedosanuii/pabom nem

He svicmynanu 06vekmom uccieo08aHus/usyueHust

2 TonkoBbI# cl0Baph pycckoro sibika / mox pen. J. H. Ymakosa. URL: https://lexicography.online/explanatory/
ushakov/d/bparmenraphsiii (1ata oopamienuns: 01.02.2024).
> Ooicecos C. U, Isedosa H. FO. TonkoBblii clioBapb pycckoro si3bika. M.: Pycckuit si3bik, 2007. 944 c.
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Oxonuanue maon.

1 2 3

Hensemces manouzyuenHoul

2015-2019 | A3yyena nedocmamouno

Mano obpawaiom eHuUMaHUs

Yka3zaHune Ha HEZOCTATOK

. Mano uccreoosanwi
HCCJIe0BAHMIT

B menvueit cmenenu uzyuena

2020-2024
H3yuena nedocmamouno noino

Hcenedosanus HeMHO20UUCIEHHbL

Paccmampusaiom wupoxo

20152019
Hem uemxozo npeocmagnenus

YkazaHnue HA MeTO10.10- Jlasamo hpazmenmapnoe npeocmagnenue

THY€eCKHE HEAO0CTATKH Ocmagamuvcs pazmvimvimu
20202024 P

Hocumuw cy2ybo onucamenvhutii / npuxkiadnoi
xapaxmep

He cywecmesyem oougenpunamoi memoouxu /

- €0uHn020 63215104
Yka3aHnue Ha IpOTHBOpeE 2020-2024
yus Ilo-paznomy onpedensiiomes

Eounoco muenus nem

3akJroueHmne

Lenpro HACTOSIIETO WCCIIEIOBAHUS SBISETCS JIMHTBUCTUYECKUH aHAN3 JIEKCHKO-CHHTAKCHYIe-
CKHX KOHCTPYKIMH, yJacCTBYIOIIMX B peajM3allii TaKTHKH yKa3aHWs Ha MpoOeisl B jKaHpe Hayd-
HOW CTaTbd. BBIJIO BRISIBIIEHO, UTO JaHHAS TAKTHKA WCIIOIH30BAIaCh OOIBITMHCTBOM aBTOPOB CTaTeH,
onyommkoBaHHEIX B 2015-2019 1. 1 2020-2024 r1. Hanboee 9acTOTHBIMHU B HCCIIEAYEMOM KOPITY-
Ce OKa3aJIMCh TaKWE PA3HOBUIHOCTH HICCIETyeMOM TaKTHKH, KaK yKa3aHUe Ha OTCYTCTBUE MCCIIEIO0-
BaHUI W UX HEIOCTAaTOYHOCTH B MpeaMeTHoH obmactu. B 46 % crareil, omybimukoBaHHBIX B 2015—
2019 rt. u 22 % crareii, omyonukoBaHHBIX B 20202024 rT., TaHHAs TAKTHKA HE SKCIUTAIIMPOBAIACK.

Pesynprarel aHanmm3a yka3plBalOT HA TO, YTO HCIONB30BAaHWE TAKTUKH yKa3aHWS Ha TPOOeibl
B HAayYHBIX CTaThsIX ABISETCS AUHAMUYHBIM IPOIIECCOM, MTOIBEPKEHHBIM M3MeHeHwsiM. O01ast TeH-
JISHITHSI, HaOoaeMasi Ha OCHOBE TIONYYEHHBIX PE3YNIbTaToOB, TOBOPUT 00 YCHIICHWH KPUTHYECKOM
HaTpPaBICHHOCTH XaHpa HayYHOW CTaThH W OCO3HAHUHM HEOOXOAMMOCTH 3aBOEBAaHUS MPOCTPAHCTBA
JUTSL TIPOABMKEHHUST HOBBIX MccienoBannii. Cpeny MpUYHH W3MEHEHHs] YaCTOTHOCTH YTIOTPEOIeHHS
TaKTUKH yKa3aHU Ha MPOOEIThl MOXKHO yKa3aTh POCT YNCIIa HAYYHBIX MyOIUKaIIil, KOTOPBIA TIPHUBO-
JIUT K YCHJICHUIO KOHKYPEHIIMU B HAYYHOH Cpefie M, KaK CIIeACTBHE, K OoJiee TIaTersHOMYy 000CHO-
BaHUIO HOBM3HBI M 3HAYMMOCTH HCCIIEIOBAHUH, a TaKkKe HAOMIOMAIONTYIOCS TEHICHITUIO K CTaHaap-
TH3aIUN CTPYKTYPHl HAyYHOW CTaThH BCIEACTBHE MPOIECCOB NU(POBHU3AINN, O KOTOPHIX TOBOPUT
B. B. JlemenTtbeB, oTMedasi, 9TO CO3/IaHNE HAYIHBIX TEKCTOB B COOTBETCTBUH C TPEOOBAHHUSIMH HAyKO-
METPHUICCKUX CHUCTEM IMPUBOINT K TpaHChOopMannu rmapamMeTpoB xkaupa [lementrses, 2020]. Jlannas
TpaHchOopMaIus MoIpa3yMeBaeT yIopsAA04eHne CTPYKTYPHBIX TPeOOBaHUH K CTAaThsIM, 9TO TIPUBOTUT
K Oojiee 4eTKOMY MOHMMAaHHUIO OXKHJIAHUH, TPEAbIBIAEMBIX K aBTOpaM MpH 000CHOBAaHUH aKTyallb-
HOCTH WX HCCJeIOBaHWN. B KOHTEKCTe TaKTWKH yKa3aHUsS Ha MPoOesbl TpaHchopManns 03HAYAeT,
YTO aBTOPHI CTAU O0Jiee 0CO3HAHHO W MOCIE0BATEIFHO HCITOIB30BATh €€, YTOOBI COOTBETCTBOBATH
MIPECTABICHUSIM O TOM, KaK JIOJDKHA BBITVISIETH CTaThs, MPETEHAYIOMAs Ha WHIEKCAIIUIO B aBTOPH-
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TETHBIX HAYKOMETPHUCCKUX 0a3ax JaHHBIX. [IpyruMu clioBaMH, aKIIEHTUPOBAHKUE IIPOOEIIOB ITPeBpa-
LIAETCSI B CBOETO POJIa <OKaHPOBBIM MapKep», MO3BOJISIIONIUNA CTaThe CUMTAThCA COOTBETCTBYIONICH
TpeOOBAHMSIM HAYKOMETPHUCCKON BATHIHOCTH.

SI3pIKOBaAs pempe3eHTAINS TAKTHKH YKa3aHHsI Ha MTPOOEITBI OCYIIECTBIISCTCS C TTIOMOIIBIO pa3Tnd-
HBIX CPCACTB, BKIIFOYAIOHIUX H_II/IpOKI/Iﬁ ArarasoH JICKCEM, MpUHAMJICKAIINX PA3HBIM YacTAM pPEyH,
B KOTOPBIX OBLJIO COCPEAOTOUYEHO CEMAaHTHUYECKOE SAPO JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKUX aKTyaln3aTopOB.
OCHOBHBIMU SI3BIKOBBIMU CpCACTBaAMHU AKTyaJIM3allu TAKTUKH B UCCIICAYEMOM KOPITYCC ABJIAIOTCA:

a) JIEeKCHKO-CHHTaKCHYECKHe KOHCTPYKIIMH C CEMAaHTHYECKHUM SIPOM B IJIArONax 1po8ooumb,
u3yuams, GbICMynams ¢ OTPULIATEIILHON YACTULIEH He;

6) JICKCUKO-CMHTAKCUYCCKHNEC KOHCTPYKIMUU C CEMAHTHYCCKUM SJIpOM B IUIarojic ¢ HEraTUBHOM
KOHHOTALUEH 0mcymcmeosamn;

B) JICKCUKO-CMHTAKCUYCCKNE KOHCTPYKIHU C CCMAaHTUYCCKUM SAIPOM, COCPEAOTOUYCHHOM B KO-
JIMYECTBEHHBIX HAPEUUAX (Man0, He0OCMAamouHo N T. 11.);

F) JICKCUKO-CHMHTAKCUYCCKHUEC KOHCTPYKIIUU C CEMAHTUYCCKUM AAPOM, COCPEAOTOUYCHHOM B IIpH-
JlarateNIbHBIX ¢ HEraTHBHOW KOHHOTALUEH (hpacmenmaphviil, pazmulmulii — umenms gpazmen-
mMapHvLl Xapaxmep, 0CmasamvpCsi PAIMbIMsIMuU U T. ]1.;

1) JEKCUKO-CHHTaKCHYECKHe KOHCTPYKLMHU C CEMaHTHUECKHUM SIZIPOM, COCPETOTOUEHHOM B TIpe-
JIAKATE Hem.

BrlsiBieHNE KITIOYEBBIX JIEKCEM, (OPMHPYIONIMX CEMAaHTHYECKOE SIPO COOTBETCTBYIOIINX
KOHCTPYKLHH, CBUJETEIBCTBYET O TOM, YTO YKAHP HAYYHOM CTAThbU IOIPA3yMEBAET OIPENEICHHBIN
Ha60p SA3BIKOBBIX O)KHJIaHHﬁ, CBSI3aHHBIX C 000CHOBAHNEM HOBHU3HBI HUCCIICAOBAaHUA. Ot OXUaaHusd,
(dbopMupyIOIIMe apryMEHTAaIuI0, BO MHOTOM OOYCJIOBJIEHBI HEOOXOIMMOCTBIO COOTBETCTBHS (oOp-
MaJIbHBIM KPUTEPHUSAM OIICHKH, IPUHATHIM B COBPEMEHHON Hay4yHOH cpene. Takum oOpaszom, uccie-
JOBAHHE ITIO3BOJISICT FHYG)KG IOHATH, KaK CTaHJdapTu3alus, CBiA3aHHasA C SIIOX0H HayKOMETpPUH, I10-
CPEICTBOM SI3bIKa KOHCTPYUPYET JKaHp HAYUHOU CTaThU, U KakK, B CBOIO OYEPE]ib, ITA CTAaHJaPTU3ALIMS
BIHsIeT HAa (POPMHUPOBAHNE aPTYMEHTATUBHOM JTMHIH 1 000CHOBAaHME 3HAYUMOCTH HAyYHOTO BKJIAJA.
AKTyanm3anus mpo0esioB, CIeI0BATEILHO, SBISCTCS HE TOJIBKO PUTOPHYCCKON TAaKTUKOW, HO U WH-
JUKATOPOM IMPUBEPIKCHHOCTU aBTOpa K JOMUHUPYIOUIUM KaHPOBBIM KOHBCHIUAM, CIIOKHMBIINMCSI
0J] BIMSIHUEM TPeOOBaHM K ITyOIMKALMK HAYYHBIX PE3y/IbTaTOB.

B xauecTBe TMEPCIIEKTUBLI UCCICAOBAHUSA CIICAYCT YKa3aTb Ha CPAaBHUTCIIbHOC U3YUCHUC Z[&HHOI7[
TAKTUKU U €€ SI3BIKOBOM aKTyaJIn3allii aBTOPUTCTHBIMU YUCHBIMU W HAaYMHAIOMIMMH HCCIIEA0BATC-
JISIMH, a TaKKe MCCIEeI0BATENIMUA M3 Pa3IMYHBIX objacTell 3HaHMs. bornee rmyOokoe mccienoBaHmue
JAUaXpOHUYCCKUX M3MEHEHHI B MCIIOIb30BAHUH TaAKTUKH YKa3aHuA Ha Hp06eHLI U A3BIKOBBIX CPEACTB
€€ aKTyaJIM3allly B )KaHPE HAyYHOU CTaThU TakKe MOXKET MPEJCTaBIATh HHTEpec. bynyniue uccieno-
BaHUA MOT'YT OLITH HalpaBJICHbI U HA U3YYCHUC BIIMSAHNA HAYKOMETPHUICCKUX Tpe60BaHHﬁ Ha Ipyrue
ACIICKTHI JXaHpa H&y‘IHOfI CTaTby W Ha BBIABJIICHUEC HOBBIX PUTOPUYCCKUX CTpaTeFHﬁ, HCIIOJIb3YEMBIX
aBTOpaMu JUIsl IOCTHKEHUS ycIiexa B COBPEMEHHOW Hay4YHOU Cpejie.
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Annomayus

Craths TOCBAIIEHA JHHIBOAKCHOIOTHUECKOMY aHAIM3y JIEKCEM U HEOJeKCeM, sABIsIoImuXcs cinosamu 2023 roma
M0 BEPCHH aBTOPUTETHBIX AHIVIOSA3BIYHBIX JIEKCUKOTpapuueckux u3nanuil. Haydnas HOBM3HA MCCIENOBAHUS COCTOHUT
B KOMIIJIEKCHOH OILIEHKE CYIIHOCTH aHIVIOA3BIYHON JIEKCHKM TOfia 10 TPEM acleKTaM: CEMaHTHYECKOMY, aKCHOJIOTHUe-
CKOMY U TParMaTHueCcKOMY C aKLIEHTOM Ha LIEHHOCTHBIH KOMIOHEHT. PaccMOTpeHHe CeMaHTHKH psija JEKCHYECKUX
€/IMHUI] TTOCPEICTBOM KOMIIOHEHTHOTO aHaJM3a MO3BOIMIIO MOHAThH COAEPIKATENbHYIO CENU(UKY ¢ Omopoil Ha mapa-
JUTMAaTHUECKHE CBSI3U. AKCHONOTHYECKUH MOAXOM [ad BOSMOKHOCTb BBIJETUTh IIEHHOCTHO-CMBICTIOBBIE 37IEMEHThI —
AKCHOJIOTEMBI, SBIISIONINECS 3HAaKaMHU JTMHTBOKYJIBTYPHBIX KOHIIENITOB, HMIUTUIIUTHO MHTETPHPOBAHHBIX B CEMaHTHKE
U3y4aeMOro JIEKCHYECKOT0 MaTepraia U pOpMHUpPYIOIINX [ETOCTHYI0 KapTHHY MUpA. BBUIO BBIAEICHO IIECTh aKCHOMO-
reéM Kak IIeHHOCTHOTO, TaK 1 aHTUIIEHHOCTHOTO XapaKTepa: yCIexX, J0XKb, HECYacThbe, Nevalb, mporpecc. [Tomumo storo,
OblTa OmnpesenaeHa HHIePEeHTHO-OLEHOYHAs MM aATePEHTHO-O0IIEHOUHAs! IPUPO/A BBIYICHEHHBIX IEHHOCTHBIX KOMIIO-
HEHTOB aHAIN3UPYEMBIX JIekceM. [Iparmarudeckuii MoaXo/ MO3BOMINII OLIEHUThH CMBICIOBYIO 3HAUMMOCTD ¥ IMILTHKATY-
Py H3y4aeMoro JIEKCHUECKOT0 MaTepHuaia, ClIoCOOCTBYIOIINX BKIIOUEHNIO HEKOTOPBIX HIEHHOCTEH B akcHochepy SI3bl-
Ka. BbI7TO BBHIABIEHO, YTO MHT€PEHTHO-OLIEHOYHBIN KOMITIOHEHT 3HAUEHUS XapaKTepPeH Ul JIEKCEM C MOJIOKHTEITbHON
WU OTPUIATETBHON OIIEHOUHOCTBIO B CEMAHTHKE, B TO BPEMS KaK JEKCEMBI OCTAIIbHBIX KaT€TOpUil OTHOCATCS K ajre-
PEHTHO-OIIEHOYHOI JIEKCHKE U MPOSBIISIOT aKCHOIOTHYIECKYI0 THOKOCTb. JIeKCeMBI ¢ (IIyKTyHpyIOIel OLEHOYHOCThIO
U JIEKCEMBI, TIOpa3yMeBaIOINe TEHACHINIO K HEraTUBU3aIlMU B PAMKaX OLIEHOYHOTO 3HAUEHUsI, IPOSIBIISIIOT MPU3HAKU
OKKa3MOHAJIbHO-MMILTHIUTHO-OIIEHOUHOH JIEKCHKH, YTO BBIPA’KAETCSI B KOHTEKCTYaJIbHBIX U3MEHEHHUAX BEKTOPA aKCHO-
JIOTHYECKOM MapKHpOBaHHOCTHU. Takxke ObLI cienaH 0000IECHHBIN BEIBOA O (DYHKIIMOHAIBHOM Harpy3Ke CJIOB rojia B Ka-
YECTBE MAPKEPOB YCPEIHEHHOM KOJUIEKTUBHOM CUCTEMBI IEHHOCTEHN ¢ TEHAESHIMEN K IPEBAIIMPOBAHUIO TIO3UTUBHOCTH
BOCIIPHSITHSL.

Kniouesvle cnosa
aKcuoJjiorema, ysyaljinsanus, I/IHFepeHTHO-OL[eHO‘-IHI:Iﬁ KOMITIOHCHT, aﬂrepeHTHO-OHeHO‘IHHﬁ KOMITIOHCHT, CJIOBO Irojia
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Abstract

The article is devoted to the linguo-axiological analysis of lexemes and neolexemes, which are words of the year
2023 according to the authoritative lexicographical sources. The scientific novelty of the study is a comprehensive
assessment of the English lexis of the year regarding three aspects: semantic, axiological, and pragmatic with the fo-
cus on the value component. The componential analysis of some lexical units allowed us to understand their essential
specificity at the paradigmatic level. The axiological approach made it possible to deduce valuable semantic elements
— axiologemes, regarded as signs of linguo-cultural concepts implicitly integrated into the semantics of the studied
lexical material. It is believed that they form a holistic world view. As a result, six axiologemes of both valuable and
“anti-valuable” character have been identified: success, lie, misfortune, sadness, progress. In addition, we identified
an inherent-evaluative and an adherent-evaluative nature of the deduced value components of the analyzed lexemes.
The pragmatic approach allowed us to assess the semantic prominence and implicature of the studied lexical material
resulting in the inclusion of some value components in the language axiosphere. It was found that the inherent-evalua-
tive component of meaning is characteristic of lexemes with either positive or negative evaluation semantics, while the
adherent-evaluative lexis demonstrates axiological flexibility. Lexemes with fluctuating evaluation and those tending
to be negative, exhibit characteristics of occasional-implicit-evaluative lexis, which manifests itself in contextual
changes of axiological markedness vector. Generally speaking, the functional load of the words of the year lies in
their ability to be the markers of the averaged collective system of values with a tendency towards a positive way of
perception.

Keywords
axiologeme, usualization, inherent-evaluative component, adherent-evaluative component, word of the year
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BBenenue

[Iporecc KOMMyHHKAIMK HEBO3MOKHO MIPEICTABUTH OI[EHOYHO-HEHTpabHBIM. BB100Op THHTBH-
CTHYECKOTO MaTepuraja JyIs TaHHOTO UCCIEIOBAHMUS TI03BOJISET IIPOU3BECTH OOTIYIO JIMHTBOAKCHOIIO-
THYECKYIO OLICHKY TIPHOPUTETOB MEAUITHOTO M COLMAIBLHOTO MPOCTPAHCTBA B paMKax MparmMarude-
CKOTO TMOJIX0/1a, a TAKXKE OMPENICTUTh KIIFOYEBBIC TEMATHUECKUE OPUCHTUPHI S36IKOBOM KapTHHBI MUPA
aHTJIOTOBOPSIIEro COO0IIecTBa. IMIUPUUSCKUN MaTepHual HUCCIeOBaHUs COCTaBisieT 41 nexcuue-
cKas equHHLIA — aHDInickue ciosa 2023 rona.

Lens maHHOTO MCCIIEIOBAHUS COCTOSIA B @aHAIM3E BEKTOPOB aKCHOJIOTHYECKOM MapKHPOBAaHHO-
CTH aHDIOS3bIUHBIX ¢10B 2023 rofa B 3aBUCMMOCTH OT UX 0a30BOH JICKCHMKOTpahUUeCKOH UM BTO-
PUYHON KOMMYHHUKATHBHO-OOYCIIOBIICHHOW CHEIU(PUKU HCIOJIb30BaHus. C IICJIbI0 ONpEIACICHHUS
MIparMaTU4YeCcKoro MOTeHIMAIa aKCHOJIOTHYECKOr0 KOMIIOHEHTa 3HAUEHUs JIEKCEM rojia B HCCIeNO-
BaHUU ObLIa IMPEJCTABIICHA TUIIOJOTHS Ha OCHOBAaHMHM KOHTEKCTYAJIIBHOTO aHAIIM3a YIOTPEOICHHS
JIAHHBIX JICKCEM B TEKCTOBOM MAaCCHBE aHIVIOSI3BIYHBIX OHIIAH-pecypcoB: Business Insider', Chosing

! Business Insider. URL: https://www.businessinsider.com (accessed: 19.04.2024).
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Therapy.com?, Roast.dating?, Science of People*, Town and Country Magazine®, VerywellMind.com®,
Vulture’.
Jist foCcTHKEHUs! TOCTABICHHON 1IeIM OB ONIpeesieH Psi 3a1au:
1) mpoBecTH aHaIU3 TEOPETHKO-METOJOIOTHYECKON 0a3bl JTMHIBOAKCHOIOTHUECKOTO HCCIIEeI0-
BaHMUS;
2) OompeAeiIHuTh TPASKTOPUIO BXOXKICHHSI aKCHOJIOTEeM B KOMMYHHKAaTHBHOE MEAHAIIPOCTPAHCTBO;
3) BBLACIUTH CIIEKTP KITFOUEBBIX aKCHOJIOTEM, COCTABIISIONINX 3JIEMEHTHI [IEHHOCTHOH KapTHHBI
MUpa aHJIIOTOBOPSIIIETO COMYMa;
4) crpynnupoBaTh aHAJIM3UPYEMbIE JICKCUYECKHE SIMHHIIBI HA OCHOBAHUY CIIOCOOO0B OIpeee-
HUSI OLICHOYHBIX CMBICTIOB;
5) mpoaHaJIM3MPOBaTh aHIIOA3BIUHBIC ciioBa 2023 rofa Ha MpPeaMET WX aKCHOJIOTUYECKOW Map-
KHPOBaHHOCTH.

AKTyaJIbHOCTb HCCIIC/IOBAHUS BbI3BaHA 3HAYUTEILHBIM HHTEPECOM K JIMHI'BOAKCHOJIOTHH KaK He-
KOW CTYIEHU K IIOHHUMAaHHIO MTPOIIECCOB MParMaTHueckoro GyHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKa, B YACTHOCTH,
K pa0oTe MEXaHW3MOB SKCIPECCHUBHO-OLIEHOYHOIO M KOIHUTHBHO-MOJEIHUPYIOLIETO Xapakrepa Io-
CPEACTBOM COLMATIbHO-BOCTPEOOBAHHON JIGKCUKH U HEOJICKCHUKH.

Marepuan wucciieioBaHusl ObUI B3ST W3 JIEKTPOHHBIX JIEKCUKOTPA()UUECKHX HCTOYHUKOB:
Cambridge Dictionary®, Collins Dictionary’, Dictionary.com'?, Macquarie Dictionary', Merriam-
Webster Dictionary'?, Oxford Dictionary'®, Urban Dictionary'*.

Mertoonorusi MCCie0BaHusl BKIIOYalla MPUMEHEHHE CIIEAYIOIUX OOIIECHAYYHBIX METOJOB:
aHaJIU3, CHHTE3 U 0000IIEeHNEe HAYYHOTO OIIbITa, TUIIOTETHKO-UHAYKTUBHBIA METO] cOOpa S3bIKOBOIO
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OcHoBHAafl YacTh
OT OlleHKH K aKCHOJIOTeMe: peaiu3aiusi HEHHOCTHOTO MOTeHIHAIa

BrlsiBieHue ci10B roga ABaseTCs TPAAULMOHHON MPOLENypOi B paMKax MPOBEIEHUS KOMIUIEKC-
HOT'O HCCJIEJOBAaHHUS WHTEPECYIOMINX MAacCMEAMHHYIO ayJUTOPHIO SIBICHUH W 00O3HAYAIOMIUX HX
JIEKCUYECKHUX eMHUI. B KauecTBe omocpeoBaHHON LENIH MOXHO TaKkKe CUUTaTh COIYTCTBYIOLIEE
AHAJIUTUYECKOE UCCIIEJOBAHNE KIIIOUEBBIX BEKTOPOB COLMAIBHOIO CIIPOCA, & TAKIKE XapaKTEPHU3ALHIO
akcrocgepbl 00MIEeA0CTYITHOTO WHPOPMALIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA 4Yepe3 LUPKYIHPYIOIIYIO B €ro
IJIOCKOCTH 3HAKOBYIO JIEKCHKY.

[IpobnemMamu JTMHTBOAKCHOJIOTUN 3aHMUMAIMCh MHOTHME JIMHI'BHCTBI, B YaCTHOCTH, BOIIPOCAM
[IEHHOCTHOTO OPUEHTUPOBaHUs MOCBsIeHbl padotel [. @. ['ubarosoii [ubarora, 2011], H. A. Ky-
nuHoit [Kynuna, 2021, 2022], H. I Haymosoii [Haymosa, 2016]; padotsr B. B. Karepmunoii [Ka-
tepmuHa, 2023], A. U. Jlsnosa [JIeznos, 2020], Kozhakhmetova [Kozhakhmetova et al., 2020],
Wilodarski [Wlodarski, 2008] orpakaror u3y4eHHE OLEHOYHOIO KOMIIOHEHTa B Pa3HbIX TUCKYPCHB-
HBIX MPAKTHKAaX; JEKCUKOJIOTHYECKHE MCCIICAOBAHUS C aKLEHTOM Ha LIEHHOCTHYIO MPOOJIEMaTHKY
obutn nipenctasiensl O. B. Kazadenko [Kazadenko, 2020], B. M. Moxkuenko, T. I. Hukutuno# [Mo-
kueHko, Hukutuna, 20221, A. B. Camoiinosoii, A. B. Dnmacsu [Camoitnosa, DnmacsiH, 2023].

HecmoTpst Ha TO 4TO OLIEHOYHAS JESITENBHOCTh B 3HAUYUTEIBHOH CTENEHH CyObEKTUBHA, UMEH-
HO «KaTeropusi SA3bIKOBOW OLICHKHU SIBISICTCS OCHOBHBIM CIIOCOOOM OTPayKCHHUSI CUCTEMBI LIEHHOCTEH
B si3bike» [[mbaroma, 2011. C. 238]. lleHHOCTHas KapTHHA MHpa IPEICTABISICT COOON CIIOKHYIO
MHOTOYPOBHEBYIO COBOKYITHOCTb IIEGHHOCTHBIX CMBICIIOB, BEPXHUM YPOBHEM KOTOPOH OYyIyT SIBIATH-
s KOJJIEKTUBHBIE LIeHHOCTU. CricTeMa LIEHHOCTEH SIBIIIETCS] JUHAMUYECKON CTPYKTYPO; N3MEHEHMSI
B HAIIMOHAJIBHOM MCHXOJIOTUH, KYJIBTYPE WM COLMAIbHOMN >KU3HM HEM3MEHHO BJIEKYT 3a cOOOM ee
peorpanunzanuio [Schmitt, Rodgers, 2020]. Tak, oTMeuaeMblii Ha COBPEMEHHOM 3Tale pa3BUTHA 00-
niectBa TpancopmMannoHHBIN mepexoq oT Homo sapiens (denoBeka pazymHoro) k Homo digitalis
(uenoBeky mmdpoBomy) [YepkacoBa, 2023] compoBoXkIaeTCs MOCTEIICHHOW ABOJIOIUEH 00pasa
MBILIICHUS U MyTalMAMHU akcuocdepsl. st « iudpoBHU3aium» MBIIIJICHUS XapaKTepHa MPOCKLIUS aK-
CHOJIOTEM JIMHTBOKYJIBTYPBI B MEIMATIPOCTPAHCTBO ¢ AAJbHEHIIEH afanTanyell OlleHOYHOIO CMbICIIA
oA 3anpocsl «iudpoBoro couuymay. «Ilox akcnonoremoit HOHUMAETCsI 3HAK, PENPE3CHTUPYIOILIUH
0C000 3HAYMMBIH KyJIBTYpPHBII KOHLIENT JIMHTBOKYJIBTYPBI, COCTaBIISIOMINHN SJIEMEHT LICHHOCTHOTO U3-
MepeHHsI KapTHHBI MUpa WK parMenTa KapTHHbI Mupa» [Bukynosa u ap., 2021. C. 22].

Kak ormeuator JI. I. BuxynoBa u z1ip., CEMHOTHKA aKCHOJIOTEMBI IIPEONaraeT yiupaBieHe HH-
TEpPIIPETAMOHHBIM IIPOLECCOM Yepe3 aKTHBU3ALUIO SIIEPHOTO SIPKOro o0pa3a M acCOUUHpYeMOH
C HUM COBOKYIHOCTHM IPHU3HAKOB YHHBEPCAJIBHOIO JUIsl colMyMa 3HaHus [Bukynosa u ap., 2021].
SIBisIsICH IIEMEHTOM LIEHHOCTHOI'O KOZAA KYJIBTYPBhI, aKCHOJIOreMa 3a/1aeT KOJ BOCIPUATHUS U OCMBIC-
JICHHS1 KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHa (UIypHpYeT, a Takke MOAM(UIMPYET OLECHOUHBIH CMBICH, 3a-
JIO)KEHHBI B KOTHUTHBHOW KapTHHE MUpPa MHIMBHUJIA, €€ MCIOJIB3YIOEero. BeIOOp HOMUHATUBHON
€AMHULBI IS I3bIKOBOM aKTyaJlM3alii aKCHOJIOTEMBI OCTAeTCA 3a YYaCTHUKOM KOMMYHHUKAaTHBHOTO
npouecca. [Tocne ee MHOrokpaTHOrO MCHOIB30BAHUS POUCXOJUT MPOIECC Y3yalIn3alllu, T. €. BXO-
JKICHUSI JaHHOH HOMHUHATHBHOM €IMHULBI B Y3YC, BO BCceoOILIee M0Ib30BaHKE. « Y3yalu3amus o3Haqa-
eT npuoOpeTeHne HOMUHATHBHOM eTMHMLECH cBocTBa BocnpousBonumocti» [Lones, 2001. C. 94].
Hcnons3yemass B pedeBoil NeATENBHOCTH y3yalbHas HOMUHAIMS WJIM CIIEKTP HOMHHALMN CTaHO-
BATCSI JICKCHUECKUMH TOHATUSIMH, KOTOPbIe (PUKCUPYIOTCS B SI3BIKOBOM CO3HAHUHM HOCHUTEJICH SI3bIKa
U MPEIONPEACIAIOT UX KOHTEKCTyallbHOE YIOTpeOieHue. Y3yanu3amnns akCHOIOTeMbI ITOCPEICTBOM
WCIIOJIb30BaHUSI 0003HAYAIOMIMX €€ JIGKCHUECKUX EIUHML JOCTUTAaeT MaKCMMyMa IpH IONagaHuH
B MEJIUITHOE NMPOCTPAHCTBO, MAapAJUIEIbHO OKa3bIBasi MAaHUITYJIATUBHO-MOJIENINPYIOIIEE BO3/IEHCTBHIE
Ha YYaCTHUKOB MEAMANPOCTPAHCTBA U UX B3aHMMOOTHOLICHHUs. Bo3Bpaluasch K Te3ucy o CyObeKTHB-
HOCTH OIICHOYHOM JESTENBbHOCTH, CIEAYET OTMETHUTBH, YTO BEKTOpP OLIEHOYHONH MapKHUpPOBAHHOCTH
AKCHOJIOTEM TaK K€, KaK 1 HOMUHUPYIOIIHUX UX JEKCUUECKHUX €IMHUL], MOKET CUTYaTUBHO BapbUPO-
BaTbCs B 3aBUCUMOCTH OT PEAONPENEIISIONINX COLIUANBHYIO PEaIbHOCTh (DaKTOPOB.
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BriOpaHHBIi B paMKax JaHHOTO UCCIICIOBAHHS JTMHIBUCTHUECKUI MaTepHal JaeT BO3MOXKHOCTb
paccMOTpeTh aKTyaJIM3UPOBaHHBIC Yepe3 3HAKOBYIO JIEKCHKY ToJia OICHOYHBIC BEKTOPBI Hapsay
C KITIOUEBBIMH aKCHOJIOTEMaMU, PUTYPHPYIONIMMHU B MeJHanpocTpancTse. [1o ntoram nposeieHHOTo
KOMITOHEHTHOTO aHajan3a ceMaHTHKHU ciioB 2023 romga HaMu OBUTH BBIIEICHBI CICAYIONINE aKCHOJIO-
reMbl Kak [IEHHOCTHOTO, TaK M aHTHIIEHHOCTHOTO XapakTepa, COCTABIISIONINE CEMHBIC OIICHOYHBIC
KOMITOHCHTBI JTUHTBUCTHYECKOW OOOJIOUKH CJIOB UM (POPMHUPYIOLIUE KOTHUTUBHBIA IIECHHOCTHBIA KOJI
aHIIoroBopsiiero coruyma: yenex (coronation, EGOT, GOAT, nepo-baby, rizz, swiftie), ACTUHHOCTb
(authentic, covenant, canon event, wokeism), 10xb (0OMaH/omIMOKa/OIIMO0YHOCTE) (deadname,
de-banking, deepfake, de-influencing, Doppelginger, Dystopian, greedfiation, grifter, hallucinate,
parasocial, situationship), Hecuactbe (0ena/xkonduukr/Hacuiue) (bazball, blue-sky flood, implosion
(implode), indict (indicted), kibbutz, strike, wildfire), neyans (oOpeueHHocTs) (beige flag, ennui),
niporpecc (41, algospeak, elemental, generative Al, heat dome, prompt, semaglutide, ULEZ, X).

PaccmarpuBasi BOBMOXKHOCTH SI3bIKOBBIX €IMHHIL PEaTH30BbIBATh AKCHOJIOTHYECKUH TOTEHITHAT,
B. I1. HoBuKOB pasyinyan ciaeayromue BUbl OUEHKH:

1) y3yanbHasi WK 3aKperIeHHAas! 32 ONPE/ICICHHBIM JIGKCUKO-CEMAHTHIECKAM BapUAHTOM $I3bI-
KOBOH €IMHHUIIBI B COOTBETCTBYIOIIIEM KOMMYHHKATHMBHOM KOHTEKCTE; OKKA3MOHAJIbHAs —
npruoOpeTaeMasi B y3KOHAIPaBICHHOM KOHTEKCTE;

2) CHUCTEMHO-S3BIKOBas OLICHKA B (hopMe MO0 3aKPEIUICHHON Y3yalibHO-OLICHOUYHOU HH(pOpMa-
e, MO0 B opMe y3yalbHOUH KBa3HOIICHKH, T. €. HE MMEIOIICH BepOaIbHOIO BBIPAKCHUS
B CHCTEME SI3bIKa B IICJIOM;

3) SKCIUTMIMTHAS OIICHKA, COACPIKAIIASICS B JCKCUKOTPAPUIECKON CTAaThe, OMHICHIBAOMICH Ce-
MaHTHUKY COOTBETCTBYIOIICH JIEKCHYECKOW CJMHHUIIBI; UMILUIMITHAS OIIEHKA — TOJIpa3yMe-
BaeMasi, BepOaJbHO HE BRIPAKCHHAS, HO KOHTEKCTYAIbHO (OKKa3WOHAIBHO) MpruodpeTaecMas
orieHouyHas mHpopMmarus [Hosukos, 1992. C. 6].

Br1ienstor 1Ba OCHOBHBIX CIIOCO0a OIPE/IeNIeHNs] OLIEHOUYHBIX CMBICIIOB: HHT€PEHTHO-OIICHOY-
HBIH W aJIrepeHTHO-oneHOuHbIH [PeryHckas, 1996; CommaroBa, 2019]. MHrepeHTHO-OIIEHOYHBIH
KOMIIOHEHT M3HA4YallbHO MHTEIPUPOBAH B CEMAaHTUYECKOC 3HAYCHUE aHAIM3HPYEMOU JIEKCHUYECKOM
€/IMHUIIBI, YTO PEaNM3yeTCs B CTAOMILHOCTH €€ OIEHOUYHOTO 3HAYCHHsI BHE 3aBUCHMOCTH OT KOHTEK-
CTYyaJIbHOTO HCTIOJNIb30BaHUS. AJIrepEHTHO-OIICHOYHBIM KOMITOHEHT 3aKII0YaeTcs B CIIOCOOHOCTH
CO3JIaHUsI COOTBETCTBYIONICH OIIEHKH Ha TEMAaTHYeCKH U KOMMYHHUKAaTHBHO-IH(dEpEHIIMPOBAHHOM
KOHTEKCTYaJIbHOM YPOBHE. AJIFGPEHTHO-OICHOUHAs JICKCUKA JICJIUTCSI HA Y3yaJlbHO-UMILTUIIUTHO-
OIICHOYHYIO JICKCUKY U OKKa3HOHATBHO-UMIUTHIINTHO-OIICHOUHYT0 JiekcuKy [Conmatosa, 2019. C. 70].
IlepBblil TUI MpeAnonaraeT CUJAbHbIM MMIUIMKALMOHAI M 4aCTOTY peaju3alld aKCHOJOTHYECKOTO
MOTEHIIMANIA TIPU KOHTEKCTYalIbHOM HCIIOJIb30BAHNH, B TO BPEMsl KaK BTOPOW THIT BOIIJIOIAET aKCHO-
JIOTHYECKHUI TIOTEHIMAl B MEHEE YaCTOTHBIX WIIM Y3KOHAIPABICHHBIX KOHTEKCTYAIbHBIX yCIOBHUSX.
AHanu3 aHmIosI3bIYHBIX cioB 2023 rona B OOJbINEH CTENEHM IpenoaraeT y3yalbHO-UMILUTHIIAT-
HO-OLICHOYHYIO HANPaBJICHHOCTh, YTO OOBICHSIETCSI CAMUM BHIOOPOM aHAIM3UPYEMOTO JIMHTBUCTHU-
YEeCKOr0 MaTepHaia — ero nomyisipu3anneii, HHTepECOM K CEMaHTHKE OTICIBHO B3SIThIX JIEKCUUIECKUX
€/IMHMII, & TAK)Ke OOIIMPHBIM HCITOIH30BaHMEM B paMKaX MEAHapOCTPAHCTBA.

AKCHOJIOTHYECKAs] THIOJIOTHS JTeKCUKH roga

C OCJIBIO aHaJIn3a HpaFMaTquCKOﬁ peanmn3ani aKCUOJOTUICCKOIO MOTCHIMAJIA AHTTIOA3BIYHBIX
cioB 2023 roza HaMH ObLIH BBIACJICHBI IIATH I'PYIIIT HAa OCHOBAHUUW aHAJIW3d MHICPCHTHO- U alrc-
peHTHO-HpeHCTaBJ’IeHHOﬁ AKCHOJIOTHYECKOU MapKHpPOBAaHHOCTHU. OHGHKa BCKTOpa AKCHOJIOTHYECKOU
HaMpapJICHHOCTHU NPOU3BOANIACHE HA OCHOBAHHWU KOHTCKCTYAJIbHOT'O dHAJIM3a Y3YaJIbHO-UMILJIUIIUT-
HO-OLCHOYHOI'0 KOMIIOHCHTA KOHHOTATUBHOT'O 3HAYCHUS pACCMATPHUBACMBIX JICKCEM B TCKCTOBOM
MAaCCHBE aHIIOS3BIYHBIX OHJIANH PECYpPCOB:
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— JIEKCEMBI C NOL0AHCUMETbHOU OYeHOYHOCTbIO B CEMaHTHKE (HAa OCHOBaHUH 0a30BOH CIIOBAPHOI
IIe(i)I/IHI/H_[I/II/I), KOHHOTATUBHBINA KOMIIOHEHT 3HAYCHHUS KOTOPKBIX IMpEAIIojaracT HaIn4ynue akCuo-
JIOTHYECKOM MapKUpOBaHHOCTHU B BUAC MHTCPECHTHO-OUCHOYHOTO KOMIIOHCHTA, MHTETPHUPOBaH-
HOTO B caMy CEMaHTHKY JIaHHBIX JUHUIL: 7izz — COKP. Xapu3ma, abopesuaryp GOAT (Greatest
of all times), EGOT (the Emmy + the Grammy + the Oscar + the Tony). OTIUIUTETEHON
YepTO JAHHOW TPYNIBI SBIACTCS €€ MAJIOUUCICHHOCTh. CTOUT OTMETHTH (PaKT MPH3HAHUS
neKceMsl rizz B kKadectBe cioBa 2023 roma Oxford Dictionary B IpOTHBOBEC ITONABIISIOMIEMY
OOJBIIMHCTBY HETaTUBHO-OKPAIIEHHOW JIEKCHKH, BKIIIOYCHHOH B pa3BepHYTHIE IIEPEUHH CIIOB
roJzia IpyruMH ciiopapsiMu. HeocneHrusm rizz 00pa3oBan KOMOWHAIIKEH JIBYX THIIOB CIOBOOO-
pa3oBareIbHOIO yceueHus adepesrnca 1 aroKorbl (yceueHre Hayalla v KOHIIA ¢JIoBa charisma),
a TaK)Ke yIBOCHHEM OYKBBI z 10 OHOMATOIIEUYECKOMY MPHUHLUIY. Rizz — someone’s ability to
attract another person through style, charm, or attractiveness [Oxford Dictionary]. Jlekcema
TaKXKe TOJJICKHUT KOHBEPCHH M MOXKET HUCIOJIB30BAThCS B TIATOJIBHON (opme fo rizz up — to
attract someone’s attention and make them like you in a romantic or sexual way, or to try to do
this by behaving in a particular way [Cambridge Dictionary]. PaccMoTpuM HEKOTOpBIE ClIydau
yHOTpeOJICHUS TaHHOM JICKCHUSCKON SIUHUIIBL:

When done correctly, rizzing up is all you need to impress your crush and unlock future
romantic possibilities [Bailey, 2024].
No worries! Here’s how to rizz a girl or guy like a pro! [Hwang, 2024].

[TomoxxuTenpHas akCHOIOTHIECKast MAPKHUPOBAHHOCTH B KOMOWHAIIUH C KOTHUTUBHOW peJIeBaHT-
HOCTBIO, TIPOCTOTON CIIOBO(OPMEI, a TaKKe HEOIIOTUIECKON MPUPOI0H 00YCIOBUIM 3HAYNTEIbHBIN
WHTEpeC TO0Ih30BaTeNIe METUAPOCTPAHCTBA K JAHHOHM JIEKCEME W BBICOKYIO YaCTOTHOCTH €€ YIIO-
TpeOIeHUS.

Aob6peBuarypsi-akpoHUMbl EGOT n1 GOAT Takxke MOTYT OBITh pacCMOTPEHBI Kak 000co0IeH-
HbIE, 3aUKCHPOBAHHBIC B JICKCUKOTPAPUICCKIX H3TAHMIX JCKCUICCKUE SaUHUITBI [ ApHOmba, 1986.
C. 143], obnamaromue MmIaHOM COACPKAHUS W IUIAHOM BBIPAXKCHHS W BBITIOJHSIOIINEG HOMUHATHB-
HYIO U aTpuOyTUBHYIO (DyHKIHHA. [Ipy HATMYUH TTOTOKUTETHHON aKCHOJIOTHIECKOM HAIPABICHHOCTH
JTAaHHBIE JIEKCMYECKHE eNUHUIBI TeM He MEHee MPOSBIIOT OIEHOYHOCTH IMO-pa3HoMy. AGOpeBma-
Typa GOAT conepKUT 3KCIUIMLUTHO BBIPAXXEHHBIH MHIE€PEHTHO-OLIEHOUYHBII KOMIIOHEHT 3HAUYE€HHUS
greatest, 9TO pacHIMPSIET y3yC ee MPUMEHEHHUS] BHE 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa, B TO BpeMs Kak al-
opesuarypa EGOT conepXuT y3yalnbHYIO HMIDTUIIUTHYIO KBa3HOIEHKY B PAMKaX TEMaTHYECKH Ouep-
YeHHOH MUCKYPCUBHON 00JACTH MCKYCCTBA W KYJIBTYPBI; aKPOHUM MOYKET BBITTONHATH KaK HOMHHA-
THUBHYIO, TaK U AUCKPUTITUBHYIO (DYyHKITHH:

Elton John just became the next member of entertainment’s most exclusive club, the
EGOT winners [Hubbard, 2024].

21 people who have won an EGOT, the most coveted award in Hollywood [Singh,
Haasch, 2024];

— JIGKCEMBI HellmpaibHO-0yeHouH020 Xxapakmepa.: prompt, Al, semaglutide, covenant, elemental,
cozzie livs, heat dome, blue-sky flood, algospeak. Jlekcudecknue eTUHUIIEI JAHHOW TPYIIITHI
XapaKTepPHU3yIOTCS OTCYTCTBHEM KOMITOHEHTA OIEHOYHOCTH B CEMaHTHKE M MpeoliagaHueM
OpHEHTAIIMY Ha TIPEJIMETHYIO COCTABISIONIYIO MIIM HAa CMBICIOBOe HarnonHeHue [Camoiiio-
Ba, lllepmraena, 2023]. HeliTpaapHBINA OIEHOYHBIM CTaTyC PacIIAPSET y3yC HCTIOIL30BAHUS
n obecriedrBaeT CTa0MIBLHOCTh TOHWMAHHS YHHUBEPCAIHLHOTO CEMaHTHYECKOTO 3HAYCHHUSI
B pa3HbIX KOHTEKCTyaJbHBIX Cpeiax. B NaHHYIO TpyIIy BKIFOUCHBI JIBE JICKCHYECKUE €U~
HUIIBI, IPU3HAHHBIE TIIABHBIMU clioBaMu Tona 1o Bepcuu Collins Dictionary — 47 — artificial
intelligence or artificial insemination: the modeling of human mental functions by computer
programs, a Takke Macquarie Dictionary — cozzie livs — humorous play on cost of living;
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— JIGKCEMBI C haykmyupyroujeli oyenounocmoio: swiftie, de-influencing, canon event, parasocial,
ad0pesuarypa ULEZ, authentic, coronation, X, generative Al, wokeism. PaccMOTpuM HEKOTO-
peie U3 HUX Oojiee moapoOHo. Tak, Jiekcuueckas enuHuiia swiftie — an enthusiastic fan of the
singer Taylor Swift — Obl1a BKIItOUEHa B CIHCOK (PUHAIMCTOB-CIIOB ToAa no Bepcuu Oxford
Dictionary. B 2023 roqy BHUMaHUE aHTJIOS3BIYHON ayJUTOPHH OBIIIO COCPENOTOUCHO HA aMe-
pukaHckoii esutie Ternop CBudT, ee KOHIIEPTHOM Type U MPEIIIeCTBYIOIEH eMy TPOMOKaM-
MMaHUA. DTUMOJIOTUYECKH JICKCEMa TMPEACTABIIECT COOOM JepuBat, 0Opa30BaHHBIN HA OCHO-
Be (haMUIMKM MEBHIBI M YMEHBIIUTEIBHO-IACKATEIBHOIO CypduKca -ie ¢ CeMaHTHUYCCKHM
ANIEMEHTOM, 0003HAYAIOIINM TIPUBSI3AHHOCTD, MPEIPACIIOIIOKEHHOCTh K OOBEKTY BHUMAaHUSI.
C Mo3uIMK JIMHTBOAKCHOIOTHH JICKCEMa HE COJCPKHUT OUEBUHBIX OI[CHOUYHBIX KOMIIOHEHTOB
B CEMAHTHKE U 10 OOJIbIICH CTEIEHHU BBIMOJHSICT HOMUHATHBHYIO QyHKIHI0. TeM He MeHee
aHaJIM3 PsiJia aHIVIOA3BIYHBIX MH()OPMAIMOHHBIX PECYPCOB TOKa3all JIBOMCTBEHHYIO MTPUPOIY
OLICHKH CaMOU peajiiy, 4TO C/IENalio €€ BKIIIOUYEHHE B TPYIINY JIEKCeM ¢ (pIyKTYUPYFOIIEH olle-
HOYHOCTBIO 000CHOBAHHBIM:

A swiftie is a person <...> who supports Taylor Swift in any way shape or form. <...>
Swiftie is its own definition, because it’s the best fan base in the world — nmoixoxxurenasHas
OKKAQ3MOHAJILHAS OLICHOYHAS HMITIHKALIHS.

A kind of obsession and mental health problem. A swiftie always believes their idol is
the best and no one would ever top her. They drag everyone but when it comes to themselves
they act as innocent — oTpunareiabHast OKKa3WOHaJIbHas oneHoyHas uMmriumkanus [Urban
Dictionary].

@OnyKTYUpyOIIas akCHOJIOTHUecKasi MapKUPOBAHHOCTD XapaKTepHa M JUTs CICAYIOIICH JIeKCHYe-
CKOHM eTMHHMIIBI, IPU3HAHHOM JIeKcukorpadamu cioBapsi Merriam-Webster Dictionary rmaBHBIM cIio-
BoM 2023 roga. Mcxos u3 HaImMX HaOJIIONEHUM, JISKCUYeCcKas SAUHNLIA authentic AMEET TEHACHLINIO
K U3MCHCHHIO OIICHOYHOI'O 3HAYCHUA B 3aBHCHMOCTHU OT MHTCHCUBHOCTU W YaCTOTHI €€ HCIIOJIb30-
BaHus. CeMaHTHYeCKOe 3HAYCHHE ¢ M3HAYAIbHO TOJIOKUTEIBHON OIIEHOUHOCThIO — authentic — not
false or imitation, a synonym of real and actual; true to one’s own personality, spirit, or character
[Merriam-Webster Dictionary], npearmosararoiinee OpUriHaJIbHOCTh U HEIIOBTOPUMOCTh CO3/1aBac-
MOT0 TpOyKTa/MaTepuaa, IpruodpeTaeT HEeKOTOPYIO aKCHOJIOTHYSCKYIO JBOSIKOCTh BBULY TPHUYHH
IKCTPAJIMHTBUCTHYECKOTO XapakTepa. Pa3BUTHE HMCKYCCTBEHHOTO WHTEIUIEKTA, €r0 BO3MOXKHOCTH
CO3JJaHUs Ka4YC€CTBCHHBIX ZIPIH(i)efIKOB CTaBHUT IIOJ COMHCEHHE CaMO IIOHATHE ITOJJIMHHOCTH B CaMBbIX
pa3HBIX 00JacTAX MPUMEHEHHUs: OT IUCKYPCUBHOWM 00JIAacTH KyJIbTYpbl U MCKYCCTBA JI0 aKajeMHuye-
CKOTO JTUCKYypCa;

— JIGKCEMBI ompuyamenvHo-oyeHouno2o xapakmepa: hallucinate, implosion (implode), ennui,
grifter, nepo-baby, deepfake, Dystopian, deadname, bazball, de-banking, greedflation, indict
(indicted), strike, wildfire. OtpuiarenbHas OIICHOUYHOCTh B CEMAHTHKE IIOIaBJISIOIIETO
6OHLHIPIHCTB3 JICKCEM HaHHOﬁ rpynIibl BRIpaXC€HaA SKCIUITMIUTHO IMPU MOMOIINU KOHKPETHBIX
AKCHOJIOTHYECKUX MapKePOB, COAECPIKAIIIMXCS B CIIOBAPHON AePUHUIIMN, U HIUTIOCTPUPYET WH-
TepPEHTHO-OLEHOUHBIH CITOCO0 MPOSIBIICHUST aKCHOJIOTMYECKOM MapKUPOBAHHOCTH:

to hallucinate — when an artificial intelligence hallucinates it produces false information
[Cambridge Dictionary];

ennui — a feeling of being bored and mentally tired caused by having nothing interesting or
exciting to do;

grifter — someone who gets money dishonestly by tricking people [Cambridge Dictionary];

deepfake — an image or recording that has been convincingly altered and manipulated to
misrepresent someone as doing or saying something that was not actually done or said [Merriam-
Webster Dictionary].
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Jlekcema nepo-baby nipencTaBisieT cOOON MPUMEp €TUHHIIBI, HEMOCPEICTBEHHOE 3HAYCHHE KO-
TOpOﬁ Ha HepBBIfI B3IV HE COACPIKUT SKCINTMIUTHO BBIPAXKCHHBIX CEMAHTUYCCKUX DJICMCHTOB OIC-
HOYHOCTH, 4TO XapaKTepHO JUIs aJrepeHTHO-OIIEHOYHOW MapKHpPOBaHHOCTH: a person, esp. in the
entertainment industry, whose career is believed to have been advanced by having a famous parent
[Collins Dictionary]. Tem He MeHee addUKC nepo- SBISIETCSA COKpAIICHUEM JIEKCUYCCKON €MHULIBI
nepotism — the act of using your power or influence to get ... unfair advantages for members of
your own family [Cambridge Dictionary], comepskaiieii HarIsIHbIe CEeMaHTUYECKHE MapKephbl OTPH-
HaTeIbHON OlleHOYHOCTH. [1pn 3TOM JTekceMa MOXKeT OBITh OTHECEHA K y3yaJbHO-MMILTHIIUTHO-OI1e-
HOYHOM JIEKCHKE Ha OCHOBAHWHU CHJIILHOTO HUMINIMKaluoHala, p€ajin3yeMoro B pa3sHblX KOMMYHHKa-
TUBHO-PCYCBLIX KOHTCKCTax:

The celebrity-media complex allows Brooklyn Beckham ... to headline Variety s “Young
Hollywood” issue without ever approaching anything you or I would recognize as a normal
job ... a nepo baby is physical proof that meritocracy is a lie [Jones, 2024].

Hckimouenne B JaHHOM TpyIIie COCTABISIET JeKCHUYeCKas eIMHUTA ultra-processed, 4ei crocod
OTIpe/ieTICHusT OIIEHOYHOTO CMBICTIAa OTJIMYAeTCs OT TPEACTABICHHBIX BbIIe mpumepoB. Ultra-
processed — (of food) prepared using complex industrial methods from multiple ingredients, often
including ingredients with little or no nutritional value [Collins Dictionary]. Jlekcema nmeet UMILTH-
KaTHUBHYIO, BBIBEJICHHYIO HA OCHOBAaHUH JeTyKTHBHOTO ITOIX0/Ia OTPUIATEIHHYIO OLIEHKY, HATPSIMYIO
HE BBIPQXEHHYIO B CIIOBapHOH Ne(DUHUINH, T. €. TPOSIBISET aKCHOJIOTHYECKYI0 MapKHPOBaHHOCTH
MTOCPEACTBOM aJIPETEHTHO-OI[EHOYHOTO CITOCO0a B paMKax y3yalbHO-UMILUIAIIUTHO-OIIEHOYHOTO 3Ha-
yerns. Ha Hamn B3I, OMmMOOYHO BKITIOYATH JAHHYIO JIEKCEMY B TPYIINY JIEKCEM HEHTpaiabHO-OI1e-
HOYHOTO XapakTepa BBUIY TOTO, YTO €€ MparMaTH4ecKoe 3HaueHHe OMpeenseTcss pe(IeKTopHo —
JeKkcemMa 0003HadaeT MPOAYKIINIO, COAEPIKAITYI0 MUHUMAIIbHYTO TIUTATENFHYIO [IEHHOCTB;

— JIEKCEMBI, TTOJIPa3yMEBAIOIINE MEeHOCeHYUIO K He2amueu3ayuu B paMKax OIIEHOYHOTO 3HAYCHUS.

Brigenenue qaHHOUM TPYMITEI B Ka4eCTBE OTIENBHOW KAaTETOPHH BUAMTCS IIEIIECO0O0pPa3HBIM
[0 TIPUYHHE TOTO, YTO (IYKTYaI[MOHHBIE OI[EHOYHO-CEMaHTHUYECKHE IMPOILECCHl B JAaHHOU
rpynrne (B OTJIMYUE OT JIEKCHYECKUX EIUHHII, OTPEACTICHHBIX B TPYNIy ¢ (QIyKTyHpyIOIeH
OIIEHOYHOCTHI0) HOCST KOHCTAaHTHBIM OJHOCTOPOHHUM XapakTep, T. €. (UIyKTyaIrii KOHTeK-
CTYaJIbHOTO HCIIOJIb30BAaHUS JIEKCEM B HAMPABICHWW ITO3UTHBHU3AIMM OTMEUEHO HE OBLIO.
ITon mo3uTuBM3aLMEl Mbl MOHUMAEM «CO3JaHHE MO3UTHUBHOM AMOLIMOHAJIBLHOM OKpacKu
y uHpopManuu, <...> MPeBATHPYIONIYI0 TTO3UTUBHOCTH BoctpusTus» [Komues, 2021. C. 51].
AKcHonorudeckasi MapKHpPOBAHHOCTh C TeHJCHIMEH K HEeTaTWBU3AlMW XapaKTepHa s clie-
IYIOIINX JIEKCUYECKUX eIUHHULL Situationship, beige flag, Doppelgdinger, kibbutz, deadname.
Paccmotpum onHy nx HUX OoJee ToIpoOHO.

Situationship — a romantic or sexual relationship that is not considered to be formal or established
[Oxford Dictionary]. ITockonpKy TepMUH OBII MOMYISPU3UPOBAH AHTIOSN3BIYHBIMUA COIMATBHBIMH
Meana, OH BOIIEN B IIOPT-JHCT CIIOB roja, mpejactaBieHHbli cinoBapem Oxford Dictionary. Otu-
MOJIOTHYECKH JICKCHYECKas CIUHHUIA TTPEACTaBIICT co00l OneHm jekceM situation u relationship;
ee TeMarhyeckas MPHUHAUICKHOCTh B HEKOTOPOM POJIe MPENOTPEAesieT IPUCYTCTBAE OIEHOYHOM
MapKHUpPOBAaHHOCTH B CEMaHTHKe. TeM He MeHee JIKCeMy MO)KHO OTHECTH K KaTerOpHH aJlrepEeHTHO-
OLICHOYHOM JIEKCHKH, PEATHU3YIOIIEH CBOM aKCHOIOTMYECKUI MOTEHLIM AT OKKA3UOHAIbHO-UMITIULUT-
HO-OIICHOYHBIM CITIOCOOOM, YTO JOKA3hIBAIOT CIIEIYIOIINE IIUTATHI:

The biggest advantage of a situationship is that there is less responsibility. ... It can
offer a fun, stress-free way to enjoy the benefits of a relationship without a major emotional
commitment, provided both partners are on the same page [Tzall, 2024].

A situationship is a romantic relationship <...> However it can cause uncertainty,
anxiety, and confusion about the future of relations [Tzall, 2024].
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KoMrmaparuBHblii aHa/iM3 KOHTEKCTYaJIbHOTO MarepHajia, BKIIIOYAMOIIEro MEePeYeHb apryMeH-
TOB IIPOTHUB BCTYIUICHUA B OTHOUICHUA, 0003HauYaeMble HOMHHATHUBHON JIEKCHYECKOH e}:[HHHHefI
situationship (uncertainty, anxiety, confusion), momTBep:kmaeT OOOCHOBAHHOCTH €€ BKIIIOUCHHS
B I'pyIilry CJIOB roga, rnmoapas’syMeBarominx TCHACHIUMIO K HETaTUBU3allul B paMKaxX OLI€CHOYHOI'0 3Ha-
YCHUS.

3akJ/iloueHue

[Iparmarndyeckuii ¥ TMHTBOAKCHOJIOTUYECKUH aHAU3 JIEKCEM MO3BOJIMI NPUNUTH K PALY BbI-
BOJIOB:

1) momapmnsitomiee OONBIIMHCTBO JIEKCEM C MOJIOKUTENBHONH M OTPULATEIIEHONH OLIEHOYHOCTHIO
B CEMaHTHKE pEalM3ylOT CBOW AKCHOJOTMUECKHMH MOTEHIMaJl B paMKaxX HWHIE€PEHTHO-OLEHOYHOTIO
KOMITOHEHTA 3HAu€HUs, B TO BPEMsI KaK JIEKCEMBbl HEWTPaJIbHO-OIIEHOUHOIO XapaKTepa, JIEKCEMBI
¢ (QIyKTYUpyIOmEeH OLeHOYHOCTHIO MO0 MOoApa3syMeBaloie TeHACHIUIO K HeraTUBU3aluK, OTHO-
CSTCSL K aJIT€PEHTHO-OLICHOYHOH JIEKCUKE U MPOSIBIISIOT aKCHOJIOTHYECKYIO THOKOCTD B UG depeHnu-
POBaHHBIX KOHTEKCTYaJIbHBIX yCIOBHUSIX.

2) nekceMbl ¢ UIyKTyHPYIOLIEH OLICHOYHOCTBIO, a TAKKE JIEKCEMbI, OAPa3yMEBaIOLINE TEH/ICH-
LIUIO K HEraTUBM3allMM B paMKax OLIEHOYHOIO 3HAUEHUs, POSBISAIOT MPU3HAKN OKKa3MOHAIbHO-UM-
TUTMIATHO-OLIEHOYHON JIEKCHKH, U3MEHSS BEKTOP aKCHOJIOTMYECKON MAapKUPOBAHHOCTH B 3aBHCHMO-
CTH OT Y3KOHAIIPABJIEHHOI'O KOHTEKCTA.

3) OOJBLIMHCTBO JIEKCEM COLHMAIBHO PEQICKTOPHBI, T. €. HOMUHHUPYIOT SIBJICHUS, MOHSTHS,
00BEKTHI, CBSI3aHHBIC C )KU3HBIO O0IIECTBA M KOPPEISILUIMH €T0 MPEACTaBUTENCH, a TAKKE OTPaKAIOT
YCPEAHEHHYIO KOJUIEKTHUBHYIO aKCHOJIOTHYECKYIO XapaKTEpPUCTHKY. B 11e710M JlekceMsbl rojja paccMar-
PHUBAJIMCh B KAYECTBE UCTOYHMKA BBISBICHUS COLIMOKYJIBTYPHBIX B3IVISIIOB M ICHHOCTHBIX JIOMUHAHT
KaK HOCUTENEH A3bIKa, MPUHAAICKAIIMX K aHITIO-aMEPUKAHCKOMY OOILLECTBY, TaK 1 KOMMYHHUKaHTOB
WHON ATHUYECKOH MPUHAIUICKHOCTH, MUCIIONB3YIOINX aHIIMHCKUN S3bIK B KaueCTBE CPEACTBa 00-
mieHusi. IIpu 35TOM CTOMT OTMETHTD, YTO KpaiHe cyObeKTHBHAsS, (QIyKTYHPYIOIIas NPUPOAa OLCHKH
MOKET 00yCJIOBIMBATh BAPUATUBHOCTH LIEGHHOCTHOTO MOTEHIIMANA TOH WM MHOH JIEKCEMBI B 3aBUCHU-
MOCTH OT HAIIHOHAJILHO-KYJIBTYPHOH akcHochepsl.

= HHFCpeHTHO-HOHOH{I’ITCJ’ILHaﬂ
teal OILICHKA

goblin — B JIarepeHTHO-0TpHULIaTEIbHAs

o OlleHKa
permacrisis
homer gas‘lighting AnrepeHTHO-HEUTpanbHasl
woman SRR
B AArepeHTHO-

GaykTyupyromas oneHka

Puc. 1. Axcuonorudeckasi MapKUpOBaHHOCTb aHIIMICKUX c10B 2022 roga
Fig. 1. Axiological markedness of the English words for the year 2022
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authentic rizz
HIITCD CHTHO-TTOJIOMKHTECIILHAaA
OLEHKa

HHl"e]J CHTHO-OTpHUATEIBHAAL
OIICHKa

AJlrepeHTHO-HeHTpalibHAas
OIIeHKa

Al

cozzie livs AnrepeHTHO-(QIYKTYHpYOIIas

OII€HKa

Puc. 2. Axcuonoruueckasi MapKUpOBaHHOCTb aHIIMICKUX ci10B 2023 roga
Fig. 2. Axiological markedness of the English words for the year 2023

4) cpaBHHUTEJILHO-CONOCTABUTEIBHbIN aHAIN3 aKCHOJIOITMYECKOH MapKUpPOBaHHOCTH clioB 2022
[CamoitnoBa, lepmnesa, 2023] 1 2023 rofoB BEISIBII HEKOTOPYIO TEHAEHIUIO IPEBAIUPOBAHUS T10-
3UTUBHOCTH BOCHPUSATHSA. BBUIY HanpsKeHHOH OOLIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKON 0OCTAaHOBKM B MHpE
2022 rox 3amoMHUICS IPEUMYILIECTBEHHO JIEKCEMaMHt roJla C MHI€PEHTHO-OLEHOYHBIM OTpULATelNb-
HO-MapKUPOBaHHBIM KOMIOHEHTOM 3HaueHu: goblin mode (Oxford Dictionary), permacrisis (Col-
lins Dictionary), gaslighting (Merriam-Webster Dictionary) (puc. 1), B To BpeMsl Kak repedeHb CJIOB
2023 roma BKIIIOYAN JIEKCEMBI C MOJIOKUTEIBHBIM HHI€PEHTHO-OLEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM: 7izz (OX-
ford Dictionary); HeWTpaJbHEIM aarepeHTHO-o1leHOuHbIM KoMItoHeHTOM: Al (Collins Dictionary),
cozzie livs (Macquaire Dictionary); QIyKTyHpyIOIIMM aArepeHTHO-OLEHOUYHBIM KOMIIOHEHTOM: au-
thentic (Merriam-Webster Dictionary) (puc. 2). EqMHCTBEeHHOI MHI€pEHTHO-OTPULATEIbHO-MapKH-
POBaHHOI1 JTekceMoli ctan miaroi fo hallucinate (Cambridge Dictionary, Dictionary.com).

B nenom crouT npu3HaTh CTaTUCTHYECKOE MTpeoliaganue JIEKCeM ¢ OTPHLATEIbHON OLICHOYHO-
CTBIO B OJHBIX WOPT-UcTax cioB 2022 u 2023 ronos. OgHako GakT HEKOTOPOTO COKPAIICHUS KOJIU-
YecTBa OTPHULATEIbHO-MAPKUPOBAHHOM JIEKCHKH, KaK M CaMO IIPU3HAHHE JIEKCEMBI C OJIOKUTEIbHOM
OLIGHOYHOCTBIO #izz cioBoM rofa no Bepcun Oxford Dictionary u ee ¢purypupoBaHue B IOPT-IIUCTAX
cnoB roga Dictionary.com u Merriam-Webster Dictionary, Ha HaI B3DJIsSiA, OTPaXaeT KOTHUTHBHYIO
TMOKOCTb KOJUIEKTUBHOTO CO3HAHMS C TEHACHIMEH K MO3UTHBHOMY MJIM OTHOCUTEIBHOMY aHAJIUTHU-
YEeCKH HEUTpaTbHOMY OLICHUBAHHIO SIBJICHUI BHES3BIKOBOH JEHCTBUTEIBHOCTH.
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Annomayus

Hudpossie Texuomoruu XXI Beka cnocoOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO HOBBIX METOIOJIOTMYECKHX MTOAX0/I0B B TyMaHHUTap-
HBIX HayKax, BKIIIOYas INTepaTypoBefieHne 1 Ouorpaduueckuie uccnenopanus. st aBToMaTH3aIuy IporeccoB coopa
U aHHOTHPOBaHMS MHPOPMALIMK BCE Yallle UCIOb3YIOT Oosbime si3bikoBbie Moaesn (Large Language Models, LLM),
Bkirodast ChatGPT. Pa3Butie mogoOHBIX HHCTPYMEHTOB CTUMYIUPYET TIEPEX0]] OT TPaJUIIHOHHBIX METOI0IOTHYECKIX
MO/IXO/I0B, OCHOBAHHBIX HA MCKJIIOUUTENLHO PyYHOM aHHOTHPOBAHUU M SKCIEPTHOH BepuduKanuy, K THOPUIHBIM, CO-
YETAOLINM aBTOMATHYEeCKOe M3BJIeUeHrne MHPOpPMAIMU C JajbHelieil pegakropekoii nopabotkoil. Takast cTparerus
JenaeT mpouecc coopa U 00pabOTKH JaHHBIX MEHEE Pecypco3aTpaTHBIM MPH COXPAHEHHM BBICOKOTO YPOBHS TOUHO-
ctH (hakToB. Llenbio HacTosIIEeH paboTHI sBASETCSA CO3AaHNe OMOrpad)uuecKoro garacera pycCcKux mpo3ankoB XX Beka
¢ npumeHenreM ChatGPT-40, koTopasi Ha MOMEHT IPOBEICHUsI HCCIIeOBaHUS sIBJsUIach nocnenueii Bepcueit ChatGPT.
CrpykTypa naracera, coctosmas u3 30 MyHKTOB U OMKCHIBAIOIIAS 0COOCHHOCTH JIMYHOU KU3HH M TBOPUYECTBA aBTOPOB,
OblTa ONpeieNieHa SKCIEePTHRIM 00pa3oM Ha MepBOM 3Tame uccienoBanus. Ha Bxoa Mojeny mojaBaiuch MPOMIITHI Is
(hOpMYITHPOBKH U MOCIETYIOIIEH KOPPEKTUPOBKH OIIPEIENIEMBIX TT0Ib30BaTeNeM 3a1ad. HekoTopble TEXHUKH, UCTIOIb-
30BaHHbIE I cOo3AaHUs 3(PPEKTUBHBIX 3aIPOCOB M OPHEHTHPOBAHHbIC HA YIy4LICHHE KauecTBA U TOYHOCTH OTBETA,
OIHCAHBI B CTaThe. ABTOMATUYECKH MOJydeHHbIE JaHHBIE ObIIN BPYUHYIO HEPEMPOBEPEHEBI, BCE OMINOKH, TOMYIIEHHbIE
MOJIeNIbI0, uctipasieHsl. TecTupoBanue Mozenu nokasaino, 4yro ChatGPT-40 moxkeT 3heKTHBHO MCIIOIb30BaThCS VIS
aBTOMATH3MPOBAHHOMN MMOATOTOBKH U MIEPBUYHOTO aHATHM3a OONBIINX MAaCCHBOB TEKCTOBBIX JJAHHBIX, 4 TAKXKE BBIACIUIO
OCHOBHBIE BO3MOXXHOCTH 1 orpannueHnss ChatGPT-40 npu u3BiIe4eHUH U CTPYKTYpHUPOBAaHHH OUOTpadHuecKUX CBEe-
Huil. [lonrotoBiaeHHBII qaTaceT NpeaCcTaBIsIeT COO0H PEISILUOHHYI0 TaOIHILy, COAEpIKAIYyI0 OnorpaduyecKkie JTaHHbIE
i 650 pycckux mucarenei, i cTaa oqHUM U3 610koB Onorpaduueckoro moxyns Kopmyca pycckoro pacckasza XX Beka.
CrpykTypa maracera MO3BOJSET MPOBOJUTH C €0 MOMOIIBIO MEXIUCIUIUTHHAPHBIE UCCIE0BAHUS B 001aCTH COIHO-
JIOTUH JUTEPATYPhI, MOAEIUPOBAHUS HAIIMOHAIBHOTO JINTEPATYPHOTO MPOIecca, a TAKKE H3ydaTh KOPPETSLIUA MEXKTY
OuorpapuueckuMu 0COOEHHOCTSAMHU aBTOPOB U XY/I0’KECTBEHHBIMH, TEMaTHYECKUMHU U JIMHIBUCTHYECKHMH XapaKTepH-
CTUKaMHU HX JIUTEPATYyPHBIX TPOU3BEICHHN.

Kurouesvie crnosa
ouorpadun, pycckue nposauku, garacet, ChatGPT, Gonplire sI3bIKOBbIE MOJIEITH
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Abstract

In the 21st century, a rapid advancement of digital technologies has given rise to new methodological approaches within
the humanities, including literary studies and biographical research. The automation of data processing and information
annotation is increasingly supported by Large Language Models (LLMs), such as ChatGPT. The emergence of these
tools has prompted a shift from traditional methodologies based exclusively on manual annotation and expert verifi-
cation toward hybrid strategies that combine automated information extraction with subsequent human curation. Such
an approach enhances the efficiency and sustainability of data collection and processing while preserving a high level
of factual accuracy. LLMs demonstrate significant potential for automatic information extraction and classification,
contributing to more systematic and scalable approaches to data-driven research in the humanities. The aim of this
study is to create a biographical dataset of 20th-century Russian prose writers using ChatGPT-40. The dataset structure,
comprising 30 categories describing various aspects of the authors’ personal lives and creative activities, was defined
by experts at the initial stage of the study. The model received prompts designed to formulate and iteratively refine
user-defined tasks. Several techniques for constructing effective prompts aimed at improving the quality and precision
of model responses are described in the paper. Automatically generated data were manually verified, and all model
errors corrected. The testing demonstrated that ChatGPT-40 can be effectively employed for the automated preparation
and preliminary analysis of large volumes of textual data; it also revealed the model’s main strengths and limitations in
extracting and structuring biographical information. The resulting dataset, represented as a relational table containing
biographical data for 650 Russian writers, became part of the biographical module of the Corpus of the 20" Century
Russian Short Stories. Its structure enables interdisciplinary research in the fields of literary sociology and modeling of
the national literary process, as well as the study of correlations between authors’ biographical features and the artistic,
thematic, and linguistic characteristics of their works.
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BBenenne

PasBuTHe coBpeMEHHBIX IIU(DPOBBIX TEXHOJIOTHIA U METOJIOB HCKYCCTBEHHOT'O MHTEJIJICKTa MPEI0-
CTaBIISIET HOBBIC BO3MOKHOCTH M TIEPCIICKTUBBI ISl TYMAaHUTAPHBIX HCCICAOBAaHUN. 3a MOCIeIHUE
HECKOJIBKO JIET OOJIbIIINE S3BIKOBBIC MOJEIM MPHUBICKIN 3HAYUTEIbHOE BHUMAHUE HCCIeoBaTeneh
U YK€ aKTUBHO MCTIOIB3YIOTCS B 00pa30BaTeIbHOM, IMHIBUCTHYECCKOM, MEAMIIMHCKON U APYTHX che-
pax, rJe HEeKOTOpPbIE MPOIIECChI, CBSI3aHHBIE C 00pabOTKON JaHHBIX, MOTYT OBITh aBTOMAaTH3UPOBAHBI.
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[MpumeHeHue OONBIINX SI3BIKOBBIX MOJICICH MO3BOJISIET HE TOJIBKO YCKOPHUTH COOP M TOCIIEAYIONLYTO
00paboTKy JIaHHBIX, HO © MUHUMHU3UPOBATh PYYHOU TPYII, 4TO OCOOCHHO aKTyaJIbHO B 00JacTH IUd-
posoii rymanutapuctuku (Digital Humanities). BHenpenne reneparnuBHBIX MOfETeH MO3BOJISET aB-
TOMaTU3UPOBATH TIPOLIECCHl aHAITN3a HAPPATHBHBIX CTPYKTYP, aHHOTHPOBAHHS dMOIUH, N3BICUCHUS
METaJIaHHBIX U JPYI'HX acleKTOB paboThl ¢ TeKCTOM. HecMOTpst Ha sIBHBIE PEHMYIIECTBA, UCTIOINb-
30BaHUE MOJOOHBIX HHCTPYMEHTOB 00s3aTeNIbHO TpeOyeT MPOBEPKH TOYHOCTH U UCTHHHOCTH I'CHE-
PUPYEMBIX JTaHHBIX, UCKIIIOYCHUSI BOBMOKHBIX OIIMOOK, a TaKKe HACTPONKH M aJanTaiidd MOJEIH
K crienu(uKe KOHKPETHOW MPEIMETHOM 00JIacTH.

C momenTa nosiBenust ChatGPT, mepBast Bepcust KoTopoii Oblia BeImyiieHa koMmmanueir OpenAl
B HOs10pe 2022 1., Moze/b OBICTPO MOJIYYHIIA IIIUPOKOE PACIPOCTPaHEHHE OJiarogapsi BHICOKOW -
(EeKTHBHOCTH B PEUICHUH 3a]1a4, CBSI3aHHBIX ¢ 00pabOTKO# TekcTa Ha ectecTBeHHOM si3bike (NLP),
BKITIOUasi TeHEepaIuio, KIacCH(DUKAIMI0O U W3BJICUCHUE WH(POPMAIMU, YTO TOATBEPKIACTCS PSAIOM
MPHUKIIAIHBIX HccieaoBanui [Zhang et al., 2023; Shi et al., 2023; Wang et al., 2023]. [TosTomy B Ha-
CTOSIIIIEH PabOTe UCTIONB30BAJICSI UMEHHO ITOT HHCTpyMeHT, a uMeHHO ChatGPT-40, Ha MOMEHT 1po-
BEJICHUS UCCJIEI0BaHUS ABIISIBIIMNCA MMOCIIEIHEW BEpCUE JaHHON MOJIENH.

Lenb onuchIBaEMOT0 SKCIIEPUMEHTa COCTOsUIA B (POPMUPOBAHUH JIATACETA, COJCPIKAIICTO OHO-
rpaguuecKue CBEJCHUS O KU3HH M TBOPUECTBE PYCCKUX MPO3ankoB XX B., C UCIIOIh30BAHHEM TEX-
nonoruii ChatGPT. [lataceT mpennasuaden mis pacmmupenns: Kopiryca pycckoro pacckasa XX Beka
[[epctunoBa u ap., 2025], koTopeIii B CBOIO odepenb ocHoBbIBaeTcs Ha Kopmyce 1900-1930 rr.
[Maprteiaenko u ap., 2018] (https://russian-short-stories.ru/story). Eiiie ofHO# 11e/1b0 UCCIICT0BaHMS
SIBJISIIOCH BBISIBIICHUE BO3MOXKHOCTEH M OTpaHUUCHHN OOJBIINX S3BIKOBBIX MOJIEIICH IIPU MX UCIIONb-
30BaHUU JUIS PEUICHUs 3a]a4 W3BJICUCHUS U Kiaccuduraiuu onorpaduueckux ceepenuit. Jus mo-
CTHKCHHS DTUX IIeJIel He0OX0IUMO OBLIO PEIINTh PSIT 3a/1a4:

1) ompenenuth CTPYKTYPY HOPMHPYEMOTO AaTaceTa;

2) MPOBECTH W3BJICYCHUE CTPYKTYPUPOBAHHBIX OMOTpadUuecKUX JaHHBIX B IOJyaBTOMAaTHYE-

ckoM pexkume ¢ oMol ChatGPT-4o;

3) OCYIIECTBHUTH PYUHYIO IPOBEPKY MOTYUCHHBIX JAHHBIX;

4) mpoaHAIM3UPOBATH BO3MOKHOCTH U OTPAHUYCHHSI MOJICIH B O0JIACTH M3BIICUCHHUS U CTPYKTY-

pupoBaHUs OMOTpapUIECKUX JIaHHBIX.

B ominune ot cymiecTByIOMUX KOPITycoB ¢ OnorpaduuecKuMu JaHHBIMU, OCHOBaHHBIX TIPEUMY-
[IECTBEHHO Ha PyYHOM aHHOTHPOBAaHWH, HACTOSIIICE MCCICAOBAHUE PACCMATPUBACT OOIBINUE SI3bI-
KOBBIC MOJICIIH KaK OCHOBHOW MHCTPYMEHT JIJIsl M3BJICUCHHUS ¥ CTPYKTYpPHUPOBaHUS HHPOPMAIHH. DTO
MO3BOJIUT OLEHUTH NOTCHIUAN U d3PPEKTUBHOCTH aBTOMATU3AIMH ITOJOOHBIX MTPOIIECCOB JIJIsI peliie-
HUSI [IEJIOTO CIIEKTPa 3a]1a4, CBSI3aHHBIX C aBTOMaTH3aluel onorpadudeckoi nHPOpMaIH B T'yMaHH-
TapHBIX HCCIICTOBAHUSIX.

1. MaTepuaJj ¥ MeTOIMKA UCCIeJOBAHUS

OcCHOBOH €O031aBa€MOr0 CTPYKTYPUPOBAHHOTO OHorpaduyeckoro naracera Oblia BBIOOpPKA,
cocrosiBirasg 3 1000 umen pycckux mpo3ankoB XX B., TPOU3BEIACHHUS KOTOPBIX OBUIH OTOOpPaHBI
Ul aHHOTUpoBaHHOW yacTu Kopryca pycckoro pacckasa — qudpoBoro pecypca, npeiHa3HadYeHHOTO
JUTSL U3y4YEeHHUs U TIOMYJISIPU3aLUK PYCCKOM Majioi npo3sl npomenmero croierus [Llepctunosa, Ku-
puna, Xiycosa, 2025]. Co3xaBaeMblii pecypc OCHOBAaH Ha CHCTEMHOM ITOJIXOJIE K IuTeparype, chop-
mynupoBaHHoM lO. H. TeinsHOBRIM [ThiHAHOB, 1929], KkBaHTUTAaTUBHBIX MeTonax AHapest bemoro
[bensrit, 1934], a Tak)ke JIMHIBOCTATUCTUYECKUX U CTHIEMETPHUYECKUX MPUHIUIAX HCCIEIOBaHUS
XyI0KeCTBEHHOTO TeKCTa, pazpaboranHbix . SI. MapteiHeHko [MaprteineHko, 1988]. Takoe couera-
HUE METOIOJOIMYECKUX MOAXOIO0B MPEANoaraeT BKIIOUEHHE B KOPITyC MPOM3BEICHUN MUcaTenei
Pa3InYHON CTENEHU U3BECTHOCTH — OT MPU3HAHHBIX KIACCUKOB 10 (DaKTHUECKHU 3a0BITHIX IPO3aNKOB,
410 00ecrieunBaeT 00bEKTUBHOCTh MPOBOAMMBIX Ha €0 MaTepHasie UCCIIEI0BaHUI.
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s popMupoBaHus CIMCKA MHUCATENICH, Il KOTOPOIo Co3/aBajcs Ouorpaduueckuil garacer,
OBLIM HKCIIOJb30BAHBI JIAHHBIC CIIOBApEH MHcaTeNieH, pa3jMyYHBbIX JIMTEPATYPHBIX SHIMKIIONCIUH,
KaTaJIoroB OMOJIMOTEK M MYyOIMIIMCTUYCCKUX HU3JaHUM TOr0 BpEMEHHOro nepuoja. [IpuHIums co-
3naHus Ororpaduueckoit 6a3nl naHHbIX it Kopiryca pycckoro pacckasa nofpoOHO ONUCaHbl B pa-
oorax T. 0. Illepctunosoii [Illepcturosa, 2019] u A. JI. Y3nénosoii [Y3nénona, 2021]. Hdaracer,
CO37aHHBIA B paMKaX HACTOSIIIETO dKCIIepUMeEHTa, oxBarbiBaeT mepuo ¢ 1900 mo 2000 r. Hecmotps
Ha TO YTO BBIOOpP MHUCATEJCH «BTOPOIO SIICIOHA» OCYIICCTBISIICS CIIy4alHbIM 00pa3oM, UX BKIIFO-
YCHHE B MTOTOBBIN CIIMCOK IMPEIyCMaTPUBAI0 HAIMYME HEKOTOPBIX 3apaHee OIMPEICIICHHBIX KPUTE-
pues. [lepBoe yciioBre mopa3yMeBaao COOTBETCTBUE MIEPHUO/IAa TBOPUECCKOM JCSITEIbHOCTH aBTOPOB
BBIOpaHHBIM XPOHOJIOIMYECKUM paMKaM. BTopoe mpemycMmarpuBajio OTCYTCTBHE ITOBTOPSIOIIMXCS
[IPO3aNKOB B UTOIOBOM CITUCKE. TpeThe 3aK/IF04aoCh B TOM, YTO MUCATEIN HE JOJIKHBI HAXOIUThCS
B OMHUIPAIlMX HA MOMEHT BbIXOJIa NIEPBOH MyOinMKaiuu. YeTBepToe Kacajioch si3bIKa JINTEPATyPHOTO
nebroTa: MPOU3BEICHUE TOJDKHO OBIIIO OBITH HAIMMCAHO Ha PYCCKOM si3bIke. OTHAaKO TPOBEpKa MoKa3a-
Jia, 4TO JJIsl 3HAYUTEJIbHOW YaCTH OTOOPAHHBIX aBTOPOB B OTKPBITHIX OHJIAHH-MCTOYHHUKAX HEBO3MOK-
HO HaiiTu BepuduIMpoBaHHY0 Onorpaduueckyro uHdopmaiuio. Tak, 3 1000 pycckux mpo3ankoB
TOJIBKO 650 mucaTenei IMEIOT SKCIIEPTHO MOATBEPKACHHBIC CTaThi B Bukunenun, cpean HuX 549 as-
TOPOB MMEIOT CTaTbU C KPaTKUMHU WK (hparMeHTapHBIMU CBeACHUSAMHU U Tonbko 101 aBrop — cra-
ThU C Pa3BEPHYTHIM U MOAPOOHBIM KHU3HEoNMcaHueM. IMeHHO OuorpaduyecKue JaHHbIC I 3THX
650 IMEH U JIETIH B OCHOBY MIPEIJIaracMoOro UCCIICTOBAHUSI.

CrpykTypa co3aBaeMOro jaracera ObUIa OmIpejelieHa 3KCIEePTHhIM 00pazoM. McrouHukamu
JUTSI Hee TTOCITY KHJIU JIEKTPOHHBIC JTuTeparypHbie sunukioneauu (https://www.conciseli.ru/; https://
feb-web.ru/), a Taxxke cTpykTypa 6morpaduueckoi 6a3el naHHBIX Ui Kopryca pycckoro pacckasa,
co3mganHas panee [lllepctunosa, 2019]. Comeprxanue mataceTa JODKHO OBUIO OXBATHIBAThH Pa3ind-
HBIC aCMeKThl OMorpaduu MPO3auKOB, BKJIOUAs KaK OMMCAHUE MOAPOOHOCTEH JIMYHOW JKU3HU aB-
TOPOB, TaK U MX MyOJIMKAIMOHHOM akTUBHOCTU. Huxke mpeacrasiensl 30 mapamMeTpoB ONMUCaHUS,
KOTOPBIC ONPEACITHIN (PUHATLHYIO OpraHU3alMIO J[aTaceTa:

1. ®HO nucamensn
JIumepamypHhutii nce6OoOHUM
/lpyeue umena, noo Komopvimu nyoauKoeancsa agmop (eciu ecmo)
ama posxicoenusn (no cmapomy cmuiio)
ama posxicoenusn (no Hogomy cmuio)
Mecmo posicoenus
Cempa
Jlemcmeo u ronocmo
Ooépaszosanue
Juunasn scuzno
Jemu
Couuanvnoe okpysycenue
Imuzcpayus (eciu oa, mo Kyoa u ¢ KaKozo 200a)
OcHognvle mecma npoycuUBaHUs
OcHognvle codbtmus Heusnu
Ilepsaa nyonuxayus
Ilocneonasn nyonuxayus
XpoHnonozus uz0anusn 6a3cHeUMUx npou3ee0eHull
OcHnogHble HCanpvl nPou3edeHull
Xyoooxcecmeennoe nanpaenenue
OcHogHble membl nPOU36e0eHUll
Ocobennocmu meopuecmea
23. Kpumuxa
24. /Ipyzue npogeccuonanvhuie ponu
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25. Hazpaowvl u npuznanue

26. Bausanue u nacneoue

27. Ilpuuuna cmepmu (eciu uzeecmua)

28. [ama cmepmu (no cmapomy cmu.iio)

29. /lama cmepmu (no Hoéomy cmuiio)

30. Mecmo cmepmu

Takast CTpyKTypa OTIIMYAEeTCs JTOBOJIHHO BBHICOKMM YPOBHEM JAETalN3aI[ii: OHA BKIIOYAET WH-
(hopManmro 0 )KU3HEHHOM ITyTH aBTOPa, TMYHON KU3HH MMHCATENsl, €T0 CONNAIHLHOM OKPYKESHHH, TTH-
CaTeNbCKON JeSITETFHOCTH U €€ XapaKTepHBIX YepTax, KPUTHUKE MTPOU3BEICHH, APyTruX mpodeccro-
HaJbHBIX POJISX aBTOpA, Harpajax, a TakykKe 00CTOATEILCTBAX CMEPTH.

2. Onucanue IKCIEPUMEHTA

Jist aBTOMaTH4eCcKOro M3BIICUEHHS ATHX JTaHHBIX U3 OMOrpadMuecKuX TEKCTOB B UCCIEIOBAHUH
ucronb3yercs donpas s3bikoBast Moaenb ChatGPT4-o, koTopas Ha MOMEHT MPOBENEHHS HCCIIEA0-
BaHus Obuta camoil mocnenHei Bepcueit ChatGPT, mpemocraisromieill Moiabp30BaTeNsIM IIUPOKUE
BO3MOJKHOCTH JUIsl 3arpy3Kd TEKCTOBBIX, aynuo- u Buupeodaino [OpenAl, 2024]. TectupoBanue
ee paboThl MPOBOAMIOCH uepe3 BeO-WHTepdeic, MpeaoCcTaBIsIeMblii KOMIIaHHEH-pa3padOTINKOM
OpenAl. B ocnoBe ChatGPT nexuT rmyOokas HeHpoHHAsE apXUTEKTypa TpaHCHOPMEPOB, KOTOpast
Ha CETOAHSIIHUHI ACHb CINTACTCS OMHON U3 CaMBIX PACIIPOCTPAHEHHBIX U (PPEKTHBHBIX TEXHOIOTHI
JUTs 3324 00paboTku ectecTBeHHOTrO si3bika [Kamycra u ap., 2024. C. 3]. bnarogapst aTomy Moaens
crocoOHa reHepUPOBATh OTBETHI HA €CTECTBEHHOM SI3BIKE Ha 3alIPOCHI MOJI30BaTeNe U «IIOHUMATh)
Oonbmioe konmdectBo TeM [Welsby et al., 2023. C. 1047]. Ha Bxox ChatGPT nogarorcst mpoMIiTer —
WHCTPYKLUH 7151 OOJIBIINX SI3BIKOBBIX MOJIEIIeH, oOecreunBaromme coOoieHre HeKOTOPBIX TPaBul,
Kacaroluxcsi o0beMa M KauecTBa BBIXOAHBIX JaHHBIX [White et al., 2023]. CymecTByeT MHOXECTBO
cTpareruii popmynupoBKU Harbosee 3PPEKTUBHOTO 3a1Ipoca, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX OBLIN MPeIo-
JKeHBI CcrienuanucTaMu miatgopmel OTKpeITOro 00pazoBaHusi [BBeaeHHe B MPOMNT-MHXHUHUPUHT,
2024]. Huxe mpeacTaBieHbl OAXO/bI, HCIIOIb30BaHHbIC MIPU CO3aHUH MPOMIITA B TEKYILEM HCCIIe-
JIOBaHUH:

1. ®opmynupoBKa HauanbHON ycTaHoBKH. CormacHo uccnenosatensm [ Tam ke, Moaens npeio-
cTaBisieT Ooliee CoAepIKaTelIbHbIe U MOJNE3HbIC JaHHBIC B TEX CIIydasx, KOTJa MoJjb30BaTelb 3a1aeT
i poJIb OMBITHOTO U BRICOKOKBAJIM(UIIMPOBAHHOTO CIICIMAINCTa B onpeiesieHHoi oonactu. (Hanpu-
Mep, Tot doneue 200bi pabomaewv buoepaghom 6 rumepamypHom apxuse. Tol — agmopumemuslii cne-
yuanucm 6 3moti cghepe).

2. TlonpobHoe onmcanue 3anaHusd. s TOro 4ToObl YAYYIIUTH Pe3yJabTaT BBLAAYH, MPOMIT
JIOJDKeH BKITIOYATh MOHSTHYIO M OJHO3HAUHYIO MOCTAHOBKY BONpOCA Ul MOBBIMICHHUS TOYHOCTH
€ro MHTeprpeTanuu Monenbo. (Tebe npednosicunu cocmasums buoepaghuio 650 pycckux npo3auxos
1930-2000 . no 3apanee HanucanHoU u NPEOLONCEHHOU mebe cmpykmype. JlanHvle 0 buozpaghuu
nucameinei HysucHo Oyoem dpamo u3 Buxuneduu, ccoliku 6yOoym npedocmasiimvcs mebe sapauee.
Hyoicno eepro 3anonnums madnuyy, coenacno unpopmayuu uz Buxuneouu, Huuezo He npudymuieds.
Ecnu oannvix nedocmamouno, mo Hy’CcHO npocmo oCmasums nponycKk 6 auetike madiuysbl Hanpomue
Mo20 NYHKMA, KOMopulil He ynomunaemcs ¢ cmamove. OcobeHHO mujamenbHo npogepsl 6ce 0amaol).

3. Ompenenenue ¢popmara pesynsrara. [lonbp3oBarens MOKET YTOUHUTD, B KAKOM BHJIE TOJKHBI
OBITh MPEJICTABIICHBI JIAHHBIC: CIUIOIIHOW TEKCT, CIIUCOK Wi Tabnuna (Oos3amenvHo oopmu OaH-
Hble 6 8ude madauysl, cocmosiujeli u3 2 cmonoyos: 8 NepeoM O0JINHCHLL DbIMb NPEOCMABLEHbl NePeyUC-
JIeHHble MHOIO 8blille NYHKMbL CIMPYKIYPbl, 60 6MOPOM — HAUOEHHbIE C8EOCHUs 8 CINAMBIX).

4. Vcnonp3oBaHue No3UTUBHBIX apdupmanmii (do BMecto don’t). MccnenoBarenu yTBepKIatoT
[Tam xe], 4TO SA3BIKOBBIC MOACTH TOYHEE 00padaThIBAIOT IPOMITHI C TO3UTHBHOM JIEKCHKOW, TOITOMY
CTOUT MCKIIIOYUTH (POPMYIIMPOBKH CO CIOBAMH «HE Pa3pelIaeTcsy, «3alpelieHo», «Helb3ss» U T. 1.,
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UCTIOJNIB3Ysl BMECTO HUX YTBEPAMUTEIbHBIC TUPEKTUBBI (M Cnonv3yil moavko npagousyio ungopmayuio,
MO GNUsIem HA Ka4ecmao pabomol).

5. B crarbe [Bsharat et al., 2023] 10m0JHUTEILHO PEKOMEH/IYyETCSl UCIIOIB30BaTh 3MOIMOHAb-
HBIC TPOMIITHI IS MOBBIIICHUs 3(PPEKTUBHOCTH pabOThl Mojesei. J[s 3TOro MOKHO BKIIFOUHMTH
B 3arpoc nH(GOpPMAIHIO O ee BO3HArpaKAeHU! win Hakazanuu (Tede zannamam 10 000 dornapos
npu ycioguu, eciu gecb damacem Oydem 3an0iHeH KOPPEeKmHo).

[lepBbie pe3yabTaThl TECTUPOBAHMS TO3BOJMIN CIEIATh BBIBOBI 00 3((HEKTUBHOCTH IPOMIITA
1 KOHKPETHU3UPOBATh €ro JJIsi KOPPEKTHPOBKU PpadoThl Mojeid. DopMyIHupoOBKa YTOYHSIONIMX BO-
MPOCOB — eIlle OJIMH METOJ ONTHUMH3AIIMH 3arpoca. BoNbITMHCTBO U3 BHECCHHBIX B IPOMIIT H3Me-
HEHHUH OTHOCHUTCS K (hopMaTy HalUCaHUs OTIACNbHBIX MYHKTOB (B nynkme «Haepaowvl u docmudice-
HUsLY 8ce20a yKaszvleatl ungopmayuio uz cmamou 8 hopmame [Haepaoa (200 nonyuenus)]. B nynkme
«Bnusnue u Hacneouey» gceeda yKasvleall UHOOPMAyUIo U3 CMamol 8 8ude ce31020 mexkcma). bonee
TOTO, MOJICNT OBLIO Pa3pelIeHo UCIOJIL30BaTh JIPYTHe aBTOPUTETHBIE U MIPOBEPEHHBIE UCTOYHUKH,
nmoMuMo BuKHIIEINH, €Clii B CTaThe MPEACTABACHO HEAOCTATOYHO MH(OPMAIIUU JIsS U3BJICUCHHUS
MaHHBIX (Ecau ungopmayuu uz cmamou 8 Bukuneduu nedocmamouno, ucnonwv3yi opyaue, Ho moJib-
KO nposepenHvle u asmopumemmusle ucmounuxu. Oda3amenbHo nNPUBOOU CNUCOK IMUX PECYPCO8
6 omaeme).

Hcnonb3oBanue 3TOM METONUKHU MO3BOIWIIO MOJTYYHTh CTPYKTYpHUpPOBaHHBIE Onorpaduyeckue
TaHHBIE JUTST BceX 650 pycCKHUX MPO3aWKOB, BOMIEAMNX B (PUHATHHYIO BEIOOPKY. Kaxkmerii 3ampoc
(dbopmHpoBacs MO eAMHOMY IA0IOHY, 00ECIIeUnBaIOIIEMy BOCIIPOU3BOIMMOCTE MPOIEYPhl U CO-
MTOCTaBUMOCTh Pe3yIbTaToOB. B pe3ymbsrare paboThl MOIETH OBUIH aBTOMATHUECKH CTCHEPHUPOBAHBI
TaONUIIBI, COAEPIKAIINE CBEJCHUS 110 TPHUIIATH MMapaMeTpaM, OTPAKAIONINM KIFOYEBbIE aCHEKThI
JKU3HU U TBOpUYecTBa aBTOPOB. [loydeHHbIe JaHHBIC BIIOCIICACTBUU TPOILIU PYyUYHYIO BepHpHKa-
LU0 U PEIAKTHPOBAHUE, YTO MO3BOJIMIO YCTPAHUTh HETOYHOCTH, YHH(PHUIIMPOBATh (HopMaT mpe/-
cTaBjeHHUs] MH(GOPMALIMK W TOJATOTOBUThH MarepHall Uil JalbHEHUIIEr0 KOPIYyCHOTO U CTATHCTUYEC-
CKOTO aHaJH3a.

3. HOJ'ly"leHHI)le pe3yjabTaThbl U OLICHKA paﬁoTa MOACJIHU

Pe3ynbrarel TECTHPOBAHUS MO MPOJEMOHCTPUPOBAIIN, YTO OHA KOPPEKTHO COOJIOMAeT 3a-
JaHHYIO CTPYKTYpYy H (hopMar IpecTaBlIeHUs TaHHBIX. Hike puBeeH npuMep THITMYHOTO OTBETa
ChatGPT-40, wmumoctpupyromuil crnocod U3BIeUEHUsI U OpraHu3aunu Ouorpaduyeckoil nHpopma-
UM (MTPUBOAUTCS GPArMEeHT TOJTHON BBIAYM):

PUO nucareas Amnaronuit BacunseBuu Ky3nenos
1 2

JIuTeparypHblii NCeBIOHMM -
(ecqm ecThb)

Jpyrue umeHa, mog KoOTo- -
pPHIMH TTYGJMKOBAJICA aBTOP
(ecim ecTh)

Jara po:xknenust (mo crapomy -

KAJIEH1apIo0)

Jara poxxnaenusi (mo HoBomy | 18 aBrycra 1929 rona
KAJIEH1apIo)

MecTo poxkaeHust Kues, Yxpaunnackas CCP, CCCP
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IIpooonsicenue maon.

2

CeMba

Marp — Mapus ®énoposna Kysnenosa (1904-1992), 6onee co-
POKa JIET MpopadoTasia YIUTEIbHULIEH PyCCKOTO SI3bIKA MIIAAIINX
KJ1accoB cpenHel mkonbl. Oten — Bacunuit I'epacumoBuy Kysne-
0B (1899—-1964), B MOMEHT pOXIEHHUS ChIHA COTPYAHHK COBET-
CKOM MUJIMIINH, 3aT€M HHXCHED, HadaJIbHUK 11eXa Ha | OpbKOBCKOM
aBromMoOmIbHOM 3aBone (I'A3). Cocrosutr wirenom BKII(6). Yimen
u3 cembH U yexan B Huxuauit HoBropon

JleTCTBO ¥ IOHOCTH

ITocne yxoma oTua AHaToNMii BOCIIUTHIBAJICS Marepblo, 0adym-
kol u aenoM. XKun B paifone KypenéBka Ha okpanHe Kuena.
B rons! okkynanuu TaiiHO BeJ THEBHUK, [TO3KE CTABLINM OCHOBOU
pomana «babwuii Sp». Yunica B 6anerHolt crynuu npu Kuesckom
TeaTpe Omepsl U OaneTa, 3aTeM B CTyAUU Tearpa pyccKoi Apambl
M. Jlecu YkpanHku. beln cBuzaeTeneM HalMCTCKUX MPECTyIIe-
Huit B Kuese

Oopa3oBanue

Jluteparypublii uHCTUTYT MMeHH A. M. Toppkoro (OKOHYMI
B 1960 roxy)

JInuHas JKM3Hb

IlepBas xena — WUpuna HudonroBHa Mapuenko (1935-1995),
¢unosnor. Bropas xena (daxruyeckas) Hanexna Lypkan (1945—
2007), 6sIBIIas €T0 TUTEPATyPHBIM ceKkpeTapeM B Tyre, Brociea-
creun 3vmurpuposana n3 CCCP u ckonvamace B CIIA. Tpetps
xeHa — MonanTta PaiiT, aHIMM4YaHKa [TOJIbCKOTO POUCXOXKIACHUS

JleTn

CoIH oT mepBoro Opaka — Anekcerr Kysuero (1960-2019), Te-
aTpalbHBI KPUTHK, XypHAIUCT, B 1995-2018 romax paboran
Ha Pagno «CBoOoma». CeiH OT BTOpOTO Opaka — AHaTonwii (pox.
B 1970 romy). Jlous oT TpeTbero Opaka — Mapus-AHaTomus (pox.
B 1979 romy)

ConunanbHoe OKpYy:KeHHne

Cocrosin B Coroze nucareneit CCCP, 6bu1 mapTuitHeiM paboTHU-
koM B Tynbckom otaenenuu CII, nmen KOHTaKTHI ¢ 3apyOesKHBIMH
W3AATENSIMU TI0CTIE SMUTPALIH

Omurpanus (ecad ga, TO

Ky/Aa U ¢ KaKoro roaa)

Benmukoopuranust (¢ 1969 rona)

OcHOBHBIE MecTa NPOXKUBA-
HMSA

Kueg, Tyna, Mockgsa, JIon10H

OcHoOBHBI€ COOBITHA KU3HHU

1952-1954 — paboran na Kaxosckoii I'DC, 1955 — nocrymienue
B Jlutreparypueiid uHCTHTYT, 1958 — myOnukanus mepBoil mose-
ctu «lIpomomxenue nerengsn», 1960-1969 — paboran orBer-
CTBEHHBIM cekpeTapeM Tynbckoro oraenenus Coro3a nmucaresiei,
1966 — BeIx01 pomana «babwuii Sp», 1969 — smurpauus B Benuko-
Opurtanuto, c 1972 — paborai B JOHZOHCKOM KOPPECHOHAEHTCKOM
nynkre Pagno «CBobonay, BeicTynas ¢ OecejaMu B paMKax exe-
HenenbHOU mporpammel «Ilucarenu y mukpodona», 1978 — 6bin
SKCTPEHHO FOCIUTAIM3UPOBAH € TOI03PEHHEM Ha HHPAPKT
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C nonHOM Tabmuiiei, cocrosiiei u3 650 ouorpaduii pycckux Mpo3ankoB XX B., MOKHO O3Ha-
KOMUTKCS 110 ccehlike: https://docs.google.com/spreadsheets/d/1G8ADV4XPAXW1Vy8AV3aGVp6ly
nyhjKgl/edit?usp=sharing&ouid=113486563260251450625&rtpof=true&sd=true

Hust onenku orBetoB ChatGPT-40 aBromarnueckue METPUKH HE MPUMEHSIIMCH, MOCKOIBKY
OCHOBHas LCJIb TCCTUPOBAHUSA 3aK/IIOYaIaCh B IIPOBEPKE KAYCCTBCHHBIX XAPAKTCPUCTUK BBLIXOJHBIX
JIAHHBIX B YCJIOBHSIX 3aJ[a4 M3BJICUCHHS M CTPYKTYpHpOBaHHs Onorpaduueckux aaHHbiX. [IpoBepka
Bcex 650 Ouorpadumii U3 aaracera MPOBOIMIACH BPYYHYIO Ha OCHOBE CPaBHEHHS C COJCpIKaHHUEM
HCIIOJIB3YEMBIX MOACIIbIO NCTOYHUKOB. BHOCHGI[CTBI/II/I JaHHBbIC OBIIIM YaCTHYHO OTPCAAKTUPOBAHBI,
noroiHeHsl Tam, Tne ChatGPT npemocraBui HENmoaHy WHPOPMAIHMIO, U MPUBEACHBI K CIUHOMY
dopmary: B cOPMUPOBAHHON TAOIHIIE UCTIONB30BAIMCH OJJMHAKOBBIC Pa3/IEIUTENH JIJIsl OTIEIbHBIX
MYHKTOB W YHU(UIIMPOBAaHHBIE (OPMYIHPOBKU (HAaIlpUMep, JaTa pOXJICHHsI U cMepTH B (opmare
«28 aBrycta 1949 romay). Takoil mOAX0I MO3BOJIMI HANTH OCHOBHBIE IPEUMYIIECTBA U HETOCTATKH
B paboTe MOJIEIH, OTIPEIEITUTh, KAKAE CTPYKTYPHBIE 3JIEMEHTHI 3aTPY/IHSIOT ITPOIECC aBTOMATHYECKO-
TO U3BJICUCHUA JAHHBIX, 4 TAKXKC 00eCIIeunTh CTaHAAPTU3UPOBAHHOC MPCACTABICHUC I/IH(bOpMaIII/II/I.

B pe3synbrare py4HOi IpOBEPKH AATACETA YAAIOCH BBISIBUTH OCHOBHBIE BO3MOXXHOCTH U OTPaHU-
yenusi pabotel ChatGPT-40 B M3BIICUCHHN U CTPYKTYPUPOBAHUH OHOTpaQHUIECKIX JTAHHBIX:

1. B GonbmmmHcTBe yHKTOB Oriorpaduii ChatGPT cmor creHeprpoBaTh TaOIUIIBI ¢ IOCTOBEP-
HBIMU JJAHHBIMH, PYKOBOJICTBYSICh HH(pOpPMAIEH U3 aBTOPUTETHBIX HCTOYHUKOB.

2. Mogens Bcerga CTporo cooioaaia CTpyKTypy, TpeOyeMyto B 3ammpoce, He MPOITyCKas HHA Of-
HOI'O ITYHKTA.

3. ChatGPT neiicTBUTEIBHO MCIOIB30BAT MH(OPMAIIHIO U3 MIPETOCTABICHHON B IIPOMIITE CTa-
TbH, @ TAKKE APYTUC aBTOPUTCTHBIC NCTOYHUKU: JIMTCPATYPHBIC SHIUKIIONICIANH, CalThI pPEeruoHaIb-
HBIX My3€eB, Bepuuumpyemple BeO-CTpaHUIIbI, MTOCBAIICHHBIE KU3HU M TBOPYECTBY OT/EIHHOTO
nucarens  (https://www.armmuseum.ru/news-blog/vasily-nemirovich-danchenko-armenia?ysclid-
=ma3z3n0gni55032554;  https://troepolskiy.ru/biograf/index.htm?ysclid=malbx0eqf0965092309;
https://old.bigenc.ru/domestic_history/text/3527139?ysclid=m9afgi2 1tt274417657), KOTOpBIC
OH IMMPUBOUJ B CITMCKC NCTOYHHUKOB B OTBETC.

4. Mopnenb BcerJa yunThIBaja KOPPEKTUPOBKH B YTOUHSIOMINX 3alIPOCaX, YACTUIHO PEAAKTUPYS
BBIXOJIHBIE JJaHHbIe. OJIHAKO MIPU MOCIIEIOBATEILHON TeHepalliK Ta0IHIl B paMKax OJHOTO JTHaiora
HaOJI0/IaI0Ch CHIDKEHNE TOYHOCTH CIICAOBaHMS TPEOOBaHMSIM, M3JIOKEHHBIM B IpomIite. Mojeib
IMMOCTCIICHHO Ha4YMHAJIa UITHOPHUPOBATh MHCTPYKIHWH, 0CO0EHHO OTHOCSIINECA K (bopMaTy OIMMCaHUusA
IIYHKTOB.

5. Hecmotpst Ha ormeueHHbie npeumyiinectBa ChatGPT-40, B ero pabore ObLIM BBISIBICHBI
MHOTOYHMCIICHHBIC TAJLTIONMHAIIMK: OH HEPEeNKO HCIOIb30BAT HH()OPMAILIUIO, OTCYTCTBYIOIILYIO
B MIPCAOCTAaBJICHHBIX UCTOYHHUKAX U B I/IHTepHeTe B IICJIOM. anIIe BCETO JIOXKHBIC CBCIACHHUSA BCTPC-
YJAJIUCh B IMTyHKTE TIPO JTUYHYIO JKU3HB U ACTEH: MOJCIb TN00 HTHOPHUPOBAIIA HYKHYIO HHHOPMAITHIO
W3 CTaTei, CTaBsl MPOYEPK, JINOO CAMOCTOATEIILHO NPUIyMbIBalia (pakThl, TEHEPUPYsI HEOCTOBEPHEIC
JIaHHBIC.

6. HpI/I YOOMHUHAHUN O KIIIOYCBBIX COOBITHSIX JKH3HA M COCTaBJICHUH XPpOHOJIOTUH H3Z[aHHI7[
BOKHEHIIINX TIPOU3BEJICHUI MOJIEITh JIoTTycKalia (pakTHIecKrue ONMOKY (Jalie BCEero OTKIOHEHHUS CO-
CTaBIISUTM OJIMH TOJ, PEXe — HECKOJIBKO JIET M JICCATHIICTHH ), a Takke opdorpaduueckue OmmOKH
NIPY BOCIIPOM3BENICHUN Ha3BaHWU myOnukanmid («/raconsim cmseu...» BMecto «Iaconiom cmseuy)
Y TpaMMaTHYeCKUe OMMOKH B COTIACOBAHUH MO POIY («OKOHYULY BMECTO «OKOHUULAY).

7. B psne ciaydae Ipy ONUMCAHUU KOHKPETHOIO ITYHKTA MOJIENb U3BJIEKAJIA TOJIBKO YACTHUHYIO
HHGOPMAIIMIO U3 UCXOAHOM CTaTbU. BOJIBIIMHCTBO TAKKUX MPUMEPOB 3a(UKCUPOBAHO MPH 3aI0JIHE-
HUH CBEJICHUI 00 YUEeOHBIX 3aBEJICHHUSX, CYNPyraxX U JeTsX MUcaTells.

8. ChatGPT 6b11 60t€e TOUHBIM NP aHANIH3E KOPOTKUX M CTPYKTYPHPOBAHHBIX cTaTei. B Tex
cilydasix, KOrjJa JIOTHKO-TeMaTHYeCcKasi CerMEHTAIMs OTCYTCTBOBaja B TEKCTE, MOJIENb 4acTO IMpo-
MmycKajia Hy)KHble cBefieHHs. bornee Toro, nH(opMaIus mo oqHOMY M TOMY K€ IMYHKTY MOTJIa OBbITh
MIpeCTaBIIeHa cpa3y B HECKOJIBKUX MECTaxX CTaTei, uto erie 0oibine yciaokuasaio padory ChatGPT.
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BrlsiBIIeHHBIC B X07Ie TIPOBEPKH BO3BMOXKHOCTH U OTPaHUYEHUS] pabOThl MOJETH JIEMOHCTPHPY-
toT noteHiman ChatGPT-40 B 3ama4ax u3BICUCHHS U CTPYKTYPUPOBAHHS OHOTpaUIecKuX JTAaHHBIX.
OJIHOBPEMEHHO TOIYYCHHBIE PEe3yNIbTaThl MOMYCPKUBAIOT HEOOXOAMMOCTh BEpU(UKAIINU OTBETOB
MOJICTI BPYYHYIO C IIEJIbIO MCKITIOUCHHS JIOMYIIECHHBIX OIMUOOK W IOBBIIICHHUS KadecTBa JAHHBIX
B Ta0IHUIE.

4. HexoTopble cTaTHCTHYECKHE JaHHbIE OHOrpa)uyecKoro garacera

Ha matepuane chopmupoBanHOro 6norpaduiaeckoro garacera pycckux npo3ankoB XX B. ObLIH
MOJTY4YEHBl CTATUCTUYECKUE JAHHbIC, OTPAXKAIOLIME KIOUeBble OMOrpaUuecKue XapaKTePHCTHKH
ABTOPOB M IEMOHCTPHPYIOLINE PACHPEACICHUE KOINUECTBA MMPO3aUKOB MO JECSATUIECTHSIM U MECTaM
UX POXIEHHS U CMEPTH, I0JY, YPOBHIO 00pa30BaHMsI M 00pa30BaTEIbHBIM yUPEKIACHUSIM, CTpaHaM
SMHIPALMH, OCHOBHOW Npodeccuul ¥ NpUUNHE CMEPTH.

OCHOBHBIE CTATUCTHYECKHE XaPAKTEPUCTHKH JaTaceTa cleIyIoLue:

1. OroOpaHHass BBIOOpKa mHHcaTeled AEMOHCTPUPYET BBIPAKECHHBIN T'eHAECPHBIN AucOanaHc:
u3 650 aBTOPOB, BKIIFOUEHHBIX B AaTacet, 89,4 % cOCTaBIsAIOT MYKUUHBI, 4TO [TOYTH B 8,5 paza
npesbimaet oo sxeHiuH (10,6 %). Takoe pacnpeneneHne oTpakaeT He TOJIbKO UCTOpUYe-
CKHEe 0COOCHHOCTH OTEUECTBEHHOTO JIUTEPATypHOro nouist XX B., HO U HHCTUTYLMOHAJIbHBIE
OrpaHUYEHHS MPOLUIOTO CTOJIETHSI.

2. CpenHsisi IPOAOIKUTEIBHOCTD KU3HU PYCCKHUX MPO3anKOB cOcTaBmia 67 JIET, ¢ caMO# BBICO-
KOM KoHIIeHTpauuen B Bo3pacte 70—80 JeT, 4TO HECKOJIBKO MPEBBIILAET CPEAHIOI MPOAOIKHU-
TEIBHOCTH J)KU3HH HaceseHus Poccuu B XX B.

3. JlunaMuKka cpeHel MpoAOKUTEILHOCTH )KU3HU PYCCKHUX IIPO3aUKOB IEMOHCTPUPYET YCTOM-
9uBBIA pocT: oT 51-52 ner B nmepBoit Tpern XX B. 10 6onee 80 nmet B Havane XXI B. Takas
TEHJICHIIMS MOXKET OBITh CBA3aHA KakK ¢ OOIIMM MOBBILICHUEM YPOBHS XHM3HU U Pa3BUTHEM
3paBOOXPAHEHNS, TAK ¥ CO CHIKEHHUEM MaclITa00B MOJIMTHYECKUX PENPECCUld, BOMH U 3TIH-
JIEMUH.

4. T'eorpaduueckuil aHaIU3 MECT POXKACHUSI U CMEPTH TOBOPUT O TOM, YTO OOJIbILIAs YACTh MHU-
careneit (74 %) ponunacek B ropoaax, B ocHoBHOM B Mockse (19,7 %) u Cankr-IletepOypre
(14,5 %). IIpn 3TOM OKOJIO UETBEPTH ABTOPOB POAMINCH B IEPEBHSX, Cellax U IPYTUX MalbIX
HACEJICHHBIX IMYHKTaX, YTO CBUIETENbCTBYET O MHOrOOOpasuH COLMOKYJIBTYPHBIX 00CTO-
ATEJILCTB CTAHOBJIECHHUS OyIyLIMX MpPO3aukoB. B cBOI0 ouepenp, camble pacnpoCTpaHEHHBIE
MECTa CMEPTH PYCCKUX IHcaTeNe IeMOHCTPUPYIOT elé 0ojiee BRIPAKCHHYIO X LIEHTPaIN-
3anuio B Mockse (54,4 % ot uncna ymepinx) u Cankr-IlerepOypre (13,2 %). 4,2 % cmep-
Teit GbUIO 3a)MKCHPOBAHO TAKIKE B 3apyOEKHBIX KyIbTypHbIX HenTpax ([Tapmxk, Hero-Hopk,
Hunua, [Ipara), uto, oueBUIHO, CBA3aHO C 3MUTPALIUEH aBTOPOB.

5. Anainu3 00pa3oBaTeNIbHOTO YPOBHSI KcCATENel AEMOHCTPUPYET BBICOKHI MOKa3aTelb Npo3a-
MKOB C BeIcIINM 0oOpa3zoBaHueM (Oonee 70 %), 4TO yKa3bIBaeT Ha BBHICOKYIO aKaJeMUYECKYIO
MOATOTOBKY JIMTEPATOPOB TOTO BpeMeHH. Yallie BCero ynoMHUHaIOTCs TakKue yueOHbIe 3aBeze-
Hus, Kak Jluteparypubiii uHCTHTYT M. A. M. ['opbkoro, Mockosckuii u Cankt-IlerepOypr-
CKHUI rOCyIapCTBEHHBIC YHUBEPCUTETHI.

6. B smurpanun Haxomuuck 15,7 % U3 Bcex aBTOPOB, BKIIFOYEHHBIX B JaraceT. Hanbonee pac-
MIPOCTPAaHEHHBIMHU CTpaHaMu okazaiuch Ppanuus (6,3 % oT uncna SMUrpaHToB), [ epmanus
(5,1 %) u CILA (3,5 %) — ki1roueBble HapaBIECHUs PyCCKOi smMurpanuu B XX B., 0COOCHHO
B TIEPHO/IBI IEPBO M BTOPOii BOJIH. [loMMMO Ha3BaHHBIX, B CIIUCKE TAaKXe MPUCYTCTBYIOT Ye-
xus, M3panne, BenukoOputanus u psa APYrUX CTPaH.

7. IlouTtH Bce mucaresy Ucciel0BaHHON BHIOOPKH 3aHMMANN TAKXKe MHbIE MPOQecCHOHaNIbHbIE
JOJKHOCTH, TIOMMMO JIUTEpaTypHOH: padoTany penakTOpaMH, KypHAJIUCTaMHU, CLEHapH-
CTaMH, MEPEeBOTUYNKAMH, MPENOAABATENAMH, 3aHUMAIICh TOCYIapCTBEHHON M OOILECTBEH-
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HOHM JeATEIHHOCTHhIO. DTa CTAaTUCTHKA YKa3bIBAaCT Ha pasHooOpasme mpodeccuii aBToOpoB
B XX B., a TaK)Ke IEMOHCTPUPYET TECHYIO CBSI3b IPO3aUKOB C 00pa3oBaTeIbHOMN, TBOPUECKOM
Y KyJIBTYPHON OOJIaCTsIMH.

8. JlanHble, CBsI3aHHBIE C IPUYMHAMHU CMEPTH PYCCKHUX MPO3aukoB XX B., COACPIKAIIUXCS B Aa-
TaceTe, MO3BOJISAIOT YBHJIETh KOPPENALNU C COIUAIBHO-UCTOPHYECKUM KOHTEKCTOM. XOTS
0oJpIIIee KOJIMYECTBO CMEPTEH CBA3aHO C €CTECTBEHHBIMU MPUYMHAMH, B BEIOOpKE HAOIIO-
JIAIOTCSI CITy4al HEEeCTECTBEHHBIX (CaMOyOMICTBA, HECYACTHBIC CIIyYan) M HACHUIIbCTBEHHBIX
MpPUYUH cMepTH (Ka3HHW, THOeNb Ha BOWHE), 9TO TaKKe MOXXET OBITh CBS3aHO C MEPHUOAOM
nonuTHYeCKnuX penpeccuit 1930-X IT. ¥ BOGHHBIX KOH(IINKTOB.

9. BOIBIMIMHCTBO PYCCKUX MPO3anKoB XX B., MPEJCTABIECHHBIX B JaTaceTe, OMyOInKOBaJIH Mep-
BOe mpomsBeneHue B Bo3pacte oT 18 mo 30 sner. C yBenndyeHneM BO3pacTa MOKa3arelb Ha-
YaJ MOCTENeHHO CHW)KAThCS: MCKIIOUYUTENFHBIMU TPUMEPAMH SBJISIOTCS aBTOPBI, KOTOPHIE
Havanu u3fasark npousBeneHus nociue 50 mer: I. H. Esnesuu (55 ner), B. JI. Kongparses
(59 net). Cawmprif pananii nedot cocrosics B 14 ner y M. JI. Opmepa, camblidi TO3THUN —
B 75 ner y I'. A. BopoHckoii.

10. Cpea MHOTOYHCIICHHBIX JIMTEPATypHBIX >KaHPOB CAMBIMU TMOMYJSPHBIMH OKa3aJHCh
pacckasbl, TIOBECTH W POMaHBI, YTO YKa3bIBAeT HA MPEANOYTEHNE MUCATEISIMHA TPaIUIIHOH-
HBIX MallbIX H cpeHuX (opM 1po3bl. Hanbosee 4acTo BCTpEUAIOMIMMUCS JINTEPATyPHBIMU
HaTpPaBJICHUSMHU B BRIOOPKE SIBIIAIOTCS CONMATMCTUYESCKUI peatn3M U PeaTu3M.

JakiaoueHune

IIpoBeneHHOE HCCIIEOBAHUE TMO3BOJMIIO CO37aTh OHOrpaMUECKUil Jaracer, COACpIKalluit
OCHOBHYIO HH(OPMAIIHIO O )KU3HECHHOM MYTH U JTUTEPATYPHOM TBOpUYeCcTBe 650 pyCCKUX MPO3anKOB
XX B. Co3aHHBII JaTaCET MOXKET UCTIONB30BATHLCS JIJIsl AHAIN3a COOTHOLICHUs Ororpaduyeckux, ue-
TOPUUYECKUX U JIUTEPATYPHBIX (HAKTOPOB, BIUSIONINX HA (HOPMHUPOBAHHE MUPOBO33PCHUS MHCATENCH,
UX JKaHPOBBIX MPE/MOYTCHNH U TEMaTHYECKOTO THana3oHa npou3seneHuid. Ha ero ocHoBe BO3MOXKHO
BBISIBIICHUE CTATUCTUYCCKUX 3aKOHOMEPHOCTEH JJ1s1 MEXXKTUCIIUTUTUHAPHBIX UCCIICIOBAHU B 001aCTH
U(PPOBOI T'YMaHUTAPUCTUKHU, TUTEPATYPOBEIICHHS, COLIMOIOTHH JIUTEPATYPhI U UCTOPUU KYIBTYPHI.

DKCIEePUMEHT MPOAEMOHCTPUPOBAI 3)(HEKTHBHOCTH MPUMEHEHUS OOJBINNX A3BIKOBBIX MOJICIICH,
B yactHOocTH ChatGPT-40, B 3a1auax aBTOMaTH4YeCKOTO U3BJICUSHHSI U CTPYKTYPUPOBAHHS OHOTpadu-
YEeCKHMX CBEJCHUH. B X0Je TecTUpOBaHUSI ObUTH BBISBICHBI OCHOBHBbIC (DYHKIIMOHATBHBIC BO3MOX-
HOCTH U OTpaHWYCHHUs B paboTe Mojienu. B OOJBIIMHCTBE CIydaeB MOJENb CMOIIA CTEHEPUPOBATh
TOYHBIC U PENPE3CHTATHBHBIC JaHHBIC, KOPPEKTHO BBITIONHSAS TpeOOBAaHUS 3ampoca u odecrneunBas
BBICOKHI ypOBEHb KadecTBa HH(popMmarmu. OJHAKO MOTHOCTHIO N30eKaTh OMKOOK B OTBETAX, B TOM
yucie opdorpaduyeckux U rpaMMaTHYECKHX, HE YIAIOCh. [TaBHOE OrpaHUYCHUE MOJICTH CBS3aHO
¢ TeHepalyell HeIoCTOBepHO nH(popMalnu (Tak Ha3bIBAEMBIX «TAJLTIOIMHAIMNY), YTO 10 CHX TIOP
0CTaeTCsl Cephe3HON MPOOIEMOii, 0COOCHHO B KOHTEKCTE T'YMaHUTAPHBIX HccnenoBanuil. [Ipu sTom
CTOUT YYHUTBIBATh, YTO ABTOMATHYECKOE M3BJICUCHUE JAHHBIX BO MHOTOM CBSI32HO C KaueCTBOM HC-
XOJTHBIX TEKCTOB U YPOBHEM UX CTPYKTYPHOU OPraHU3aI[MK B ABTOPUTETHBIX HCTOUHHKAX. HeoOxou-
MOCTb PYy4YHOH Bepr(UKAIIMK HE pa3 MOJUEPKUBATIACH UCCIICAOBATEIIMU U HAXOIUT MOATBEPIKACHUE
B HacTtosiiel padore. IMEHHO MO3TOMY Mojy4eHHass nH(opManus ObUla OTPEJAKTUPOBAHA U JIO-
MOJIHEHA B TeX MyHKTax Ouorpaduii, KOTOpble HEAOCTATOUHO U HEKOPPEKTHO OCBEINAINCH MOJICITBIO.
Takoli moaxoa obecreunst HaJeKHOCTh U JOCTOBEPHOCTh CBEJCHUI KaK O JTMYHOMN KH3HU aBTOPOB,
TakKk U 00 0COOCHHOCTSIX UX TBOPUYECKOU JESITENBHOCTH, YTO MPHHIUITHAATBHO BAXKHO MPU HOPMHPO-
BaHMM OWorpaduueckoro aaracera. Moenb UCIBITHIBANA 3aTPYAHCHHS] PU U3BICUCHUU JAHHBIX
13 00BEMHBIX, CJ1a00 CTPYKTYPUPOBAHHBIX TEKCTOB, UYTO OOYCJIOBIMBACT HEOOXOAUMOCTh CO3/IAHHSI
pasMedeHHbIX U (HOPMATTH30BAHHBIX MCTOYHHMKOB IS MTPOBEICHUS MCCIICAOBAHUIN C MPUMEHEHUEM
texHosoruii ChatGPT.

ISSN 18187935
Bectink HI'Y. Cepus: Jlunrsuctuka u mexkynstypHas kommyukaums. 2026. T. 24, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2026, vol. 24, no. 2



52 KomnbioTepHas 1 NpuKNagHas AMHIBACTUKA

B nanpHelmeM BO3MOKHBI 9KCIIEPUMEHTHI C MHTErpaIliei pa3InyHbIX OOJBIINX SI3IKOBBIX MO-
JIeJIel ¢ TIeNbI0 CPAaBHEHHSI PE3YJIbTaTOB PA0OTHI HECKOIBKIX HHCTPYMEHTOB. Takke mepcreKTHBHBIM
MIPECTABIISETCS MAaCIITAOMPOBAHNE Y)KE CYIIECTBYIONIEH BEIOOPKH JIJIsl paCIINPEHUS BDEMEHHBIX pa-
MOK 1 BBISIBJICHUS] OMOTpaprueCcKUX 3aKOHOMEPHOCTEH ISl IPYTUX JIUTEPATYyPHBIX ATIOX.
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Annomayus

Lenp HacTosiiel pabOTHI — OLEHUTh BO3ZMO)KHOCTD TIPHMEHEHNS OTKPBITHIX OONBIIUX SI3BIKOBBIX MOJEJICH [UIsl POBe-
JICHUsI Ka9eCTBEHHOTO aHajIn3a ClaboCTPyKTYPHUPOBAHHBIX TEKCTOBBIX JaHHBIX. [IpUMEPOM TakWX JAaHHBIX SIBISIFOTCSI
Pe3yJIbTaThl aHKETHPOBAHHS, COAEPIKAIIETO «OTKPBIThIE» BOMPOCH. Ha HECKONbKUX OOIIETOCTYIMHBIX S3BIKOBBIX MO-
JIeISIX TIPOJIEMOHCTPHPOBAHA METOIONIOTHsSI 00pabOTKH pPe3ysIbTaTOB aHKETHPOBAHUS, MPEAMETOM KOTOPOTO SIBHJIOCH
OTIpe/ieNieHNe CBSI3U MEXy 0a30BBIMU AMOIMSIMHI M BHI3BIBAIOIINMHE HX 0a30BBIMHU apoMaTaMu. Pe3ynbrarsl 00paboTku
JTAHHBIX KAYECTBEHHO COMIACYIOTCS MEK/IY Pa3IHdHBIMH S3BIKOBBIMU MOJIEIISIMU U C BBIBOIAMH OPHTHHAIBHOW METO/IH-
ku. Ilo pe3ynbraram MpoBeAeHHOW pabOThI OMMCAHbI BBISBICHHBIE BOBMOKHOCTH M OTPAHUYEHHUS OOJBIINX S3BIKOBBIX
MOJIEIIeH, MPEe/IIOKEHBI TePCIIEKTUBHbIEC HATIPABICHHS HX IPHMEHEHHSI.
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Abstract

The purpose of this paper is to evaluate the possibility of using publicly available large language models for qualitative
analysis of loosely structured textual data. An example of such data are the results of a survey containing “open-ended”
questions. Using several publicly available large language models, the processing methodology of the results of the
questionnaire, the subject of which was to determine the relationship between basic emotions and odours that evoke
them, is demonstrated. The results of the data processing are in qualitative agreement with different large language mod-
els and the conclusions of the original methodology. Based on the results of this work, the possibilities and limitations
of large language models as well as promising directions of their application are presented.
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BBenenune

Ha nmanHoM sTame pa3BuTHSI OOJNBIIMX S3BIKOBBIX Mojenei (mamee — BSAM) ctpemurensbHO
pacimpsroTCst MBICIMMbIE BapuaHThl X npuMeHeHus. C nomoisio bAM ycnemnno pematores Takue
CIIOKHBIE 3a7a4i, Kak pedepupoBanue u remepauus texkcra [[omyounckuii u np., 2025; [lanenosa,
Boponun, 2024], mHoros3siunbii epeon [Koukapos, 2024] n nHTENneKTyanbHbI nonuck. Bmecte
C TeM OCHOBHbIE MpPOTHO3UpyeMble npuioxeHus bSAM cocpenoroueHs! BOKpYr HOBOM BO3MOXKHO-
CTH, Kacalollelcsi KaYeCTBEHHOTO aHalu3a clIab0CTPYKTYPUPOBAHHBIX TEKCTOBBIX AaHHBIX [Nazi,
Peng, 2024]. Ilpu ananu3e AaHHBIX Ha KaY€CTBEHHOM YPOBHE HCCIIEIOBATENH pa3padaTbIBalOT KOH-
LMK, KaTeropuu U BBIBOJBI HA OCHOBE NMATTEPHOB B JaHHBIX. B OTiIMUYME OT KOJIWYECTBEHHBIX
WCCIIeIOBaHUM, CHIa KOTOPBIX 3aKI0YaeTcss B COCOOHOCTH 00001IaTh M BOCIIPOU3BOIUTD JTaHHbIE
NPY HAJIMYUU COOTBETCTBYIOIIEH TEOPUH, M3HAYAIBHBIN Ipouecc (GOPMUPOBAHHS TUIIOTE3 U HOBBIX
TEOPETUYECKHUX MPEACTaBICHHI OTHOCUTCS CKOpee K KaTeropuu KauecTBeHHbIX MeTonoB [Taylor et
al., 2015]. IIpu aTOoM cam mpolecc aHaldu3a JaHHBIX CYUTAETCSI OJHOW M3 CIIOXKHBIX 4acTel Kaue-
ctBeHHoro uccnenoanus [Castleberry, Nolen, 2018].

Lenb nanHOH pabOThI — OLIEHUTH BO3MOXKHOCTH ipuMeHeHust bAM 11t mpoBeieHNsT KauyeCTBEH-
HOT'O aHajin3a ciaboCTPYKTYPUPOBAHHBIX TEKCTOBBIX JAHHBIX Ha PYCCKOM si3bIKe. [IpuMepom Takux
JAHHBIX SIBISIIOTCS PE3yJbTaThl aHKETUPOBAHUS, COACPIKAIIETO «OTKPBIThIe» Bompockl. Crenudurka
00paboTKH TakoH MH(OPMALIMH COCTOUT B TOM, YTO Ha MPAKTUKE ISl HCCIIEAO0BATEIs IPH KOJUPOBa-
HUH HEBO3MO)KHO OTHOBPEMEHHO TOOUTHCS HAICKHOCTH M MPOCTOTH 00Pa0OTKH 0€3 CYIEeCTBEHHBIX
norepb uHpopmanuu [Odepemko, 2018]. Bonee Toro, 06padoTKa GONBIIOTO KOJIUYECTBAa TEKCTOBBIX
JTAaHHBIX SIBJIIETCS TPYAOEMKOW, a MHTEPIPETAIUs MOTYUYeHHBIX PE3YJIbTaTOB HE BCET/Ia OJHO3HAUHA,
MOCKOJIbKY /101151 CyObEKTUBHOCTH B BBICKA3bIBAHUSX PECIOHACHTOB OYE€Hb BBHICOKA.
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MarepuaJibl 1 METOIBI

Oopabomka pe3ynbmamoe Onpoca/aHKemupoeaHus
C HOMOW{BIO DONBULUX A3BIKOBBIX MOOeell

B nannoit pabote nmpoBoauTcs anpobauus Heckonbkux BSAM B kauecTBe MHCTpyMEHTa ISl WH-
TEpIpPETALMY PE3yJIETaTOB aHKETUpOBaHUs. llepe]l BBIIOJHEHHEM OCHOBHOM 3aJauu IIpesiaraercs
OCYILECTBUTH IPEABAPUTEIIBHYIO IIPOBEPKY MOAECIEH «HA aJ€KBATHOCTbY IIyTEM OLEHKHU KauecTBa
OTBETOB Ha TECTOBBIC BOIPOCHI, aHaoru4Ho [Nezhurina et al., 2024].

Bblﬁop npedmema aAHKemupoeaHnus: C6:a3b 3anaxoe u wuouuﬁ

HccnenoBareny MaBHO OTMEUAIOT HAJIMYHE B3aMMOCBS3H MEXKIY OOOHSHUEM W JTUMOWYECKOH
CHCTEMOH, OTBEUAIOIIel B CBOIO OUepenb 3a TeHEepalnio uejaoBeueckux smonwmid [Zald et al., 1997;
Buchanan et al., 2003]. ITarmuenTs!, uauIIpoBanHbie BUpycoM SARS-COV-2 (panee 2019-nCoV,
BBI3BIBAIONINN KOPOHABUPYCHYIO MH(EKINIO), TPUMEPHO B IMOJOBHHE CIy4YaeB TEPSIOT OOOHSHUE,
MIPH ATOM HAJIWYHe HapyIIeHUi B 000HAHNY 00Jiee YeM B JIBa pa3a yBEITUINBAET BEPOSATHOCTD MOCTIe-
TYIOIIUX TICUXHATPUIECKUX paccTpoiicT (42 % mpotus 19 %) [Metelkina-Fernandez et al., 2024].
CyImecTByOT TakKe CBUAETEIHCTBA TOTO, YTO MUHIAJIEBUIHOE TEIIO UTPAET POIh B (HOPMUPOBAHUH
BPOXKIEHHOTO TIOBEJICHHSI, 00YCIOBICHHOTO 3allaxaMH, 9TO, TT0 MHEHHIO PsJia aBTOPOB, HE UCKITIOYa-
€T €T0 yJacTHs B BEIydeHHOM 00OHsATeI-HOM moBeAcHNH [Root et al., 2014; Wang et al., 2024].

OpmHAM U3 CIEICTBUH TaKOW B3aMMOCBS3H CUIMTACTCS HATMYHE YMOLIMOHAFHON COCTABIISIONIEH
B BOCTIPUSITHH COBPEMEHHBIM YEIIOBEKOM 3aIlaXxoB, TaK Kak WH(OpMAIHs, TOCTYHUBINIAS 110 KaHATY
00OHSHMSI, MEHEE TIO/IBeP)KeHA HHTEIIEKTYaIN3alliy, YeM BU3yallbHBIC, CITyXOBbIE U IPyTHe 00pa3kbl.

ITocnenane mecsatwietns GopMUPYIOTCS 0a3bl TaHHBIX 3allaxoB, Takwe kKak Flavornet [Acree,
Arn, 2024], Brrodaromue B ceds ormrcanne GU3NKO-XUMHUSCKUX CBOMCTB OIOPAHTOB M UX BOCITPHSI-
THE YeJIOBEKOM M MieKonuTaromumu [Hamel, 2024], a Takke MPOBOIATCS UCCIICIOBAHIS 11O BBISBIIC-
HUIO B3aMMOCBS3€H MEXIy CTPOCHHEM MOJIEKYN M IECKPUTITOPAMH 3aI1aX0B B €CTECTBEHHOM SI3bIKE
[Harada, 2024]. Ocoboe BHUMaHHUE YIEIAETCS U3YUYCHUIO POJTH 3alaXOB B MEKKYJIETYPHOW KOMMY-
HUKAIIH, TTOCKOIbKY OOOHSATENBHBIA KaHAM SIBISETCS APEBHEHIINM CIIOCOOOM JMCTAHTHOW CBSI3U:
KaK 4acTb CEMHOTHYECKOTO ITOJISl TOH WM MHOM KyIIBTYpBI, 3allaXy MOTYT KaK CO/IEHCTBOBATh, TaK
Y TIPENSITCTBOBATh OOIIEHHIO, OTIPENeNITh TIyOUHHBIE KyIbTYpHBIE YCTaHOBKH ee HocuTenel [Ilak
Com, 2009]. CamocTosITenbHOE HAIIPaBICHHE 00pa3yIOT HCCISIOBAHMS, H3YUIAIONTHE PEIPE3CHTAITHIO
3aMaxoB B XyJOKECTBEHHBIX MTPOM3BEACHHUIX U ONb(HaKTOPHYIO 00Pa3HOCTh KaK CPEACTBO Mepeaadn
¢umocopckux, CUMBOINICCKUX W OMOITMOHAIBHBIX CMBICTOB [FOpuenko, 2021a; 20216], a Takxke
Tpanchopmanmio oashaKTOPHOTO KoAa mpu nepesoxe [Omuikast, Yeptrosa, 2020].

1 BBISBIEHUS B3aMMOCBSI3M MEXKAY OOOHSHHEM M JIMMOMYECKOW CHUCTEMOI OTHOCHUTEIHHO
HEJaBHO ObLIa MPEIOKeHa METOAWKa aHkeTupoBaHus [bepeswna, 2011], koTopas B3sATa 3a OCHO-
BY B JIaHHOMW pabore. MeTonrka BKITIOUAeT BOCIPUATHE aHKETUPYEMBIMHI Habopa 0a30BBIX 3alaxoB
1 (OpPMHPOBAaHNE AHKETHPYEMBIMH OTBETOB Ha TEPEUEHb «OTKPBITHIX» BOMPOCOB, C MOCIEAYIOIEH
WHTepIpeTanueil pe3yasTaToB aHKETUPOBAHUS C LIETHI0 BRIABICHHS 0a30BbIX AMOITNH, BHI3BIBAEMBIX
Ka)X/IBIM 3aITaxoM.

chonwyefmzte baszoevle 3anaxu

CornacHo CTEpeOXUMHUECKON TeOpHr 0OOHHNS, 0a30BbIC 3alaxH OTIIMYAIOTCS HE XUMUYECKUM
COCTaBOM, a HAJIMYKEM B KOH(DUTYPALIH MOJICKYIIbI, BO3ACHCTBYIOIIEH Ha PELEenTop, CTPYKTYp OIpe-
JICJIEHHOM reoMeTpuH U nossipusanuu [Amoore, 1963].

B nacTtosimeit pabote Obuta IpUMEHEHA METOMKA SKCIIEPUMEHTa, ONTUCaHHas B padoTax npod.
T. H. Bepesunoii, ¢ HeOONbIIMMU MOTUPHUKAIMAMU B (OPMUPOBAHUH JIMHEHKH 0a30BBIX apoMa-
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TOB: BMECTO CECMHU NPCACTAaBUTCIIbHBIX BCUICCTB JJI (1)OpMI/Ip0BaHI/ISI JIMHENKHU 3aI1aXx0B OBLIO B3SITO
JIeCATh Pa3IMYHBIX MPEJCTaBUTENbHBIX BeulecTB (Tabm. 1). Takum oOpa3oM, 4acTh 3armaxoB ObLIa
npoayoaupoBaHa. JlyoaupoBaHue OCYLIECTBIUIOCH PU (HhOpMUPOBaHUM HaOOpa 0a30BbIX 3alaxoB
B Cllyuae, eCJIH, 110 OIICHKE aBTOPOB, Y Pa3IIMYHBIX IPOU3BOIUTEIICH MIPECTaBICHHBIC HAa PBIHKE 00-
pasipl 3aMaxoB CYHIECTBEHHO pa3inyaliuch MexIy co0oil. B ocHOBHOM ay0iupoBaHUEe KOCHYIIOCH
00pa3IoB 3araxoB, MPeICTaBICHHBIX B (opme dGUpHBIX Macesl. CTUMYIbHbIE MarepHuajbl MoMe-
IAJIMCh B IPOOHMpPKH THIIA 31eHA0pd o0bemoM 1,5 mit B konuuectse 0,2—0,4 Mi1, B IPOMEKYTKaX
MCXKAY MPOBCACHUAMU TCCTUPOBAHUA MATCPpUAJIbl XPAHUINUCH B XOJIOJUJIBHUKE IIpHU TEMIIEparype
10 °C. OOpa31bl TOTOBIIIMCH 3aHOBO TIOCTIE YETHIPEX JHEH XpaHEHWUS WIH IOCJIE HCIIOIb30BaHUs
6—7 UCTIBITYEMBIMU.

Tabnuya 1

Omucanne 0a30BBIX 3aax0B U MpeaACTaBUTCIIbHBIX O6p3.3LIOB,
HCIIOJIb3YyEMbBIX B Ka4€CTBC CTUMYJIbHBIX MATCPUAJIOB.
HCKOTOpI:IC 06pa3u51 OpeaACTABJICHBI apOMATUYCCKUMHA MacCjiaMU C COOTBETCTBYIOIIINM 3allaXOM

Table 1

Description of the basic odors and representative samples used as stimulus materials.
A few samples are presented as aromatic oils with corresponding odours

Ha3zBanue 3amaxa

(evmne [Fapzame, Z001]) O0pa3ubl, HCnoJb3yeMble B TaHHOH padoTe

1. Kamdapnsrit . Macno sBkanunra

2. MaTHbIi . Msra nonesas

3. OpyKTOBEIH/
3(UPHBIHA

. Macno rpymm
. Macio anenbcuaa

1

2

3

4
4. IIBeTO4YHBIH 5. Macio naBaHIbI
6. Macio »xacMuHa
7
8
9
1

. Macno po3sl

5. 'HunocTHbIN . Tyxubie stiia/THUIION GaHaH

6. Enxwmit . YKCyC CTOJIOBBII

7. MycKyCHBIH 0. Ctpys 600pa

Boiasnaemvie d6azosvie mouuu

3aBHCUMBIE NIEPEMEHHBIC — CEMb 0a30BBIX MO, OMpPEAEIeMbIX 10 KiaccuuKauy JKMaHa
[Ekman, Cordaro, 2011], mogudunmpoBannoii cornacHo [bepesuna, 2011]:

[HonoxxuTenbHbIC SMOLUH:

* pagocth (aur. happiness/joy),

* ynoBosibcTBHE (aHIII. pleasure/joy),

* yIAWBICHHUE (QHIJI. SUrprise).

OTtpunarenbHble SMOLUH:

* crpax (anm. fear),

* rHeB (aHI. anger),

* orBparnienue (aHri. disgust),

* mevains (aHr. grief/sadness).
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Memoouka accoyuamusnozo aHKemupo8aHus

MeTtonrka u3y4eHHs acCOIHAII COCTOHT B MOCIIE0BATEIILHOM BOCTIPUSTHH 3allaXxa M OTBETE
Ha BOIIPOCHI CIICIHAILHO pa3paboTaHHOW aHKETHI, MpuBeAcHHON B [bepesnna, 2011]. CyTh aHKETHI,
coJiepKaleil BOCEMb BOIIPOCOB, CBOJUTCS K CIIETYIOIIEMY:

1) ommcanue B cBOOOMHOM (hopMe IMOIIHHA, ACCOIMUPYEMBIX C 3aIaxoM;

2) mocnemyromiee pacKpbITHE OMUCAHMS Ye€pe3 acCONAaTHBHBIE 00pa3bl, BKYCOBBIE U TEIECHBIC

OIIyTIIEHMS, 3BYKH, a TAK)KE COOTBETCTBYIOIIHE 3aMaxy KH3HEHHbIE CUTYAIlHH.

B nepsuunom Bapuante metonuku npod. T. H. bepesnunoit as obmerdenus 00pabOTKH BBITION-
HsTach opMann3alus mpouecca Kraccu(uKauil OTBETOB B 0a3Mce SMOIIMHA 10 KOJIWYECTBY IOSIB-
JICHWsI KITIOYEBBIX CIIOB WJIM CIIOBOocodeTaHuil. [lo3nHee, B CHITy CIOKHOCTH WHTEPIPETAIINN aHKET,
aBTOpP OTKAa3aJICs OT 00padOTKH pe3yabTaToB aHKeTHpoBaHus [Berezina, 2014], 1 ka)k1oMy HUCIIBITYE-
MOMY YK€ OBIJIO TIPE/ITIOKEHO CAMOCTOSTEFHO POCTABUTH KOJIMYECTBEHHBIE BETMUNHBI B3aNMOCBSI-
3eil MeX Ty 0a30BBIMH 3amaxaMi B 0a30BBIMHU SMOIMSIMH. TakuM 00pa3oM, B MPUBEACHHOM IIPUMEpe
[Berezina, 2014] Be1OOp anropuTMa 0OpaOOTKH PE3yIbTaTOB aHKETHPOBAHUS OCTAJICS OTKPBITHIM,
YTO, B CBOIO OUEPE/Ib, JIEJIAeT €r0 MPUBIEKATEILHBIM MaTEPHAIOM /ISl HCCIIeIOBAHNS BO3MOKHOCTEH
SI3BIKOBBIX MOJIEJICH.

st meneit manHo# paboThI ObIIa chopMUpOBaHa BEIOOPKA M3 20 aHKET UCIBITYEMBIX, KaXKaas
M3 KOTOPBIX cocTosya u3 80 sSUeek ¢ OTBeTaMU Ha «OTKPBITHIE» BOTPOCHI, BHECEHHBIMH TI0CTIE BOC-
TIPUATHS 3amaxa, HICHTHIHO TIEPBOHAYAIEHOMY BapHaHTy MeToauku |[bepesuna, 2011]. B otmudme
OT OPUTHMHAIBHON METOAMKH, JOMOJHUTEIHHO aHKETHPYEMBIM IMPENIaraioch B OTBETE C MOMOIIBIO
YCIIOBHBIX 3HAKOB «—1», «0», «+1» MOSCHUTH, SABISETCS JIM aCCOIMAIINs, BEI3bIBAEMast 3aI1axoM, OT-
pHULIATEeNIbHON, HEUTPAJILHON UJTH MTOJIOKUTEIHLHOM.

Memoouxka 06padomku ankem ¢ ROMOULBIO DOTBLUUX AZBIKOGLIX MOOeNell

B xome 00paboTku pe3ynbTaToB s KaKJI0W aHKEThI, HISHTHYHO UCXOAHOH METOIUKE, pellla-
JIach 3aja4a MOCTPOCHHS MAaTPHIIBI «3aaXu — YMOLUU. [{Jist TOCTpOeHUs TaHHOW MaTpPHIIBI HA OCHO-
B€ aHKEThI (POPMUPOBAJICS TEKCT 3ampoca (Tak Ha3bIBAEMOTO IMPOMIITA, OT aHIII. prompt) K COOTBET-
CTBYIOIIEH S3BIKOBOH MOJIEIH, CTPYKTYPa KOTOPOTO COCTOSIIA U3 YETHIPEX CMBICIIOBBIX OJIOKOB:

* brnok 1: onucanue cTpyKTyphl TaOJIHIIBI AaHKETHI.

* brok 2: Tekct pe3ynbrara aHKeTUPOBAaHUS — 3alIOJTHEHHAS TaOJIHIIa aHKETHI B (JOpMaTE CSV.

* brnok 3: ommcaHue 3a/auv COOTHECEHHS 3allaXxOB C 0a30BBIMU SMOIMSIMH, TIPU 3TOM FC-

TOJIL30BAJIACH JIBA BapuaHTa OMHCAHUsS 3MOIMIA: (a) MPOCTON MepeueHbh HA3BaHWUH SMOIMN
1 (0) yTOUHEHHE OTPEICTICHHS BBISBIIIEMbIX SMOIIHA, HIICHTHYHO B3SITOH 32 OCHOBY METO/IUKE
[bepesuna, 2011].

* brok 4: 3anpoc Ha QOpMHUPOBaHUE MATPHUIBI «3aMAXU — SMOIHUWY», B SYEHKAX KOTOPOH CO-
nepxkarcs uucia 0, 1, 2 B COOTBETCTBUU C BBIPaXXEHHOCTHIO AIMOIIUH, BBI3BIBAEMOW 00pa3IioM
3araxa.

Benenue nuddepeHnrpoBaHHOM rpaalliy M0 BEIPAYKEHHOCTH SMOIIMY B JJAHHOW paboTe mpo-
JIUKTOBAHO TE€M, YTO MHTEHCHUBHOCTH AMOIIMU MPUHATO PACCMAaTPHUBATh KaK €€ HEOThEMIIEMYIO CO-
crapisoinyo [Reisenzein, Junge, 2024].

Jliis Ka)Ka0ro HOBOTO 3armpoca (pOpMHPOBANIACh HOBasi CECCHUs, T. €. PE3YJIBTAThl MPEABIIYIINX
3alpOCOB HE BIUSUIA Ha PE3YJIBTAThI MOCICTYFOIINX.

Pesynbprupytomye MaTpuilbl «3amnaxu (CTPOKH) — AMOLMHU (KOJIOHKH)» COAEPKAIU B KaXIOH
siueiike 3HaYeHue ot 0 710 2, oTpakarolee 3HAYMMOCTh B3aUMOCBSI3U B KOHTEKCTE 3araxa;

* 2 — 03Ha4aeT HanOoJee BRIPAKCHHYIO IMOITHIO (Jlajiee — «BBIPAKECHHAS);

* 1 — 03Ha4aeT MEHee BHIPAKCHHYIO SMOIIHIO (faliee — KYMEPEHHO BhIPAKCHHAN);

* (0 — 03Ha4aeT OTCYTCTBHUE HJIU OYEHB CIIa0YI0 BHIPAXKEHHOCTH AMOIIUH.
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J1Jist OIIEHKW BEJIMYHMHBI PA3INUUs/CXOKECTH JIBYX MaTpUIl A ¥ B «3amaxu — SMOIMM JUTS KaxK-
JI0ro i-TO 3amaxa OblTa BBEJICHA MeTpuKa E;, TOKa3bIBAIOIIAs BEIMYMHY PA3IN4Us B COOTHECCHUH
JTAHHOTO 3araxa ¢ SMOIMAMHU B paccMmarpuBaeMoil mape marpui (0 — uaeHTHIHbIe, 1 — OTCYTCTBHE
coBmazeHui). JlaHHAasS METpHUKA BBIUYUCISICTCS KaK

e Ay, Bjj — A4CHKN CPaBHHBACMBIX MATPHILL, COLACPXKAIIUC BETHIMHBI 3HAYUMOCTH B3aUMOCBSI3H
Mex gty 3amaxoMm I € [1...10] u 6a3oBoii amorueii i € [1...7], cyMMUpOBaHHE B YUCIUTENIC U 3HAMEHA-
TeJIe BBITIOIHSIETCS 10 UHACKCY 0a30BBIX 3MOIIHIA.

Kax Gyner mokaszano nmanee, UIsl KaXI0TO 3araxa B CpeIHeM WACHTH(UITUPYETCS OKOJIO OTHOM
BBIPOKCHHON W OTHOW YMEpPEHHO BhIpaXeHHOU 3Monuid. C yIeTOM 3aIoTHEHHOCTH MaTPHIL IS 3a-
JTAHHOTO 3araxa / 3Ha9YeHNEe BETMINHBI:
* E; =0 cOoOTBETCTBYET IOJIHOMY COBIIAJCHUIO B UICHTU(PHUKALNN SMOLUIA;
* E; = 0,33 npuOIM3UTEIbHO COOTBETCTBYET CHTYallMM COBIAICHUS B MICHTU(HUKALNU BbIPA-
’KEHHOMW U pa3linyuvs B YMEPEHHO BBIPAKEHHOW SMOIUH;

* E;=0,67 npubnu3uTeNIbHO COOTBETCTBYET CUTYalluH COBIAJCHUS B MACHTU(DHUKALIUN YMEPEH-
HO BBIPQXXEHHOU W pa3iIuiusi B BBIPAKEHHON IMOIIUH;

* £; = 0,76 npexncrasnsier coOoi cpeqHee OTKIOHEHHE AJISI CIIy4allHOrO COOTHECEHMs 3araxa
C DMOIIVSIMH;

* E;=1 cOOTBETCTBYET CUTYyal[I1 OTCYTCTBUS IEPECCUCHUI B BBISIBIICHHBIX 3MOLIUSX.

Jist conocTaBiaeHus IByX MaTpHLl pe3yJIbTaThl IOCTPOYHOTO CPABHEHUS £; yCPEOHSIIUCH 110 UH-
JIEKCY 3aIlaXxoB i, W TIONy4YeHHAasl BETMYNHA, TpUHUMaromas 3HadeHus ot 0 mo 1, xapakrepusoBaia
CTETICHb Pa3INYMs IByX MATPHII.

PesyabTarsl

Ilepen pemnrieHneM OCHOBHOW 3ajlaun ObLa OCYIIECTBIICHA INepBuuHas rnpoBepka BAM myrem
OIICHKU KaueCTBa OTBETOB HA TECTOBBLIC BOIPOCHI, aHAJOTHYHO MeToauke [benoyc, boiikosa, 2025].
Hcnonw3oBansl cnenyromue GOpMYIUPOBKH TECTOBBIX BOIIPOCOB:

1. «3anaua Amicel» [Nezhurina et al., 2024] ¢ MognuIUPOBaHHBIMH YMCIOBBIMH 3HAYCHUSIMH.

2. «[louemy 3UMOH XOJIOJTHO, & JIETOM TEIUIO?» — JJIs OIICHKH CIIOCOOHOCTH H3JIarath (hakThl
0e3 UCKaKCHHSI.

3. «Ecnu HabmonaeM y yenoBeka OJJHOBPEMEHHO CJIC3bl U CMEX, OH HUCIBITHIBACT MOJIOKHUTEIh-
HYFO WJIM OTPUIIATEIBHYI0 SMOIIHEIO?Y — JIJIsl OIICHKHU CITIOCOOHOCTH (POPMYIMPOBATh Hanboee
BEPOSITHOE PEIICHUE/THITOTE3Y MPH HECKOJIIBKMX BO3MOXHBIX. 3ampoc ObLIT JIOTIOJTHEH B paM-
Kax ofgHo ceccun: «OLEHU BEPOSITHOCTh BOSHUKIICH SMOIUU: OTPULIATENbHAS WM [TOJI0XKU-
TeIbHA?.

4. «Yto 00bIYHO 03HAUYACT OTBET «Jla HeT, HaBepHOE»?» — OlCHUBANIACH KaK MTPABUILHOCTh HH-
TeprpeTanuu («OTPUIATEIbHBIN OTBET»), TaK ¥ YKa3aHUE Ha UCXOHBIN S3bIK JAHHOTO BBIpa-
JKEHUS! (PYCCKHIA).

Buvioop ancamona azvikosvlx mooenei

Bt copmupoBan npeaBapuTEIbHbIN CIIMCOK W3BECTHBIX SI3BIKOBBIX MOJIeNel (Ha MOMEHT Mpo-
BE/ICHUSI DKCTIEpUMEHTa, HOSIOpb 2024 T.), HaXOAAIIMXCSA B OTKPBITOM JOCTYTIE:
1. ChatGPT-4-turbo, https://chatgpt.com/
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Perplexity, https://www.perplexity.ai/

GigaChat, https://giga.chat/

YandexGPT 4 Pro, https://ya.ru/ai/gpt-3

Llama 3.1-405B, https://huggingface.co/spaces/llamameta/llama3.1-405B
Claude 3.5 (sonnet), https://www.anthropic.com/

Gemma 2, https://huggingface.co/spaces/AIDC-AI/Ovis1.6-Gemma2-9B
Qwen 2.5-72B-instruct, https://huggingface.co/spaces/Qwen/Qwen2.5
Pesynbrarel TectupoBanust bSAM npencrasnensl B Tad. 2.

NN R WD

Tabnuya 2
Pe3ynbTarhl IPOBEPKH SI3BIKOBBIX MOJICIICH HA KaYeCTBO 00paOOTKH TECTOBBIX 3a71a4
Table 2
Results of testing language models for the quality of processing test tasks
4. «/Jla HeT.
Tecrmpyemas 3. «CMex | ciIe3bD» HaB}e:i)Hoe»’
T3BIKOBAS 1. «3uma — | 2. «3agaya BOPOATHOCTE
MOJICJIb AeToy AHCED 31;1;(1)?;11; HO.]IO)KI/ITCJILOHOI‘/'I OTBET y;(ﬁizﬁ(e
smonmH, %
ChatGPT +/— - - 60-70 + -
Perplexity + + + 70-80 - -
GigaChat + — —/+ 60 — —
YandexGPT —/+ — - - - -
Llama - + - 60 +/— +
Claude + + - 65 + +
Gemma - — - - - -
Qwen +/— — - 50-60 -

Ipumeuanue: «+» — HOITHOCTBIO KOPPEKTHBIH OTBET; «—» — HEMPABHIIBHBIA OTBET; «+/—», «—/+»
— YaCTUYHO MPaBUIBHBIN OTBET, B OONbLICH N MEHbIIeH cTeneHn; 60 % — npuMep OLEeHKH BEPOSIT-
HOCTH MOJIOKUTEIBHON 3MOLIMY B YTOUHSIOLIEM 3allpoce B TECTOBOM 3anaue Ne 3.

[To pesynbratam MpoOBEPKH LIS JANbHEHIIETO MPOBEICHHS SKCIIEPUMEHTa ObLITH BHIOPAHbI Clie-
nytourue si3pikoBbie Mogenu: GigaChat, ChatGPT, Claude, Llama, Perplexity.

CrenyeT OTMETUTb, YTO JJaHHAS pad0Ta HOCUT METOJMUECKUI XapaKTep, a MPOBEeICHUE IKCIIEPH-
MEHTa B 00paboTKa pe3ybTaToB MPEICTABICHHBIMHU SI3BIKOBBIMUA MOJEIISIMH COOTBETCTBYIOT KOHILY
2024 rona. Io3xe ObUTO OKA3aHO, YTO HA MHTEPBAJIC HECKOJIBKUX MECSIIEB CYIIECTBEHHO PACIIU-
PHJIICS] CIIUCOK OOILETOCTYIHBIX SI3BIKOBBIX MOJIENICH, TIPH ATOM Ka4eCTBO psijia S3BIKOBBIX MOJIECIEH,
takux kak YandexGPT, GigaChat, DeepSeek, 3a cTons KOpOTKHiII BpEMEHHONH WHTEpBal BBIPOCIO
Ha MOPSJOK, U B HACTOSILIEE BpEMsI B IAaHHOM PEUTHUHIE OHHM 3aHUMAIOT JHIUpyloure no3uuun [be-
noyc, boiikosa, 2025].

Pe3ynomamul 00padbomKu ankem ¢ ROMOWLbIO OOIbUIUX A3BIKOBLIX MOOEeHl

[To pesynbraram 00pabOTKH aHKET MPEICTABICHHBIMU S3bIKOBBIMUA MOEIISIMU TTOJTyYEHBI JOCTa-
TOYHO pa3peKEHHBIC MATPUIIBI «3aMaXU — YMOIIUNY, B TYCHKAX KOTOPBIX MPeo0dIaiatoT 3HaYeHUs «0».
B cpeanem B ogHOM CTPOKE HEHYJIEBbIC 3HAUCHUSI BCTPEUAIIUCH:

o s «1» ~ 1,1 paza;

e i «2» ~ 0,8 paza.
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62 KomnbioTepHas 1 NpuKNagHas AMHIBACTUKA

[TomryueHHbIe BETMYMHBI 03HAYAIOT, YTO MPH 00pa0OTKE aHKET JUIs KaXXAOTo 3araxa B CpeHeEM
BBISIBJISIETCSL OKOJIO OJTHOM SIPKO BBIPAXKEHHOW U OJJHOM YMEPEHHO BBIPAKEHHOM SMOLMH.

C 1eNbI0 OIEHUTh YYBCTBUTEIILHOCTh (BAPUATUBHOCTD ) BHIYUCIIIEMON MaTPHIIBI K (YOPMYITUPOB-
KaM 3arpoca Juisl KaKJ10H sI3bIKOBOM MOJIEIIH BBIITOJIHEHBI CIEAYIOIIHUE TECTHI:

* CpaBHEHHE Pe3yNbTaToOB MIEHTHYHBIX 3aIIPOCOB, BHITOJHEHHBIX ITPH HACTPOMKAX S3BIKOBBIX
MOJIEJIEN «I10 YMOJYAHHUIOY.

* CpaBHEHHE Pe3yJIbTaToOB 3alpOCOB, COAEPKAIINX JBa CHHOHUMHYHBIX BapHaHTa OTHMCAHUS
smMonui: 1) mepeueHs Ha3BaHUN IMOIUH 1 2) TIOSACHSIONIEE YTOYHEHHUE ONPEIETICHUN IMOITHH,
chopMyIHpPOBaHHOE UJICHTUYHO TOMY, KaK 3TO JIeaeTCsl BO B3STOH 32 ocHOBY MeTonuke [be-
pesuna, 2011].

J1g onileHKH N3MEHYMBOCTH (BapHATHBHOCTH ) BBIYUCIIIEMOM MaTPHIIBI «3allaXy — SMOIIMHN» B 3a-

BHCHUMOCTH OT SI3bIKOBOM MOJIENIM TIPOBEIEHO IMOMApHOE CPaBHEHUE PE3yIbTaTOB 00Pa0OTKH aHKET,
BBITIOJTHEHHOE Pa3HBIMU S3BIKOBBIMH MOJENISIMU. Pe3ynbTarhl peicTaBieHsl B Ta0m. 3.

Tabnuya 3

O1icHKA BEJIUYMHBI BAPHATHBHOCTH BBIUMCIIIEMO MAaTPHUIIBI «3alaXd — IMOIIUI
MEXy MOJICISIMU. JlnaroHambHbIC JIEMEHTBI COOTBETCTBYIOT BAPHATHBHOCTH MJICHTUYHBIX
1 CHHOHUMHYHBIX 3aIIPOCOB
Table 3

Estimation of the variability of the calculated “smells-emotions” matrix between the models.
Diagonal elements correspond to the variability of identical and synonymous queries

GigaChat ChatGPT Claude Llama Perplexity
GigaChat 0,37+/-0,04 0,38+/-0,04 0,38+/-0,03 0,35+/-0,04 0,41+/-0,04
0,46+/-0,04
ChatGPT - 0,13+/-0,03 0,29+/-0,03 0,36+/-0,02 0,31+/-0,03
0,26+/-0,04
Claude - - 0,13+/-0,04 0,30+/-0,03 0,26+/-0,05
0,27+/-0,04
Llama - - - 0,09+/-0,04 0,28+/-0,04
0,24+/-0,03

Perplexity - - - - 0,10+/-0,03

0,30+/-0,04

Habmrogaemast 13MeHUMBOCTB (HEOIPEACTICHHOCTD) B pe3yJIbTaTax 3anpoca xapakrepHa 1uist bsIM
Y UHOT/Ia MOXKET PETYIMPOBATHCS TAKMMH HACTPOEUHBIMU MTapaMeTpaMH, Kak «TeMrieparypa». Takxke
€CTh HEONPEIEIEHHOCTH, CBSI3aHHbIE!

* C IPOM3BOJILHOCTBIO (DOPMYIMPOBKH 3a/1audl (B HALIEM MPHUMEpPE — OMHCAHUE ONMpPEACICHUS

SMOLIMH B 3aIPOCE WU €T0 OTCYTCTBHE);

* C BBIOOPOM SI3BIKOBOM MOJIETH [UIsl OOpaOOTKM aHKET.

WtoroBas BapuaTUBHOCTH B pe3yibrare oOpabOTKM aHKeThl cocraBmia nopsiaka 0,34+/-0,05.
JIns cpaBHEHUs, BEMUYMHA Pa3IUns MEKIY BBIUUCIAEMON MaTpUIIEH «3amaxy — SMOLMN» B JAHHOM
paboTe ¢ UCTIONB30BaHUEM BHIOpaHHBIX MOZEJICH 1 MaTpHLeH, mpeacTaBienHoi B [bepesuna, 2011],
cocrasuna 0,44+/-0,15.

Cnoco6 uoenmugpurkayuu Imoyui

Jliis Bcex Mojeniet mocsie mojiydeHusi OTBeTa Ha 3arpoc 00paOOTKK aHKET JaBajiCs JOTOIHU-
TETHHBIN 3allpOC Ha MOSICHEHHE, KaK OBUTH ONpeaesieHbl IMOIHA. J[aHHBIN BOTIPOC TOKEH OB T10-
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MOYb BOCCTAHOBHUTD «CXEMY» UCIIONB3YEMbIX B SI3BIKOBBIX MOJICIISIX aJITOPUTMOB Ka4eCTBEHHOTO aHa-
T34, eCITU TaKue MPOCIIeKUBAINCH. Jlanee npeacraBieHo KpaTtkoe 00o0IIeHue, Kotopoe 0azupyercst
Ha MMOSCHEHHUSX, TIPE/ICTABICHHBIX CAMUMHE MOJICTISIMH.

Bce Mozienu yrnoMsiHyIu pH ONIMCAHUU aJITOPUTMAa, HCIIOIB3YEMOTO TIPH MMOCTPOCHUH MaTPHIIBI

«3araxu — HIMOIUIY, CXOXKHE TIOAXO/IbI:

* WUCIIOJIb30BaHUE TOJICUETA KIIFOUEBBIX CIIOB M (hpa3, aHATOTUYHO OpUTHHAIILHOM pabore [bepe-
3uHa, 2011];

* JIEKOMIIO3MIIMS OTBETOB B 0a3Mce XapaKTEPUCTHK: BKYCOBBIE U TEJIECHBIE OILyIIEeHUs, 00pa3bl,
CUTYallMOHHBIN KOHTEKCT M BTOPUYHBIC — [[BETOBBIC aCCOIMAIINHU, YTO OTYACTH MPOTUKTOBA-
HO CTPYKTYPOW aHKETHI; MMOCIEAYIONIee COOTHECEHHE PE3yIbTaTa IEKOMITO3UINH C IIeJIeBBIM
CITMCKOM SMOIIHI;

* PaH)XUPOBAHHE T10 SIBHOMY M HESIBHOMY YIIOMHHAHHIO SMOIIHH.

IIpu >TOM psim Momenelt yKazall Ha HCTOIh30BaHUE JOTIOTHATEILHOTO (DYHKITHOHAIA B UACHTH-

(uKauy SMOLUHN, HAITPUMEP:

* Claude chopmysrpoBaia HECKOJIBKO ITPABUII — aJITOPUTMOB Ka4€CTBEHHOTO aHAJIN3a, UCTIONb-
3yeMbIX TPHU PEUICHUH 3a/1a4i: MHUIIEBbIe 00pa3bl B JIEKCUKE M acCOIMAIMIX, KaK MPaBHIIO,
MO3BOJISIIOT OTHECTH AMOIMIO K YJOBOJIbCTBUIO JIaXKE€ MPU HEUTPaIbHOW OCHOBHOM OIICHKE;
MOJPOOHBIE OMUCAHUS TIO3BOJISUTH OTHECTH AMOIUIO K TTOJIOKUTENEHOM, KpaTKUE — K OTPHIIA-
TenbHOM. Takke MOJeNb CChlIalach Ha MCIIOJIh30BAHNE TICHXOJIOTHYECKOTO TIOPTPETa aHKETH-
pyemoro.

 Llama pomonHuTenbHO HaNIa B ceTH MIHTepHET He0OXOIUMBII HHCTPYMEHTAPHIA: OPUTHHAIIb-
HYI0 METOJMKY M TaOmuipl rpynnupoBku smouuit (https://treningclub.by/tablitsa-chuvstv/).
Takke MozeNb BBIIBHHYINA JIOMOJHUTENLHBIE THIIOTE3bI 0 00pa0OTKE JNAaHHBIX, HAIPHMED,
YTO 3arax OJHOBPEMEHHO MOKET BBI3bIBATH IMOIMH PAa3IIMUHBIX 3HAKOB.

* Perplexity yka3zana Ha BO3MOXHOCTh WJICHTH(UIMPOBATH MPUHAIICIKHOCTH PECTIOHICHTOB
K OIIpeZieNIeHHOH (B IIMPOKOM CMBICIIE) KYJIBETYpe Kak Ha (PaKTop, CTIOCOOHBINH H3MEHSTH OIIEHKY
SMOIIMH BILIOTH /10 MPOTHUBOTIONOKHOM (yKa3zaB, HalpUMep, UTO 3amax JaBaH/Ibl MOXKET acco-
[IUUPOBATHCS ¢ pacciuadieHueM B OJJHON KyJIBTYpe, U ¢ METUIIMHCKUMH TIPOLIEyPaMH — B JIPY-
roit). [IpumeuarenbHo, 4TO B HeflaBHeM uccienoBanuu [Sorokowski, 2024] Obuto mokaszaHo,
YTO Ha 00OHATENbHBIC MPEATOYTEHNS YET0BEKa BIUSAET JOCTYITHOCTH 3a1axa B 3KOJIOTHIECKIX
U KyJIbTYpHBIX HHIIAX. [Ipu yTouHsIOIUX BOmpocax mojenb Perplexity uaeHTHGHUIIIpOBaia
OTBEUABIIINX HA aHKETHI IPEUMYIIIECTBEHHO KaK reorpaduuecky MPUHAIISKAIINX K PYCCKOi /
(BOCTOYHO-)eBPOMEHCKOM KyJIbTypaM.

Oocy:xneHue

Ananus pe3yiomanmoé AHKemupoeanus

Kak nmokazano o0cyxJeHne aHKeT ¢ OTAEIbHBIMA HHTEPBBIOMPYEMBIMH, TAK)KE MPOBOJUBILICECS
B paMKax JaHHOT'O MCCIIeOBAaHUs, 3a/1a4ya UIACHTH()UKAIIMK SMOLUH SBISETCS JAIeKO HE OIHO3HAY-
HOW M CUJIBHO 3aBUCHUT OT )KM3HEHHOT'O ONbITA UCIIBITYEMOT'0, B TOM YHCIIE PUHAIIEKHOCTH K OTIpe-
JeNeHHOH KyabType. Hampumep, B cpegHeil monoce, re 3uMa U MEXCE30HbE JUIITCs Ooliee moJo-
BUHBI T0/1a, HAIWYHE JTIOOBIX 3a1aXx0B B IIEJIOM MOXKET OLICHUBAThCS OoJiee ITO3UTHBHO, YEM B MEHEE
KOHTpPacTHOM kyimMmare. Ho mgaxe B 3TOM ciydae acCcolManuy MOTYT ObITh HE OYEBHIHBIMH: HAIPHU-
Mep, 00pa3 JieTa HHOT/AA MOApa3yMeBall OTPUIATENBHYI0 SMOLIUIO (KOMapbl), a 00pa3 00IbHUIIBI — HO-
JIOKUTETHHYIO (BBI3IOPOBICHUE).

B nenom, pesynsratr 00pab0oTKM aHKET C MOMOIIBIO SI3BIKOBBIX MOJIENEH Ha KaYeCTBEHHOM YPOB-
HE COmIacyeTcs ¢ pe3yabTaToM OpuruHanbHON paboTsl [bepesuna, 2011] ¢ yderom pa3nuuusi BeIOO-
POK M HHCTPYMEHTapHsl 00paOOTKH aHKET.
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YpoBEHb BAPUATUBHOCTH B BBIYMCIISEMBIX MAaTPHULIAX «3AMIAXU — SMOLMN» MEXAY PaCCMOTPEH-
HBIMH SI3bIKOBBIMH MOJIEJISIMU COOTBETCTBYET, HAIIPUMED, CUTYALIUH COBIIAJICHUS BBISBISIEMON BbIpa-
YKEHHOU 3MOIIMU, HO PACXOXKJICHUS B OIIPEACICHUN YMEPEHHO BBIPAKEHHOM SMOLMY.

I/IHcmpymeHmapuu AHATU3A KaUeCMBEeHHLIX OAHHbIX

B Hacrosimee Bpemsi pa3pab0TaHO MHOKECTBO CTAHAAPTU3MPOBAHHBIX HHCTPYMEHTOB IICH-
XOJIOTMYECKOTO TECTUPOBAHUS, Il MHTEPHpPETaly KOTOPBIX AOCTATOYHO MPOCTOH apuMeTHKy,
M KaK TaKOBBIX METO/IOB MCKYCCTBEHHOI0 MHTENJIeKTa He TpeOyercs [Gomez, 2024]. Bmecte ¢ Tem
JUIS aHaJIM3a Pe3yJbTaToOB ONPOCOB, COACPIKAIINX «OTKPBITHIE» BOMPOCHI, HEOOXOIMUMO IPHUBIEUE-
HHUe 0oJiee YHUBEPCAIbHBIX MHCTPYMEHTOB. OCHOBHBIMH peIllaeMbIMH 3aJja4aMu Ipu 00padoTke pe-
3yJIBTaTOB MOMOOHBIX OMPOCOB SIBIISIOTCS CIEIYIOLIME: KaTeropu3anus OTBETOB B OTKPBITOM TEKCTE
u aHanm3 pe3yasratoB [O’Kane, 2021]. TexHUYECKH PU ATOM BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTh 00pabOTKH
OOJBIIOrO KOJIMYECTBA AAHHBIX (KaK MPaBUIIO, TEKCTOBBIX), KOTOpPBIE TPEOyeTCsl MPOaHAIN3UPOBATh,
HE uMest TOTOBOro anropurMa. COOTBETCTBEHHO, YCHIIMSI B KAUECTBEHHOM aHAIN3€ COCPEAOTOUYCHBI
Ha pa3paboTKe METOJOB, MTO3BOJISIOLUINX AaHATU3UPOBATH U BBISBIATH 3aKOHOMEPHOCTH B TEKCTOBBIX
JaHHbIX. HekoTopble n3 MoJoOHBIX METOIOB HANPaBJICHBI HA BBISBICHHUE, aHAJIN3 U IPEICTaBICHUE
TaK Ha3bIBAEMBIX TEM B JIaHHBIX, HAIIpUMep: 0OOCHOBaHHAs TEOpHsl, HappaTUBHBINA aHanmu3 [Corbin,
Strauss, 1990] unu remarnyeckuii ananu3 [Braun, Clarke, 2006].

HecmoTtpst Ha TO 4TO /7151 aHAIM3a Ka4eCTBEHHBIX JaHHBIX Ha MpoTsbKkeHun oonee 30 et pa3pada-
THIBA€TCS CTICMAITM3UPOBAHHOE ITPOTpaMMHOE obecrieuenne, Takoe kak NVivO, Atlas. Ti, MAXQDA
(https://en.wikipedia.org/wiki/Computer-assisted qualitative data analysis_software), B HekoTopoM
CMBICJIE TTIOIOOHBIE PELICHNSI OTHOCSATCS K MPEABIIYIIEMY ITOKOJICHHIO HHCTPYMEHTOB.

[osBuBmMecs HenaBHO bSM mo3BonsIOT paboTaTh ¢ NaHHBIMM M 3HAHUAMHU 03 HE0OXOIUMO-
CTH Pa3pabOTKM y3KOCHELNAIN3UPOBAHHOTO HHCTpyMeHTa. COBpEMEHHBIE JK€ BEPCHH POTrPaMMHO-
ro oOecreyeHus] aHaIn3a KauyeCTBEHHBIX IAHHBIX JUOO MBITAIOTCSd MHTEIPUPOBATH 3JIEMEHTHI HC-
KyCCTBEHHOTO WHTEJUIEKTA, MO0 MCHONB3YIOT MPOTPAMMHBIN BBI30B T'OTOBBIX SI3BIKOBBIX MOJEIEH
13 CBOEro uHTepdeiica.

3akioueHue

B paGote BblmonHeHa OLEHKa BO3MOKHOCTEH MEPCHEKTHBHOIO HANPABICHUS B MPUMEHEHUH
BSIM, a umenHo oOpaOOTKU PE3yJbTATOB aHKETHPOBAHMS, COACPKAILETO0 «OTKPBHITHIE BOMPOCHI».
J1s1 5TOrO BBINIOJHEHBI TECTOBBIE MPUMEPHI TOCTPOCHHSI MaTPULIBI CBA3HM 0A30BBIX apOMaroB M BbI-
3BIBAIOLIMX MX MO METOJJOM aHKETUPOBAHHUS UCIIBITYEMBIX C IPUMEHEHNUEM OONBLINX S3BIKOBBIX
Mojesieid, OTBeHaroIuX 3adanHbiM OeHuMapkam [benoyc, Boiikoa, 2025]. Pesynbratsl 00paboTKH
Kaue€CTBEHHO COMIACYIOTCS KaK MEX/Y PA3JINYHBIMU SI3IKOBBIMU MOJIETISIMH, TaK U C BEIBOAAMH OpH-
TMHANBbHOW MeToAMKH. UTO 1o3BosseT chopMyIupoBaTh THIOTE3Y O CXOAMMOCTHU PE3ybTaToB 00pa-
OOTKH aHKET OOJIBIIMMHU SI3bIKOBBIMHU MOJCISIMU [TPH YCIIOBHHU JIOCTHUKEHHSI MOZICIISIMU OTIPEICIICHHO-
ro nopora kayecta. [loiyueHHbIe pe3ynbTaThl TAKKE MOTYT OBITh UCIIONB30BaHbI IPU MOMOTHEHUH
0a3bl JaHHBIX MPOEKTA M0 U3yueHuto 3anaxoB [Hamel, 2024].

[Ipu onrcanum aropuT™Ma paciGpoBKH 3MOLMOHAIBHBIX PEaKLIUI B OTBETaX SI3bIKOBBIC MOJIE-
71 ¢(HOPMYIMPOBAIH PSAJ] HOBBIX IPAaBHJI KAYECTBEHHOTO aHAJIN3a, a TAKXKe YKa3ajll Ha CHOCOOHOCTh
UACHTH(GULIUPOBATh U YUUTHIBATh MHIAMBUAYaJIbHbIE OCOOCHHOCTH aHKETHPYEeMOro ajsl 0ojee Tou-
HOI 00pabOTKHU pe3yNIbTaTOB, YTO UMEET NMPAKTUUECKOE 3HAYCHHUE IJIsl yueTa CleHU (UK OJIbPaKTop-
HOTO KyJIBTypHOT'O KOZIa, B TOM YHMCIIe B c(hepe MEKKYIbTYPHOM KOMMYHHKALIUH.

[lony4yennsie B paboTe pe3ybTaThl yKa3blBaIOT HA MEPCIEKTUBHOCTD MPEAJIOKEHHONH METOAO0-
JIOTHX MIPUMEHEHHUsT OONBLIMX S3BIKOBBIX MOJIEJICH AJIS PELICHHUS 3a7a4 HHTEPIPETalui CBOOOIHBIX
(OpMYyIHPOBOK, BKJIIOYass 00pabOTKy Pe3y/bTaToB aHKETHPOBAHUS, COACPIKALIETO «OTKPBIThIE BO-
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MIPOCHD», IPH HAIMYUHU JOCTATOYHO 0OBEMHOTO KOHTEKCTa. C MOSBICHHEM HOBBIX BEPCH OONBITHX
SI3BIKOBBIX MOJIeNIel A3 PEKTUBHOCTh JAHHOTO MOJX0/a, 110 BCEH BUAUMOCTH, OyJeT BO3pPacTaTh.
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Annomayus

B crarbe paccmarpuBaroTCs 0COOCHHOCTH CPEICTB CBS3HOCTH M LEIBHOCTH MOATUYCCKUX PYCCKOS3BIYHBIX TCKCTOB
U CBSI3aHHASI C TOM CHenU(pHUKON podiieMa COXPaHEHHS CBI3HOCTH U [EIBHOCTH JaHHBIX TEKCTOB MPU MX MAITHHHOM
HEHPOCETEBOM IEPEBOJIC HA AaHIIMUCKUH SI3bIK. AKTYaJ IbHOCTh PabOThI 00yCIIOBIIEHA Criel(UKON OMMOOK, COBEpIIa-
EMBIX CHCTEMaMH aBTOMaTH3UPOBAHHOTO ITEPEBO/IA [0 CPABHCHUIO C OLIMOKAMH, BO3HUKAIOUIMMU IIPH TPAJAULOHHOM,
«4EeJI0BEYECKOM», IIEPEBOJIE, a TAK)KE HOBU3HOM U, CJIEI0BATEIbHO, MAJION H3YyYEHHOCTHIO MAIIMHHOTO IEPEBO/IA 0I3UU
B 1eioM. B TeopeTryeckoM pasnernie 00CyKIarTCsl OCHOBHBIC KATETOPUU TEKCTA — CBSI3HOCTH (KOTE3Hs) U LEIbHOCTh
(KOTEepEHTHOCTH ), a TAK)KE 0COOCHHOCTH UX pealli3allii B CIy4ae MOITHYCCKUX TEKCTOB. Jlenaercs BIBOJ 0 OoJiee HU3-
KO CTEIICHH CBS3HOCTH MOATHYCCKUX TEKCTOB, HAMYMH ClieIn()UIeCKOi HHGOPMAMOHHON CTPYKTYpBI, peodiiaia-
HUM COYMHHUTEIILHOHN CBSI3U BHYTPH MPEUIOKEHUS, 00 UCKITIOUUTEITBHON BaXKHOCTH JICKCHYECKOTO MTOBTOPA M CKBO3HOTO
WCIIOJIb30BAaHUSI TOM WIJIM WHOW CTHIIMCTUYECKON (GUTYpBI JUTS TOMICPKAHUS IIETBHOCTH TaKuX TEKCTOB. B mpakrude-
CKOM pasziesic BBIIIOJIHEH MAIIMHHBIN HEWPOCETEBOM MEePEeBO] MIECTH TOATUIECKUX Mpou3BeneHnid CepeOpsHOro Beka
¢ noMoltikio cepauca «Snaexc [lepeBoaunK» ¢ HeNblo CO3/1aHus OACTPOUHOIO repeBoaa. Jlanee nocTpouHo paccMar-
pUBalOTCs 3a71eCTBOBAaHHbIE CPEACTBA CBA3HOCTH B MCXOAHBIX TEKCTaX U T€ U3 HUX, KOTOPbIE OTCYTCTBYIOT B TEKCTaX
nepeBoia. beiia mpogeMOoHCTpUpOBaHa CIIPaBEITMBOCTh OCHOBHBIX MIOJIOKCHUI TEOPETHIESCKOTO pasjena o crieiuduke
CPE/ICTB CBSI3HOCTH IMOITHYCCKOTO TEKCTa, & TAKIKE YCTAHOBJICHO, YTO P MAITUHHOM IEPEBO/IC HAMOOJIee YaCTOTHBI-
MU SIBJISIIOTCSI HMCHHO T€ OIMUOKH, KOTOPhIC B HAUOOJbBIICH CTEIICHN OTBETCTBCHHBI 32 CHIDKCHHE CTETICHH CBS3HOCTH
U LENbHOCTH TEKCTAa, — OLIHOKH, CBSI3aHHbIC C Tiepeadeii MOBTOPSIFOLIMXCS JICKCEM (@ TaKiKe OTICIBHBIX ceM U MopdeM)
U CTHIMCTHYECCKHUX (QUTYp. YKa3bIBACTCS HA CHCHU(PHIHOCTH OIIUOOK 3TOTO TUIIA B MIEPBYIO OYEPEb U aBTOMATHYe-
CKOT'0 TIEPEBOJIA, & TAKXKE 00CYKAACTCS MX 3HAYCHHE B KOHTEKCTE MTPUKIIATHOM 3a1a4i IIO3TUYECKOro IiepeBoia Ha 6a3e
aBTOMAaTUYECKU CTEHEPUPOBAHHOI'O MOJICTPOUHHUKA.

Kniouesvle crosa
LEIbHOCTD, CBA3HOCTh, KOTEPEHTHOCTb, KOT€3Msl, TOATHYCCKUI TEKCT, MAIIMHHBIN [IEPEBO
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Abstract

The presented article examines the features of coherence and cohesion means in Russian poetry and the related issue of
preserving coherence and cohesion of these texts in their neural machine translation into English. The relevance of the
work is determined by the specifics of the errors made by automatic translation systems in comparison with the errors
occurring in traditional ‘human’ translation as well as by the novelty and insufficient study of machine translation of
poetry. The theoretical section introduces the main categories of the text — cohesion and coherence — and discusses
their specifics in poetry. The conclusions made are: a lower extent of coherence and cohesion in poetic texts, specific
information structure, and the predominance of coordinating conjunctions within a sentence. Also demonstrated is the
exceptional importance of such leitmotivs as lexical and synonymous repetitions and the cross-cutting use of one or
more stylistic devices for preserving the coherence of poetic texts. In the second section, a neural network machine
translation of six poetic works belonging to the Silver Age was done using the ‘Yandex Translate’ service. Next, the
means of coherence and cohesion employed in the original texts and those that are absent in the translation texts were
considered line by line. Thus, the validity of the main conclusions on the specifics of coherence and cohesion means
in poetic texts is demonstrated. It was also found that in machine translation, the most frequent errors are those mainly
responsible for reducing coherence and cohesion of the text: errors associated with the transmission of various leitmo-
tivs (repetitive lexemes as well as individual semantic components, morphemes and stylistic devices). The specificity of
these errors for automatic translation and their significance in the context of poetic translation based on automatically
generated interlinear translation were discussed.
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BBenenne

ITon TepMHHOM «TEKCT» MOHUMAIOT IMOCIIEAOBATEIbHOCTh S3BIKOBBIX 3HAKOB, O0O0JIAJAfOIIyI0
CBOMCTBaMU CBSI3HOCTH, IIEJIOCTHOCTH M 3aBEPIICHHOCTHU: «EIUHUITY KOMMYHHKAITUH, KOTOPOU CBOM-
CTBEHHA OTHOCHUTEIBHASI CMBICIIOBAS 3aBepIieHHOCTHY [Myp3us, 1991. C. 6-10].

Xyn0KEeCTBEHHBIN TEKCT B TO K€ BpeMs IpeICTaBIAeT cO00M pernpe3eHTaIlo He KaKkoi-To pe-
allbHOW KOMMYHHUKAaTUBHOMN CUTYyallMu U CBSI3aHHOIO C HEW MCKypca, a ICMCTBUTENIbHOCTH, IPEJIOM-
JICHHOW uepe3 Co3HaHUe U MUPOBOCTIpUsATHE aBTopa Tekcta [Kymuna, 2009. C. 259]. U TeM He MeHEee
aBTOP HCIIONIB3YET T€ XKE SI3BIKOBBIE CPEJCTBA, YTO M JJISi ONMMCAHUS PealbHOCTH, Onarojgaps yemy
YUTAaTEIh YCTAaHABIMBAET aHAJIOIMHU C U3BECTHON eMy JEeHCTBUTENBHOCTHIO. XY/10KECTBEHHBIN TEKCT,
SBJISSICH OTHOBPEMEHHO TEKCTOM B OOIICTMHIBUCTUYECKOM CMBICIIE M PE3YJbTaTOM BhIMBICTA, OTpa-
JKaeT B3aUMOCBS3b sI3bIKa KaK MHCTPYMEHTA Tepeiaun HHPOPMAIIMU B PEaJIbHbIX KOMMYHHUKATHBHBIX
CUTYallUsIX, C OAHON CTOPOHBI, U XYI0)KECTBEHHON JIUTEPATYPhl — C IPYTOM.

KaTeropnn 1 YPOBHHU XYAO0KECTBEHHOI'0O TEKCTA

OCHOBHBIE KaTEeropuy TEKCTa JIOJDKHBI OTPAKATh TECHYIO B3aUMOCBS3b BCEX €r0 KOMIIOHCHTOB,
OTJIMYATh TEKCT OT MPOCTOro Habopa (pa3. TakuMU KaTeropusiMu OOBIYHO TPU3HAIOTCS CBSI3HOCTD
(xore3wst) U eTBHOCTh (KorepeHTHOCTh) [JleonTheB, 1974. C. 168—172].

Koresust npeacrapisier co00i COBOKYMHOCTh CBSI3eH, 00CSCIEUNBAIOIIUX JOMMYECKYIO COCTOS-
TEJBHOCTh TEKCTA, a TAK)KE B3aUMOCBA3b JICUCTBHA, BBICKA3bIBAHUI BO BPEMEHU U MPOCTPAHCTBE.
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M. Xommnpei u P. XacaH yTBepkJaiu, 4YTO «OTHOLICHUSIMU KOT€3UH SIBJISIOTCS. OTHOLICHUSI MEXAY
JBYMsI 1 OoJiee 2JIeMEHTaMU B TEKCTE, HE3aBUCHUMO OT MX CTPYKTYPHOI opopmienHoctu» [Halliday,
1976. C. 109]. B xauecTBe OCHOBHBIX CPEJICTB KOI'€3UH UMY OBLIH BBIICICHBI CICIYIOIINE.

1. Pedepenust — camplii mpocToil 1 Hanbosee yHUBEPCANbHBIN CIIOCO0 00ecreueH s CBA3HOC-
TH TEKCTA 32 CYET 3aMEHBI ONPEICIEHHBIX CJIOB ACTEPMUHAHTAMH, B TICPBYIO O4YepElb MECTOUMEHH-
SIMU M aPTUKJISIMU.

2. CyOcTuTynus SIBISICTCSI 3aMEHON MECTOMMEHHUSIMH LIEJIBIX CIOBOCOYCTAHUN M MIPEITI0KEHHH.

3. DIuMnCcHC KaK CPEeICTBO 00ECIICUCHHUS CBI3HOCTH TEKCTa, Haubosee XapakTepeH JUIs pasro-
BOPHOM peYH W MPEJICTaBIsIeT cO00 HaMEpEHHOE OIYIIEHHE CJI0BA WM CJIOBOCOUETAHUS, KOTOPOE
MIPY 3TOM JIETKO MOKET OBITh BOCCTAHOBIICHO aJ[peCcaToM U3 KOHTEKCTA.

4. Vcrionp3oBaHNE KOHHEKTOPOB — COCIIMHEHUE YacTeH TEKCTa C IMOMOIIBI0 COUMHHTEIBHBIX
Y TIOYMHUTEIILHBIX COI030B M BBOJIHBIX KOHCTPYKIUiL. JIJaHHOE CPEelCTBO CBSI3HOCTH SIBISICTCS HAU-
0oJee JeKCHYECKH Pa3sHOOOPa3HBIM.

5. Jlekcuueckasi KOTe3usi 3aKIF0YaeTcsl B MMOBTOPE JICKCHYECKUX CAMHUIL. JTO JOCTATOYHO 00-
HIMPHAs TPYIIIA CPEJICTB BKIIIOYACT B Ce0s1 CHHOHUMUYECKUH, aHTOHUMUYECKHUI TIOBTOP, TIOBTOP OJI-
HOKOPEHHBIX CJIOB, CJIOB, CBSI3aHHBIX POJIOBUIOBBIMU OTHOIICHHUSIMU THIIOHUMHU U TUTICPOHUMHH,
COOTHECEHHE YaCTH U IIEJIOTO U aCCOIUATUBHBII MOBTOP.

Hoctarouno Onmm3kyto kinaccudukanuio npemnaraiotr P. borparn u B. peccnep [Tuuep, 2017.
C. 39]: noBropenue, aHadopa u kartadopa, JUIUICUC U KOHBIOHKIIHS. Takke aBTOPbI pa3indaii Ko-
Te3Ui0 (JIOKATBHYIO CBS3HOCTH) M KOTEPEHTHOCTH (TII00aIbHYIO CBS3HOCTh WM IETBHOCTH), KOTO-
pasi COXpaHseT TEeKCT KaK CMBICIIOBOE II€JI0€ M, B 3HAUYUTEIbHOH CTEIEeHH, IOCTUTACTCS CKBO3HBIM
MOBTOPEHUEM OTIPE/ICIICHHBIX DJIEMEHTOB: ceM, MopdeM, JiekceM, CTHINCTHIeCKuX (uryp. B Tek-
CTe, HE SIBJISIONIMMCS IICTTbHBIM, HEBO3MOXKHO YCTAHOBHUTH JIOTHUECKUE CBS3U MEXKIY OTICIbHBIMH
ero (hparMeHTaMH ¥ IMOHATH €ro nparmMarudeckyto ¢yHkuuo. [Ipusenem nurary A. A. JleonTheBa
0 COOTHOIIICHUY MTOHATHH CBSI3HOCTH U IETBHOCTH: «...CBI3HOCTH OOBIYHO SIBJISIETCS YCIOBUEM LIEJTb-
HOCTH, HO IIEJIBHOCTb HE MOXET IMOJHOCTBHIO ONPEACISTHCS Yepe3 CBI3HOCTh. C Jpyroil cTOpOHHI,
CBSI3HBIM TEKCT HE BCET/a 00JIajaeT XapaKTEPUCTUKOM 1eTbHOCTY [JIeonTheB, 1974. C. 54].

Oc00eHHOCTH MOATHYECKUX TEKCTOB

[To33ust 1 po3a ABISAIOTCS ABYMS Pa3IMUHBIMU BUJAMH XyJOXecTBeHHOH peun. [Ipu sTom cy-
LIECTBYIOT pa3iMyHbIE MOAXOAbI K UX pa3rpaHnueHuio. B pabore, MOCBSILIEHHON CHHTAKCHYECKOH
CBSI3BHOCTH Mo3THYecKoro Tekcra, b. 0. HopMaH oTMeuaeT mpuUHIMNUANIBHYIO BaXKHOCTH TaKOTO
CTPYKTYPHOTO acIleKTa, KaK CTPOKOIEJICHHUE: «...B MOITHUYECKOM MPOU3BEACHUU MOXKET HE OBbITH
KOCBEHHBIX IaJekKeH, MOXKET He ObITh MPEAJIOroB U COI030B, MOJKET HE OBITh 3HAKOB MPETNHUHAHUS
U IPYTHX CTaHAAPTHBIX CPEACTB CTPYKTYPHOH OpraHu3aluu, HO 1100 pUTM U pudma, 1100, Ha Xy-
JIOW KOHEII, IeJIeHNe Ha CTPOKHU JNOKHO ObITh!» [Hopman, 2019; cMm. Taxke Ckynauesa, 2020]. o-
BOpSL K€ O JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKOM acleKTe MOITHYECKON Peur, aBTOP yKa3bIBaeT, UTO Oosee HU3-
Kasi CTETeHb CHHTAKCUYECKOW CBS3HOCTH MOITUUECKOTO TEKCTa (M3MEPEHHAs KaK 0TS CIyKEOHBIX
CJIOB B TEKCTE) KOMIIEHCUPYETCS APYIMMHU, HETPaMMaTHYeCKHUMHU, CPEACTBAMH JTOCTHKECHUS CBSI3-
HOCTHU U LEJIOCTHOCTH: (POHETHUECKON OpraHu3alueil Tekcra (0TCofa ClIeAyeT BaKHOCTh JeNCHUS
Ha CTPOKM) M JIEKCHUYECKOH (B MEPBYIO OYepelb 3a CUeT OOJbIICH aKTyaau3alMH acCOLUAaTUBHBIX
CBSI3EH JIEKCEM): «...Mbl HaOJOnaeM JeHCTBHE KOMIIEHCATOPHBIX MEXaHM3MOB MHOTOYpPOBHEBOM
MPUPOJBI A3bIKA, KOTOPBIE B KOHEUHOM CUYETE M 00€CIIeUnBAaIOT TEKCTY TODKHYIO LenbHOCTH» [Hop-
MaH, 2019; cm. Takxke Rifqi, 2009].

Bormpockl CBA3HOCTH TOITHYECKOTO TEKCTa HccienoBanch B padore B. 1. 3anku u I. H. T'upixe-
Ba. Ha marepuaine cruxorBopenus: B. Habokosa «B HeBojie 51, B HEBOJIE 51, B HEBOJIE» JIEJAIOT BHIBOA
0 KITFOUEBOM pOJTH MOBTOPA (B IIEPBYIO OUEpE/Ih IEKCHUECKOT0) U aHkaMOeMaHa (TiepeHoca) B obecrie-
YEHUH CBSIZHOCTH MOSTHYECKOTO TEKCTA: EPBBIN IPUEM ITOBBIIIACT CBSI3HOCTH, BTOPOH, SBIISASACH 3HA-
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YUTETHHBIM BBIPA3UTEIHHBIM CPEICTBOM, HA00OPOT, paspymaeT ee [3anka, 2023]. CemaHTHKO-CTH-
JIUCTUICCKUM CPEJICTBAM CBSI3HOCTH MOCBsAIIeHa cTaThs JI. A. Mopst [Mopsi, 2020], roe Ha Marepuae
ctuxotBopenus b. [lactepnaka «SuBapp 1919 roma» neMoHCTpHpPYETCs OCYIIECTBIEHUE CBI3ZHOCTH
MOTUYECKOTO TEKCTA 33 CYET CKBO3HBIX CTHIIMCTHYECKHX (puUryp (oIHMIeTBOpeHune u antuTesa). B pa-
6ote [[peiizuc, 2016] moka3pIBaeTcs, Kak B yCIOBHSIX «3alpeTay Ha JEKCHYECKUH MTOBTOP OCHOBHBIM
MEXaHU3MOM, 00€CTICUMBAIOIINM CBSI3HOCTh B KUTAWCKOW TIO33WH, SBISIETCS MapajlIen3M.

B craree T. B. CkymaueBoit u A. D. KocTiok yka3piBaeTcs Ha MpeoOIalanie COUMHUTEIIBHON
CBSI3M, YTO 3aTPYIHSET Jormueckuii ananu3 tekcra [Ckymadesa, 2020]. Taxke aBTOpBI OTMEYaIOT
HaMEPEeHHYI0 MHOTO3HAYHOCTh Ha YPOBHE JIEKCHYECKON CEMaHTHKH (M Jake HaMEpEeHHBIE JIOTH-
YecKre OIMMOKH, HAlpHMep B3aMMOUWCKIIIOUAIONAs TMPEANKAIHsa) U OTIIMYHOE OT IMPO3anmdecKOro
TeMa-peMaTHdecKkoe wieHeHne. JpyruMn 0coOEHHOCTSIMH MO3THYECKOTO TEKCTa MOTYT SIBISTHCS
HaMepeHHas CHHTAaKCHYeCKas yCIOKHEHHOCTh M HEOIHO3HAUYHOCTh, YCTPAHEHHE W HEKOHBEHIIHO-
HaJHHOE UCTIOIH30BAHKE 3HAKOB MPEMTUHAHMS 1 3aT1aBHBIX OYKB (M Ta)ke CIIeIHaTbHBIX CHMBOJIOB),
a TaK)Ke MCIT0JIb30BaHNe TaKUX IpauecKiX CPeICTB, KakK JIeJIeHHE TEeKCTa Ha CTPOQBI M KBa3UCTPO-
¢w1 [bouasep, 2016].

[IpuBenenHas kpaTkas XapakTepUCTHKA TTOITHUECKOW PEeUH MOKAa3bIBAET, UTO MO33MsI 001amaeT
crierprUecKoi opraHu3anuel Ha BCeX YPOBHSX SI3BIKOBOW CUCTEMBI ((DOHETHYECKOM, TpaMMaTHye-
CKOM U JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM): BBIPAKEHHON PUTMUYECKON CTPYKTYpOM, O0OTaTCTBOM HEIPSIMBIX
3HaYeHWH 1 HAMEPEHHON MHOTO3HAUYHOCTHIO, MaJIOYIIOTPEOUTETHHON M apXandHOH JIEKCUKOH, OKKa-
3MOHAIM3MaMH, arpaMMaTi3MaMi, a Takke CHenu(pUIeCKUMN CHHTAaKCHYECKUMH KOHCTPYKIHSMHE
u cpenctBamu Kore3uu. [Ipn 3ToM 0COOEHHOCTH JTaHHOW OpPTaHU3alNH, C OJHOW CTOPOHBI, CITOCO0-
CTBYIOT aKTHBH3AI[MH 00Pa3HOTO MBIIUICHHUS, C APYTON — 3aTPYAHSIOT JOTHUECKUNA aHAIIN3 TTO33UH
[Cxymnauesa, 2020].

AHAJIHU3 MALIHHHOTO nepeBoia MO TUYECCKUX TEKCTOB

OnwucaHHble BbILIE OCOOCHHOCTHU MI033UU 03HAYAIOT, YTO MOATUYECKUNA TEKCT MPEJCTABISIET CO-
0011 cepbe3HBI BBI30B AJIs1 COBPEMEHHBIX CUCTEM MAIIMHHOTO repeBoja. TeM He MeHee yKe cylie-
CTBYET psii padoT, UCCIeqyomMX HelpoceTeBol nepeBoa noa3uu [Dunder, 2020; Humblé, 2019;
Ghazvininejad, 2018]. B wactHocTH, B padorax [[pedentok, 2024; I'pebentok, 2025] uzyuanuce xa-
paKTepHbIe OMINOKH, BOSHUKAIOIUE IIPU JaHHOM BUJIE IIepeBo/ia: ObuIa MPeAsioKeHa KiIacCupUKaLus
MOAOOHBIX OMIMOOK, Il OTICIFHON KaTeropuel BBIACISUINCH OLINOKH, CBSI3AHHBIE C JIEKCHYECKUM
noBTOpoM. B HacTosmel myOnukanuy Ml opoOHee 0CTAHOBUMCSI Ha BOIIPOCE COXPaHEHUsI JIEKCHU-
YECKOHM CBSI3HOCTH IIPU MAIIMHHOM IIEPEBOJIE.

Taxke 0OTMETHM, YTO, IOMHUMO TEOPETUYECKOTO MHTEPECA, CBA3aHHOTO C MCCIIEIOBAaHUEM I'pa-
HUIBI BO3MOYKHOTO Ul HEHpOceTel, JieXkKalluX B OCHOBE COBPEMEHHBIX CHCTEM aBTOMAaTHYECKOTO
MepeBo/ia, MaIIMHHBINA epeBO] I0I3UH MPECTABISIET U MPAKTUUECKUI HHTEPEC — aBTOMATHYECKasl
reHepanysi NOACTPOYHHMKA AJISI MOCIEIYIOIIEr0 MOATHYECKOro mepeBoja yesoBekoM [l pedeHtok,
2025]. YkaxkeMm, 4TO peyb HJET UIMEHHO O TaK Ha3bIBAeMOM MH(POPMALIMOHHOM II€PEBOJIE: Mepeaaya,
HarpuMep, 3ByKOBOH ()OPMBI TIOATHYECKOM PeuH MOKa OCTAeTCs 3a PaMKaMH BO3MOXKHOCTEH cylie-
CTBYIOILLIUX CHUCTEM IEPEBO/IA.

B kauectBe Marepumana McciaeqOBaHHs ObLIM BBHIOPAaHBI IIECTH MOITHYECKUX MPOU3BEICHUIA:
«A ecmm HeT» U «llo33a ctpanHocTel xu3Hm» U. CeBepsiHuna, «HexHee HexxHOTO» U «JIeHHMHrpa
O. Manpzensiutama, a Takxke «llocneqauii Toct» u «l He 3HaO, ThI )KUB WK ymep...» A. AXMaro-
Boii. B kauecTBe cucremsl epeBoaa ObL1 BeIOpaH «Snaekce [lepeBoqunky» kak HanOoee MoIysIpHbII
cepsuc B Poccuu B nape pycckuid/anrnuiickui [ pedeniok, 2025]. MeTononorus nucciieioBanus CBsi3-
HOCTH TTO3TUYECKOT0 TEKCTa BOCIIPOU3BOAMT IpeioxkeHHy 0 B [Rifqi, 2009]: mocTpouHOe yKka3aHue
BUJIa CPEACTBA CBA3HOCTH (10 MPUBEACHHOH BhIlIE Kiaccupukauun M. Xamunaes) U CTPOK, K KOTO-
PBIM JIaHHOE CPEACTBO OTChUIAeT. [Ipn aHanmM3e MepeBOAHOIO TEKCTa YKa3bIBAIOTCS TOJIBKO CTPOKH,
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B KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT COOTBECTCTBYIOIIUEC CPEACTBA CBA3HOCTU U TEM CaMbIM ITPOUCXOJUT HApyI1Ic-
HUEC CBASHOCTHU OTHOCHUTCIHLHO OPUTHHAJILHOI'O TCKCTA. B Tab6m. 1 MpeaACTaBJICH OpI/IFI/IHaHBHBIfl TCKCT
IEPBOT0 CTUXOTBOPECHUA U €TO MAaITHHHBIA EpeBOI.

Tabnuya 1
[TepeBon ctuxorBopenus M. CeBepsinuHa «A eciid HET»
Table 1
The translation of ‘And what if not...” by I. Severyanin
L1 | A ecnu mer?.. A ecinu THI ymuia, And if not?.. What if you left
L2 | Yro6 He mpuiiTH KO MHE Ha MTAHUXUIBI? so you wouldn’t come to my memorial service?
L3 | Kro macr orBer? Who will give the answer?
L4 | Ogna nuimb ThI MOTTIA, You alone could,
L5 | Ho Tb1 momHa OOUIHI. .. but you’re full of resentment....
L6 | A ecnu mer? And if not?
L7 | Kakas rpycts... Kak mpamopHa nevans... | What a sadness... How marble is sadness...
L8 | Kak BeICOKa, CBSTa M BMOXHOBEHHA! How high, holy and inspired!
L9 | Ho mycTs, HO yCTb. But let it be, but let it be.
L10 | Pa3zburas ckpmxamp — A broken tablet
LI11 | OckomkoM aparomeHHa. .. is precious...
L12 | Kakas rpycTs! What a sadness!

B ncxomHOM pyCcCKOSI3BIMHOM TEKCTE MCTIONB3YIOTCS CIEAYIONINE CPECTBA CBA3HOCTH:

L1. Jlexkcuueckasi CBA3HOCTb: MIOBTOP CJIOBOCOYETAHUS a eCu,;

L2. Hcrnonp3oBanre KOHHEKTOpA: MOAYMHHUTEIBHBIA COIO3 u/m0o0Obl, BBONAIINN TIPHUIATOTHOS
eI K TIEPBOM CTPOKE; CHHTAKCHYECKUN TTapajlIeIn3M: TIOBTOP BOIIPOCUTEIHHOTO TPEIIIO-
KEHUS;

L3. CunTakcuueckuii mapamienr3M: TTOBTOP BOIPOCUTEIHHOTO MPEIIOKEHNUS; IEKCHIecKast KO-
Te3usi: JIeKCeMa omeen OTChUTAeT K PEABIAYIIIMM BOTIPOCUTEIHHBIM KOHCTPYKITHSIM;

L4. PedepeHnus: MOBTOp MECTOMMEHUS Mbl, OTCHUIAIONIET0 K L1 M JIIHIICHC, OTCHUTAIOIINN
K L3;

L5. Ucmonp3oBanme KOHHEKTOPA: COUMHHUTETbHAS CBS3h (KOHBIOHKITHSA) ¢ L4 coro3oMm Ho; TIo-
BTOP MECTOMMEHUS /bl

L6. Jlexcuueckas KOTe3wsl: TIOBTOP TIPEIIOKEHUS A eciu nem?, oTChImaromero x L1;

L7. Jlexcudeckass KOTe3usl: TIOBTOp MOP(EMBI Kax, CHHOHUIMHUYECKHUI TIOBTOP 2pyCimb, Neuain;
CHHTAKCHYECKAN TapajlIen3M: TIOBTOP HA3bIBHOTO TPEITIOKECHHUS;

L8. Jlexkcmueckast KOre3us: IOBTOp MOP(EMBI KaK, OTChUTAIOMNH K L7;

L9. Ucmonp3oBanme KOHHEKTOPA: MPOTUBOIMOCTABICHHE L7 COI030M H0; JIGKCHUECKHUI TTOBTOP
nycmo;

L10-L11. Jlekcuaeckas KOTE3Hs: MMOBTOP CEMBI «paspyIIeHnuey oOIeit I pazoumas u 0cKo-

KOM;,

L12. Jlexcuueckast KOTe3us: TOBTOP MOP(EMBI KaK; CAHHTAKCUIECKUI TTapallIe]In3M: TIOBTOp Ha-

3BIBHOTO TIPEIOKEHIS; OTChUTAfoT K L7 1 L8;

B mepeBomHOM TEKCTE OTCYTCTBYIOT CIIEAYIOLINE CPECTBA, CBSI3aHHBIE C JIEKCHYECKUM TTOBTO-

poM:

L1. IToBTopsieTcst He BCS KOHCTPYKITHS, @ TOIBKO CIIOBO if;

L7. OrcyrcTByeT moBTOp MOpdeMbl (Kakas/kak — what a/how), Ipu 3TOM UMeeT MeCTO Clie-
JIyTolllee NCKaKeHNe: CHHOHUMHIYECKUN TIOBTOP TMepeaH Kak MOTHOIEHHBIN JeKCHIeCKUN
TTOBTOP JIEKCEMHI sadness;
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L11. Ilpu mepeBone He mepenana JeKCeMa OCKOIOK U, CIIeI0BaTeIbHO, OTCYTCTBYET TIOBTOP CO-

OTBETCTBYIOILIEH CEMBI.

B kauectBe BrOporo mpumepa Oputa BeiOpaHa «lloaza ctpanHocteit xu3nm» M. CeBepsHuHa

(Tabm. 2).
Tabnuya 2
[epeBon ctuxorBopenus M. Cepepsinnna «l1o33a cTpaHHOCTEH KU3HI»
Table 2
The translation of ‘Poetry of the oddities of life’ by 1. Severyanin
L1 | Berpeuatores, 9T00 pa3imydarbes. .. They meet to separate...
L2 | BmoOGmsarorcsi, 9To0bI pa3moOnTs. . . they fall in love to fall out of love..
L3 | MHe xo4eTcs pacXoXoTaThCs, I want to burst out laughing,
L4 | U pa3peiiathCs — ¥ HE KUTh! and burst into tears, and not live!
L5 | Kngaytcs, 4To0 HapyIIUTh KISITBHI. .. They swear to break their vows...
L6 | MeutaioT, 9T00 KJISHYTH MEUTHI. .. They dream to curse their dreams...
L7 | O, ckopOb TOMY, KOMY TTOHSTHBI Oh, sorrow to those who understand
L8 | Bce mHacmaxxaeHus THICTHEL!.. that all pleasures are in vain!..
L9 | B gepeBHE XO4ETCS CTOJIHIIHL. . . The village wants a capital...
L10 | B cTomuiie Xo4eTcs TIIyIIH. .. In the capital, you want the wilderness...
L11 | 1 Bcromy 4enmoBeYbH I And everywhere there are human faces
L12 | be3 genoBeueckoi Tymiw. .. without a human soul....
L13 | Kak gacTo kpacora ypomaHa How often is beauty ugly,
L14 | 1 ecTh B ypOICTBE KpacoTa... and there is beauty in ugliness...
L15 | Kak yacTo HU30CTh OIaropomaHa How often baseness is noble
L16 | 1 37161 HEBUHHEIE yCTA. and innocent lips are evil.
L17 | Tak kak e HE pacXoX0TaThCs, So how can you not burst out laughing,
L18 | He pa3pbinarscs, Kak e KHUTb, how can you not burst into tears, how can you
L19 | Korma BO3MOXHO paccTaBaThCs, live
L20 | Korma Bo3MOXHO pa3moOnuTs?! when it is possible to break up,
when it is possible to stop loving?!
L1-L2. CuHTakcu4ecKkuii mapaieIn3M U JEKCHIecKas KOTe3us: TIOBTOP COI03a unoObl U MOP-
beMsbl pasz-;
L3-L4. Hcmonb30BaHne KOHHEKTOPA: COUMHUTEIbHAS CBA3h (KOHBIOHKIIHS) C TIOMOIIBIO COF03a
1; TIOBTOP KOPHS /17006 ¥ MOP(EMBI pas-, OTchInaromeit Takxke k L1 n L2;
L5-L6. CuHTakcu4ecKuii mapaieIn3M U JeKCHIeCKass KOTe3us: IIOBTOP POACTBEHHBIX KOpHEH
KIAM/KIAL U KOPHS Meum;
L7-L8. Pedepenmus: MecTonMeHne momy ykaspiBaeT Ha areHc B L5-L.6;

L9-L10. CuHTakcWuecKuil mapaien3M | JEeKCUIeCKas KOTe3Us: MOBTOP COJOBOPOPMBI Xo-

yemcs 1 JJICKCEMBI cmoauya,

L11-L12. Pedepenmus: Hapeune 6crody yKa3bIBaeT Ha 00CTOsATEIbCTBA MecTa B L9-L10; mo-

BTOP KOPHS uenosey;

L13-L14. KoHbIOHKIWS: COUNHUTETHHAS CBSA3b C IIOMOIIBIO COI03a 1 TIOBTOP KOPHS Ypoo U CJI0-
BOOPMBI Kpacoma; TIOBTOP CTHIINCTHIECKOH (PUTYPHI OKCIOMOPOH;
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L15-L16. CunTtakcnueckuii mapamenn3M ¢ L13; counHuTenpHas CBsI3b C MTOMOIIBIO COI03a U;
ITOBTOP CTHJIMCTHYECKON (PUTYPBI OKCIOMOPOH (Tak e orcbutaeT k L13-L.14);

L17-L18. YacTn4HbIi CHHTAKCHYECKUH MapajuIeTu3M U MOBTOP YaCTHIIBI He, IBYKPATHBIN 1O-
BTOp MOpdeMsbI pa3-, orchinatomeid k L1-L4;

L19-L20. CuHTaKCHYECKHU XHa3M U TIOBTOP CIIOBOCOUCTAHUS K020d 803MOMICHO; TIOBTOP MOP-
(dembl pasz-, orceutatomieit Takke k L17-L18 u L1-L4 u co3marouuii KOJbIEBYIO
CTPYKTYpPY B IaHHOM TIPOM3BEICHUH.

Taxoke OTMETHM, 9TO, TOMUMO YKa3aHHBIX CPEICTB CBA3HOCTH, IETHbHOCTh IIPOU3BENECHUS 00ec-
TIEYNBAETCS] CKBO3HBIM TIOBTOPOM B KaXKIOM KaTpeHe CTHIIMCTHYECKHX (DPUTYp CHHTAKCUYECKOTO Ta-
pajuienn3Ma 1 amorn3Ma/oKCIOMOpPOHa.

IIpu mepeBoze CTENeHb CBA3HOCTH U HEIbHOCTH TEKCTa YMEHBINIAETCS:

L1-L2, L17-L20. OtcyTcTByeT MOBTOP €AWHOH Mopdembl (TIOBTOp COXpaHseTCs JIMIIb Ya-

ctuuno fall in/fall out B L1-L.2 u burst into/burst out 8 L3—-L4 u L17-L18)
1, KaK CIIEZICTBHE, HAPYIICHUE KOJIBIIEBON KOMIO3HUIINY MCXOIHOTO TEKCTA;
L5-L6. OtcyrcTBUE MOBTOpa KOPHEBOH MOPMEMBI: KISHYMCS, KAAMEbl U KISAHYMb TIepeIaHbl
TpeMsi pa3HOKOPEHHBIMHU JIEKCEMaMU swear, VOw, Curse;
L9-L10. Ommbka aHanm3a CHHTaKCHUECKUX CBsizel (B nmepeBHe xouercs ctonmmbl... — The
village wants a capital...) 1, KaK ClIeZICTBUE, OTCYTCTBHE CHHTAKCUYCCKOIO Iapasiie-
TM3Ma;
L13-L15. YactnyHoe HapymIeHHe CHHTAKCHYECKOTO Mapaienn3Ma; Hannuie nasepcun B 113
n orcytcTBue B L15.

B Tabn. 3 mpencrasneH opurHHAIBHBIN TEKCT M MAIIMHHBIN MEpeBO cTUXoTBOpeHus «Hexnee

Hexxaoro» O. Manzaensirama:

Tabnuya 3
[epeBon ctuxorBopenus O. Mannenpimtama « HexxHee HEKHOTO
Table 3
The translation of «More tender than tenderness» by O. Mandelstam
L1 Hexnee HeXHOTO Your face is more tender
L2 JInio TBOE, than a gentle one,
L3 benee 6emoro your hand is
L4 TBos pyka, whiter than white,
L5 Ot Mupa 1meoro you are far
L6 Tre1 nanexa, from the whole world,
L7 U Bce TBOC — and everything is yours
LS8 OT HEN30SKHOTO. from the inevitable.
L9 OT Hen30eXKHOI0 From the inevitable,
L10 | TBos meuaib, your sadness,
L11 | Y mamemel pyk and the fingers
L12 | HeocrteiBaromux, of your unceasing hands,
L13 | W tuxwmii 3ByK and the quiet sound of
L14 | HeyusiBatomux cheerful
L15 | Peuei, speeches,
L16 | W manms and the distance
L17 | TBoux oueti. of your eyes.
B opurnaamsHOM TeKCTE IPUCYTCTBYIOT CIEAYIONINE CPENICTBA CBSI3HOCTH!
L1-L2. Jlekcuueckas CBI3HOCTh: TOBTOP JIEKCEMbI HEHCHbILL,
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L3-L4. Jlekcuueckass CBS3HOCTb: IMOBTOP JICKCEMbI Oeibill; CUHTAKCUYCCKUN MapaslieiIu3M:
HediCHee HedicHo20 / belee 6en020; peepeHIIns: TPUTDKATEILHOS MECTOMMEHUE M60sl,

oTchuIaromiee k L2;

L5-L10. PedepeHiius u JIEKCUYSCKUI TOBTOP: MECTOMMEHUS Mbl, Meoe, mMeEosi, OTChUIAIOIINE
K L2, IOBTOp JIEKCEMBI Heu30elicHblll; CAHTAKCHISCKUN MapajlIeIn3M: TPEXKPATHBIHA
TTOBTOP MPEIIOTa 0m B 00CTOSTEIHECTBE TPUYNHEI;

L11-L17. CuHTaKCHYeCKHi apauieiu3M: TPEXKPATHBII IIOBTOP CO03a u; pehepPeHIIUS: MEoux.
B nepeBogHOM TEKCTE OTCYTCTBYIOT CIIEIYIOIIHIE IEKCUUECKIE CPEACTBA KOTE3UU:

. OTCyTCTBYyET JIEKCHUECKHI TIOBTOD (HedrcHee Hexcnozo — more tender than gentle);

L1

L3.

OTCyTCTBYET CHHTAKCUYECKUH Mapamuienusm ¢ L1: cpaBHUTEIbHBIC CTEIICHN MPUIaraTelb-

HBIX TIEpE/IaHbl B OTHOM CITy4ae ¢ TIOMOIIBI0 aHAIUTHIECKON (POPMBI, B IPYTOM — CHHTETH-

YEeCKOM.

Tak e K HapyIICHUIO CBS3HOCTH TEKCTA MPUBOIUT OIMIMOKA PacTO3HABAHUS CHHTAKCHYIECKHX
cBsazeit B L7: ompenenurtenb B 6ce meoe paclo3HaH KaK MMEHHAs 4acTh CJIOXKHOIO CKa3zyemoro:
everything is yours.

B Tabn. 4 mpencraBiieHBl UCXOMHBIM W TIEPEBOMHON TEKCTHI CTHXOTBOPCHUS «JICHWHTpam»
O. Manenpiirama.

Tabnuya 4

[IepeBon ctuxorBopenus O. Mannensimtama «JIeHuHrpam»

Table 4

The translation of «Leningrad» by O. Mandelstam

L1

L2

L3
L4

L5
L6

L7

L8

L9
L10

L11
L12

L13
L14

S1 BepHyJicsl B MOM TOPOJI, 3HAKOMBIH 0 Clie3,

J1o IpOXXMIIOK, A0 AETCKUX MPHUITYXJIBIX
Keles.

Thbl BepHyJICS CIONa, — TaK INIOTal ke CKopen
Pr16mit sxup JICHUHTPAICKUX PEUHBIX (DOHA-
peil.

Y3HaBaii ke ckopee A1eKaOpbCKHil TeHEK,
I'me x 3moBemeMy JerTio IOAMEIIAaH JKEJITOK.
[letepOypr, 5 emie HE X049y YMUPATh:

VY Teb6s TenedhoHOB MOUX HOMEpa.

[lerepOypr, y MeHs elie ecTh azpeca,
ITo koTOpBIM Hal Ty MEPTBELIOB rOJ0Ca.

Sl Ha necTHHIIE YEPHOM KHUBY, U B BUCOK
VYiapsieT MHE BBIPBaHHBIN C MSICOM 3BOHOK.

U BCro HOYB HAIPOJIET KAy FOCTEN JOPOTUX,
[lleBens kaHmaIaMu ENOYEK ABEPHBIX.

I returned to my city, familiar to the point of
tears,

to the veins, to the swollen glands of
children.

You came back here, so swallow the fish oil
of the Leningrad river lanterns as soon as
possible.

Find out soon the December day
where the yolk is mixed with the ominous
tar.

Petersburg, I don’t want to die yet:
you have my phone numbers.

Petersburg, I still have addresses
where I can find dead voices.

I live on a black staircase, and a bell
ripped out with meat hits me in the temple.

And all night long I wait for dear guests,
moving the shackles of the door chains.

B ncxomHOM pyCcCKOSI3BITHOM TEKCTE MCTIONB3YIOTCS CIEAYIONINE CPECTBA CBA3HOCTH:
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L1-L2. CunTakcudeckuii mapauieIn3M: TPEXKpaTHOE TIOBTOPEHUE MPENIora 0o B 00CTOSTEb-
CTBE CTENEHH; peepeHIINs: MECTOUMEHUS 51, MO,

L3-L4. Jlekcudeckas KOTe3usl: eromati U pulouti scup 0ObeTUHEHBI OOIIeH ceMOoil «emay, pu-
JarateabHOe JIeHUHePAOCKuUll OTCBUTAeT K JIEKCeMe copod B L1, mekcnueckuii ToBTOD
BEPHYICH,

L5-L6. Pedepenius (37IUIICKC): TIATO B IOBEJINUTEIFHOM HAKIIOHEHUH €IMHCTBEHHOTO YHCIIa
oTchIIaeT K L3; KOHBIOHKIINSA: COI03 20e BBOIUT MPHUIATOTHOE MecTa K L5;

L7-L8. Jlexcuueckas xore3us: [lemepbype OTCHUTACT K sieHunepadckuii u 2opoo B L1 u L4 co-
OTBETCTBEHHO; pedepeHiius: mebss u moux B L8 ykaspiBaet Ha [lemepoOype, u s B L7,
MECTOMMEHHE 51 YKa3bIBAET Ha JINPUIECKOTO Tepos U oTchuiaet K L1;

L9-L10. Jlexcuueckas kore3us: moBTOp [lemepoype u ewye, orchinarontue k L1, L4 u L7; adpeca

UMeeT OOIIYI0 CEMY «MECTO KUTEIBCTBAY ¢ Homepa (L8); KOHBIOHKITUS: 1O KOMOPbIM
B L10 BBOOUT mpuaaTouHoe npemiokenne k LY; cuHTakcu4ecKkuil mapasiennsm: o0-
paieHue B Hadase cTpodbr;
L11-L12. PedepeHuus: MECTOUMEHHS 5 U MHe; JTEKCUIECKast KOTE3USs: 1eCmHuye YepHOll U 360-
HOK TaK)Ke MPUHAIJICKAT K CEMaHTHUECKOMY ITOJII0 «MECTO KHUTEIbCTBAY;

L13-L14. HMcnons3oBaHue KOHHEKTOPa, KOHBIOHKIUSA: COUMHUTENbHasA cBa3b ¢ L11-L12 mo-
CPEICTBOM COI03a U; JIGKCHYECKasi KOTE3Us: 2ocmell U Yenouek 08epHblx TaKxkKe CO-
JiepyKaT CKBO3HOM JIJIsl JAHHOTO CTUXOTBOPEHMUSI KOMITOHEHT CEMaHTHKH;

B Tekcre MalMHHOTO MEpeBo/ia OTCYTCTBYET:

L3. Jlexcuueckuii moBTop (sepryncs/sepnyics — returned/came back);,

L5. YactruHO cOXpaHEH JIEKCHUECKUH TMOBTOp (eromatil dice cKopee/y3Hasail jice cKopei —

swallow ... as soon as possible/find out soon);

L9. Jlekcuueckuii moBTop (ewe/ewpe — yet/still).

Takoke K HAPYIICHUIO JIEKCUYECKOW CBS3HOCTH MPUBOIMT OyKBaJIbHAs (M, COOTBETCTBEHHO, HEIK-

BUBAJICHTHAs) Tlepeiada ppa3eoiorniecKuX eAHHUIL: TeCMHUYe YePHOU, 8bIPEAHHBII C MSICOM.

SIBneHre HapyIICHUS IETBHOCTH U CBSI3HOCTH MO3THYECKOTO TEKCTa MPH HEBEPHOHW Tepenade

CHUHTaKCHUECKOTO MapajlielIi3Ma 1 JIEKCHUECKOTO MOBTOPA TAKXKe XOPOIIIO HILTIOCTPUPYETCS IPHMe-
poM nepeBoaa ctuxorBopenus A. AxmaroBoit «Ilocneqanii Toct» (Tabam. 5).

Tabnuya 5
[TepeBon ctuxorBopenus A. AxmartoBoit «Ilocneanuii TocT»
Table 5
The translation of «The last toast» by A. Akhmatova
L1 | A opio 3a pa3opeHHEIH 10M, I drink to my ruined house,
L2 | 3a 3myro >Xu3HbL MOIO, to my evil life,
L3 | 3a oguHOYECTBO BIBOEM, to the loneliness of the two of us,
L4 | U 3a Tebs 1 nblo, — and to you I drink,
L5 | 3amoxp MEHsI MpeaaBIIux Iyo, for the lies of my betrayed lips,
L6 | 3a MepTBBIN XOJION T71a3, for the dead cold of my eyes,
L7 |3a 10, 9T0 MHp KECTOK H Tpy0, for the fact that the world is cruel and rude, for the
L8 | 3a To0, uro bor He crac. fact that God did not save.

CBSI3HOCTD JaHHOTO TPOU3BEICHUSI 00CCIICUMBACTCS CHHTAKCUUSCKUM TapajlIeIM3MOM (M XH-
azmoM B L4 orceutatomym k L1) ¥ moBTOpeHneM mpejuiora 3a B KaX/J0il U3 BOCBMH CTPOK, KOTOPBIi
oTchuIaeT K miarony neio B L1 u L4, HetpynHO BUAETh, YTO TEKCT MepeBosa (haKTUUSCKH pacriajia-
eTCsl Ha JIBE YacTH: TaMm, IJIe MPEIJIoT 3a nepeBesieH kak fo (L1-L4), u tam, rie oH nepenaH Kax for
(L5-L6). Kak cnenctue, HapyiaeTcsi He TOJIBKO y3yC aHTIIMICKOTO s3bIKa (to drink to something),
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HO W JIOKaJIbHAs CBSI3HOCTHh Mexnay L4 m LS, n nenpHOCTh BCero tekcra. Tak jke OTMETUM JAPYTYIO
YacTO BO3HUKAIOIIYIO OMKMOKY MpPHU IMEPEBOJIE MOITHUECKUX TEKCTOB: B OTIIMYKME OT PYCCKOTO B aH-
TJIMICKOM SI3BIKE CYIIECTBUTENIbHBIC, KaK MPaBUiIO, TPEOyIOT ACTEPMHUHATHBA, HAPUMEp apTHKIII
WJIM IPUTSKATEIBEHOTO MECTOMMEHHUS, M CHCTEMa aBTOMATHIECKOTO MEPEBO/Ia 3a4acTyIO IIPUTIICHIBA-
et HeBepHbIH netepmuHatuB. Tak, B L1, L5 u L6 B kauecTBe neTepMHUHATHBA BHIOPAHO MECTOMMEHHE
my, v ecii B L1 ogwH Tako#l BEIOOp e1ie MOXET OBITh ompasaaH, TO B LS u L6 cymiecTBUTETbHBIC
2ybbl M 21a3a, 0O9EeBUIHO, OTHOCSTCS K aJipecary JINpHuIeckoro repos (B L5 nmeeT MecTo KoMIieKcHast
ommnOKa aHajJn3a CHHTAaKCHYECKUX CBS3EH).

Bropbiv ananu3npyembIM Tpou3BeeHneM A. AXMaTOBOH SBIISIETCS CTUXOTBOpEHuE « S He 3Harto,
THI )KUB WA yMep...» (Tabm. 6).

Tabnuya 6

IepeBos cTHXOTBOPEHHs A. AXMaTOBOH « 51 He 3HAIO, ThI KUB WIIH YMEP. ..»
Table 6

The translation of «I do not know if you are alive or dead...» by A. Akhmatova

L1
L2
L3
L4
L5
L6
L7
L8
L9
L10
L11
L12

51 He 3Hal0, THI )KUB WUJIH YMeEp, I do not know if you are dead or alive,
Ha 3emute Tebs1 MOXKHO MICKaTh if you can be searched for on earth
W TonbKo B BeuepHEH gyme or if you can only grieve

[lo ycommem cBeTsio ropeBars. for the deceased in the evening.

Bce Tebe: u monuTBa 1HEBHAA, Everything is for you: the daily prayer,
W GeccoHAnIIBI MIICIOTITHI JXKap, the burning heat of insomnia,

U ctuxoB Moux Oenas crtas, the white flock of my poems,

W oueit Mmoux cuHUI TIOXKAp. and the blue fire in my eyes.

MHe HUKTO COKPOBEHHEH HE OBLI, No one was more intimate to me,

Tak MEHSI HUKTO HE TOMUJI, no one tormented me so much,

Jaxxe TOT, KTO Ha MyKY TIpefaul, not even the one who betrayed me to torment,
Jlaxe TOT, KTO J1acKaJ ¥ 3a0bLI. even the one who caressed and forgot.

3neckr MOXKHO yKa3aTh Ha CIEIYOIINE CPEICTBA CBI3HOCTH:
L1-L2. Pedepennns u mekcudeckas KOTe3us: IBYKPATHBIA MTOBTOP MECTOUMEHUS Mibl;
L3-L4. Mcmonp3oBaHNE KOHHEKTOPA: COUMHUTEIBHBIA COI03 1t (TN3BIOHKTUBHAS CBS3H); JICK-

cHUYecKas KOTe3us: JIeKceMa yconuiuti cBs3aHa ¢ ymep B L1 o0mieir cemoil «cMepThy,
c6em.10 aHTOHUMUYECKHU TIPOTUBOTIOCTABIISIETCS 8euepHell;

L5-L8. CunTakcudyecknil mapajuieian3M; KOHBIOHKIIAA U JEKCHIeCKas KOTe3HsI: YeThIpeXKpar-

HBIM TIOBTOp COI03a u (CTHIIMCTHYECKas (PUTypa MONMCHHICTOH), TIOBTOP KOPHS Jicap,
JIBYKPATHBIN TIOBTOP MECTOMMEHHUS MOUX, OCYIIIECTBIIONTNH CBI3HOCTD L7 u L8, u pe-
(hepeHITnaNTbHO OTCHUTAIOIIHH K 5 B L1; mebe oTchutaet k mot 1 mebs B L1-1.2;

L9-L10. Pedepenmus u JdeKCHUeCcKash KOTE3WS: MHe W MeHs PEan3yIOT CBSI3HOCTh BHYTPHU

L9-L10 u orcemnarotr k L1 n L7-L8, moBTOp MECTOMMEHMSI HuKmMO W YaCTHIIBI He,

L11-L12. CuHTakcu4ecKuii mapajiein3M | JIEKCHIecKass KOTe3Hs: TIOBTOP dadice mom, Kmo.
[Ipu mepeBoie BO3HUKAIOT CIENYIOIINE HAPYIIEHHS CBA3HOCTH:
L4. He mepeBeneHa eqwHUIA c8em.io, IPOTUBOIIOCTaBIsIeMast seuepreti B L3. Takxke 3mech He-

BEPHO BOCCTAHOBIICH areHc OE3JIMYHOTO MPEIOKEHUs (you, T. €. BMECTO JIUPHUECKOTO Te-
posI ero aapecar);

L5-L8. OrcyrcTByet obmmas kopHeBas Mopdema dicap (srcap — heat, noxcap — fire);,
HapyIIeH CHHTAKCUIECKUN TTapaJIeITI3M: COI03 and IpUCyTCTBYeT Toiabko B L8, B L6—L7 n L8 nc-
MOJIb30BaHbI PA3IMYHbIC TIPEJIOTH, Of U il COOTBETCTBEHHO;

ISSN 18187935
Bectiuk HI'Y. Cepwus: Jlunrsuctuka u mexkynstypHas kommyHukaums. 2026. T. 24, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2026, vol. 24, no. 2



[peberiok A. B. KorepeHTHOCTh 1 KOresus Mo3TMYECKOro TeKCTa NpW MAWMHHOM Helpocetesom nepesope /9

L11-L12. HapymieH cuHTaKCHYeCKHI Mapajiesiu3M: not even the one who/ even the one who.
OTMEeTHM TaKKe, 94TO 3/1€Ch BO3HUKAET OTCYTCTBYIOIIHIA B UCXOHOM TEKCTE JIEKCHYe-
CKUU TIOBTOP: moMui/MyKy — tormented/toment.

OO0cyskaeHue pe3y1bTaToB

[IpuBeneHHBIN BBILIEC aHAIN3 MCXOAHBIX MOITHUYECKUX TEKCTOB MOATBEPKAACT OCHOBHBIC BbI-
BOJIbI, CIICJIaHHbBIC Ha 3Tale JUTEPaTypHOro 0030pa: Habop CPeACTB, 0O0ECHNEYNBAIOLUINX CBSI3HOCTD
Y LIEJBHOCTD MOITHYECKOTO TEKCTa, HMeeT CBOIO crienuduky. [Ipeodnaganue coaMHUTENBHOM CBA3N,
HeCTaHAapTHas HHGOPMALMOHHAS CTPYKTYpa MPEIOKECHU I, HECOBINAACHUE ITPAHUL] CTPOK U MPEAJIO-
JKeHUI/cUHTarM (SIBICHUE aH)kamOeMaHa) IPUBOAAT K 0oJiee HU3KOW JIOKAJIbHOM CBSA3HOCTH TEKCTA.
CoxpaHeHue e CBI3HOCTH (KaK JIOKaJIbHOM, TaK M IN00aIbHO) 00ecneynBaeTcs B IEPBYIO OUepeb
JIEKCHYECKMMH CPEICTBAMU KOTE€3MH: JIEKCHYECKHM ITOBTOPOM M MPHCYTCTBHEM OOLIMX CEM B He-
COBIAJAIOUINX JICKCHUCCKUX €AMHHUIAX. Taxke 3HAYMMYIO POJIb UTPAET CKBO3HOE HCIIOIb30BAHUE
OTPEIENICHHBIX CTHIINCTUYECKUX PHEMOB.
JeiicTBUTENBHO, OCTABIISAS BHE PACCMOTPEHHUS BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE CO 3BYKOBOM OpraHM3alue
TEKCTa, Ha MaTepualie BEIOPaHHBIX MPOU3BEACHUM MbI BUICIH, YTO OCHOBHBIMU BUAAMHU CBSI3HOCTH
SIBIISIFOTCSL:
1. Pedepenuus: B mepByto odepesb JIUUHbIC U MIPUTSDKATEIbHBIE MECTOMMEHUS, YKA3bIBAIOLIHE
Ha JIMPUYECKOTO I'eposi M €ro ajapecara;

2. Hcnonb3oBaHHE KOHHEKTOPOB: MPEUMYIIECTBEHHO COYMHUTEIbHAS CBSI3b C TIOMOIIBIO COI03a
u (pexe: uiu, Ho);,

3. Crunuctuyeckas purypa CHHTaKCHIECKOTO MapalleIn3Ma;

4. Jlexcuueckasi KOTe3usi: MOBTOP CTHIMCTUUECKUX (UTYp, CIOBOCOUYETAHMH, JIEKCEM WIIN CIIO-
BO(OPM, a TAKKE OTIACIBHBIX MOP(EM U CEM.

VmenHo moceanune 1Ba BUa CPEACTB CBI3HOCTH SIBIISIIOTCSI HAMOO0JIee YaCTOTHBIMH H, UYTO CAMOE
B)KHOE, OHH 3a4acTyI0 OXBATBHIBAIOT OOJiee YeM JIBE CTPOKH, SIBJISIICH TEM CaMbIM CKBO3HBIM Cpel-
CTBOM 00ecCredeHUsI HEe TOJIBKO JIOKAJIbHOM CBS3HOCTH, HO U IIEIBHOCTH Bcero Tekcra. Ho mmeHHo
9TH BHUJBI CBSI3HOCTH Yallle BCErO M HAPYIIAIOTCS NMPH MALIMHHOM NEPEBO/IC: CHHOHUMBI ITepeIaroT-
Cs1 OZIHOM JIEKCEMOM, OfIHA JIEKCEMa, HA000POT, CHHOHUMAaMM; Pa3InUHBIMU CIIOCO0aMHU MePelatoTCsI
CHUHTAKCHUUECKU CXOIHBIC KOHCTPYKIMHU U T. A. Takke HeoOX0OMMO yKa3aTh Ha CCIU()UIHOCTD JaH-
HBIX OLIMOOK B IIEPBYIO O4YEpeb UMEHHO JUIsl MAIIMHHOTO IIEPEBOA: IS YeJIOBEKa, 3aHNMAIOIIErOCs
MO3THYECKUM MIEPEBOAOM, HEOOXOAUMOCTh COXPAaHEHHUS IOBTOPOB B TEKCTE TIEPEBOIA MTPECTABIISIET-
Cs1 OYEBUAHOM M B OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB JOCTATOYHO JIETKO peann3yeMoi (Harmpumep, ¢ HCIoIb30-
BaHUEM IEPEBOAUECKOTO TiprueMa KomrieHcaruu [Skosnesa, 2008]).

BaxxHo OTMETUTB, UTO MIPX MALIMHHOM NEPEBO/IC BOSHUKAIOT U APYTHe OIIMOKH, B IEPBYIO Oue-
pelb NPOUCTEKAIOLINE U3 JIEKCHUKO-TPAMMATHYECKUX OCOOCHHOCTEH MO3THUECKOrO TEKCTa M yalle
BCETO CBSI3aHHBIC C HEMPAaBWIBHBIM BEIOOPOM JACTEPMUHATHBA U aHAIN30M CHHTAKCUYECKHX CBSI3CH
[[pebenrok, 2025]. PazymeeTcs, qaHHBIE OMIMOKM TaKXe MOHMWKAIOT JOKAJIbHYIO CBA3HOCTH TEKCTA
(BIJIOTH 70 TMOJTHOH HEBO3MOXKHOCTH BOCCTAHOBUTH CMBICII HCXOHOTO TIpeIOKeHNs). BMecTe ¢ Tem
OHH, IMEHHO B CHJIy CBOEH CIIOCOOHOCTH NMPHUBOAUTH K MOJIHOMY KOMMYHHKAallMOHHOMY C0OOI0, 5IB-
Js10TCs 00JIee OUEBUAHBIMU JUISl PELIUIIUEHTA IIEPEBOTHOTO TEKCTA U CBA3aHBI C HEBEPHBIM aHATU30M
OJTHOTO MJIM HECKOJIBKMX COCEIHUX MPEIUIOKEHNH, 4TO B CBOIO OYepe b O3BOJISICT HACSIThCS HA CHU-
JKEHNE YaCTOTHOCTH MOJOOHBIX OIIMOOK 10 MEpEe PAa3BUTHUS CUCTEM MAIIMHHOTO nepeBona. Ommnoku
JKe, CBSI3aHHBIE C HEIepeAaueii TOro MM MHOTO MOBTOPA, COXPAHSIOLINE IPaMMaTHYHOCTh TEKCTa
U y3yC MEPEeBOSILEIO S3bIKa, C OONBIION BEPOATHOCTHIO OCTAHYTCSA HE3aMETHBIMH JJISI PELUITHCH-
Ta W, HapUMeEp, MOTYT HE MO3BOJIUTH BOCIHPOM3BECTH COOTBETCTBYIOLIMH MOBTOP MpH 0OpaboTKe
NepeBOAA-TIOACTPOYHHUKA. TOT (aKT, YTO MOBTOPSIOIIMECS IEMEHTbI MOTYT OBITH pa3icicHbl 3Ha-
YHUTEIBHBIM PACCTOSHUEM B TEKCTE (B TOM 4Hcie OyKBaJIbHO BCEM MPOYMM TEKCTOM MPOM3BEICHUS,
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HampuMep, IPH KOJBIIEBOH KOMIIO3HIINN ), O3HAYAET, YTO PEIICHHE JaHHOH MpoOIeMbl IPEICTaBIsIeT
CEpBhE3HBbIN BBI30B JJIs CYIIECTBYIOIUX CUCTEM MAIMHHOTO [IEPEBOJIA.

TakuM 00pazoM, MOXKHO JIaTh CIIEIYIONIYI0 METOJUUECKYI0 PEKOMEH/IAINIO: TIPH aBTOMAaTHYe-
CKOM1 reHepaliu MOACTPOYHUKA CIIEYET JOIOJHUTEIBHO IIPOBEPUTH TEKCT OPUTMHAIA KAK MUHUMYM
Ha HAJIMYUE MOBTOPSIIOIINXCS JIEKCEM M CI0BOcOoYeTaHuid. Kak npaBuilo, 3T0 OKa3bIBAETCSl BO3MOXK-
HBIM JaK€ B CITy4ae HeI0CTAaTOYHOTO BIIAJCHHUS S3bIKOM NCXOIHOTO TeKcTa. BoaMokHbIM Goee GyH-
JTAMEHTAJIBHBIM PELICHHEM OTMCAaHHOW MPOOIeMbl Ha JaHHBI MOMEHT MPEACTaBIseTCs J000ydeHne
CYIIECTBYIONIMX OOJIBIINX SI3BIKOBBIX MOJIEJICH Ha MaTepralle MapaielbHBIX KOPITYCOB MMO3THYECKUX
TEKCTOB.

3akiaoueHmne

B nacrosieii pabote Obula 1aHa KpaTKasi XapaKTepUCTHKA KITFOUEBBIX KaTerOpuil TEKCTa — CBSI3-
HOCTH U LIEIBHOCTH, a TAKXKE 0COOCHHOCTE! MX peai3alny B HOITHYECKOH peun. KiroueBbIM BBIBO-
JIOM 37IECh SIBJISICTCS IPUHLUINAIBHO O0Jiee HU3Kask CTEICHb JIOKAIbHOM CBA3HOCTH (KOT€3HMH1) TIOITH-
YEeCKOr0 TEKCTa M0 CPAaBHEHHUIO C MPO3anYECKUM U COXpaHEHHE I00aIbHOM CBA3HOCTHU (LIE€NBHOCTH,
KOT'€PEHTHOCTH) 3a CYET CKBO3HOT'O TIOBTOPA ONpPeIeNICHHBIX JEKCEM (MIIH 1a)Ke OTACIbHBIX MOpheEM),
CEM U CTWIMCTHUYECKUX QUryp.

B mpaxrtudeckoM pasnene ObUTM MPOAHAIM3UPOBAHBI CPEICTBA CBA3HOCTU M LIEIBHOCTH HC-
XOJHBIX TEKCTOB M TEKCTOB, NepeBeAeHHbIX cucteMoinl «Sunexc IlepeBomunk». bwuto mokazaHo,
YTO [IPY MAIIMHHOM IEPEBOAE B 3HAYUTEIHHOM KOJIMUECTBE CIy4aeB HApYLIAETCs IOBTOP YHOMSHY-
TBIX BBILIE 3JIEMEHTOB TEKCTa, YTO, B CBOIO OUepe/ib, IPUBOIAUT K AaJbHEHIIEMY IOHMKCHUIO CBS3-
HOCTH H, elie Oosee, LHeIbHOCTH MOSTHYECKOTO TeKCTa. [IpuMeHuTenbHO K 3aa4e aBTOMaTHYECKOM
reHepalyy MOACTPOYHOIO MEPEeBOAa 3TO O3HAYAET HEOOXOAMMOCTh «PYYHOI0» KOHTPOJS HaIHUHs
MOBTOPSIIOLIMXCS JIEMEHTOB B HCXOAHOM TeKcTe. Bo3MOXKHOCTE 1000yUeHus CyIEeCTBYIOIUX MOJIe-
JIeH ¢ LIeNbIO MOBBIICHNS Ka4yeCcTBa IIOATUYECKOTO IepeBoia TpeOyeT AabHEHIIEro HCClleI0BaHusl.
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Annomayus

Crarbs MoCBsIIeHA Pa3paboTKe W MHOTOATATHOW BepH(UKAIUK CHEIUATM3UPOBAHHOTO KOPITyca TEKCTOBBIX YTBEp-
JKJICHUIT O 3710pOBBE Ha PYCCKOM SI3bIKE. AKTYaJIbHOCTh HCCIICOBaHUS 00YCIIOBICHA BBICOKOH PacpOCTPaHEHHOCTHIO
MeIUIUHCKOH ne3nH(opManuy B PyHere u ne(MINTOM Ka4eCTBEHHO Pa3MEUEHHBIX PECYpCOB, BEpH(HIUPOBAHHBIX
npoMIBLHEIME JKcrepramMu. HoBu3Ha pa®oThI 3aKimiodaeTcss B KOMIUIGKCHOH MEXIHCHHUIUIMHAPHONH METOOIOTHH
CO3MaHMsI KOPITyca, MHTErPUpYIOIell JTMHIBUCTHYECKUI aHamM3 st oOecriedeH s OXHO3HAYHOCTH (hOPMYIHPOBOK
U CTPOTYI0 MHOTOYPOBHEBYIO Bpa4eOHYIO SKCIIEPTH3y C 00s3aTeNIbHOM ONOpOH Ha aBTOPHTETHBIE HCTOUYHHKU. MeTo-
JIOJIOTHSL BKJTIOYAJIa OTOOP PeNPe3eHTAaTHBHBIX YTBEPXKICHUH MO IATH aKTyaJIbHBIM TeMaM, UX OaJIaHCHPOBKY IO OCSIM
«HUCTUHHOCTB/JIOKHOCTEY U «IIO3UTHBHAS/HETaTHBHASI BAJICHTHOCTEY, JINHIBUCTUYCCKOE MHUIOTUPOBAHUE Ha SICHOCTH
U OZIHO3HAYHOCTb, A TAKXKE HE3aBUCHMYIO BepH(HUKAIMIO IIECTHIO0 BpauaMy U TPeMsl SKCIIepTaMU-MeUKaMHU ¢ TOCIIe-
JIYIOIIVM MeTa-peBbi0 NPOGIIbHBIM crerpaancToM. Ocoboe BHUMaHUE yIeNISUIOCh aHAM3Yy CTPaTernii BepupHUKaIny,
HCIIOJIb3YEMbIX SKCIEPTAMU, U OLCHKE UX COIIACOBAHHOCTH.

Pesynbrarsl mokasand, 4To Cpeu MEIUIUHCKUX CIICIMAINCTOB HAOIIONACTCS 3HAYUTENBHBIM Pa3dpoc MHEHHH IpH
OLICHKE YTBEp)KJeHUH 0e3 oOpalieHnsi K NCTOYHUKAM. MHOTOSTamHbIN Nponecc Bepu(uKanuy ¢ MpUBICICHHEM Me-
Ta-peBbOCPA OKA3AJICSA KPUTUUECKU BayKHBIM JUI JOCTHKCHUSI KOHCEHCYCa 110 CIIOPHBIM YTBEPXKICHUAM. AHAJIU3 Bbl-
SIBIJI YMEPEHHYIO COINIAaCOBAHHOCTH OIIEHOK Bpadeil, 0CHOBAaHHBIX TOJBKO Ha 3HaHWAX (kamma Pnelicca = 0,316), u 6o-
JIee BEICOKYIO COIIaCOBAaHHOCTH 9KCIIEPTOB, paboTaBIINX ¢ HcToUHUKaMH (kara @ieticca = 0,383), uto moarBepskaaeTr
HEOOXOMMOCTh 0053aTeIbHOM ITAJIOHHOH IPOBEPKH.

KiroueBBIM pe3ysibTaToM SBIISICTCS CO3/IaHUe COaaHCHPOBAaHHOTO Kopiyca u3 108 BepudUIMpOBaHHEIX yTBEP KICHIH
(40 uctuHHBIX, 40 10XHBIX, 28 cropHbIX). [lomydeHHbIH qaTaceT MpeacTaBiIseT coOol eHHbIH pecype s few-shot
obyuenust NLP-moneneit, ananm3sa cTparernuii BepuuKaiy SKCIIePTaMH, a TakoKe JUIl MEKAUCIUIIIHHAPHBIX HCCIIe-
JIOBaHUH B 00JIaCTH KOMITBIOTCPHOM JTMHIBHCTHKY M KOTHUTUBHBIX HayK. BakHOIT 0COOCHHOCTBIO METOIOIOTHH CTajIa
pa3paboTKa YeTKHX KPUTEPUEB JUIS KaTETOPH3ALMHN yTBEPIKACHHH, BKIIFOUast KATETOPHIO «CIIOPHO» JUIS CIIy4aeB 4aCTHU-
HOU UCTUHHOCTH, IIPEYyBEIMUYCHUI 1 HEAOCTaTKa JaHHBIX. [TomydeHHbIH JaTaceT OTKPbIBACT HOBBIC BOSMOXKHOCTU TS
pa3pabOTKM MHTEIICKTYaIbHBIX CHCTEM, CHOCOOHBIX BOCHPOM3BOAUTE IPOIECC NMPOBEPKH MEAUIMHCKHUX yTBEpIKie-

© Konmoroposa I1. A., Aptémerko E. [I., Opewnna I. B., Konsuosa E. 1O., 2026

! Kopriyc IOCTyIICH 110 3alpOCy aBTOpaM CTaTby.
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HUH, BKJIIOYasi OPMUPOBAHNE MTOMCKOBBIX 3alIPOCOB, OIIEHKY JOCTOBEPHOCTH MCTOYHUKOB U IOCTPOCHHE apryMEHTH-
POBAHHBIX 3aKIIIOUEHUI.

Knrouesvle cnosa
KOPITyC, YTBEPKICHHUS O 310pOBbE, (DakTUeKUHT, 00paboTKa ecTecTBeHHOTO si3bika (NLP), skcriepTHas pasmeTka

bnacooaprocmu
ABTODBI BEIpaKAIOT OIaroJapHOCTh dKcrepraM mpoduiabHoi noaroroBku Ommu Kmuak, Haranee Ycomooii, Codoe
MenbnkoBoii, a Takxke Jlappe MopraueBoi, 0CyIecTBIIsIBIIEH MeTa-peBbIO.

Dunancuposanue
HccnenoBanue ocymiecTBieHo B pamkax [Iporpammsl GyHnaMeHTanbHbIX uccaenoannidi HUY BIID, Caukr-Ilerep-

Oypr.
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Abstract
The proliferation of digital information has fundamentally changed health-seeking behavior, with individuals increas-
ingly turning to the internet for medical advice. This trend, evidenced by millions of search queries on Runet, is com-
plicated by highly variable reliability of online health information. While Natural Language Processing (NLP) offers
promising solutions for automated credibility assessment, its development is hindered by the scarcity of high-quality,
expertly annotated datasets. Existing resources often lack in medical verification, being labeled through crowdsourcing
or by non-specialists, which severely limits their practical utility.
This paper presents a novel Russian-language dataset of health claims and details its meticulous development metho-
dology. The dataset construction followed three core principles: representativeness (reflecting actual Runet discourse),
balance (across truthfulness and valence), and verifiability (against authoritative sources). A significant innovation is the
inclusion of a “Disputed” category for claims involving partial truths, exaggerations, or insufficient evidence.
A multi-stage verification pipeline involved linguistic screening by philologists, independent assessment by six physi-
cians (Fleiss’ k = 0.316), and source-backed annotation by medical experts (k = 0.383). A journalist refined formulations
for accessibility, while a meta-reviewer resolved discrepancies based on argument persuasiveness. The final dataset
contains 108 claims (40 True, 40 False, 28 Disputed) across five themes: Vaccination, GMOs, Lifestyle, Alternative
Medicine, and Vitamins.
Beyond medical NLP applications, this resource will be used/employed in few-shot learning, psycholinguistics, and Al
verification strategies. The study demonstrates that reliable medical data annotation requires expert-driven, multi-lay-
ered validation with mandatory source verification, emphasizing that linguistic precision is as crucial as factual accu-
racy. Thus, the developed dataset makes a valuable contribution to both computational linguistics and digital healthcare
research, providing a robust benchmark for future studies in Russian-language medical text processing.

Keywords
corpus, health claims, fact-checking, natural language processing (NLP), expert annotation
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BBenenne

Jururanu3anys ©HGOPMAIIMK U TIOBBIIICHNE €€ JTOCTYITHOCTU JIETEPMUHUPOBAINA COKpAIICHUE
PO MEAUITMHCKAX MHCTUTYTOB B TIPOIECCE MPUHATHUS YSIOBEKOM PEIICHUS O COOCTBEHHOM 3110pPO-
BbE: B IMOMCKAaxX OTBETOB HA BOIPOCHI JIFOMW BCE Haie oOpamarTcs Kk MaTepHeTy. IT0 co3maeT ce-
PBE3HYIO TPOOIIEMY, TOCKOIBKY JOCTOBEPHOCTh HH(OPMAIIUK B OTKPBITHIX HCTOYHUKAX HEOTHOPO/I-
HAa, a JIOJIsI HEAOCTOBEPHBIX U HETPOBEPEHHBIX JAHHBIX O 3APAaBOOXPAaHCHHH B MHTEepHETE ocTaeTcs
oueHb Bbicokoit [ World Health Organization, 2022].

BaxkHyro pojib B PEIICHUHU JaHHOW MPOOJEMBI MOXKET ChIFPaTh MCIIOJIb30BAaHUE OOJIBIINX SI3bI-
KOBBIX Mojesielt u LLM-areHToB B 001acTu 3apaBooxpaHeHus. [10100HbIE CHCTEMBI CIIOCOOHBI OT-
BeuaTh Ha MenuimHCKue Bonpockl [Gilson et al., 2023], a B OTACIBHBIX CIIyYasX OHU COTIOCTABUMBI
C BpavyaMu 110 YpPOBHI0 smmaruu [Ayers et al., 2023]. BmecTe ¢ TeM uX BBIBOIBI HE MOTYT pacCcMaTpH-
BaThCsI KaK MOJIHOIICHHAS aJIbTepHATUBA POGECCUOHATBHOMY MEIUIIUMHCKOMY 3aKIIFOUCHHIO.

JanHas mpoOiemMa CTUMYIUPYET aKTUBHOE Pa3BUTHE MCCICIOBAHUNA HA CTHIKE MCKYCCTBEHHO-
T0 WHTEJUIEKTa W 3[PAaBOOXpaHEHUA. METOIsl aBTOMATUYECKOM OOpaOOTKM €CTECTBEHHOTO S3BIKA
(Natural Language Processing, NLP) npuMeHstoTCsl JJIsi aBTOMaTUYSCKOTO aHalln3a MEAMIIMHCKON
ungopmarmu [Afsana et al., 2021], st 00pb0ObI ¢ MenuiuHCKOH ne3undopmarueii [Deka et al., 2022];
CO3/AIOTCS CTIeIMAIN3UPOBaHHbIe AaTtaceTsl [Srba et al., 2022]. OqHako KITIOYEBBIM OTPaHUUICHUEM
OCTaETCsI HU3KOE KaYeCTBO JTAHHBIX: OHU YaCTO MOTYUYCHBI U3 HEMPOBEPECHHBIX UCTOYHUKOB WJTH pa3-
MeueHbl HerpoduibHbiMU criennanuctamu [Kesiku et al., 2022; Basyal et al., 2020], 4yto cHuXkaer
HaJIKHOCTh, TOYHOCTh U MPAKTHYCCKYIO MPUMEHUMOCTh Mojeieit. Ocolyro npobiieMy B 00JacTH
OTKPBITOM MEIUIIMHCKOW MH(GOPMAIIMK MPEICTABISIOT OKOJIOMEAMIIMHCKAE MU(BI U YTBEPIKICHHUS,
a TaKXKe CIIy4al HaMEPEHHOTO YTPOINCHUS WIM UCKAXCHHUS PE3yabTaTOB HAYUHBIX HCCIICIOBAHMIMA
[Chou et al., 2021]. Cnernuanau3upoBaHHBIX AaTACETOB sl pa0OThI ¢ MOJTOOHBIMH KaTErOPUIMHU Me-
JUITMHCKOM HH(OpMAIIMK B HACTOSIIEE BPEMs HE CYIIIECTBYET.

Ilenpro JaHHOTO UCCIIETOBAHUS SIBJISICTCS CO3/ITaHUE TaTACeTa TEKCTOBBIX YTBEPIKICHUHN O 3710pO-
BbE Ha PYCCKOM SI3bIKE U pa3paboTka METOAMKH €r0 MHOTOATAITHOW BpadeOHoM Bepudukanuu. B pa-
00Te pemarTcs 3aa4i 0TOOpa Perpe3cHTATUBHBIX YTBEPXKIACHUH, pa3paO0TKH KPUTEPUEB OIICHKH,
MIPOBENICHUS HE3aBUCUMOMN SKCTIEPTHOM BATHIAIIUN C YyUYACTHEM METUITMHCKHUX CIICIIUAIUCTOB U 00ec-
TIEYCHHSI KOHTPOJIS KaueCTBa Ha Ka)KIOM JdTarle.

AKTyaJIbHOCTb Jgaracera AJid JUHI'BUCTHYECCKHUX PICC.]'le)IOBaHl/Iﬁ

B ycnoBusx aeduuura KauecTBEHHO Pa3MEUCHHBIX AAHHBIX B OOJACTH MEAWLHMHBI M 3/1PaBO-
OXpaHeHus1 00CYKIaeMbIi 1aTaceT MOXKET HCIIOIb30BaThCs ISl pa3padOTKU U TECTUPOBAHMS METO-
noB few-shot oOy4eHns — mapagurMpl MAIIMHHOTO OOYYEHUs, TJe MOJENb KIIAaCCUPUITPYET 00BEeK-
ThI, YBUJICB BCETO HECKOJBKO MPHMEPOB Kaxkaoro kimacca [Wang et al., 2020]. Hapsany ¢ camumu
YTBEP)KACHUSIMH, KOPITYC COAEPKUT CHHCOK MCTOYHUKOB MH()OPMAaLMH, UCIIOJIB30BAHHBIX BpayaMu
IIPY POBEPKE, U UX 3KCIEPTHBIE KOMMEHTAPHUU. DTO MO3BOJISIET UCCIIE0BATh METO/IbI PA0OTHI C MH-
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(dopmaIueii: Kak SKCIepThl HIMYT, aHAUTU3UPYIOT U HHTEPIPETUPYIOT JaHHBIC JIJIsl OIICHKU JIOCTOBEP-
HOCTH.

Jaracer BaykeH AJIsl HCCIEOBAHNN B 00JIACTH KOTHUTHBHOMN JTMHTBUCTUKU WU TICUXOJIMHTBUCTH-
KW, 0COOCHHO B KOHTECKCTE M3yUCHHS BOCIIPHUATHS MEAMIMHCKOW MHQOPMAIIMK HA PYCCKOM SI3BIKE.
B ommmume oT GONBIIMHCTBA CYHIECTBYIOMINX PECYPCOB, CPOKYCHPOBAHHBIX HA AHTIUHCKOM S3bI-
Ke, TAaHHBIH KOPIYC MPEJOCTABISET YHUKAIBHBIC BOSMOKHOCTH JIUISI U3yUYeHUs crieliurukn paboThl
C MEIUITMHCKUAM JTHUCKYPCOM B YCIIOBHUSX MEHEE PeCypCHOTO si3bika. COamaHCHpPOBAHHBIN 11O BaJICHT-
HOCTH ¥ JUIMHE KOPITYyC YTBEPKICHUH MOXKET HCIIO30BaThCs B KAYECTBE CTUMYJIBHOTO MaTepuaa
B TICUXOJIMHTBUCTHYECKUX JKCIIEPUMEHTAX, HAIPUMEp, IS U3YyUEHHs TOTO, KaK JIMHTBUCTHYECKHE
0COOCHHOCTH COOOIICHUS (HapUMep, HeTaTUBHAS BAaJCHTHOCTH) BIHUSIOT HA CKOPOCTh U TOYHOCTH
pacro3HaBaHus ero JOCTOBEPHOCTH PEIUITUEHTAMH.

TakuM 00pazoM, BHICOKOE KaueCTBO BEpUPHUIIMPOBAHHOCTH MPE/ICTABICHHBIX B JlaTacere JlaH-
HBIX ¥ UX COAJaHCHPOBAHHOCTH TO3BOJISIIOT KCIIOJB30BAaTh €r0 B KayeCTBE ATAJOHHOTO KOpIyca
JUTSL peTlIeHHs] Pa3IMYHbIX HAYYHBIX W MPUKIAJHBIX 3a7ad Ha CTHIKE JTMHTBUCTUKH, KOMITBIOTEPHBIX
Y KOTHUTHBHBIX HayK.

1. Pazpaborka naracera

B OCHOBY HaTaceTa MOJIOKCHbI TPU B3aMMOCBA3aHHBIX IMTPUHIMAIIA:

1. Per€3eHTaTI/IBHOCTI>I YTBCPIKACHUSA NOJIKHBI OTpaXaThb PCAaJIbHbIC U aKTyaJIbHBIC TECMbI MC-
JAUIIUMHCKOTO U OKOJIOMEIUIHUHCKOIO AUCKYpCa B PYCCKOSA3BIYHOM I/IH(I)OpMaLII/IOHHOM npo-
CTPAHCTBC.

2. C6aﬂaHCI/IpOBaHHOCTI>I KOp1yC HOJIZKEH OBITh C6aﬂaHCI/IpOBaH 110 IBYM KJIFOUCBBIM OCSAM: «UC-
TUHHBIC — CIIOPHBIC — JIOKHBIC)» YTBCPIKACHUA U YTBCPIKACHUS C «IIO3UTUBHOM — HETaTUBHOI
BAJICHTHOCTBIO B paMKax Ka)KILOﬁ TCMBEI.

3. BepI/I(I)I/ILII/IpyeMOCTLZ KaXXA0€ YTBEPIKACHUC JOJIKHO UMETh OAHO3HAYHOC TOJIKOBAHUEC U ITPE/I-
nojiaratb BO3MOXXHOCTB €TI0 ITPOBEPKU C OHOPOﬁ Ha YeTKHUH KpYyTr aBTOPUTCTHBIX HCTOYHHUKOB.

I[J'If[ peann3alu 3TUX MPUHIAIIOB ObLI IIPUMCHCH MHOTO3TaIHBINA mnmpouoecc, BKJIFOUABIIHHI C60p

NEPBUYHBIX JAHHBIX, UX TEMATHUYCCKYIO U JIMHIBUCTHUYCCKYIO (l)I/IJ'ILTpaI_II/IIO, a TAKXXC MHOT'OYpPOBHE-
BYIO OKCIICPTHU3Y. HOCJ’ICI[OBaTeJ'ILHOCTL 1 B3aUMOCBA3b OTUX 3TAIlOB IIPCACTABJIICHBI HA PUCYHKE.

Jocmoeeprnocms ymeepiicoenuil

[pu hopmupoBaHnM KopITyca OblIa peaan3oBaHa BEIOOpKA YTBEPIKICHUH, pEIPE3SHTUPYIOIINX
pa3iaryHbIe KaTETOPUH SMUCTEMUYECKOI OIEHKH.

W3naganpHO mpuMeHsIach OMHApHas pasMeTKa (CMCTHHHOY»/«JIO0KHO»), OJHAKO Ha JTare dKC-
MEPTHON BepU(HKALMK BpadyamMu ObUTa BBEJCHA TPEThS KAaTETOPUS — «CIIOPHO», YTO TO3BOJIUIIO
y4ecTb IpaJIue€HThl Hay4HOH ornpeneraeHHOoCTH. MToroBast kareropusalysi COOTBETCTBYET COBpPEMEH-
HOMY HAayyHOMY KOHCEHCYCy M ONHpaeTcs Ha cienyrommue kpurepun: (1) mpaBaa (yTBepkaeHHE
MIOJITBEPIKICHO YCTOMYMUBBEIM KOHCEHCYCOM U JIOCTaTOYHOU dMIUPUYIECKON 6a30ii); (2) 10XKb (0IHO-
3HAYHO OMPOBEPTHYTO HAYYHBIM COOOIIECTBOM); (3) CIIOpHO (IpUCBaWBACTCS MPH YACTHYHON UCTHH-
HOCTH, IPEYBEINYCHUH, HEJOCTATKE MM MPOTUBOPEYMBOCTH JAaHHBIX, HEBO3MOKHOCTH BepH(puKa-
WU WU HESICHOU (pOpMYTHpPOBKE).

OxoHuareIbHas KaTeropu3alisi BCeX yTBEPIKACHHH Oblia TPUBEICHA B COOTBETCTBHUE C JACHCTBY-
IOIIMM Hay4YHBIM KOHCEHCYCOM, YCTaHOBIICHHBIM Ha OCHOBE aHAJIN3a aBTOPUTETHBIX U OHUIINATBHBIX
WCTOYHHKOB. B KauecTBe 0(hUIHaIbHBIX HCTOUHMKOB UCTIONIB30BAINCH BEO-TIaT(HOPMBI HHCTUTYIIHH,
Ybsi MUCCHUS CBSI3aHA C OXPaHOM OOIIECTBEHHOTO 310pOBbs (Hanmpumep, npoekT PocrorpebHanzopa
«3mopoBasi queray, odUIHMaIbHBIN calT BcemupHoil opranmzannu 3apaBooxpanenus — WHO.int
U Ap.). ABTOPUTETHBIMU NCTOYHUKAMHU CUNTAINCH MTyOJIMKAIMU B PELIEH3NPYEMBIX HAyUHBIX KypHa-
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MoproTtoBka Kopnyca

PyuyHOi nonck Mugos
O 3A0POBLE B PyHeTe

YTouHeHwe Beifopa Tem Yyepes aHanms
4acTOTk! KNIOYEBLIX CNOB B NOWCKOBbIX
3anpocax ¢ UCNONL30BaHWEM aHHbIX

Google Trends

Mpoeepka BCeX YTBEPXAEHWIA ABYMSA ( Pa3pa6oTka KpUTEpUes

L

SKCMIBPTAMH (He BPa4aMH) Ha NpeaMeT WCTUHHOCTW/NOXHOCTU YTEEPHAEHWUA
[AOCTOBEPHOCTM CONAacHo

CHOPMYNMPOBAHHBEIM NPUHLMMNAM
W KPUTEPHAM UCTUHHOCTM /NOXKHOCTK

l

PazMeTKa BaNeHTHOCTH YTBERKASHWUIA —>

S

NunoTMpoBaHWE CTUMYNBHBIX
yTBEPXASHWIA

l

Nepean Bepcua Kopnyca:

KoppekTuposka hopMynipoBoK
1 NocMMBoONbHasA 6anaHcMpoBKa

L L N

CTUMYNBHBIX YTBEDXAEHWIA i b s
e T g Bepudmkauus kopnyca

Ha MCTOYHWUKMK CKPWH-KACT, YCTHBIA KOMMEHTapHIA

l

MpoBepka GopMyNMPOBOK
Ha ABYCMBLICNEHHOCTb 3KCMNEepTOM
B Megua-chepe

OueHKa y6eauTensHOCTM BpadeGHOMN

pasMeTKn MeTa-peBLIoepoM (Bpay <—
U MEAMUMHCKMIA XYPHANWCT),

KOHEUHbIE METKM YTBePKAEHWI

l

Kopnyc nocne sepudukaumm:
40 MCTUHHBIX YTBEPHAEHWA
40 NOMHBIX YTEEPHASHWA

28 cnopHbBIX YyTBEPXASHWA

PasmMeTka kopnyca

3 MeaMKaMu-aKCnepTaMu:
PasmeTka kopnyca 6 Bpadyamu: NOKHOCTb/UCTUHHOCTh, aKT-HEKMHI
NOXHOCTB/MCTUHHOCTb 683 ONopsI — C NPUBEAEHHEM UCTOUHMKOB,

L N

[Taiiruiaiig ucciieJ0BaHus
Pipeline research

JIaX, COOTBETCTBYIOIINX MEX/TyHAPOIHBIM CTaHAaPTaM KauyecTBa W MHICKCHPYEMBIX B 6a3ax Scopus
u Web of Science.

Temamuxa ymeepocoenui

YTBepKACHUS, BXOIAIINE B KOPITYC, OMUCHIBAIOT 5 OCHOBHBIX TEM, BBIABIICHHBIX HA OCHOBaHUHU
aHaJIM3a 4acTOThI KIJIIOYEBBIX CJIOB B MOMCKOBBIX 3arpocax 3a 30, 90 u 12 mecsiieB npu MoMOIIU aHa-
autrdeckoro uHCTpyMeHnTa Google Trends*: BakiMHarus, ynoTpeOIeHHe TeHHO-MOAUITH(DUPOBAH-
HBIX MTPOYKTOB B ITHIILY, 37I0POBEIil 00pa3 ®KU3HU, IPUMEHEHHE METOIOB ATBTEPHATHBHON MEAUIINHBI
B COOCTBEHHOH MPAKTUKE JICUCHUS, IPHEM BUTAMUHOB.

2 Google Trends — HHCTPYMEHT [l aHAIIM3a MOMYJSIPHOCTH TOUCKOBBIX 3arpocoB B Google. URL: https://trends.
google.com/trends/ (mata obpamenus: 07.09.2025)
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Banenmnocmo ymeepowcoenuii

s Bcex yTBepKACHHWH W3 AaraceTa Oblga ONpeneieHa BaJIEHTHOCTh, KOTOpas B HACTOSIIEM
WCCIIEZIOBAaHUH paccMaTprBajach He Kak IMOIIMOHATbHAS OKPACKa, a KaKk CeMaHTHUYECKask HallpaBJieH-
HOCTH YTBEPXICHUS, CBSI3aHHAs C HAJIMYUEM TIPSMON MM KOCBEHHOW Heraruu. [y omeparroHa-
JU3aIUH BAJIGHTHOCTH MCIIOIh30BaNIaCh OMHApHASA KIIACCU(HUKAIHS TI0 OCSM «OMacHO — 0€30MacHo
1 «TI0JIE3HO — OECIONIe3HOY»: YTBEPIKICHHUS, OTHOCAIINECS K KaTeTOPUH «0e301TacHO» W/WIIH «II0JIe3-
HO», KOAMPOBAIUCH KaK 00JIa1afo1Iie TTO3UTHBHON BaJIEHTHOCTHIO, TOT/Ia KaK OTHOCAIINECS K KaTe-
TOPHAM «OITaCHO» W/MIIN «OEecIoie3Ho» — Kak 007a/alolie HeraTHBHOM BaJIEHTHOCTHIO. JlaHHBIHI
MTOJIXO] OTIMPAETCS Ha MPEAIOI0KEHUE, UTO YTBEPIKICHHS C OTPUIIATETFHON KOHCTPYKITHEH CIIOKHEe
JUTSI KOTHUTHBHON 00pa0OTKH M MOTYT BIIUATH HA TOYHOCTH MX BepU(DHUKALINN PECITOHICHTaMH.

Oono3naunocms u ACHOCHb

B npenBaputensHblil kopnyc yTBepaxkaeHui Bouutd 200 yTBep K AEHUM, KaXKA0€ U3 KOTOPBIX J0-
MOJHUTENBHO OBLIO BepUUIMPOBAHO KOMAHOH CTYACHTOB-IIPAaKTHKAHTOB, IOIy4YalonX 00pa3oBa-
HHUE B 001acTH conuanbHbIX HayK (N = 5) mox pyKOBOACTBOM 3KCIEPTOB C OMBITOM paboThl B (puito-
sorud, TMHrBUcTUKe n/unn CMU u xxypHanuctuke. HUKTO 13 3KcnepToB HE 0013131 MEAUIUHCKAM
oOpazoBanneM. OCHOBHOM 3a1aueii HKCTIepTOB Oblla OLIEHKA TOJKOBAHHS TOJTyYSHHBIX YTBEPKACHUH
1o OMHAPHBIM ILIKAJIaM SICHOCTH ¥ OHO3HAYHOCTH.

[lox SICHOCTBIO MOHUMAJIOCH OTCYTCTBHE B (DOPMYJIHMPOBKE CHELHMATU3UPOBAHHOW MeIu-
LHUHCKOH TEPMHHOJIOTUH UM OITMCAHUHN, TOTCHLIUAIBHO HETIOHITHBIX ayAUTOpUH 0e3 MpOoUIbHOMI
MOJITOTOBKHU.

ITon onHO3HAYHOCTHIO MOHUMAJIOCh HAJIMYUE TOJIBKO OJHOW CMBICIOBOW MPOIMO3ULUHN B Kak-
JIOM yTBEpKACHUH. JlaHHBIA KpUTEPHil BBOAWICS JUIS TOTO, YTOOBI MPH MOCIEAYIOMEH SKCIIEPTHON
OIIEHKE OIlIEHMBajJach JOCTOBEPHOCTb OJHOTO H30JINPOBAHHOTO BBICKA3bIBAaHUS, & HE HECKOIBKUX
OJHOBPEMEHHO. B ciydasx, Korga yTBEp:KICHUE cozlepKaio 0osiee OAHOM MPOMO3UIUH, OHO IMOJI-
BEprajioch JEKOMIIO3ULMHU Ha OTAeIbHbIe (popmyarpoBkH. [locie Bepudukanmuy Ha ypoBHE SICHOCTH
1 OJHO3HAYHOTO TOJIKOBaHUs B KOpITyc BOILIH 120 yTBEpKACHUN.

2. [Ipouecc BpaueOHOI BepupUKALMU KOPILyca

[ponenypa Bepudukaimu ObUIa OpraHMu30BaHa Kak MHOTOypOBHEBBIH nporiecc. Ha mepBoM arane
BpavM OIICHUBAIM YTBEPKJCHHUS O€3 0OpaleHrs] K BHEITHUM HCTOYHHKAM, YTO MO3BOJIAIIO BBISIBUTD
YPOBEHb MPOQPECCHOHATIBHOTO KOHCEHCYyca M 0003HAYHUTh CIOpHBIC (HOPMYITUPOBKH, TpeOyromme
JampHEHIIero anaau3a. MIMeHHO Torja BOSHUKIIA HEOOXOAMMOCTh BO BBEICHUU TPEThEH KaTErOpHH
JIOCTOBEPHOCTH M OBUTH c(POPMYIIMPOBAHBI KPUTEPUU CITIOPHOCTH. [lociieayromiune STarbl — ¢ y4acTH-
€M 3KCIIepPTOB-MEMKOB, METUIIMHCKOTO KyPHAJINCTa U METa-peBbloepa ¢ MEAUIIMHCKUM 00pa3oBa-
HUEM U OTIBITOM B MEIMIIUHCKOW KYPHAIHCTHKE — OBUTH HAIPaBJICHBI HA Pa3pelICHUE BhISBICHHBIX
Pa3HOUTECHUN U CO3TaHNE 0OBEKTUBHO BEpUPHUIIMPOBAHHOTO jJaracera (Tabm. 1).

TakuMm 00pa3oM, MpejcTaBlIeHHast CTPYKTypa BepuduKanuu odecreurnBaia mocie0BaTeIbHOS
JIBIDKEHHE OT CyObEKTHBHO MpodeccHoHaIbHON OIIEHKH K 00BEKTHBHOW, OCHOBAHHON Ha KOHCEHCY-
Ce CHEIHMAIUCTOB B 00IaCTH 37I0POBhS U MOJATBEPKACHHON aBTOPUTETHBIMHU UCTOYHUKAMH pa3MeTKe
JaHHBIX. [IepBBIM 1m1arom B 3TOH MHOTOYPOBHEBOM CHCTEME CTajla Bepu(pHKalns BpayamH.
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Tabnuya 1
OYHKIHUY ¥ POJTU MPUBJICKAEMBIX JIJISI PA3METKHU IKCIIEPTOB
Table 1
Functions and roles of experts involved in annotation
Poab DyHKIUsA
Bpau Or1ieHKa JI0)KHOCTH/UCTHHHOCTH YTBEPKACHUS C OMOPOH TOIBKO

Ha COOCTBEeHHBIC 3HaHUs (0e3 0OpalleHus] K BHEIIHUM UCTOYHH-
KaM | CIpaBOYHON MHPOPMAIIHN)

Menuk-3kcnept O1eHKa HCTUHHOCTH YTBEPIK/ICHHS C OTIOPOI Ha aBTOPUTETHBIC
HCTOYHUKH, TIPU HEOOXOAUMOCTH — NepehOoPMySIMPOBKA JJIs
OoJibIIeH OIHO3HAYHOCTH, COMTPOBOXKIaeMasi 3aITMChI0 SKpaHa
U YCTHBIM KOMMEHTapueM (3a()MKCUPOBAHHBIM Ha JUKTO(OH)

Kypnanuct [ocrne yTeHus: KOMMEHTapPHEB IKCIIEPTOB MPEIOKEHHE (HOPMY-
JUPOBKH, KOTOpasi CIICNIAET yTBEPKACHUE Ooiee OHO3HAYHBIM
C TOYKH 3pEHUS IIPABIUBOCTHU €r0 COACPIKAHUS

Mera-peBbioep (Bpad [TpucBoeHne yTBEp KICHUIO OKOHYATEIbHBIX METOK HCTHHHO-

Y MEMIUHCKUHN XKYPHAIUCT) | CTH, IPU HEOOXOAMMOCTH NepeopMyIHpOBaHUE YTBEP)KICHHS,
YTOOBI OHO OBIIIO OJHO3HAYHEIM. OlleHKa YOSIUTEThHOCTH KOJ-
JIET, @ HE CaMOCTOSATEIbHAS ITPOBEPKAa MH(POPMALUH

Bepudghuxayun epavamu

Kopmye u3 120 yTBeprkaeHHI OleHHUBaJCs LIECThIO BpauaMH pa3jMyHOTO 104, BO3pacTa, Me-
JMIIUHCKOH CIICIMAN3alii ¥ PETHOHA MPOXKUBAHMUS, KAXK/IBIH U3 KOTOPBIX OLICHUBAI YTBEPIKICHUSI
0e3 oOpallieH!s] K UICTOYHUKAM M CIIPABOYHON MH(pOpMAnnU. JKCrepTaM HeoOXOAMMO ObLIO BHUMA-
TEIILHO 03HAKOMHTBCSI C YTBEPIKICHUSIMU M IOMETUTh B COOTBETCTBHHU C MPEJIOKSHHBIMH METKaMH
JIOCTOBEPHOCTH.

CX0IMMOCTb MOTYYEHHOH SKCIIEPTHOM OIIEHKHU OKa3alach YMEPEHHOW COracHO KA dUIueHTty
koukopaanuu Kennamia (W = 0,43) [Kendall, Smith, 1939] u HU3KO# CcONIACHO BHYTPUKIIACCOBO-
My ko3 puiuenty koppessiiuu (ICC = 0,27) [Fisher, 1925] u koadpdunuenty o Kpunnenmopda
(o = 0,314) [Krippendorff, 2013], uyTo 0O0HapYyX M0 NCHHUIMT COIIACOBAHHOCTU B OICHKE MEIM-
UHCKUX 3HAaHWH YYaCTHHKOB-MEIMKOB B cepe OOLIero 370pOBbs. DTOT pPE3yJbTarT YKa3bIBacT
Ha TO, YTO BHE PaMOK COOCTBEHHOU MPOQeCCHOHATBHON CHIeUANIN3aIH, 2 OCOOCHHO B OTHOIICHUH
BOIIPOCOB, OTHOCSIIMXCS K OKOJIOMETUITMHCKUM MPAKTHKaM (HapruMep, UCTI0JIb30BaHUE KOHTPACTHO-
ro JyIiia), SKCIEPThl He JEMOHCTPHPYIOT YCTOMYMBOTO SMHCTBA B CY)KICHHSX.

Bepugurkayun skcnepmamu-mweduxamu

Ha cnenyromem sTare pa3MeTKy KOpILyca BHIIOTHUIN TPU HE3aBUCUMBIX dKcTiepTa-Meanka. Kax-
JIbI{ OLICHUBAJI IPABIUBOCTb YTBEPKACHUHM HAa OCHOBE aKTyaJbHbIX MEAMLIMHCKUX 3HAHUH, ITOJIKPETI-
JIsis1 PELICHUs CChbUIKAMH Ha aBTOPUTETHbIE UCTOUHUKU. lepen HayamoM padoThl SKCIEPTHI NPOLUIN
KpaTKui yCTHBIA MHCTPYKTAX, [1OCJIE YEro 3aroIHsUIM TabInIy aBTOHOMHO — 0€3 B3aUMOJCHCTBUS
Ipyr ¢ apyrom. Bo BpeMsi pa3MeTKu OHM MOIJIM 3allMChIBAaTh 3KpaH M J1aBaTh YCTHbIC KOMMEHTapUU
(oxcriept Ne 1 — Buzieo ¢ koMMeHTapusiMu, Ne 2 — TOJIbKO BUI€0, Ne 3 — TOIBKO ayTHOKOMMEHTAPHH).
Bce 3anucu 6bu1n paciuudpoBaHbl, a TUTHPYEMble HICTOYHUKHU 100aBJICHBI B KOPILYC. DKCIEPTHI TaK-
K€ MMEJIM BO3MOXKHOCTb YTOUHSTH (DOPMYJIHUPOBKH YTBEP)KICHUH, YTOOBI caenarh UX OJHO3HAYHO
MPaBAKMBBIMU WU JIOKHBIMU.
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Ananuz cmpamezuil eepugpukayuu ymeeprcoenuii IKCnepmamu
Ha OCHO6€ AHANU3A UCHOYHUKOS

Jist neTanpHOro aHamu3a CTpaTeruii Bepu(prKalnuy, UCTIONb3yEeMbIX IKCIIEpTaMH, ObLI IPOBEICH
KOHTEHT-aHAJIN3 UCTOYHHUKOB: MEPBUYHBIX (YKa3aHHBIX dKcIIepTaMH Ipu pasMeTke — «crounuk 1»)
W JOTOJHUTEIbHBIX (BBISBICHHBIX B CKPMHKACTAX MM YCTHBIX KOMMEHTapusx — «McTounuk 2»).
AHaiun3 0XBaTbIBAJI IaHHBIE BCEX TPEX IKCIIEPTOB.

Kaxnp1ii ncTouHUK OBUT OTHECEH K OIHOW M3 ceMH Kareropuid: (1) MeKayHapoaHble Hay4YHbIE
1 MeauUMHCKHe 0a3bl qaHHbIX (Hanpumep, PubMed, PMC, ScienceDirect); (2) aBroputeTHbie Menu-
nuHckue noprainsl (Harpumep, UpToDate, Healthline, WebMD); (3) odunmaibHbie MeXIyHAPOIHBIC
opranmzauuu (Hanpumep, WHO, CDC, FDA); (4) opuunansusie opransl Poccuiickoit denepanun
(manpumep, Pocriorpednanzop, Munsnpas PO, xinHnueckue pekoMeHaanun); (5) pyccKosi3bIYHbIC
MenuiuHcKue pecypcesl (Hanpumep, CyberLeninka, Vidal, PMX); (6) sHUMKIONEIMIIECKHE PECYPCHI
(Bukunenus); (7) HoBocTHbIe pecypcbl 1 CMU.

Konuuecmeo YKA3aHHbLX UCMOYHUKO6

AHajM3 3aroHEeHUS BBISBHJI PA3IHYHYIO CTEIICHb IMOJIHOTHI U TIOCJICI0BATEIPHOCTH B YKA3aHUU
AKCIIePTaMH UCTOYHHUKOB (TabI. 2).

Tabnuya 2
CraTrcTrka 3aroJHeHHS KOJIOHOK C UCTOYHUKAMU DKCIIEPTaMHU
Table 2
Statistics of source column completion by experts
Bceero Ykazan Ykazan Yka3zanbl 00a He ykasano
Ikcnepr . HH OIHOI'O
YTBEpP:KAEHUH | HMCTOYHMK 1 HCTOYHHK 2 HCTOYHHKA
HCTOYHHMKA
Ne 1 107 89 84 0
Ne 2 120 92 75 69 6
No 3 95 74 68 9

Kak BUIHO U3 TaoII. 2, OKCIICPT Ne 1 MMPpOACMOHCTPHUPOBAJ HaI/I6OJ'H>IHyIO IoCJICa0BaTCIbHOCTD,
YKa3zaB Kak MUHUMYM OJWH HCTOYHHUK IJII BCCX 120 YTBep)KI[eHI/Iﬁ 1 MakKCUMaJIbHOC KOJIHYCCTBO
HCTOYHHUKOB B KOJIOHKC OTOIIOJTHUTCIIBHBIX HCTOYHUKOB. SKCHepTH Noe2wn Ne3 MpomyCTUJIN YKa3aHue
HWCTOYHUKOB JJId 6u9 YTBep)KI[eHI/Iﬁ COOTBETCTBCHHO.

Kamezopuaﬂbnblﬁ aAHA1U3 UCMOYHUKO6

J1Jist BBISIBIICHUSI CTpaTeruii BepruQHKaIuK ObUT IIPOBEICH KaTeropuasbHbIA aHaN3 BCEX YKa3aH-
HBIX HCTOYHUKOB C Pa3eICHUEM I10 KOJIOHKaM (Taoir. 3).

Crparerust skcriepta Ne 1 neMOHCTPHPYET YeTKO BBIPRKEHHYIO OPHEHTAIMIO Ha aHIVIOSN3bIY-
HBIE JIOKa3aTeJbHbIC PECYPChl: Ha MEXKyHAPOIHBIC HAyuHbICe 0a3bl JAHHBIX U ABTOPUTETHBIC MEJIHU-
[IMHCKUE TIOPTAITBI TpuXOoANUTCs 68,2 % nCcTOYHNKOB B KonoHKe 1 1 67,4 % — B xomonke 2. [Ipu aTom
«VcTOUHMK 2 HE MCHONB3YeTCs JIJIsl CMEHBI THIIA HCTOYHUKA, A BBIONHSACT (PYHKIIUIO YTOYHEHHUSI
W yrIyOJIeHUS IEPBUYHOTO MOUCKA, YTO OTPAYKACTCS B YBEITUUCHHH JIOJH OOpaIeHUH K MEXTyHaPO/I-
HBIM Hay4YHBIM 0a3aM BO BTOPOH KoJIOHKe. [104TH TOJIHOE OTCYTCTBHE CChIJIOK HA poccHiickue ohu-
[UaNbHbBIE pecypchl (B cymMme — 4,6 %) yKa3bpIBaeT Ha YCTOHYHMBYIO MCCIIEIOBATEIBCKYIO CTPATETr IO,
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OPHUCHTUPOBAHHYIO Ha 100aJIbHbIE CTaHIapThbl I[OKa?,aTeJIBHOﬁ MCAWLWHBI 1 AaHITIOA3BIYHOC HAYYHOC

MPOCTPAHCTBO.
Tabnuya 3
PacripesieneHne HCTOYHUKOB, yKa3aHHBIX SKCIICPTaMHU,
IO KaTeropusiM ¥ KOJIOHKaM
Table 3
Distribution of sources cited by experts across categories and columns
Kareropms JxcHenT Hcrounuk 1 Hcrounuk 2
P P (k01-B0 / %) (K01-B0 / %)
Ne 1 41/38,3 40 /44,9
1. Mexayraponibie Ne 2 11/12,0 12/ 16,0
Hay4HbIe / Mel. 0a3bl
Ne3 17/17,9 15/20,3
Ne'l 32/299 20/22,5
2. ABTOPUTETHBIE MEI. No o 3/33 5/67
IIOpTabl
Ne3 11/11,6 11/14,9
Ne 1 15/14,0 12/13,5
3. OduunansHsie No 2 4/43 47523
opransl (global)
Ne 3 26/274 19/25,7
Ne 1 4/3,7 5/5,6
4. Oduuimabitsie Ne 2 31/33,7 21/28,0
opransl (PD)
Ne3 14 /14,7 11/14,9
Ne 1 10/9,3 9/10,1
5. Pycckos3bpIuHbIE No 2 377402 23/30.7
MeJI. pecypchl
Ne 3 20/21,1 13/17,6
Ne 1 3/2,8 2/22
6. Buxumnenus Ne 2 3/3,3 5/6,7
Ne 3 5/53 4/5,4
Ne 'l 2/1,9 1/1,1
7. HoBoctu / CMU Ne 2 3/3,3 5/6,7
Ne3 2/2,1 1/1,4

Crparerus 3kcriepra No 2 OpueHTHPOBaHA HA BePU(PHUKAIMIO B paMKaX HAllMOHAILHOIO HOpMa-
TUBHOTO U WH(POPMAIIMOHHOTO ToJIst. Poccuiickue opuiraibHbie HCTOYHUKA U IPOQUITBHBIC Mepe-
cypcenl coctaBiaoT 73,9 % mpu nepBuuHoM moucke U 58,7 % Bo BTOpol komoHKe. «cTouyHUK 2
Yarie UCIOJIb3YeTCsl sl IOUCKA alIbTePHATUBHBIX OTEUECTBEHHBIX IMOITBEPKIACHUMN, pexe — JIJIsl 00-
palleHus: K MeKYHAPOIHBIM JaHHBIM. Hu3Kast 10715 MeXyHapoIHbIX HayuHbIX 0a3 (12,0 u 16,0 %)
OTpa)kaeT MPUOPUTET HAIMOHAIBHOMN JIOKa3aTeNIbHOM 0a3bl M OIPaHUYCHHOE OOpallIeHUE K 3apy0exk-

HBIM UCTOYHHKaM.

Crpaterust skcriepra Ne 3 siBisieTcsi THOPUIAHOM, € 3aMETHBIM YKJIOHOM B CTOPOHY O(HIIHAab-
HBIX MHCTHTYLIMOHAJIBHBIX HCTOUYHHKOB. B oTimume ot skcrepra Ne 1 on wamie oOpamiaercs K pe-
cypcam mnobanbhbix opranuszanmii (BO3, CDC — 27,4 u 25,7 %) npu MEHBIICH J10Je MEPBUYHBIX
HayuyHbIx 0a3 (17,9 u 20,3 %). Poccuiickue MCTOUHUKHU BBIMOJTHSIOT BCIIOMOTATEIbHYIO (YHKIHIO
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(35,8 1 32,5 %). PaBHOMEpHOE pacipeneicHue MEXIy KOJOHKaMH YKa3bIBaeT, uTo «cTouHmK 2)
WCTIOJIB3YETCS JUISA TOTIOTHUTEIHHOTO TIOATBEPIKICHHS, @ HE CMEHBI CTpaTeruu nmoucka. llosermentoe
YHUCIIO TIPOITYCKOB (9) CBUIIETEIHCTBYET O MEHEE CUCTEMATHIHOM XapaKTepe padoTHI.

Taxum 00pa3om, aHaJIN3 UCTOYHUKOB ITO3BOJIIET HE TOJIBKO OLIEHUTH CTEIIEHb JOKa3aTeIbHOCTH
BBIBOZIOB HKCTIEPTOB, HO M BBIIBUTH (PyHJaMEHTAIbHbBIE Pa3INdUs B UX METOJOJOTHYECKHUX TTO/IXO0-
Jlax: OT cTporo HaydHoro (dkcmepT Ne 1) m HOpMaTUBHO-TOKAIBHOTO (dKCcTepT Ne 2) 1o THOpUAHOTO
C ONIOPOY Ha MHCTUTYIIHOHAJBHBIN aBTOpHUTET (9KCTepT Ne 3). BaykHO OTMETHTH, UTO B COBOKYITHOCTH
pa3MeTKa MOJy4YHiIach COAIaHCUPOBAHHON IO OCH «POCCHUCKHE — MEXIYHApPOJHBIE NCTOYHHUKI,
YTO 00ECIIeYNBAET PEIPE3CHTATUBHOCTh METOAOIOTUYECKON Oa3bl.

Jlononnumenvnas pedaKkmopckan npagka

Ha npomerxyTouHOM 3Tare B mporeaypy OblT BKIIIOYEH SKCIEPT C )KYPHAINCTCKAM 00pa30BaHuU-
€M, BBICTYIaBILIHMI B POJIM MeIUaTOpa MEKAY BpadaMu U GUHAIbHOH peaakuueil. OH popMyarpoBal
aJIbTEpPHATHBHBIC BEPCHU YTBEPKACHHH, KOT/a: (a) Bpauu BBISIBISUIM OMIMOKY, HO HE TpeJyIaraiy 3a-
MeHBI; (0) uX GopMyTHpOBKH OBUTH N30BITOYHO TEXHUYECKUMHE MU CIIOKHBIMU JIJISI IIIUPOKOM ay/Tu-
TOPUHU. DTO MO3BOJIMIO COXPAHUTh HAYYHYIO TOYHOCTh U 0OECIEUYNTh KOMMYHUKATHBHYIO JOCTYII-
HOCTH 0€3 UCKa)KEHHsI CMBICIIA.

Bepugpukayua mema-pesvroepom

Merta-peBbroep (3KCIEPT ¢ MEIUIMHCKAM 00pa30BaHUEM M OIBITOM B MEIUIMHCKOHN >KypHaIIU-
CTHKE) OCYILECTBISUI (PUHAIBHYIO KOHCOMUIALMIO PAa3METKH, BBINOJHEHHONW Bpayamu. Ero 3amaua
3aKJII0YaJlach HE B CaMOCTOSITETIbHOM MPOBEPKE YTBEPXKICHHI, a B OLEHKE yOeqUTEIbHOCTU apry-
MEHTAaIMX 3KCIIEPTOB U ABTOPUTETHOCTHU MPHUBIICUEHHBIX HCTOYHUKOB Ha OCHOBE MPEJOCTABIEHHBIX
MaTepHaJloB.

Ecnu mMHenus Bpaueil coBmajanu U ObUTM XOpOLIO 0OOCHOBaHBI, METAa-PEBbIOCP MPUCBAMBAT
METKy OosibIIMHCTBA. [Ipu MONMHOM pacxoXIeHHMH MHEHUN yTBEPKACHUE HCKIII0YaIOCh U3 KOpITyca.
B npomMexyTouHBbIX cllydasix METa-peBBIOEP OMUPAJICS HAa KAUE€CTBO apryMEHTallMH U HaJIe)KHOCTh UC-
TOYHUKOB, M30eras COOCTBEHHOI0 MOUCKa HH(POPMALIUH U HE M0oJarasich UCKJIIOYUTEILHO Ha OLIEHKU
Bpauel (MMOCKOJIBKY T€ HE BEpUPUIMPOBAIN YTBEPKICHHU Hanpsmyto). [Ipyn Hanmuuum yeTkoro myTH
K KOHCEHCYCY OH MOT IepeopMyIUpOBaTh YTBEPKACHUE U IPUCBOUTH UTOTOBYIO METKY.

B ¢unansnyto Bepcuto xopmyca Bouutn 108 yrBepikaenuii: 40 — «ioxb», 40 — «pasna» u 28 —
«CTIOPHOY.

3. Pe3yasTarsl

IIpeoobpadbomka oannvix

Ha srane npenoOpaOOTKH JaHHBIX OBUIO BBISIBICHO MHHHMAJBHOE KOJIMYECTBO METOK «99»
(mpemioxkeHne 00 ynajleHUuH YTBEPKIEHHUS U3 0a3bl): SKCIEPThI PEIJIOKWIN YIaduTh 4 yTBepKie-
Hus (3,3 % ot obuiero uucina), Bpauu — ToIbKo 2 yrBepskaeHus (1,7 %). JlanHblid mokazarenb cBUIe-
TEJICTBYET O BLICOKOM Ka4eCTBE NePBOHAYAILHOMN MTOJTOTOBKY KOPITYCa YTBEPIKICHHHA, X PeJIeBaHT-
HOCTH ¥ MMOHATHOCTH JUISI DKCTIEPTOB. Takoll HU3KUI YPOBEHb OTCEBA yKa3biBaeT Ha 3(h(HEKTHBHOCTD
MPOBEJICHHBIX TAIOB MJIOTHPOBAHHS U TMHIBUCTUYECKON SKCIIEPTH3HI.

Mempuku coenacosannocmu

AHaIM3 MEKOIICHOYHON COTJIACOBAHHOCTH BBISIBHJI CYIIECTBEHHBIE PA3IIMUMS MKy IPYIIIaMH
9KCepToB (pabOTaBIIMX C UCTOUYHUKAMH) M Bpadel (OIEHMWBABIINX Oe3 BHENTHEW Bepu(UKaIinm).
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AGCOTIOTHOE coTITacue — JOJIS CIIYYIaeB, B KOTOPBIX BCE OICHINUKY B TPYIIE BHICTABIIN HICHTHY-
HYI0 MeTKy — coctaBmio 43,1 % y skcrieproB u nutb 23,7 % y Bpaueit. Kanma ®nelicca, KoppeKTH-
pyroIasi coriacue Ha ciaydaiHoe coBmanenne, cocrasmia 0,383 u 0,316 cOOTBETCTBEHHO.

3nauenus B awmamazone 0,30-0,40 yka3pBalOT Ha YMEPEHHOE COIVIACHE: OICHIIMKH CXOIAT-
cs B 0a30BOI KaTeropmsalnu, HO pacXoAsTcs MPH MHTEPHpPETAly MOTPaHUYHbIX ciydaeB. boree
BBICOKaAs KallIa y 3KCIICPTOB CBUACTCIILCTBYCT, UYTO CUCTEMATHYCCKas pa60Ta C aBTOPUTCTHBIMU UC-
TOYHUKAMHM M OOOCHOBAHME PEILCHUI HE TOJBKO ITOBBIIIAIOT TOYHOCTb, HO M CIIOCOOCTBYIOT (op-
MHUPOBAHHIO 0OJICE COTIIACOBAHHBIX KPUTEPHUEB KIIaCCH(DHUKAIIMHN CIOKHBIX YTBEpXKACHUH. PazHuiia
B 0,067 skBUBaJICHTHA JOCTIKEHUIO KOHCEHCYCA B AOIIOJIHATEIBHBIX ~7 % CIOPHBIX CIIy9acB 3a CUeT
CTPYKTYpHPOBaHHOHN BepH(PUKAIMOHHOMN MPOIIETYPHI.

[TonapHsiii aHanu3 ¢ ucronb3oBanueM Karnrbl Kosna [Cohen, 1960] BbIsiBHII HEpaBHOMEPHOCTh
pacmpeneseHus COrIacusl MEXK Iy pa3HbIMH ImapamMu oeHITHKOB (N 1 vs Ne 2 — 0,548; No 1 vs Ne 3 —
0,499; No 2 vs Ne 3 — 0,594). Takas BapuaOeinbHOCTh yKa3blBaeT Ha (POPMHUPOBAHUE «KMUKPOTPYIIID»
C O6IIII/IMI/I IMoAX0JaMu K OIE€HKEC, YTO XapaKTCPHO AJIA CIIOKHBIX SKCIICPTHLBIX 3a/1a4.

Mempuku KOHcepeamueHocmu OU€HOK

AHaJInu3 UCTIONB30BaHUS OTBETA HE 3HAIO», U3MEPSAEMOro KaK MPOLEHT 0TBETOB «0» OT 0011ero
KOJIMYECTBA JAaHHBIX OLICHLIMKOM OTBETOB, IIOKA3aJl, YTO BPayH UCIIOJIb30BAIIN 3Ty METKY 3HAYUTEIIb-
Ho yame (7,5 % B cpeanem), yeM skcneptsl (2,9 % B cpenHeMm). JBykpaTHas pa3HULa MEXIY IpyII-
MaMM UHTEPIPETUPYETCSI KaK CIEACTBUE Pa3INYHbIX METOIOJIOTMUECKUX IMOAXOA0B: BpauH, HE UMEB-
HIME I0CTYyNa K UCTOYHHUKAM, Yallle BHIOUPATIH CTPATETHIO OCTOPOKHOCTH, B TO BPEMsI KaK SKCIIEPTEHI
ObUIN BBIHYKJICHBI HCKaTh OTBET B HICTOYHUKAX.

Ananusz cnoxcnolx cryuaes

Cpennee pa3Horacue, u3MepseMoe Kak CTaHIapTHOE OTKJIOHEHHUE OLEHOK JIJIS KaXKJI0TO YyTBEepPXK-
nenus mo mkasue ot 0 1o 3, coctaBuiio y skcnepToB 0,444, B TO BpeMst Kak y Bpadeil STOT oKa3aTelb
ObUT 3HAUNTEIHHO BhINIE — 0,664, JlanHas METpHKa, I11e BRICOKOE CTaHJAPTHOE OTKIIOHCHHE 03HAYAET
OompImIol pa3dpoc MHEHUN MO KOHKPETHOMY YTBEPKACHHIO, CBUACTEIHLCTBYET O OONbIICH CyObek-
TUBHOCTH OIICHOK Bpadell IpU OTCYTCTBUH JJOCTYIA K HCTOUHHKAM.

Beun uneHTHUIMPOBAHBI TOM-5 CaMbIX CHOPHBIX CIy4aeB Ui DKCIIEPTOB: yTBEP)KACHHUE
«UpesmepHoe ymoTpebIeHHe anod MOXKET BBI3BATh MPOOJIEMBI C MHINEBAPUTENBHON CHCTEMOI»
(paszuornacue: 1,732; nepedopMyIHpOBaHO C MPUCBOCHUEM KJIacca <JIOXKb»), yTBepkacHUE «[eH-
HO-MOAN(UIIMPOBAHHBIEC pACTEHUs ObICTpee HCToMatoT MouBy» (1,528) (MpUCBOEH Kiacc «CIIOPHOY),
yTBepxaeHne «ExeronHo B Poccum BBIABIAIOTCS He3apeructpupoBaHHble JuHUM ['MO» (1,528)
(ymanmeno u3 maracera), yrBepikacHue «Caxapo3aMEHHTENIh MOXKHO HCIONh30BaTh KaK JIEKapCTBO
Jutst oxyznenus» (1,155) (mpucBoeH kiacc «CopHo»), yTBepxkieHne «Caxapo3aMeHUTEIN BbI3bIBa-
10T uaber» (1,155) (MpHUCBOCH KITacC «CIIOPHOY).

K‘oppwmuuﬂ yeepennocmu u CjioHcHocmu

bruta BeIIBIIEHA yMepeHHas TOJOKHTENbHas Koppemsnus (xkodddummuent Crmpmena ~0,47)
[Spearman, 1904] Mexnay CIIO)KHOCTBIO YTBEPKIACHUI, U3MEPEHHON Yepe3 CTaHIapTHOE OTKJIOHE-
HUE OIICHOK, W MCIOJIb30BAaHUEM OTBETa «HE 3Ha[o» Kak s skcneptoB (0,476), Tak U Ul Bpavyen
(0,474). JlanHas MeTpHKa, pacCUMTHIBaeMasi KaK KOPPEISAINs MEXIy PAaHKUPOBAHHBIMHU CITHCKAMU
YTBEPKICHUH TI0 CIIOKHOCTHU U 10 YaCTOTE MCIIOIB30BAHUS «HE 3HAIOY, SIBIISETCS JOKA3aTeIbCTBOM
BHYTpPEHHEH BaMIHOCTH HccienoBanns. OHa CBHIAETENBCTBYET, YTO OIEHIIINKHN HE CTABWIIA OIICHKH
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CilydaiiHo, a IIOCJIE0BATEIIbHO UCIIOIb30BAIN METKY «HE 3HAIO» IS 00JIee CIIOAKHBIX YTBEPXKICHUH,
W TIOJITBEPIKIaeT OOBEKTHBHBIN XapaKTep CIIOXKHOCTH KaK IapaMeTpa.

3akiaoueHmne

[IpoBeneHHoOE HCClIEIOBaHNE MTPOIEMOHCTPHUPOBAJIO BHICOKYIO METOIOJIOTHUYECKYIO CIIOKHOCTD
U TPYLOEMKOCTh CO3[JaHHsl JOCTOBEPHBIX aTaceTOB B MEIULMHCKON cdepe. PaspaboraHHbIH KOp-
MyC MEIULUMHCKUX YTBEPXKIEHUH CTajl MEpBBIM BEpU(DUIIMPOBAHHBIM PECYpPCOM MOAOOHOIO THMA
IUISL PYCCKOSI3bIYHOTO TPOCTPAHCTBA, 00ECIEUMBAIOIINM CcOANaHCUPOBAaHHOE NPEICTABICHUE TEM,
YPOBHEH TOCTOBEPHOCTH U OLIEHOUYHOMN BaJCHTHOCTH.

KittoueBbIM METOOIOTHUECKUM PE3YIBTaTOM pabOThl CTAJIO MOATBEP)KACHNE IPUHLIUIHATIBHOMN
HEIOCTaTOYHOCTH KpayACOPCHUHIOBOW WJIM HENPOQHIBLHON pa3MEeTKH AJSl MEAMLUHCKHUX JAHHBIX.
Jake npu yyacTUM CHELMANNCTOB-Bpayeil HAOMIOOAIOTCS PACXOXKACHUS B MHTEPIPETALUN yTBEP-
JKACHUH, YTO MOAYEPKHUBACT HEOOXOAUMOCTh 0053aTEeIbHOM 3TaJOHHON MPOBEPKHU MO BHELIHUM aB-
TOPUTETHBIM HMCTOYHUKAM. BBegeHHMe MHOrocTyneH4YaTold MpOLEdypbl BEpU(PHUKALUN C Y4aCTHEM
METa-peBbIOEpa MO3BOJIMIIO HE TOJIBKO COINIACOBATh MPOTHBOPEUYMBBIE OLCHKH, HO M BbIpAbOTaThH
0OBEKTUBHBII KOHCEHCYC 110 CIIOPHBIM YTBEP)KACHUSIM, 00€CIICUUB BBICOKYIO BHYTPEHHIOIO HAJIECK-
HOCTh UTOTOBOTO KOpITycCa.

[lonmy4yeHHble pe3ynbTaThl BBIABWIM, YTO HMCTOYHHUKOM HEIOCTOBEPHOCTH HEPENKO CIIYKHT
HE TOJIBKO COAEPIKATENbHAs, HO U IMHI'BUCTHYECKAS! CTPYKTYpa COOOIIECHNUI — IBYCMBICIIEHHbIE (hop-
MYJIUPOBKH, [IPEYBEINUYCHUSI M IBPUCTUYECKHE 0000ILEHHMS, 3aTPYAHSIONINE KOTHUTUBHYIO OLICHKY
JIOCTOBEPHOCTH MH(OpMannu. ITOT BBIBOA MOAYEPKUBACT HEOOXOAUMOCTh KOMIUIEKCHOTO aHAJIN3a
Je3uH(pOopMaii Ha IepeCeUeHNN MEAULMHCKOM, IMHIBUCTUYECKOW M KOTHUTUBHOMN IEPCIIEKTHB.

HecMmotpst Ha TeMaTnueckyro (OKYCHPOBKY M orpaHmueHHBIH 00beM (108 yTBepkIeHuit), co-
30aHHBIA JjaTaceT MpeACTaBiIseT cOOOM HaIeKHBIH W METOHOJIOIMYEeCKH OOOCHOBaHHBIH pecypc,
MpeIHa3HAYSHHBIN TIPEeXk e BCETO M 33124 00yUeHUs 110 HECKOIBKUM mpuMmepam (few-shot learning),
TectupoBaHus 1 Bamumanuu NLP-mozneneit. OH MOXKET CIIy>)KUTh dTaTOHHOW 0a30# Ui TOCTeIyTo-
Iero MacIITaOUPOBAaHUS — KaK B PaMKaX pacIIMPEeHHs TEMaTHYeCKOro OXBara, TaK U IPpH pa3padoTKe
AQHAJIOTHYHBIX BEpU(UIIMPOBAHHBIX KOPITYCOB [UISl APYTUX S3BIKOB U KYJIBTYPHBIX KOHTEKCTOB.

TakuMm 00pazoM, npoBeaeHHas paboTa HE TOJIBKO NPEIOKUIIA KOMIIEKCHYIO U BOCIIPOU3BOIH-
MYIO METOAMKY NOCTPOCHHS HAJCKHBIX 1aTaCETOB [yl YyBCTBUTEIbHBIX 00acTel, HO M 0003HaYMIIa
HOBbIEC HaIPaBJICHHUsI MEXIUCIUIUIMHAPHBIX MCCIICAOBAHUI: OT COBEPLICHCTBOBAHMS MIPOLIEAYP IKC-
NEePTHOH Bepu(UKALMK 10 U3yUEHHs] KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB BOCIIPUSATHS MEAUIMHCKON HHDOP-
Manuu B nupoBoi cpere.
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Annomayus

B pabote nccienyercs s3bIK TpaBMBI — BepOanbHble M HeBEpOAJIbHBIC CTPATEINH, UCIIOIb30BAHHBIC NP OIMHCAHUH
MEePEKUTHIX TPArndecKux coOprTiii. Ha MaTeprane HHTEPBBIO OBIBIINX 3aJI0KHUKOB TEPAKTa B TeaTPaIbHOM IICHTPE Ha
Jy6poske (2002) aHanM3UpyIOTCs JIEKCHIECKUE U XE3UTAIIMOHHBIC 3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPBIE MOTYT CITyXKHTbh HHJU-
KaTOpaMHU paccKasa o IepekKNTOM TPAarndecKOM COOBITHH, KOTOPBIH IPEANOIOKUTEIEHO OTIIMYACTCS OT TOBCEJHEBHOTO
HappaTuBa. bbUIN NCIIOIB30BaHBI TAKUE METO/bL, KAK COCTABICHUE YACTOTHBIX CIIOBAPEH, pacdyeT JEKCUUECKON JucIep-
CHH OTAENBHBIX CIOBO(GOPM H ITOJCUET 3HAKOB XE3UTAIMH. MHOrOypOBHEBBIN SMIMPHIECKUH aHAIIN3 MOJIb30BaTEIIb-
CKOI'O IOJKOPITyCa I03BOJIMI IOJIyYUTh PE3yabTaThl JMHIBUCTUYECKUX U IAPATUHIBUCTUYECKUX MApKEPOB TPABMBL.
Ha nexcnko-rpaMMaTH4ecKoM ypOBHE OBIIO BEISIBIICHO OOMIINE MECTOMMEHHS «s1», YTO CBSI3aHO C OCOOCHHOCTSIMU Hap-
paTtuBa, ¥ MOSICHUTEIILHBIX KOHCTPYKIUH ((IIOTOMY YTO», TO €CTb») HaJ APYTHMMH (ByHKIIHOHAIBHBIMU CIIOBAMH, UTO
MOXKET OTPaXKaTh BEICOKYIO ITOTPEOHOCTH B PAallMOHAIM3AIMN EPEKHUTOTO OIbITa. bruta oOHapy)keHa BapHaTHBHOCTH
B HOMUHAIIUU TEPPOPHCTOB, KOTOPAsl 3aMETHO KOPPEJIUPYET C BPEMEHHOM AUCTaHIUEH MEXIy COOBITHEM U MOMEHTOM
uHTepBBI0. Hampumep, nekcema «dedeHNby BCTpedaeTces: B paHHUX HHTepBbIo (2003—2004 IT.) 1 B HHTEPBBIO poccuii-
ckux sMurpanToB B CIIIA, Toraa kak BapHaHT «TepPOPUCTBD) IPpeodIagaeT B Ho3MHUX HHTepBbIo (2019-2023 rr). Tak-
K€ BCTPEUAJINCh ONIOCPEIOBAaHHBIC 0003HAUCHNUS arpeccopoB («pedsATa ¢ aBToMaTaMm»), 4TO MOXKET CBH/ICTEIILCTBOBATD
0 CTpaTeruyl AUCTAHIMPOBAHUS OT TpaBMbI. [Ipu aHamM3e MapaJMHIBUCTUYCCKUX 0COOEHHOCTEH OBLIO YCTAHOBICHO,
YTO MaKCHMAJIbHAsl INIOTHOCTh XE3UTAIIMOHHBIX MapKepoB HaOIIOAAaeTCs IPU ONMCAHNUH KyJIbMHHAIIMOHHBIX COOBITHI
(TpH IHS B 3aJIOKHHUKAX). TO MOXKET CBHJIETEIILCTBOBATh O KOTHUTHBHOM 1 SMOIMOHAIBHOM Harpy3ke HHPOPMAHTOB.
Tak BIOXHU U BBIIOXU HE TOJIBKO PErYIUPYIOT Peub, HO U MAPKUPYIOT CTPECC B CepeiuHe HappaTtuBa. B31oxu xe sBIstoT-
Csl HAaMCHEe JaCTOTHOHN XE3MTAallMOHHON O0COOEHHOCTBIO, HO OTPa)KalOT HAWBBICIIYIO CTENEHb adQEeKTHBHOCTH, TaK
KaK OHH COIPOBOXKIAIOT MOMEHTEI IUIa4ya U onucanust cMepTi. KoMOnHaIms MeToioB goKasana cBoro 3Q(eKTuBHOCT
C TOYKY 3PCHUS U3YUCHUs S3bIKA TPABMBIL.

Kniouesvle crosa
trauma studies, sI3bIK TpaBMbI, KOPIYCHAsl IMHIBUCTHKA, JICKCHUESCKas TUCIIEPCHsL, TPArMaTHYeCKUe MapKepbl
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Abstract

The study explores the language of trauma by analyzing verbal and non-verbal strategies employed in recounting trau-
matic experiences. Using interview data from former hostages of the 2002 Dubrovka theatre siege, the research explores
lexical and hesitation patterns that may serve as indicators of narratives which are distinct from everyday discourse.
Methods such as frequency dictionary compilation, lexical dispersion calculation of individual word forms, and hesi-
tation marker counts were utilized. A multi-level analysis of the subcorpus yielded empirical findings on linguistic and
paralinguistic markers of trauma. At the lexico-grammatical level, the prominence of the pronoun “I” and explanatory
constructions e.g., “because”, “that is”, over other function words suggests a heightened need to rationalize the events
experienced. Variability in the naming of terrorists correlates with temporal distance and the speakers’ cultural context;
for instance, the term “Chechens” appears in early interviews (2003—2004) and those by Russian emigrants in the USA,
whereas “terrorists” dominates in later interviews (2019-2023). Indirect references to perpetrators e.g., “guys with
guns”, also occur, potentially indicating a distancing strategy from the trauma. Paralinguistic analysis found that the
highest density of hesitation markers occurs in descriptions of the event climax (three days in captivity), reflecting cog-
nitive and emotional strain. Both inhalations and exhalations do not regulate speech but mark stress mid-narrative, while
sighs, though less frequent, correspond to moments of crying and death descriptions, indicating peak affective intensity.
The combined methodological approach proved to be effective for investigating the language of trauma.
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BBenenune

KomnekrtuBHass TpaBMa — 3TO IMEPEKUMBAHUE TPaBMaTHUYECKOro coObiTHs B coodmiectBe. De-
HOMEH MHTEPECEH HE TOJILKO JUIS COIMOJIOTOB M mcuxosioroB [Anekcannep, 2012; Erikson, 2012],
HO W JIMHTBHCTOB: TPaBMAaTH4E€CKOE COOBITHE, 00JIafast yCTOMUYNBBIMHA AMITUPUICCKIUMH XapaKTepH-
CTUKaMHM, OKa3bIBACT BIUSHUE KaK HA KYJIbTYpY, TaK U Ha s3bIK. [lupokuit akaneMuyeckuili mHTEpec
MO3BOJIMII aKTHBHO Pa3BHBATHCS HOBOMY HAIpPaBJICHUIO UCCIIEAOBaHMH — trauma studies. Coruoso-
T'H TIPEACTABIISIOT KYJABTYPHYIO TPaBMYy Kak OOIIECTBEHHBI KOHCTPYKT, KOTOPBIN BIHSIET HE TOJIBKO
Ha JIFOJICH, MePEeKUBIINX MOKUPYIOIee COObITHE, HO M Ha MOCIIEYONIUe TTOKOJICHUS [ AJIeKcaHaep,
2012]. B nuHrBUCTHYECKUX padOTaX HUCCIIEAYETCS TOHATHE S3bIKA TPABMBI, KOTOPOE 3aKITFOUYACTCS
B TOM, YTO SI3bIK MOXKET JaTh MPEACTABICHUE O MCUXOJIOTHYECKOM COCTOSIHUU uenoBeka. FO. Mut-
yet nuinet: «[Icuxonoruueckas TpaBMa HapyIIaeT yciaoBHs OS30MaCHOCTH M CO3/IaeT JUIUTEIIbHBIH
cTpecc, Hapymiash KOTHUTUBHBIC W, BIIOCJICICTBUH, S3BIKOBBIE CIIOCOOHOCTH 4YenoBeka» [Mitchell,
1998. P. 121]. B Hacrosmieli paboTe Moz S36IKOM TPaBMbI IOHUMAETCs TPOLIECC BepOannu3auu Tpas-
MaTHYECKOTO COOBITHUS, KOTOPBIM HATIOJIHEH JIMHTBUCTHYECKUMHU U MMAPAIMHTBUCTUYCCKUMHU KOppe-
JsaTaMu. J{71s1 BBIBIICHUS IMHTBUCTUYCCKUX MAPKEPOB U XE3UTALIMOHHOTO KOHTYPA TPABMATUYECKOTO
HapparuBa ObLTH UCIIOIB30BAHBI METO/IBI KOTMYECTBEHHOTO aHAJN3a TEKCTA, @ TAKXKE MOJCYST 3HAKOB
XC3UTAIUU.
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CymiecTBYIOT UCCIIE0OBAHUS, IOCBAIICHHBIE H3YYEHUIO CBA3HM MEXKAY TpaBMOil u mamsaTeio. Co-
macHo Ban nmep Konky u Ban aep Xanry, manuenT He criocoOeH K aJeKBaTHOW Happalluu, BCIIOMHU-
Has 0 TPaBMUPYIOIIEH CUTyallly, TaK KakK 4Jallle BCEro TO CBA3aHO KaK C HEPEaTn30BaHHBIMHU MPE]-
CTaBIICHUSIMU O ceOe B KOHTEKCTE TPABMUPYIOMIETO COOBITHS, TaK ¥ ¢ (DYHKIIUCH IICUXUKHU 3a0bIBATh
nopo6Hsie MoMeHTHI [Van der Kolk, Van der Halt, 1991. P. 427]. Takum o0pa3oM, TpaBMaTHYECKUIt
HappaTuB, KaKk MPaBHUJIO, CBSI3aH HE JIOTMYECKOW TOCIIENOBATEIBHOCTHIO COOBITHH, @ BCIBIIIKAMH
(parMeHTOB U3 CCHCOPHOM MaMsITH: 3ByKaMH, 3aliaXxaMu I 00pa3aMu, — 3TH U30JIUPOBaHHBIE OTIIE-
YaTKU M CO3IAI0T pacckas o mepexuToM coobiTun [Ban mep Konk, 2014. C. 67].

B 1o xe Bpems b. by u T. MakHamapa cuuTtarot, 4To TpaBMaTHUYECKUM HAppaTUB CONPOBOXKAA-
€TCsl ICHXOJIOTHYECKUMH (DeHOMEHaMU, KOTOPBIE BAPbUPYIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT PEAKIIMU MAI[CH-
ta. TpaBMaTHYECKHA JUCKYPC PaccMaTpuBaeTcs Kak KOHTUHYYM OT CTPYKTYpHO TOJIHBIX 70 ¢par-
MEHTHPOBAHHBIX HAPPATHUBOB C Iay3aMH, XE3UTAIMSIMHU U oTBIeueHussMH [Busch, McNamara, 2020.
P. 330].

ABTOpBI, aHANU3HUPYS JTUHTBUCTHYECKHE MEXaHU3MBI TPAaBMbI Ha TIpUMeEpPE paccka3os o Bropoit
MHUPOBOH BOWHE, OTMEYAIOT, YTO TPABMATHUECKUE HAPPATHBBI BBIXOJIAT 32 MPEIEIbl 0OBIMHOTO SI3BIKA,
MIPOSBISISICH Yyepe3 ada3suy U May3bl, paBHO3HAYHBIE CIIOBaM Mo cMbICTy. MccienoBartenu mpesara-
0T, YTO HEOOXOMMO U3y4aTh HE TOJBKO JIGKCUKY, HO U MapaJMHTBHCTHUYECKUE KOPPEIATHI — «place
holders for the unsayable» («xpaHuTenn Hecka3aHHOTO», rep. Mol — B. H.), KOTOpbIE MOT'YT TPOSIB-
JSITBCS B YKJIOHEHUH OT TeMbl WM MeTadopax. Kpome Toro, BaskHbI rpaMMaTH4eCcKie U3MEHCHUSI:
HappaTrop MOXKET HE CTaBUTh ceds CyObEeKTOM JIEHCTBHS, OOBEKTUBU3NPOBATH Ce0sl, UTO OTpa)kaeT
TICUXOJIOTHYECKYIO TMHAMUKY KepTBbI Hacwins [Busch, McNamara, 2020. P. 331].

Jiist BBISIBIICHUST CIICHM(UKY SI3bIKA TPABMBI KITFOUEBOE 3HAUCHHE UMEET UCCIIEIOBAHUE TTOBCE/I-
HEBHOTO JTUCKYypca, KOTOPBII MOXKET CIYKHUTh 0a30# IJIs1 CPaBHUTEIBHOTO aHaIn3a. BaxXHBI paboThI
M0 MYJIBTUKaHATIBHOMY JMCKYPCY, T/I€ JIETAILHO ONMCAHBI XapaKTEPUCTUKU CIIOHTAHHOW KOMMYHU-
kanuu. Tak, uccienoBanus Ha 6a3e xopiryca «Pacckassl M pa3roBOPHI O TPyMIax» JIEMOHCTPHPYIOT
PSI YCTOMUYMBBIX MapaMeTPOB: BBICOKAs TUIOTHOCTHh xe3uTaruu (7—10 xesurammii Ha 1000 ciioB),
YAaCTOTHBIC PENYIUIMKAIMH (TI0 THITY «HY-HY», «TaK-Tak»), a TaKKe JJUIUITHYHBIC KOHCTPYKIIUH
(mo 20 % BoickasbiBanmii) [Kubpuk, 2018]. YeTHbIN AucKypc TpencTaBisier co00i nepapXudecKyro
CTPYKTYpY, TJi¢ TPOCOIUYECKUE DIIEMEHTHI (T1ay3bl, HHTOHAIIMS) CIIy>KaT KJIIOYEBBIMUA MapKepaMH,
CUTHAJIM3UPYIOIUMH KaK O TII00AIbHOW OpTaHU3alliy TEKCTa, TaK U 0 KOTHUTUBHBIX MTPOIeccax ro-
Bopsamiero [Kubpuk, [lommecckas, 2009. C. 55-101]. bonee Toro, npoconnvyeckuii ypoBeHb TaKkKe
MOYKET CHTHAJIM3UPOBATh 0 HYHKIIMOHUPOBAHUYM KOTHUTUBHON CHCTEMbI FTOBOPSIIIIETO: TaK, [UIMHHBIC
nay3bl (Oosee 1 CexyHIbI) MOXKHO OXapaKTepH30BaTh KakK MEPEXOabl MEXITy AMH30AaMH HappaTH-
Ba, & HHTOHAIIMOHHBIA KOHTYP MOXET CIY)KUTh TIOJHOIIEHHBIM JINCKYPCHBHBIM Mapkepom [KuoOpuk,
[Monmnecckast, 2006].

Kopmyc «Onmn peueBoii nens» (OP/]) Takske mpeacTapiseT SMIUPUYIECKUE TaHHBIE TS UCCIIE0-
BaHHS [TOBCEHEBHOW PEUH B PA3JIMUHBIX IMHTBUCTUYECKHUX ACTIEKTaX: OT COI[MOJIMHTBUCTHKH JIO JIHC-
KypcuBHOTO aHanm3a [bormanosa-bermapsu u ap., 2019]. OPl ¢pukcupyet cocTostHHE COBPEMEHHOTO
Pa3roBOPHOTO S3bIKA, YTO MO3BOJISIET MOTYYUTh OOBEKTUBHYIO HH(OPMAITHIO 00 MCIIOIb30BaHUH TEX
WM UHBIX JUCKYPCUBHBIX W MPAarMaTuiecKuX eMHUI] B €CTeCTBeHHOM peun. [lox nmparmaTimyeckum
MapKepoM TOHUMAeTCs HEOCO3HAHHO TIOPOXKIEHHAs €MHMIIA, BepOaTn3yomas «OTHOIIEHHE TOBO-
PAIIETO K MPOIIecCy PeueriopoKACHUS», HO He Hecymas B cebe nHpopMaTHBHOM Harpy3ku [boria-
HoBa-bernapsin, 2021]. Bosee toro, oopaiienue Kk gaHHbiM OP/] 103BOJISET OTCIEAUTD JTHHAMUKY
SI3BIKOBBIX M3MEHEHMIA, TaK KaK B KOPITyCe MPUCYTCTBYIOT 3allUCH, coOpanHbie 7—15 et nazan [LLep-
cTtuHOBa, 2023].

Pa3znuynbIe METOABI TUCKYPCUBHOTO aHAJIN3a JAIOT MTOJTHOLIEHHOE TPEACTABICHIE O BRIPAKEHUH
S3bIKa B TIOBCETHEBHOM M KOHTCKCTYAJIbHOM BBIpQKECHHH. [IepCrieKTHBHBIM HaIlpaBIeHUEM TIpe]i-
CTaBIIIETCS COMOCTABJICHHE MTapaMEeTPOB MOBCEIHEBHOTO JUCKYpCa C JaHHBIMU KOPITyca PaccKa3oB
0 TIEPEIKUTOM.
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B nannO#i cTaThe NCCIEnyI0TCs 0COOEHHOCTH JIEKCHUYECKOTO BEIOOPa (HOMUHAIINN) U Xe3UTaNi
B peuu JIo/IeH, IepeXUBIINX TPAaBMUPYIOIIEe COOBITHE, YTO MO3BOJIUT BIIOCIEACTBUN MPOBECTH CO-
MOCTaBJICHUE C JAHHBIMHU TTOBCETHEBHOTO 00mIeH s1. [laHHas paboTa He TOIBKO BBISBISIET 0COOCHHO-
CTH sI3bIKa TPaBMbI, HO U POPMUPYET KPUTEPHUHU JJIsI ABTOMATHICCKON 00paOOTKH COOTBETCTBYFOIINX
TCKCTOB C ITOMOIIIBIO MECTOI0B KOMHLIOTCpHOfI JIMHTBHUCTHUKU.

MaTepna.n uccjaea0BaHus

[TockonbKy SI3bIK TPaBMbl HE UMEET YCTOSIBIICHCS] METONOJIOTMH MCCIEIOBAHMS, €r0 U3yYeHHUE
TpeOyeT MEeXIMCUUIUIMHAPHOTO MOAX0/a, O0OBEINHSIIOIET0 METOAbI aHaIM3a SMOLMOHATIBHON pedn
13 CMEXXHBIX 00JIaCTe!: ICUXOIMHTBUCTHKH, KOPITYCHON JIMHI'BUCTUKH, AUCKYPC-aHAJIN3a U KOMIIBIO-
TEPHOM JINHTBUCTHKH.

Yro6sl paboTaTh ¢ KOJUIEKTUBHON TPaBMOH B IUCKYPCHBHOM acIieKTe, OblT chopMUPOBaH MOJb-
30BaTENICKUI MOJKOPITYC, B KOTOPBIH BXOAMIM PAcCKa3bl O TPAaBMUPYIOIIUX COOBITHAX. B pamkax
JAHHOTO MCCIIEIOBaHNS MaTepHaliOM aHaIN3a MOCTYKWIA TPAHCKPUITHI HHTEPBBIO OBIBIINX 3aJI0XK-
HukoB Tparequu «Hopa-Oct». beiin npoananu3npoBaHbl IBa JOKyMEHTalIbHBIX (uibMa: «Teppop
B Mockse» (2003) u «MockoBckas ocana» (2004). Takxe ObUTM HaliZIEHBI HHTEPBBIO OBIBIINX 3aJI0%K-
HUKOB, 3anucansble nocie 2019 roxa, uto nomorno chopMupoBaTh KOPIyc pedr, B KOTOPOH MOXKET
MPUCYTCTBOBATH SI3bIK TPaBMbl. Bcero ObLIO MpoaHAIM3UPOBAHO 5 MHTEPBHIO, OOLIEH MPONOIIKHU-
TEIBHOCTHIO 175 MUHYT.

Bupeo 6butn TpaHckpuOupoBaHbl ¢ oMol Moxynst Whisper' B cpene nmporpaMMHupoBaHUS
Python. Ilomy4enHsiii kopmyc coctouT u3 24 665 TokeHOB. Cpenu WH(GOPMAHTOB JIBE JKEHIIUHBI
1 YETBEPO MY>KUMH, HA MOMEHT MHTEPBBIO Bce roBopsiuue crapiue 30 et (tadm. 1).

Tabnuya 1
Wudopmaryst 0 roBopsImux/mHPOpMaHTax
Table 1
Information about the speakers
Tox Tun
HNudopmant nocrpagas- | Iloa | Bo3pacr MeTanaHHble
HHTEPBbIO
1ero
ni 2021 KOCBEHHBII XK 60  |Ilorepsiia chlHA B TEpaKTE
n2 2021 pAMON M 50 IlpenonaBarens B TeaTpe, Ha MO-
MEHT TepaKTa HAaXOAWJICS B 3aJI0XK-
HUKaX CO CBOMMH YYEHUKaMHU
n3 2004 npsAMOi - - JlokymeHTanbHbI (HUIBM, pedb HE
CETMEHTUPOBAaHA Ha HHPOPMAHTOB
N4 2003 IPSIMO - - JokymeHTanbHbIH (QUIBM, peub HE
CEerMEHTHUPOBaHa Ha HHPOPMAHTOB
us 2019 MPpAMOMH M 30 Ha w™omenT Ttepakra ObUT TIOI-
pocTtkoM 14 net
ne 2019 KOCBEHHBII M 50 |Ha momeHnT Tepakra paboTan ny0e-
POM, cMOT BBIOpaThCsl M3 Tearpa B
NIepBbIE MUHYTHI TEPAKTa
n7 2023 pAMO M 35 Ha w™omenT Ttepakra OBUT TIOM-
poctkoM 15 net
4L 2020 npsMOi XK 60 |Ha moMmeHT TepakTa sIBIsUIaCh Ipa-
skpankon CITA

! Whisper: Automatic Speech Recognition (ASR) system: [mporpammubiii koi] / OpenAl Bepeust 1.0. 2022. URL:
https://pypi.org/project/whisper/ (nara obpamenus: 23.01.2025).
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[TockonbKy B IOKYMEHTAIBHBIX (DHIIBMaX CIOXKET (POPMUPYETCS IyTEM MOHTa)a BbICKA3bIBAHUI
Ppa3HbIX J'IIOZIefI, TPAHCKPHUIITEI HE ObLIH pa36I/ITBI 110 OTACJIBHBIM I'OBOPAINIUM, & OTMCUCHBI B Ta6JII/IIle
kak U3 u N4.

MeTosbl KOPIYCHOM JIMHIBUCTUKH HPEAMONAaraloT COCTABJICHHE YaCTOTHBIX CJIOBaped JieMM
1 cI0BO(OPM, TO3BOJISIFOIINX ONPEACIUTh 3aKOHOMEPHOCTH B peaiM3alliy TEX WIIM UHBIX JICKCEM.
Haubosiee yacTOTHBIC JIEMMBI B CJIOBApE MOT'YT OTPa3uTh, C MOMOIIBIO KaKUX (DYHKIIMOHAJIbHBIX CJIOB
TOBOpAIIUE MPEUMYIICCTBEHHO CTPOAT CBOIO PC€Ub, B TO BPEMs KaK ralrakC MOXET J1aThb IIpeacTaBlIC-
HUE 0 JICKCHYECKOM HAIOJIHEHUHU aHAIH3upyeMoro kopiyca [JIsmeBckas, [1lapos, 2008].

Pe3y.]'leaTbI HCCJICcI0BaHUA

Konuuecmeennwlii ananu3z: cocmasienue 4acmomHuix c108apeil 1emm
U pacuem 1eKCU4ecKoll oucnepcuu

JleMMmaru3arysi KOpryca v MpUCBOCHUE XapaKTEPUCTHUK YacTel pedr MPOU3BOJIUIACE B TIPOTPaM-
mMe MyStem?. CocraBiieHHEe YaCTOTHBIX CJIOBAapeil W pacyeT CTATUCTUK OBbUIM IPOU3BEICHBI B MPO-
rpamme Excel.

YacToTHOCTh BO3HUKHOBCHHUS CIIOBA B KOPITYCE HE MOXKET OTPa3UTh PAaBHOMEPHOCTh yIOTPEO-
JICHUS1 JIEMMBI Cpejibl BceX HHGDOPMaHTOB. HekoTOpbie TOBOPSIINE MOTYT HCIIOJIh30BaTh OJJHO CIIOBO
yare, 4YeM JIpyrue, 4To MOBJIHSET Ha OOIIMe Pe3ybTaThl CTATUCTUK, TIOATOMY KOPIYC OBUT TaKKe
NpOaHATM3UPOBAH C MOMOIIIBIO MakeTa «qanteda»’® Ha s3bIKe MPOrPAMMHPOBAHHUS R, YTO MO3BOIHIO
paccuuTarh JEKCHYECKYIO JTUCTIEPCHIO JUIsl HHTEPIPETAIUN aHATU3UPYEMBIX JIGKCEM. DTa MporpaMm-
Ma TI03BOJISUIA OTCIICIUTh, HACKOJIBKO YaCcTO aHAIM3UpyeMas clIoBOGOpMa MIIH CJIOBOCOUETAHUE TIO-
SIBJSLTUCH BO BCEX TEKCTaX KOpIyca.

Lexical dispersion plot
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Puc. 1. Jlexcuueckast AUCTIEPCHs CIIOBOQOPMBI KTOBOPHUT
Fig. 1. Lexical dispersion of «roBoput»

B pamkax aHamM3a 4acTOTHBIX CIIOBapel jeMM U cia0BOGOpM OblIM OOHAPYXKEHBI 3aKOHOMEp-
HOCTH, XapaKTepHbIE JJIsl YCTHOTO JUCKYpCa B IIEJIOM: MCIOJIB30BaHKE MParMaTHuecKuX MapKepoB
(ITM). Hannpumep, Mapkep BBOAA UyKOW pedn (KCEHOIOKazaTelb) «roBoputh» (oTH. dacT. 0,932 %,
ipm: 9324,95) (puc. 1) momoraeTr BBOIUTH CIyIIaTeNsl B KOHTEKCT cuTyanuu. B mpumepe (2) MOXXHO

2 MyStem: [nporpammiuoe obecrieuerue] / Yandex. 2023. URL: https://yandex.ru/dev/mystem/ (nara oGpariieHust:
23.01.2025).
3 Benoit, Kenneth, Kohei Watanabe, Haiyan Wang, Paul Nulty, Adam Obeng, Stefan Mu ller, and Akitaka Matsuo.
2018 “quanteda: An R package for the quantitative analysis of textual data. Journal of Open Source Software 3(30), 774.
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yBUIeTh [IM «TOBOPIOY», KOTOPBIH BBIMTOJIHAET TAK)KE W XE3UTAMOHHYIO (DYHKIHIO, YaCTO BCTPaM-
BasICh HECKOJIBKO Pa3 B OJIHY PEILIHKY:

(1) U2: 52 2060pum mooice / 6vin 3an00cuuxom Hopo-Ocma / u mue Kmo-mo u3 pedsim nomom
nepeoan eauty 3anuco4Ky IUCmouex // s kax cuoer eom mak eom /u yuman *B / u navancs wimypm //
60M K020A HAYATIOCH // 6OM NOMOM MAK 80m / K020a 8ce 3aKOHYUNOCD / 51 npOCmo omKpbln enaza *I1
¢ ucmouxom 6 pykax ece // ecman u nouwten // *I1 *O cnacubo 206opum 3a aucmouex // A 2060pio ny
*B smo ne mue cnacubo //,

(2) U1: 360num u 2060pum / ciywaii / meou Januia ooma unu 20e?// s 2060pio / on na pabome //
a on mebe 36onun uau nem? // s 2060pro / nem / ne 360nui // a umo cayuunocs? // 3axeamuau Hopo-
Ocm meppopucmul // 51 2080p10 kaxk? // ona 2080pum 6om max // 6K10UU MeELEBU30D //.

Hpyroii gactotHsiii [IM «BoT» (0TH. 9acT. 1,399%, ipm: 13987,43) BeICTynaeT B poiu Mapkepa
crapta win ¢unana (mpumepsr (3)-(7)). Cp.:

(3) U1: 6ce som *B smo eom yoicac *X //,

(4) U2: u 60m e2o u 51/ on u 6onee 6osncs // u 60m e2o s nOcaoul psoom ¢ codoll // 60m on cuoer
PAOOM CO MHOTUL //;

(5) U3: *B 6om // umo-mo no-ueuencku ouensv cuivho pyeaics/ *B eom //,

(6) N4: éom npsm eom xax () 6yomo no komanoe // u 6om secwv 3an 3axpanen // *B eom npsim
e2pomKo max //,

(7) US: 6om nanpumep nommio s3nu300 / Ko2oa peaibHo mam y 4eloseka Hauyanacs () *B nanuka
/ ecau Mol 6ce ympem (...) mam éce Oyoem nioxo //.

O6a >Tux MapKkepa XapaKTepHBI I BCEX TEKCTOB MOAKOPITyCa, YTO MOKAa3hIBAET UX PaBHOMEP-
HOe pacrpeziesieHue (puc. 2). YcToiunBas 4aCTOTHOCTh M (DYHKIIMOHAIbHAS HAIPy3Ka MapKepoB Xa-
paKkTepHa TS TIOBECTBOBATEIBHBIX CTPYKTYP, HE3ABUCHMO OT DMOITHOHAIBHON OKPACKH TEKCTa, TaK
KaK OHH BBITIOJHSIOT TeKCcToopranu3yiomme ¢Gynknun [bornanosa-bernapsn, 2021].

Lexical dispersion plot
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Puc. 2. Jlexcuueckast qucnepcust ClI0BOQOPMBI «BOT»
Fig. 2. Lexical dispersion of «BoT»

3aKOHOMEPHOCTH COXPAHSIIOTCS MPU PA3INYHON IMOIIMOHAIBHON Harpy3Ke TeKCTOB, YTO COTYIa-
CyeTcsl C KOHIICTIIHEH 6a30BOM HAPPATUBHON CTPYKTYPHBI, KOTOpask OCTAETCS YCTOWIUBOM HE3aBUCH-
MO OT TEMaTHKH WIJIA YMOIMOHATLHOTO peructpa [Kubpuk, 2010].

YacTto BcTpeyannuch cor3 «oTomy 4toy» (oTH. 9acT. 0,58 %) v MOSCHUTENBHBIN COI03 «TO €CTh)»
(otH. gacT. 0,51 %). Ecniu ynmoTpebnenne mparMaTHaeckoro MapKepa J0BOJIEHO OYE€BHTHO JUTSL YCTHOU
pedu, TO TOSBJICHNE YTOYHSIOIINX COI030B MOXKET CBUIETEIHCTBOBATH 00 OMPEACICHHOM MaTTepHE
pasroBopa O TpaBMe, TaK Kak IOJABJISIONIee OONBITUHCTBO TOBOPSIIUX HUCIOIB3YIOT UX HE TOJBKO
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JUTSL TIOSICHEHHMST TIPOUCXOJISIIINX BOKPYT JICHCTBUH, HO M B KQ4eCTBE HEKOTOPOTO ONPaBJAHHsI CBOMX
smorwit. Cp.:

(8) U8: u nepuoouuecku mvr npocmo uepanu 6 ka(:)pmol // ROMOMY UMO 1000U HOPMATbHYLLL
Yeo6eK MaKko2o ONUMenbHo20 Hanpsicenus / *B ne cotids ¢ yma / ne svioepoicum //;

(9) U3: mo ecmbv mozoa ouenv cmano cmpauwino // mo ecmv Mol ROHAIU / YMO Mbl HUKOMY
He HYJHCHBL // COBEPULEHHO HUKOMY //.

B npumepe (8) roBopsiiuii 00bSCHSIET HE COBCEM TUIIMYHOE JUIsl 3aJI0)KHUKA MTOBEICHUE, a T10-
SIBJICHUE OJIHOTO M TOTO K€ MapKepa B BBICKA3bIBAHUHM HECKOJBKO pa3, Kak B mpumepe (9), Moxer
CBUJICTEIILCTBOBATH O (JOKYCHPOBAHNHU Ha IMOIIMOHAIBHOM COCTOSHHH.

O4eBUIHO, YTO CPENIU CaMBbIX YaCTO YHOTPEOISIEMBIX CIIOB OY/IyT HAXOJUTHCS CITY)KEOHBIC YaCTH
peur, KOTOpbIE CIYXKaT KapKacoM JJisi TOCTPOSHHS BbIcKasbiBaHus. OIHAKO HE CTOMUT NpeHeOperarh
WX aHAJIM30M, TaK Kak, 1o MHeHHIo [leHHeOelikepa, QyHKIIMOHANBHBIC CJI0BAa MOTYT OTPaXKaTh 0CO-
OCHHOCTH BBICKa3bIBAHHMS, & TAKXKE BHYTPEHHUI Mup roBopsiiero [Pennebaker, 2011]. ITpu ananuze
HE3HAMEHATEJIBHBIX YacTel peyr, KOTOPbIE 3aHIUMAIOT BEPX YACTOTHOTO CJIIOBAPS JIEMM, HHTEPECHO,
YTO TIEPBOE MECTO 3aHMMAET HE COr03 «m» (0TH. 4WacT. 3,211 %, ipm: 32110,3), a MecTouMEHHE «sD»
(otH. gacT. 4,131 %, ipm: 41313,6), uto pacxomutcs ¢ naHHBIMH HOBOTO 4aCTOTHOTO ClIOBaps pyc-
ckoit nekcuku [Jlsmesckas, 1llapos, 2009], rme «m» 3aHUMAET JTHAUPYIONMIYIO TO3UITNIO, a JIEMMa
«i» (ipm 12684,4) HaxonuTcs mox maATeM panroMm. llpeamonararo, 4to pasnndre B OTHOCHUTEIBHOM
4acTOTe YIOTPEOICHHS JIEMM «S5D» M «H» MOXKET TOBOPUTH O TOM, YTO TEKCThI IEMOHCTPHPYIOT aKICHT
Ha JIMYHOM OTIBITE TOBOPSIIINX, HEXKEJIN TIOBCETHEBHBIN HAPPATHB.

AHanM3Upys YaCTOTHBIC 3HAMEHATEIIbHBIC YaCTH PEYH, CTOUT 0OpaTHTh BHUMAHHE Ha CYIIECTBUTEIb-
Hoe «4denoBek» (0TH. gact. 0,681 %, ipm: 6811,27). HTepecHo, 4T0 OONBIIMHCTBO HHYOPMAHTOB C TTOMO-
IIBIO HEro JMO0 BBOIAT MHMOPMAIMIO O HEPACcIO3HAHHOM pedepeHTe, MPUIEM MHOKECTBEHHYIO (hopmy
«TIOI HAMHOTO dartre (adc. gact. 121), uem enuHCTBeHHYIO (a0c. dacT. 47), Tak’Ke OHU HCIONB3YIOT Me-
cronMeHne «oHm» (0TH. HacT. 1,476 %), BHE 3aBUCUMOCTH TEPPOPHCT 3TO WIIH, HA0OOPOT, 3aT0KHUK:

(10) U5: 6om nanpumep nommio snuz00 / koeda peaibHo mam y uenosexka navaiacsy () *B nanu-
Ka / eciu mul 6ce ympem (...) mam ece 6yoem nioxo // *B st euoen kak HecKOIbKO pa3 bIXOOUNL HA CYEHY
uenoeeK / 6biCMasisL menesu3op / 2060puil mam CMOmMpume 4mo 0 6ac 2060psam eawiu éiacmu //

(11) N2: u k Hum / ewe Osoux moux pebsim / npucoeounuau // OHU NOULTU HA 86IX00 // NO KpatiHell
mepe xomsi () 61 060uUx // npasda uepes noruaca mou 06oe epHyaucs // *X *B ux na evixode ckazanu
umo(:) / onu / ewe / *I1 ne maxue manenvkue / eepuyiu obpammuo 6 epynny // *B u koeda s cnpawiu-
ean / Hy amo dice Oemu / nouemy 6ol ux oepacume?// onu dvice(:) / u max 63pocivlx MHO20 6 3AL0NCHU-
Kax // *B onu ckazanu /y Hac 6 amom 03pacme 8010en yoice mam // u OHU ROMEHYUAIbHbLE BOUHDBL //
mo ecmb 60m maxue Ovlau ux apeymenmoi //
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Puc. 3. Jlekcnueckast TUCTIEPCHsl CJI0BA «USUSHIIBI
Fig. 3. Lexical dispersion of «uedeHIpm»
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Bomnpoc pedepeniuyn 0coOEHHO Ba)KeH, KOIJIa FOBOPSIIUE YIOMHHAIOT TEPPOPUCTOB B CBOUX
HapparuBax. Tak, cioBo «dedeneny (otH. 9act. 0,122 %) u «reppopuct» (otH. "yact. 0,118 %) He-
MPOAYKTUBHBI B JIUCKYPCE HEKOTOPBIX TOBOPSINIMX, YTO MOKAa3aj pacdeT JEKCHYECKOW TUCTIEPCHH.
Tak, «4eyeHIIaMm» TEPPOPUCTOB HA3BIBAIOT TePOH JOKyMeHTaibHOro ¢uibMa 2003 romga (puc. 3),
KOTOpBIE JaBaJI MHTEPBbIO MOCJE MPOU30MISAIINX COOBITHH (Ha rpadKe pacrpeeneHns JeKcuye-
CKOW TMCIIEPCHHU HHTEPBBIO OTMEUEHHI Kak text4 u text5), a Takke nHPOPMaHTKA, IMMUTPHUPOBABIIAS
B CIIIA, uHTEpBBIO C KOTOPOH OBLIO 3amucano ciycts 20 JIeT mocie MPOon30IEANnX COOBITHH.

CrnoBohopMa «TEPPOPHUCTHI» BCTPEUACTCS B OOJIBIIEM KOJIMYCCTBE TEKCTOB, XOTS UMEET MEHbB-
Iy 9aCTOTHOCTh IO BeeMy Kopirycy (puc. 4). VCKIoueHneM CTald WHTEPBBIO JKEHITMHBI, KOTO-
pas moTepsiia ChIHa, HO HE ObLIa CBUACTEIBHUIICH TePPOPUCTUIECKUX ACHCTBUH, a TAKKE HHTEPBbIO
JKCHIIMHBI, KOTOpas Ha JaHHBIA MOMEHT sBisieTcs rpaxmaankoil CILIA. O6e eHIIMHBI HE UCTIOIb3Y-
IOT CIIOBO «TE€PPOPUCTHI».

Lexical dispersion plot
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Puc. 4. Jlekcuueckast JUCIEPCUsI CII0BA «TEPPOPUCTHD)
Fig. 4. Lexical dispersion of «teppopucts»

3aMeTHM, YTO, MOMUMO pedepEeHIINH, CBI3aHHON ¢ YKa3aHUEM Ha dTHUYECKYIO PUHAICKHOCTD
WJIH JICSITENTBHOCTD TEPPOPHUCTOB, HECKOIBKO PA3HBIX TOBOPSIIUX UCIIONB3YIOT TAKIKE JIEKCEMY «peOsi-
Tay (puc. 5), a TpurpamMma «pedsTa ¢ aBTOMaTaMi» BCTPEUAEeTCs B KOPITyce TPH pasa, Kak B puMepax
(12) — (14):

(12) US5: onsamo ogice / smo paxmuot // *B umo 30eco cudsm oesywiku c(:) bombamu / umo mam
ecmb pedssima ¢ agmomamamu //,

(13) U8: u xax monvro mwt eeprynucy / oykeanvno 5—10 munym nocie Havaia 6mopozo akma /
npuwiu pedama // Huue2o s He nousina / Huue2o //;

(14) U4: *B u mym oice 6 3an mam *I1 coxoe muoco cmanu pazoasamo *X // nexomopwvie *I1
MONOOble MEPPOPUCbL PedAma umo mvl ux yeuoeiu / oHu CHanu macku // *B Hy MHe Ka3anocw
YMo OHU YCIMAnu / NOMOMY YmO Mbl-Mo CHAU / a 3Mu PedAma OHu 6ce peMst Ymo-mo Xo0uau / mam
HepeHUuYaIu / nepexcusan //.
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Lexical dispersion plot
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Puc. 5. Jlekcndeckasi TUCTIEpCHs CI0Ba «pedsTay
Fig. 5. Lexical dispersion of «pebsiTa»

KOHe‘{HO, 9TO HEC CAWMHCTBCHHAsA pe(bepeHuHsI, KOTOpas peain3yeTcCs C MOMOIIbIO 9TOH CIIOBO-
(1)OpMLI. I/IH(l)OpMaHTI)I OTChbUIAJIN U K ACTAM, C KOTOPBIMH OHU IIPOBOAWJIN JHU B 3aJIO’KHUKAX.

ITomumo ananmza HCKOTOPBIX JICKCUYCCKUX U IPArMaTU4C€CKNUX aCIliCKTOB, B I[aHHOﬁ pa60Te ObLIa
MMpOBCJACHA pyYHas pasMCTKa XC3UTAlITUOHHBIX 0COOCHHOCTEH M BX IOACUYCT.

Iloocuem 3naxoe xesumayuu

[ToMUMO KOJMYECTBEHHOTO aHaJK3a, CTOUT TaKKe OOPaTHTHCS K XE3UTAIMOHHBIM O0COOEHHO-
CTSIM, KOTOpBIE MOTYT BO3HHKAaTh B IPOLIECCE paccKa3a O MEPEeKUTOM TPABMATHUECKOM COOBITHH.
s morcka u mojicyeTa mapajiuHIBUCTHUEKCHX MAapKEPOB MOJIb30BATEIBCKUI MTOAKOPITYC OBLT pa3-
MEUCH COTIACHO CHCTEME aHHOTHpOBaHUS TIpoekta «OmmH peueBoil meHby» [lllepcturosa, 2009].
[Mpu mudpoBKe TEKCTOB yUUTHIBAIUCH BIOXH (*B), Beimoxu (*X), B3noxu (*O), 3aMHHKH (), 3aTSKKH
3ByKa (:), may3sl (*I1), a Takxke xe3utanuu (...). [Ipeanonaraercs, 4ro HHPOPMALIKSA O YACTOTHOCTAX
XE3UTAIIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH HE TOJIBKO MOXKET pa3inyarbcs C JAHHBIMU O TIOBCEAHEBHOH peuw,
HO 1 OyZIeT XapakTepHa /il KOHKPETHOTO y4acTKa HappaTuBa. FIMEHHO 1Mo3TOMY /ISl BBISABICHHUS 3a-
KOHOMEPHOCTH MEXJTy Xe3UTAI[IOHHBIM KOHTYPOM PEYH U ONIMCHIBAEMBIM COOBITHEM, KQXK/IBIH TEKCT
OBLJT TTO/IEJIEH HA YEThIPE YaCTH:

1) Havaso MOBECTBOBAHUS,

2) BBOJ B KOHTEKCT,

3) ommcaHue NEHCTBUN 10 TepaKTa: pacckas O MPeOBIBAHNH B 3aJI0KHIKAX B TEUCHUE TPEX THEH

(camplii ITMHHBIN 110 TOKEHAM OTPE30K),

4) ommcaHue MITypMa M CBOWX OUIYIICHWH OT JIEHCTBHS Ta3a M OKOHYAHHWE ITOBECTBOBAHUS —

pacckas 0 )KM3HHM ITOCJIe TePaKTa M O MPOJIOIKAIOIINXCS CTpaxax.

B pesynbrare 1moicueToB Xe3UTAIMOHHBIX ABJICHHUH ObLIA IMOJTydeHa TabauIa pacipeaesieHus mna-
PAMHIBUCTUYECKHX KOPPEJISITOB, BO3HUKABIIMX BO BCEX BBICKA3BIBAHUSAX HA KOHKPETHOM y4acTKe
pacckasa. /laHHbIe IpeICcTaBICHbI B MPOLIEHTHOM COOTHOIIICHUH.
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Tabruya 2
Pacrnipenenenue mapaJiMHrBUCTUYECKUX KOPPEISTOB B pedr HH(HOPMAHTOB
Table 2
Distribution of paralimgistic correlations in the speech of informants
Havauo Tpu nust
DJIeMeHThI o Kuzup nociie
MOBECTBOBAHMSI, B 3aJI0)KHUKAX, HITypm, % o

XeTU3alumn % % TepakTa, %
Broxu 10,50 48,81 12,18 28,51
Brrgoxu 5,68 61,36 17,05 15,91
B3noxu 12,66 54,43 8,86 24,05
MMay3sr 4,78 52,61 13,48 29,13
3aMHUHKH 13,24 53,88 14,16 18,72
Xe3nuTarun 15,42 59,29 11,46 13,83
Satsiicn 7,06 60,39 17,25 15,29
3ByKa

Yare Bcero B KopIityce BeTpedaroTcst Bjoxu (adc. gact. 1010), uto xapakrepusyeTt o0y camo-
PETYISAIINIO TIPH TIOCTPOCHUH PEUEBOTO BhICKa3bIBaHuUs. OHAKO B cepeIMHE HAppaTHBa OONBITMHCTBO
HHTEPBBIOMPYEMBIX JIBIIIAT HE TOJBKO MEepe/T TIABHOMN Kiiay30i, HO M B €€ CeperHe, Kak B MpHMe-
pe (15):

(15) U4: na ecaxuil cayuaii npocmo y MeHsi 603HUKIA MbICAb / HA00 NOOCeCmb Noouice K 3motl
bombe / noznaxomumocs *B ¢ ocenwunoii / komopas *B konmponupyem e3pwvieamens // *I1 ewe 60pye
yoacmest mam ue sHaro *I1 / 6 kakoti-mo * B kpumuueckuii momenm (...) / omeecmu pyKy uiu gbloep-
HYmMb WHYp // Mbl pazeosapusaiu oueHs 0 MmHo2om *X /o ponu scenuyunvl *B 6 ucname / o(:)6 uckyc-
cmee // () etl O6bL10 HENLOBKO 8 IMOM CO3HAMBCS / HO O4EBUOHO ell NOHPABULCS CHEKMAKIb //.

BTOpbIM 110 4aCTOTHOCTH XE3UTAIMOHHBIM ()EHOMEHOM SIBJISICTCS 3aTsXKKa 3ByKa (a0c. "acT. 255),
KOTOpast MOXET OTpakarh, Kak paboTaeT MBIIIUIEHHUE pacckaszunka. TeM He MeHee Helb3sl yTBeP K 1aTh,
YTO 3aTsHKKA PACIpOCTPaHEeHa CPEAN BCEX MCCIIEAYEMBIX TOBOPSINUX: HAIPUMED, B MOHOJIOTE KEH-
[IMHBI, KOTOPas HE HAXOAWIACh B 3AJIOKHHKAX, HO KOTOpas MoTepsja ChIHA, JaHHAs 0COOECHHOCTH
BCTPEUACTCS JIUIIL TPUXKIBL. DTO MOKET OTPaKaTh KOPPEISIUI0 MEXKTY TUIIOM TPAaBMATHUECKOTO
ombITa (MPsIMOE WIIM KOCBEHHOE TIepeKMBAHNE COOBITHS) M XE3UTALIMOHHBIMU OCOOEHHOCTAMHU PEUH.
OnHako B peyd OOJBITHHCTBA MH()OPMAHTOB 3aTsHKKa 3ByKa JEMOHCTPUPYET YCTOWYMBYIO YacTOT-
HOCTB, TIPH 3TOM €€ yIoTpeOIeHne JOCTUTAET TIMKA B CPEIHEH YaCTH BRICKA3bIBAHSI, KAK ITOKA3aHO
B caeaytoieM mpumepe (16).

(16) U4: onu cxazanu / 0a snaem sac(:) / éce smu @Chunvie wmyuku // 6o(:)m ee sHauum
omxpwlearom 06epsb / OHu ee myoda 3ae00sm / 6om mak ee pykou monxarom () / 6(:) cnuny // u(:) mpu
nynu eti / uz Kanawmnuxoea / nycmui // 9mo 6w110 6uoHo / 51 npsim cudei Hanpomue 0eepuy//.

Takas jxe CTereHb YaCTOTHOCTH paclpe/Ie/iCHHs 10 BCEMY KOPIYCY Y XE3UTAIlUH, YTO OTPakacT
COMHEHHUS WJIH BO3MOXKHOCTH TOIyMarh HaJl BEIOOPOM JIEKCHUECKOTO HATIONIHEHHS BBICKAa3bIBAHUS.
XesuTaruu 0COOCHHO YaCTO BO3HUKAIOT B T€X ()parMeHTax HaAppaTHBa, I7Ie TOBOPSIIHE BOCITPOU3BO-
JIIT TUAJIOTH WITH TIBITAIOTCS BOCCTAHOBHTH B MAMSTH JeTanu nepexutoro. Cp.:

(17) N2: u 6 smom momenm nooowen Ko MHe OOUH U3 (-..) meppopucmos / mam ovli maxou /
HeOOMbULO20 POCMOYKA / KAKOU-MO CIMPAanHbLL napens // ox () nodowen ko mMHe / cen / Hauan paccka-
3616aMb / XEAAUMbCSL KAKUM-TNO MAM (-..) nUcmonemom / (...) Heobviunvim opydicuem // owu Ovliu
0060/IbHO () / UHMEPECHO BOOPYIICEHbL // MO ecmb ux ommyod (...) / chabouu // mo ecmv oHu ObliU
ynaxoeanvl *B ouenv HopmanbHo // s umeio 6 6udy maxk *B ocnosrnoul / boesuku // me komopwvie ny-
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weunoe msco / onu 6 waposapax / () 6 ceumepax / ¢ banaxnasax // u eéce // *B u eom on nooowen /
umo-mo Mue pacckasvieaem // snaeme kax unmepecno? // *B mo ecmo (...) 5 eco cnywan / (...) cyena
ovLna 3a MHOU //.

Jlanee o0 4aCTOTHOCTH CIIEYIOT a0COIIOTHBIE May3bl (OCTaHOBKA pedr Ha cpok OT 0,3 ceKyHabI
n 6omnpme) co 3HadeHnssMu 230. Ilay3sl Takke SBIAIOTCS TUITUYHBIM JUIS PEUETIPOU3BOICTBA JTUC-
KYPCHUBHBIM 3JIEMEHTOM, TaK KakK IOCJIC€ HUX MOYKET BBOAMTHCS HOBBIN TOIHK, WIIM K€ FOBOPSIIHUE
MOTYT HMCIIOJIb30BaTh 3TO BPEeMs JUIsl OT/bIXa Mepe/] IPOU3HOIICHHEM HOBOM KJIay3bl: B 3TOM Ciydae
JIOBOJIBHO YacTO BO3HHMKAET KOMOWMHAIIMS M3 Tay3bl U BIOXA. Takke may3bl BO3HUKAIOT B CEPEIUHE
kiay3sl (cM. (18)—(29)), 9To MOXKET CBHAETETLCTBOBATh O TOM, YTO TOBOPSIIHUM TSDKEIO MPOHM3HO-
CUTh 0COOCHHO SMOIIMOHANBHY0 HH(opMaluto. Kak nmpaBuiio, may3bl BOSHUKAIOT B CEPEIMHE MajIoro
JIUCKYPCUBHOI'O 3JIEMEHTA, KOT/[a HHTEPBbIOUPYEMbIE TOBOPUIIM 00 YOUHCTBAX WU APYTUX 0COOCHHO
CTpAIITHBIX COOBITHSX.

(18) U2: *B no nomom *II nawnu e2o meno 6(:) noosaie / umo e2o mooice paccmpensiiu //;

(19) N2: no nomom / koeoa Ovina nonvimka () nawux *I1 spumenvruy 08yx desyuiex / onu nonpo-
cunu 6 myanem / a nomom *I1 uz okna myanema eeinpieHyiu / U HAYAIACH NEPECMPENKA MeNCOYV(-)
nawumu *I1 cneynazosyamu u mem / kmo ool mescdy Humu // (...) KMmo-mo u3 Hux Ovl1 oasice pamer //.

AHajoruuHasi 3aKOHOMEPHOCTh HAOIIOMACTCSI U [Tl 3aMHHOK — OHM KOpOUe Tay3 U XapaKTePHbI
JUTst OBICTPOM peur, BO3HUKASI B MOMEHTBI MIOMCKA MOAXOISIIEH S3bIKOBOM (POPMBI ITPH CIIOHTAHHOM
MOPOYXKICHUHU PEUH, & TAKIKE B CUTYAIMSIX SMOLIMOHAILHOTO HAITPSDKEHUS ITPH BepOau3aiuy TpaBMa-
THYECKOTO OIBITa, Kak B ipumMepe (20). Cp.:

(20) U2: amo om mens Ovino () 6 Oecsaimu mempax //' u o1 denaem cKpymky / coeoumsiem ose 6om-
ob1 / *B a oanviue nonumaem umo npousoudem / u mak oanee // éom mym / *I1 6vin momenm koeoa /
*[1 cmano cmpawino // 5 npocmo 3axKpwlacs / () umobbl Mou IMOYUL He MO2TU YEUOeNb OKPYICAIOuUe
/mo ecmwv demu //.

CaMbIMH MOCIEIHUMH XE3UTAIIMOHHBIMH OCOOCHHOCTSIMH 10 YaCTOTHOCTHU SIBJISIFOTCSI BBIJOXH
(abc. gact. 88). Brimoxu, Kak MpaBwIIO, COCTABIISIOT KOMOMHAITMIO C BJOXOM, 0OpamiIsisi OOJBIITYIO
WM Malylo KJay3y € JIByX CTOPOH:

(21) U4: a mur ¢ Anoprowseii HacmMoabKO CUlbHO OPOXNCAU / U 6Ce OCMANbHbIE BOKPY2 HAC HA-
CMONLKO CUNbHO Opoxcanu / umo *B naw psao *X npocmo xo0un xooynom //;

(22) U4: *B ¢ 3a1 6ouina oegyutka *X // 5mo 0OvL10 HECKOIbKO HEONCUOAHHO / HO 5L NOHeMY-MO (...).

B3noxu ke mpencTaBisiorT u3 ceds caMyro MallOYHCIICHHYIO TPYIIITY XE3HTAIlMOHHBIX (eHoMe-
HOB, HO OHH SABJISIIOTCSI CAMOW CHJIBHOHM TPYIITON u3 Bcex ocoOeHHocTel. OHM BO3SHHUKAIOT B MIEPHO
CHJIBHBIX OMOIUI, MOTYT CONMPOBOK/ATHCS May3aMH HJIU IIaYEM:

(23) N12: om mens ckpwisanu // *I1 * 0 umo-mo uacmenwvko s // panvuue owin noxpenye // *I1 kaic-
obltl paz 26 okmsops / 6 Oewb () 0c80002cOeHust / Ko20a Mbl () nepe3sanusaemcst / nepenucoléaemcst
/ noszopasnsem opye opyea co emopvim Onem podicoenust *0 // () eom s / amo yoice mpaouyuonno //
51 e30$1cy myoa Ha Kaaobuuge 3axoxncy / 6 Xxpam nokynaio ceeveuxu / *B noodaro 3anucouku novunanvbHvle
/ npuxoxcy na moeuny / * O npunouty yeemol / 3axcueaio ceeuku / SCNOMUHA0 00uarocs ¢ pedosmamu //.

[Toxncuer 3HAKOB aHHOTAIMU TOATBEPIKIACT, YTO OCOOCHHBIM MOIBEM BCEX INMapajMHIBUCTHYC-
CKHUX OCOOCHHOCTEH MOXKHO HaOJIIo/1aTh B TeX (hparMeHTax HappaTHBa, II¢ TOBOPSIIHE ONMUCHIBAIOT
TPH JIHS, IPOBEICHHBIC B 3aJI0KHUKaX B Tearpe. OCOOEHHO MHTEPECHO, YTO BBIJIOXH HE ObLIN Xa-
PaKTEepHBI JJIs paCCKa34MKOB B Havalie MOBECTBOBAHMS, HO BO3PACTAIOT B JCCITh Pa3 U CTAHOBSITCS
CaMbIM YacCThIM KOPPEJISTOM U3 BCEX aHAIU3UPYEMbIX, UTO TaKKe HAOIFOIACTCS M MPH Pa3roBOpe
0 HITypMe Tearpa.

[IpoBeicHHBII aHAIN3 XE3UTALIMOHHBIX M IPArMaTHYECKUX MapPKEPOB ITO3BOJINII BBIJICIUTh 3aKO-
HOMEPHOCTH B TIOCTPOCHUU HAPPATHUBOB O TPaBMATHUYECKOM COOBITHH. Pacipe/iesieHre mapajauHrBu-
CTHYECKHMX KOPPEJIATOB 3aBUCUT OT (ha3bl OBECTBOBaHMS. MaKkcuMajbHasl INIOTHOCTh XE3UTAIIMOH-
HBIX 0COOCHHOCTEW HAOIIOAAETCs B CepeIMHE HApPaTHBA, YTO CBSI3aHO C BBICOKOH AMOIIMOHATIBHOM
HArpy3KoH, KOTOpasi OCJIOXKHIET BepOaln3allii0 TPAaBMATHYECKOTO OIbITa. BIOXHM M BBIIOXM Yallle
00paMIISIOT CMBICJIOBBIE OJIOKH, BBIIOJIHSS PETYISATHBHYIO (DYHKIIUIO TIPU MTOCTPOSHUH PEUYH, HO POCT

ISSN 18187935
Bectink HI'Y. Cepus: Jlunrsuctuka u mexkynstypHas kommyukaums. 2026. T. 24, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2026, vol. 24, no. 2



108 KomnbiotepHas M NpuUKNQpHAs NUHTBUCTHKA

roKasarelieil B OMOIMOHAILHO HANpsDKEHHBIX (parMeHTax (MpH OMHMCAHWH IITypMa) YKa3bIBaeT,
YTO BJIOXH M BBIJIOXM MO)KHO OTHECTH K MapKepam crpecca. B31oxu ke sBisioTcs HanMeHee 9acToT-
HBIMU, HO U Hanbonee apHEeKTUBHO HACHIIIIEHHBIMH, TaK KAK OHU COITPOBOXK/IAIOT KYJIbMHHAI[IOHHBIC
MOMEHTBI PaccKasa, 4acTO COYETasICh C IUTa4eM WU JUINTEIbHBIMHY Tay3aMu. Takke THI TpaBMaTH4e-
CKOT'0 OITBITA BIMSIET HA MapaJMHIBUCTHYECKUH PO HIIb HAppATHBA: B PEUH MPSIMBIX CBUJIETENEH CO-
OBITHIT MOXHO OOHAPY>KUTh OOJIBIIYIO BAPHATUBHOCTH XE3UTAINil, 0COOCHHO NIPY ONTMCAHNUH JIeTanen
ITypMa, B TO BpeMs KaK B €Y KOCBEHHBIX yUAaCTHHKOB (POJACTBEHHHUKH MOTHOIINX ) Yalle BCTpeya-
I0TCSI JUTMHHBIC Tay3bl M B3JI0XHU, YTO KOPPEIUPYeT ¢ POKYCOM Ha IMOIMOHATBHBIX MOCIEICTBUSIX,
a He JeTajax coObITusl.
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Puc. 6. Pacnipesienenre napaIMHIBUCTUYSCKUX KOPPEIATOB B pedr HHYOPMAHTOB
Fig. 6. Distribution of paralinguistic correlations in the informants’ speech

Takske cTOUT 00paTUTh BHUMaHHE Ha JIEKCHUKO-TPAMMAaTHYeCKUI YPOBEHb HCCIIEAYEMbIX TEKCTOB.
Hanpumep, 1ToMuHHpOBaHHE MECTOUMEHUS «s1» U MOSICHUTENBHBIX KOHCTPYKILIUH, C OTHOM CTOPOHBI,
MOATBEPXKAAET NMEPCOHANN3AINIO HAppaTHBa, THITMYHYIO JUIsl paccKkas3a OT MEepBOro JIMIA, HO C JIpy-
TOM CTOPOHBI, OTPAKAET MOTPEOHOCTD B PALMOHAIN3AIMH OIBITA KOJJIEKTUBHON TPaBMbL. DTO MOXKET
TaKXKe MPOSIBISTHCS B pepepeHIINH K TEPPOPHUCTAM («UESUEHIIBD», «TEPPOPHUCTHI», «pedsTa c aBTOMa-
TaMm»), KOTOpast BAPbUPYETCS B 3aBUCUMOCTH OT BPEMEHHOM TUCTAHIMH U KyJIBTYPHOTO KOHTEKCTa
TOBOPSILIETO, OTpaXkast CTpaTeruyl AUCTaHLIUPOBAHUS UM OMOCpPEIoOBaHHOTO 00o03HaueHwus. [Iparma-
TUYECKHE MapKePBhl («TOBOPUTHY», «BOT») COXPAHSIIOT TEKCTOOOPA3yIONIyt0 (hYHKLHIO.

TakuM 00pazoM, SI3bIK TPaBMBbI MPEACTABISIET COOOH YHUKAIBHBIN JIMHTBUCTHYECKIH (DEHOMEH,
IJie JIMHTBUCTUYECKUE M NMapaJuHIBUCTUYECKUE KOPPEJIATHI CTAHOBSTCS 3HAKOBBIMH JIEMEHTaMHU
cMbIconopoXxieHus. JlanpHeliue nuccienoBanusi TpeOyIOT paclIMpeHrs Kopiyca U pa3pabdoTKH
CHENUANTN3UPOBAHHBIX aHHOTAIIMOHHBIX CXEM, YUUTHIBAIOIINX B3aUMOJACHCTBHE BepOaIbHBIX U He-
BepOaJIbHBIX KOMIIOHEHTOB TPaBMaTHUECKOTO JUCKypCa.

Wccnenosanue s3bIka TpaBMbI B IMHIBUCTUYECKOM acleKTe MMEET CBOM MEPCIIEKTUBBI Pa3BUTHSI.
[Mpeanonaraercs, 4To, IOMUMO XE3UTALIMOHHOTO M JIEKCHYECKOTO YpOBHEH, OOJBIIYIO PONb B HH-
TeprpeTaly BhIPa)KEHUS MEPEeKUBAHUS MOXKET UrpaTh M MHTOHALIMOHHBIN ypoBeHb. boiee Toro,
CpaBHEHHUE TOJyUYEHHBIX JTUHIBUCTHUECKUX MapKepOB C A3BIKOBBIM MaTepHajioM, B KOTOPOM Happa-
THUB HE CBS3aH C PACCKa30M O TPaBMHPYIOLIEM COOBITHH, MOXKET TOMOYb C(HOPMUPOBATH MIPECTABIIE-
HUEe 00 0COOCHHOM peanu3alyi sS3bIKa TPaBMbl, KOTOPBIA OTIMYAETCS OT MOBCETHEBHOTO JUCKYpCa.
[lepBuuHbIe pe3yabTaThl MO3BOJIMIN OOHAPYKUTh OCOOCHHYIO KOCBEHHYIO HOMHHAIIMIO arpecco-
pa, TATOTEHHE K MOCTPOEHHUIO MPUYMHHO-CIEICTBEHHBIX CBS3€H U MOBBIIECHHYIO XE3UTAIlMOHHYIO
AKTHUBHOCTh. PacmimpeHue Kopryca MOXKET BBICTYHNAaTh OJHHM M3 NEPCIEKTUBHBIX HaIlpaBICHUM
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JJIs ):[aJ’ILHefIIHeFO HCCJICIOBAHUS SA3bIKa TPaBMBI. Bximrouenne HappaTuBOB O JPYTIUX KOJUICKTHBHBIX
TpaBMax MOXCT ITOMOYb BBIABUTH YHUBCPCAJIIBHBIC MAapKEPLI KOJUIEKTUBHOU TpaBMbl, HC3aBUCHUMbIC
OT KOHTEKCTa. Taxke ucciaeoBaHne MOXKET OBITh MPOAOIKEHO Tocie 0oJiee ITyOOKoi pa3sMeTKH Ma-
T€pHrajia ¢ TOYKHU 3PCHUSA MHTOHALIMOHHBIX MMAaTTCPHOB.

Cnucok JuTeparypbl

Aunexcanaep J:x., Kypakun JI. FO. KynerypHas TpaBMma v KOJJIEKTHBHASI HIEHTHYHOCTH // Colro-
noruueckuit xkypHai. 2012. Ne. 3. C. 005-040.

Bornanosa-bersnapsin H. B. u np. Kopryc pycckoro si3pika noBceaneBHoro oouienus «OauH peue-
BOH JIGHbY»: TeKyIllee COCTOsTHHUE U niepcrniekTuBsl // Tp. UH-Ta pycckoro sizbika um. B. B Buno-
rpanosa. 2019. T. 21. C. 101-110.

BornanoBa-bernapsin H. B. (pen.). [Iparmarnyeckue mMapkepsl pycCKOi MOBCETHEBHOW PEUH: CIIO-
Bapb-MoHOTpadus. Nestor-Istoriia; 2021.

Ban nep Kouak Bb. Teno nomuut Bce. Kakyto posib cuxonoruueckasl TpaBMa UrpaeT B JKU3HU YEJIo-
BEKA U KaKUE TEXHUKH IMOMOTAI0T ee npeononets. M.: Dkemo, 2014.

Kuopux A. A., Ilonsecckas B. U. [IpoGinema cerMeHTauu yCTHOTO TUCKYpCa M KOTHUTHBHAS CUC-
Tema ropopsiero / Korautusaeie uccnenoanus. 2006. C. 138—158.

Kuopuk A. A., lHomnecckas B. U. (pen.) Pacckasel o cHoBumeHusix: KopmycHoe uccienoBaHue
ycTHOro pycckoro nuckypca. M.: SICK, 2019.

Kubpux A. A. Jluarsucrudeckast reopust Happatusa Y. Jlabosa // MonenupoBaHue s3bIKa U KOTHU-
TUBHBIX MpoleccoB. M.: SI3bIkn cnaBaHCKHX KynbTyp, 2010. C. 85-112.

Jlykamesnu H. B., Jlesunk A. B. Co3nanne J1eKCHKOHA OLIEHOYHBIX CJIOB pycckoro si3bika PyCen-
tuiekc // Tp. kong. OSTIS-2016. 2016. C. 377-382.

JIsmesckas O. H., Illapos C. A. YacTOTHBIN cI0Bapb HAIlMOHAJIBHOTO KOPITyCa PYCCKOTO S3bI-
Ka: KoHUenuusi U texHoiorus cozmanusi. URL: http://www. dialog-21. ru/digests/dialog2008/
materials/html/53. htm. 2008.

JIsmesckast O. H., apos C. A. YacTOTHBIH ClI0Baph COBPEMEHHOTO PYCCKOTO s3bIKa (Ha MaTepu-
anax HanmroHanmsHOTO KOpIyca pyccKoro si3bika). M.: A30ykoBHUK, 2009.

MynbTHKaHATBHBINA (MYITBTUMOAANEHBIN) KOpIyc «Paccka3sl 1 pa3roBopsl o rpymax» / A. Kubpuk,
B. INommecckas. URL: https://multidiscourse.ru/corpus/ (mata oopammenns: 31.03.2025).

®enoposa O. B., Kuopuk A. A. MynsTHKaHaJIBHBIA KOPITYC PYCCKOT'O S3bIKA: IPUHIIMITEI aHHOTHPO-
BaHMA ¥ aHAJIU3 AMCKYPCUBHBIX MapkepoB // KoMIbloTepHast IMHIBUCTHKA U MHTEIUICKTYaIbHBIC
texHojoruu. 2018. Ne 17 (24). C. 780-795.

Ilepctunosa T. 10., Peiko A. H., Ctenanoa C. b. CucreMa aHHOTHPOBaHUS B 3ByKOBOM KOpITyce
pycckoro s3bika «OanH peueBoil neHby // @opmanbHble METOABI aHAIM3a PYCCKOi peun. Mare-
puansl XXX VI Mexaynap. ¢unoin. koud. CII6.: CIIOI'Y. 2009. C. 66-75.

IlepctunoBa T. 0. MonennpoBaHne NOBCEHEBHOTO PEYEBOIO MOBEIEHUS: KOPIYC YCTHOM pedn
mogonexu, uiau OPI V. 2.0. 2023.

Busch B., McNamara T. Language and trauma: An introduction // Applied Linguistics. 2020. Vol. 41.
No. 3. P. 323-333.

Erikson K. T. Everything in its path. Simon and Schuster, 2012.

Golubev A., Loukachevitch N. Transfer learning for improving results on Russian sentiment data-
sets // arXiv preprint arXiv:2107.02499. 2021.

Mitchell J. Trauma, recognition, and the place of language // Diacritics. 1998. Vol. 28. No. 4. P. 121—
133.

Pennebaker J. W. The secret life of pronouns // New Scientist. 2011. Vol. 211. No. 2828. P. 42-45.

Pennebaker J. W., Chung C. K. Expressive writing, emotional upheavals, and health // Foundations
of health psychology. 2007. P. 263-284.

ISSN 18187935
Bectink HI'Y. Cepus: Jlunrsuctuka u mexkynstypHas kommyukaums. 2026. T. 24, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2026, vol. 24, no. 2



110 KomnbiotepHas M NpuUKNQpHAs NUHTBUCTHKA

Van der Kolk B. A., Van der Hart O. The intrusive past: The flexibility of memory and the engra-
ving of trauma // American imago. 1991. Vol. 48. No. 4. P. 425-454.

References

Alexander J., Kurakin D. Cultural trauma and collective identity. Sociological Journal, 2012, no. 3,
pp. 005-040. (in Russ.)

Bogdanova-Beglarian N. V. et al. The Russian Everyday Communication Unit «One Day of Spea-
king»: current state and prospects. Works of the Institute of Russian Language. BB Vinogradova,
2019, vol. 21, pp. 101-110. (in Russ.)

Bogdanova-Beglarian N. V. (ed.). Pragmatic markers of everyday Russian speech: dictionary-mono-
graph. Nestor-Istorii a, 2021. (in Russ.)

Busch B., McNamara T. Language and trauma: An introduction. Applied Linguistics, 2020, vol. 41,
no. 3, pp. 323-333.

Erikson K. T. Everything in its path. Simon and Schuster, 2012.

Golubev A., Loukachevitch N. Transfer learning for improving results on Russian sentiment data-
sets. arXiv preprint arXiv:2107.02499. 2021. (in Russ.)

Kibrik A. A., Podlesskaya V. 1. The problem of segmentation of oral discourse and the speaker’s
cognitive system. Cognitive Studies, 2006, pp. 138—158. (in Russ.)

Kibrik A. A., Podlesskaya V. L., eds. Stories about dreams: Corpus study of oral Russian discourse.
Moscow: YASK publ., 2019. (in Russ.)

Kibrik A. A. Linguistic theory of narrative by W. Labov. In: Modeling of language and cognitive
processes. Moscow: Languages of Slavic cultures, 2010, pp. 85-112. (in Russ.)

Mitchell J. Trauma, recognition, and the place of language. Diacritics, 1998, vol. 28, no. 4, pp. 121—
133.

Lukashevich N. V., Levchik A. V. Creating a lexicon of evaluative words of the Russian language
RuSentilex. Proceedings of the OSTIS-2016 conference, pp. 377-382. (in Russ.)

Lyashevskaya O. N., Sharov S. A. Frequency dictionary of the National Corpus of the Russian
language: Concept and creation technology. URL: http://www.dialog-21.ru/digests/dialog2008/
materials/html/53.htm. 2008. (in Russ.)

Lyashevskaya O. N., Sharov S. A. Frequency dictionary of modern Russian language (based on the
materials of the National Corpus of the Russian language). Moscow: Azbukovnik publ., 2009.
(in Russ.)

Multi-channel (multimodal) corpus «Stories and talks about pears». A. Kibrik, V. Podlesskaya. URL:
https://multidiscourse.ru/corpus/ (accessed: 31.03.2025). (in Russ.)

Sherstinova T. Y., Ryko A. L., Stepanova S. B. System of annotations in the sound body of the
Russian language «One speech day». Formal methods of analysis of Russian speech. Mat-ula
XXXVIII Int. phil. conf. Spa: SPbHU, 2009, pp. 66—75. (in Russ.)

Sherstinova T. Y. Everyday speech behavior: the body of youth oral speech, or ORD V. 2.0. 2023.
(in Russ.)

Van der Kolk B. The Body Keeps the Score. What psychological trauma plays in human life and
what techniques help to overcome it. Moscow: Eksmo publ., 2014. (in Russ.)

Van der Kolk B. A., Van der Hart O. The intrusive past: The flexibility of memory and the engra-
ving of trauma. American Imago, 1991, vol. 48, no. 4, pp. 425-454.

Fedorova O. V., Kibrik A. A. Multi-channel corpus of the Russian language: principles of annota-
tion and analysis of discursive markers. Computational linguistics and intellectual technologies,
2018, no. 17(24), pp. 780-795. (in Russ.)

Pennebaker J. W. The secret life of pronouns. New Scientist, 2011, vol. 211, no. 2828, pp. 42-45.

ISSN 18187935
Bectiuk HI'Y. Cepwus: Jlunrsuctuka u mexkynstypHas kommyHukaums. 2026. T. 24, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2026, vol. 24, no. 2



[Monosa T. M., Haymosa B. B. Metogbl KOMMbIOTEPHOM MMHIBUCTUKM 111

Pennebaker J. W., Chung C. K. Expressive writing, emotional upheavals, and health. Foundations
of health psychology, 2007, pp. 263-284.

Nudpopmanus 06 aBropax

Ilonosa Tarbsina UBaHOBHA, KaHAMJAT (PHUIOIOTMYECKUX HAYK, AOLEHT JenapTaMeHTa (pruionoruu
HHWY BLID CII6

HaymoBa Buoaerra BiragumupoBHna, crynentka HUY BIID CII6

Information about the Authors

Tatyana 1. Popova, Candidate of Philology, Associate Professor of the Department of Philology HSE
University Saint-Petersburg

Violetta V. Naumova, Student HSE University Saint-Petersburg

Cmamows nocmynuna 6 peoaxyuio 06.11.2025;
0006pena nocie peyensuposanus 14.12.2025; npunsma k nyonuxayuu 06.02.2026

The article was submitted 06.11.2025;
approved after reviewing 14.12.2025, accepted for publication 06.02.2026

ISSN 18187935
Bectink HI'Y. Cepus: Jlunrsuctuka u mexkynstypHas kommyukaums. 2026. T. 24, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2026, vol. 24, no. 2



Hayunas crares

VK 81°322.2
DOI 10.25205/1818-7935-2026-24-2-112-123

«Ha I'aBaiickue, JInnapckue ocTpoBa He NOCKaYellb.
He coBerckue oHHM ele MOKA YTO...»:
TONOHMMBI B pyccKoM pacckase 1930-x roxos

Slna KoncranTunosHa XiycoBa

HarrioHasbHbIH MCCIIeIOBATENbCKUI YHUBEPCHTET «BBICIITas MIKOIa SKOHOMHUKI
Canxr-IlerepOypr, Poccust
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Annomayus

B crarbe npencTaBieHb! pe3yibTaThl KOPIIYCHOTO HCCIICIOBAaHNSI IMCHOBAHHBIX CYIIIHOCTEH, 0003HaYaI0muUX reorpadu-
yeckue sokanuu (LOC), B pycckom pacckaze 1930-x rogoB. MarepuaiioM st uccienoBanus nocayxmwi 100 TekcToB
n3 Kopmyca pycckoro paccka3a XX Beka, 0OTOOpaHHBIX HO IPHHIMILY PAaBHOMEPHOTO PaCIpeieNIeHus 1Mo rofam (Io
10 paccka3oB Ha kaxablid rog 1931-1940 rr.), n npuHaAIeKAMUX Pa3HbIM aBTOPaM, Y4TO MO3BOIMIO ChOPMUPOBATE pe-
MIPE3CHTaTUBHYIO BEIOOPKY. ABTOMAaTHUYECKOE H3BICUCHHE JIOKAINIT OCYIIECTBIISUIOCH C IIOMOIIbI0 Onbimorexu Natasha,
HOpMalIM3alysl — Ha OCHOBE OOJBIION s13bIKOBOM Monenn Gemma2-9b-it, BepuduKaus pe3ynbTaToB IPOBOAMIACE
BpyuHyI0. B pesynsrare 65u10 BBIsBICHO O0ee 400 yHHKaIBHEIX reorpaduueckux Ha3BaHHM; 11t 331 U3 HUX omperie-
JICHBI TOUHBIC KOOPIUHATBI, YTO IIO3BOJIMIIO OTPA3UTh UX Ha KapTe. [IpocTpaHCTBEHHOE pacpeeIcHUE OXBAaThIBACT KaK
CCCP, Tak u 3apyOexHBIC CTPaHBI, C HAHOOJIbIIIeH KOHIIEHTpanuel Touek B eBponelickoit yactu CCCP, Cpenneit A3un
n Ha tore Cubupu. [IpoBesieH KOHTEKCTyalIbHBINH aHAIN3 YIIOMHHAHUN 3alaHBIX CTPAH, YacTO BHICTYIAIOIINX B POJIH
KynsTypHOTO KOHTpacTa k CoBerckoMy Co103y, BOCTOUHBIX TOIIOHUMOB, YIIOMUHAIOMINXCS MU30ANYCCKH U Oe3 BbIpa-
JKEeHHOM M/ICOJIOTHYECKOI Harpy3KH, a TakiKe COIO3HBIX PEeCITyOInK, H300pakaeMbIX Kak OpraHn4ecKas 9acTh eJHHOTO
COBETCKOTO IIPOCTPAHCTBA. BBIMBIIIICHHBIX JIOKAIUil IPAKTHYECKN HE OOHAPY)KEHO, YTO OTPaXKaeT PEaCTHIECKYIO
napajgurMy JINTepaTyphl JaHHOTO Neproja. Pe3ynbraTsl HCCiieloBaHNS BHOCST BKJIA]] B U3y4EHHE 0COOCHHOCTEH Maoi
PYCCKOI IPO3BI MIPOIIIOTO CTOJICTUSI M MOTYT OBITh HCHOJIB30BaHbI KaK B JINTEPATYPOBEAUECKUX, TAK U B MEXKINUCIIU-
IUTHHAPHBIX HCCISOBAHMSX, BKIIIOUas KyJIbTYpHYIO reorpaduio u nudpoByro r'yMaHHTapUCTHKY.

Kniouesvie cnosa
pycckuii pacckas, KOPIyCHbBIE MCCICSIOBAHUS JTUTEPATYPbl, IMEHOBAHHBIE CYIIHOCTH, TOMIOHUMBI, JIOKAI[HN B Xy/I0XKe-
cTBeHHOM TekcTe, 30-e roasl XX Beka
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“You Can’t Just Hop to the Hawaiian or Aeolian Islands:
They’re Not Soviet Yet...”: Toponyms in Russian Short Stories
of the 1930s
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Abstract

The article presents the results of a corpus-based study of named entities denoting geographic locations (LOC) in Rus-
sian short stories of the 1930s. The research material consists of 100 texts from the Corpus of Russian Short Stories of
the 20th century, selected to ensure an even distribution across years (ten stories for each year from 1931 to 1940) and
authored by different writers, thus forming a representative sample. Automatic extraction of locations was performed
using the Natasha library, normalization was carried out with the large language model Gemma2-9b-it, the results were
verified manually. The analysis identified more than 400 unique geographic names; precise coordinates were deter-
mined for 331 of them, enabling their visualization on a map. The spatial distribution covers both the USSR and foreign
countries, with the highest concentration of locations in the European part of the USSR, Central Asia, and the south of
Siberia. A contextual analysis of references to Western countries, often serving as a cultural contrast to the Soviet Union,
to Eastern toponyms, appearing sporadically and without pronounced ideological connotations, as well as to the Union
republics, depicted as an organic part of the unified Soviet space, was conducted. Fictional locations were virtually
absent, reflecting the realist paradigm of literature of the period. The findings contribute to the study of the distinctive
features of the past century Russian short prose and may be applied in both literary scholarship and interdisciplinary
research, including cultural geography and digital humanities.
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Russian short stories, corpus-based literary studies, named entities, toponyms, locations in a literary text, 1930s
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BBenenue

I'myOokue conmanbHbIe U MOJIMTUYECKHE MpeoOpa3oBaHus XX Beka HAIUTA OTPAKECHUE B S3BIKES
U IUTEPaTypHOM TBOPYECTBE PyCCKOTO HAPOJa M BCErO PYCCKOSA3BIUHOTO KYJIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA.
Jns aHanusa 3TUX M3MeHeHud ObuT co3naH Kopryc pycckoro pacckaza XX Beka' — aHHOTHPOBaH-
Hasi koyuiekius, Brmrodaromas 1000 TekcroB 1006 mucarenei, paboTaBIIMX Ha MPOTSKEHUU BCETO
cronetus [lepcrunosa, Kupuna, Xirycosa, 2025]. Beibop >kanpa 00yciI0BIEH ero NomyisipHOCTBIO
Cpeau Nmucaresneil u yuTaresei, a Tak’ke CKOPOCTBIO PEAKIIMH SI3bIKa MaJIOM MPO3bl Ha IPOUCXOAIINE
B Mupe notpsiceHust [MapTeiHeHKO U 11p., 2018 (a), (0)].

Ha marepunane Koprnyca pycckoro pacckasa BBIIOIHEH psj McciaenoBaHUN 1Mo TekctaM 1900—
1930 rr. [[lepctunoBa, 2022]. Ux mpeaMeToM sBIsLIACH JCKCHUYECKast coCTaBIsromas [[ peOCHHUKOB,
Ckpeb1ioBa, 2019; I'pedenrnkoB, Mapycenko, 2020; Ckpebiiosa, [ pedbennnkos, lllepcturosa, 2021;
Grebennikov, Skrebtsova, 2024], Tematuueckmii acniekt [CkpednoBa, 2020; IllepcturoBa U ap.,
2024], smonmoHaneHast okpacka [Sherstinova et al., 2025]. lanHas pabora mpomoinKaeT u3ydeHue
0COOEHHOCTEH SI3BIKA U XY/I0KECTBEHHOTO MUPa PYCCKOTO paccKasa, ucciieys ynorpedneHue iMeHo-
BaHHBIX cymmHocTel Tia LOC, o6o3Havyaronumx reorpapuyeckue Hazpanus® [Grishman, Sundheim,

! https://russian-short-stories.ru/
2 Or aur. location.
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1996]), B Texcrax 6omnee nmozauero BpemeHu — 30-x 1T. (1931-1940 rr.). BeiOpanusiii nepuox oTMe-
yeH nHaycTpuanmu3amnueir Coperckoro Coro3a, KOJUIEKTHBU3ANKEH, IEPETOKOM HACEJICHHUS U3 Aepe-
BEHb B TOpofa, YCKOPEHHBIMH TEMITaMH ITPOM3BOJICTBA, a TAaKKE MACCOBBIMU IOJUTHUYECKHUMH pe-
npeccusMy. | 0CTIOACTBYIOINM HAIIPABIEHHUEM B UCKYCCTBE B TO BPEMS SIBJISIICS COITUAINCTHIECKHIA
peasu3M, TPEeANUCHIBAIONINA N300pakeHHe COOBITHH B UX €CTECTBEHHOM TEUYCHUH K PEBOJIIOINHU
[[IepBorit Bececoro3nslii chesn coBeTckux nucareneid, 1934. C. 716]. MaTepec kK TOmoHUMaM JaHHOTO
nepuoya o0yCIOBJICH LEIbIM PsIoM (haKTOPOB, CPEAH KOTOPBIX:

* COIMAJIbHBIC U MOMUTUYCCKIE N3MEHEHUS, PUBEIINE K TIEPEHMEHOBAHHIO reorpaguIecKix
00BEKTOB W TOSIBIICHUIO HOBBIX Ha3BaHWM (rpocriekT dpyH3e, JIGHHHCKUI OCeNoK, yiuia
Jlence);

* peopma TeppUTOPUAIBEHOTO JICICHHSI CTPAHBI, B X0/Ie KOTOPOH I'yOCpHHUH, Ye3/Ibl U BOJIIOCTH
OBLIM 3aMEHEHBI 00JIaCTIMU, KpasiMH, OKPYTaMHy U JIp.;

* cMmenieHne GoKyca BHUMAaHHSI C OIHUX TEPPUTOPUH Ha JIpyTHE;

* TpaHCIMPOBAHHE [IEHHOCTEH uepe3 TUTeparypy 1, B YaCTHOCTH, YePEe3 TOTIOHUMBI (TTOBBIIICH-
HOE BHUMAaHHE K COI03HBIM pecryonukam Cpenneit Azun, nmporuBonocrasienne CCCP 3aman-
HBIM CTpaHaMm).

K umenoBanubim cymiHoctsim (MC, ot anmnt. named entities) TpaguiIMOHHO OTHOCSAT UMEHA JIFOIEH
(tun PER), Ha3Banus oprannzamuii (tunt ORG) u reorpadpuueckux oowexToB (i LOC) [Grishman,
Sundheim, 1996]. Takke B 3TOT CIIMCOK MOT'YT BXOJUTh JaThl, BAIFOTA, TPOLICHTHI, HA3BAaHHUS COOBI-
THi 1 1p. [Tam xke; Jlarytuna, Bacunbes, 3aduesckuit, 2023]. UHCTpYMEHTSI 11l aBTOMaTH4YECKOTO
m3pneuenus MC pacmmpstor kareropuio LOC, BBISBISISL HE TOIBKO TOTIOHUMBI B TEKCTE, HO M JIIO-
Oble IMEHOBAHHEBIC JIOKAIUK (HAIIPUMED, TBOPHI IEPCOHAKEH — CP. Banvkun 0eop, 06op Jluzynuxu).
B naHHOM HCCIIeI0BaHUN aHATTM3UPYIOTCS] HCKITFOYUTENBHO CTAHJAPTHBIC TOMOHUMBI — Teorpaduye-
CKUe O00BEKTHI, 3apUKCUPOBAHHBIC B OQHUIIMATBHON WIH OOLICTIPHHSATON TOTIOHHUMUKE, JIOKAIIbHBIC
1 HeopMasbHbIE HAa3BaHUS HE PACCMATPUBAIOTCSI.

AHanm3 pacrpenenenus reorpadudeckux 00beKTOB B TEKCTaX € IOMOIIHI0 aBTOMaTHYECKOTO U3-
Biedenus MIC mpoBoamiics paHee Ha MaTepuaie AeTCKoi auTepaTypsl Cubupu xonmna XIX — Hagaia
XX B. [Mexonckmii, Kmxuep, 2025] u coBerckux meced 1964-1991 rr. [Kommoroposa, 2025]. O6e
paboTHI HalpaBJICHBI HA PEKOHCTPYKIIMIO KAPTUHBI MUPA PYCCKOTO YeJIOBEeKa B pa3HbIe HCTOPHUIECKHE
nepuobl. HacTosmmee ccnenoBanue mpearaeT nHoe (pokycHoe CMeleHne — OHO 00paleHo K Jiu-
teparype 1930-x IT., OpUCHTUPOBAHHON Ha B3POCIIOT0 YUTATEIISl U pacCMaTpHBaeT reorpapuueckoe
MIPOCTPAHCTBO IIa3aMHU COBETCKOTO TPaKJaHMHA ATIOXH MEPBHIX MATHIIETOK U MPEIBOCHHBIX JIET.

1. MarepuaJj u MeTO10J10T Ul UCCJICI0BAHUS

Marepuanom uccienoBanus nociayxuin 100 paccka3os, nara HepBoil MyOIMKaMu® KOTOPBIX
npunuiack Ha 1931-1940 rr. (mo 10 TekcToB Ha KaxAblid Tox). BeiOOpKa BKIIIOYAET KaK KJIACCHUKOB
(M. Toprkoro, M. 3omenko, B. IllumnikoBa), Tak 1 MeHee W3BECTHBIX MHcaTesel, 0TOOPaHHBIX CITy-
yaiiHo. ®opmMHUpoBaHUe MpoBeneHO Mo Merofonoruu Kopmyca pycckoro pacckaza [MapThIHEHKO
u ap., 2018 (a) u (6)]: oroOpaHbl pyCCKOS3bIUHBIE HEMEPEBOIHBIE TEKCTHI, ONMCHIBAIONINE PEaTH
XX B., HE SABIAIONIIUECS JETCKOM nuTeparypoil. O0beM Mpou3BeeHHs] He yUUThIBaJICA. MeToauka
BIOXHOBJIEHA cHCcTeMHBIM monaxonoMm FO. H. TeIHSHOBa, MpEANoaaraliiM 0XBaT MaKCHMAalbHOTO
KOJIMYECTBA MHcaTesei SII0XH HE3aBUCHUMO OT UX M3BeCTHOCTH [ ThinsaHoB, 1929]. O0beM uccienona-
TEJBCKOTO MOJKOpITyca cocTaBui 2 984 486 ciioBoynoTpeOIeHHA.

Jns Beigenenust IC ucmosp3oBanachk yrunuTta oudarorekn Natasha®, JlanHbie ObUTH HOpMAITH-
30BaHbI OONBIION 13b1KOBON Momenbio (BSIM) Gemma2-9b-it’ [Gemma Team, 2024] u poBepeHEI

* TIpu or6ope Marepralia Mbl CTapainch, 4TOOBI U laTa HalMcaHus (€CIIM OHA U3BECTHA) IPUXOIUIACH HA YKa3aHHBIIl
HEepUoLI.

4 https://natasha.github.io/

5 HacTpoiiku reHepaliyiu, a TakKe Bce TaOJIHIIbI, YIIOMSIHYThIC B CTaThe, BEUIOXKEHBI B 00JIa9HOE XPAHHJIMILE 110 CChUI-
ke: https://docs.google.com/spreadsheets/d/10Omu7r7Pxz75UnMjXWOZdjwxv_pssfqDt/
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aKkcriepTHO. Hopmanm3arus Birrouana o0beIuHEHNE BapraHnToB Hanucanus MC, ux meMMaTH3aIuio,
a TaKke (PUIBTPAIHIO JIOKHO M3BJICUEHHBIX €IUHHI] (MEXIOMETHH, IJIarojoB ¢ 3aryIaBHOW OyKBBI)
n VIC HeBepHOTO THITA (HarTpUMep, MMEH WM HAa3BaHUH OpraHU3aIii, OlMO09YHO OTHECEHHBIX K JIO-
KarusaMm). Kpome Toro, ObIIHM yaasieHsl JyOIUKaThl BHYTPH PaccKa3oB, 4TOOBI M30€KaTh CMEIICHHS
BbIOOpKH [MexoBckuit, Kikuep, 2025]: moacunThIBaIOCh YHCIO PACCKA30B, CONEPIKAIINX JIOKAIIHIO,
a He 00111ee KOJTMYEeCTBO €€ YIIOMUHAHNN TI0 KOPITYCY.

IMociie HOpMaTU3aUK KOOPANHATH 00BEKTOB ObLTH TOMy4eHbl uepe3 Nominatim API® mst mo-
CTPOEHMUS KapThI ¢ MOMOIIBI0 6nbarorekn Plotly’ u mporn skcrepTHyo ¢cBepky. CIIOpHBIE ClTydan
(pactipocTpaHeHHBIC Ha3BaHUs Bpoje mpociekta OpyHse niu oTcyTcTBytomue B APl HaceneHnsie
MYHKTBI) yTOYHSIIKCH Bpy4YHYI0 110 SHaekc/Google Kapram, Wikipedia u ipyrum HCTOUHUKAM, B TOM
gucie ¢ onopoit Ha koHTeKcTHBIE IC paccka3oB. JIokanuy ¢ HEyCTAaHOBICHHBIM MECTOIIOIOKCHUEM
WCKJTIOUEHBI U3 BU3yaITU3aINH.

2. Pe3yabrarhl

2.1. Obwana cmamucmuka u u3dpannvle KOHMEKCHbL

Bcero 0b10 n3BneueHo 6onee 400 yHUKaNbHBIX UMeH, JUTst 331 13 HUX ObUTH HANICHBI KOOPIHU-
Hatbl. CocTaBIeHHAs KapTa n300pakeHa Ha PUCYHKE.

Teorpaduueckas Kapra TOIOHHMOB,
YHOMSIHYTBHIX B pyccKoM pacckase 1930-x rr.
Geographical Map of Toponyms Mentioned

in Russian Short Stories of 1930s

bonpmras gacTh TOMOHUMOB pacmioiioxkeHa B eBponeiickoit wact CCCP (Mockea, Ilemepoype,
Kpvim, Ykpauna u np.). Bropas 1o KOHIIEHTpaIuu 001acTh — toxkHas yacts Cubupu (hatikan, Anmail,
Casnwl, ipuiterarorue aepeBan) u Cpemnssa Asus (Vzbexucman, Tadocuxucman, Typxkmenucman,
Kaszaxcman). OtnenpHbIe 00BEKTH PacONOXKeHBI B 3anonsapbe ([ukcon, 3emnn panya-Hocuga,
Ilycmoszepck, moic Yemrockun), Ha Jamsaem Boctoke (Braousocmok, Maeaodan). TolmoHUMBI BHE
CCCP nHaxomsTcss B OCHOBHOM Ha TeppUTOpUHU EBPOIIBI, OT/IEIbHBIC TOYKH OTMEUCHBI B AMEpUKe

¢ https://nominatim.org/
7 https://pypi.org/project/plotly/
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(Hvio-Hopx), Aprentune (Bysuoc-Atipec), Appuke, Morromuu, Kurae, Snoruu, MupoBoM okeaHe
(Tuxuii oxkean, Amaanmuueckuii oxean, I asatiu, Mapmunuxa).

B cricok 00beKTOB, HE HAHECEHHBIX Ha reorpaguyecKyro KapTy, BOILIH UMEHa, MECTOIOJIOXKE-
HUE KOTOPBIX CIOKHO TOYHO OIPENIENUTh: TOIIOHUM MOT OBITh MEPEHMEHOBAH, MaJOyIOTpeodIsieM
WA, HAa000POT, OBITH CIHIIKOM PAaclpOCTPaHEHHBIM, Kak [Ipusokszanvras yauya, Jlecnou nocenok
u ap. Jlns psna Tokanuid yCTaHOBIECHO MTPUMEPHOE MECTOTIONOKEHHE C TIOMOIIIBIO IPYTUX reorpadu-
YeCKMX Ha3BaHUH, yIOMSHYTHIX B paccka3ax: ceno [lerpoBka, Hanpumep, HaxonuTcs riae-1o B Cuou-
pu; nepesHu Jlamonoso, Kupcanosxa, Kypaxuno — nenanexo ot Pocrosa-na-Jlony; ceno Ilononxa —
oxoiio Ionraeel ([TontaBckoli ry0epHun); Muismunckull MOHACMbIPs HAXOMUTCS WA HAXOIUJICS
Bo3JIe cenla MwtatuH Ha Ykpaune; [leuxunckas, TpybouucmuHnckas onocmu MOTYT OBITh BBIMBIIII-
JICHHBIMH Ha3BaHUSIMH, HO HAXOSIIIMMICS Bo3lie Bopouexa (Boponedcckoii 2ybepnuu, boopoeckozo
yezoa); Jlecnoii nepeynox —B Mockse, y hadpuku «['abait» («SBay); FOnatickoe ycmoe, Jlesuuuii nec,
Kypwe o3epo — Ha Ypaine; Kpacrnoe Camconosuuye — Heganexko ot CaMapsl U T. 1.

OTnenapHYIO CIIOKHOCTD TPEACTABUIIN HA3BAaHUS JIEPEBEHD, MIOCEIKOB M MaJIbIX TOPOIOB: HEKO-
TOpBIC U3 HUX YK€ UCUE3JIH C KapT, Kak, HampuMmep, Ilycmoszepve u3 pacckasa HO. I1. I'epmana «Hu-
kojka BaxxenoB» (1936). B 3ToM M momo0OHOM ciydasX yaaaoch HACHTH(MHUIIMPOBATH MMOJIOKECHHUE
C MTOMOIIBIO IPYTHX JIOKALMH TEKCTa M IIUTAT: B paccKa3e yIOMSIHYT ApPXaHTelbCK, BOIN3H KOTOPO-
T0 JAEWCTBUTENBHO CYIIECTBOBAN ropox [lycmoszepck. Taxke MpOU3BEIeHNE HAYMHACTCS CIIOBAMM:
«Huxonka baxxenos pommics Ha gansHeM CeBepe, 3a MOJSPHBIM KPYyTOM, B PHIOAIKOH JIepEBEHBKE
[Tycro3epbey, 4ro emie pa3 JOKa3bIBAeT MPAaBUIBLHOCTh HalACHHBIX KoopauHat. C Apyroi CTOPOHBI,
Ha3BaHWsl MHOTHX JEpPEBEHb MOTYT JyOIMPOBATHCS B Pa3HBIX pErHMoHaX CTpaHbl. B Takmx cimyda-
X KOOpAWHATHI, HaieHHble B Nominatim API, mepenpoBepsiancy mo APyruM JOKAIHsSM B TEKCTE
W, Yalle BCEro, YAAISINCh, TOCKONbKY ObUTH HeBepHBIMH. [107100HbIe HAaCeIEHHBIE TYHKTHI HA KapTy
HE HAHECEHBI.

Hakonern, koopauHaTel He yKa3aHbl JUIsI TAaKUX TOMOHWMOB, Kak JKumomupckoe nanpasieHue
u Teepckas 0opoza W3-3a NX MPOTSHKEHHOCTH.

B 12 pacckazax He yganoch BBIICIUTH JOKAIMH. DTH TEKCTH CPAaBHUTEIHLHO KOPOTKH (X Me-
JMaHHast JjiuHa cocrapisieT okojio 1500 ciioB). OHu (OKYCHUPYIOTCS BOKPYT KOHKPETHBIX 3ITH30/10B
W3 KHU3HU NEPCOHAKEH — caMUX JICHCTBUSX W/WITK INAJIOTaX, YTO OTBOJUT MECTOTIOJIOKECHUE TEPOCB
Ha BTOPO# TuiaH. [epou 3THX TEKCTOB MpE/ICTaBICHBI BHE reorpaguyecKiux KOOPJMHAT, YTO JIeNaeT
1X 00pa3bl 000OIICHHBIMH U B ONPEIEICHHON cTeneHn 00e3muueHHbIMUA. OCOOCHHO SPKO 3TO BHJIHO
B pacckase [l. E. 3o3ymu «KpacHuerit memouex» (1937), roe repoit maxe HE UMeET IMEHH — TIOBECT-
BOBaHME BEJETCS OT 3-TO JIMIIA, HAa3bIBAIOIIETO MEPCOHaKa OH. TEeKCT MOBECTBYET O HEKOEM YelIoBe-
Ke, TiporenmnieM yepes [ pakmanckyro BoiHy. «Ceidac OH B3POCIBIA, CEPhE3HBIN YETTOBEK, XOPOIITHIA
YIICH MApTHH», HO HEPEIKO OH MBICIIEHHO BO3BpAIACTCs B MPOILIOE, HATIOJHEHHOE aKTUBHON O0pb-
Ooii. [lymry mepcoHaka rpeeT «KpacHBIN MEeNIouek» — MOJapOK I KpacCHOAPMEHIIEB, Comep Kamnii
caMoe HeoOXOAMMOE TSI ’KU3HU B O0EBBIX YCIOBUAX («HUTKH, UTOJIKA, ATFOMHHNAEBAs KPY)KKa, IyTO-
BHUIIBD»). DTOT MEIIOUEK OH XPAaHUT JI0 CUX TOP, AaXe MOCIIe OO0EIbI «KPACHBIX).

W3BredenHble JOKAMK OBUIM SKCIEPTHO paclpesiesieHbl Ha cieayronpe kareropuu: CTpaHsl;
Peruonsr; I'yoepuun / yesanl / Bonoctu; [opoza; Cena / mocenku / nepesHu / ¢i1o60abl; CtaHuiisl; Xy-
topa; OctpoBa / mojyoctposa / apxurneiaru / Mbickl, [opbl / Xonmbl / xpe0Thl; Jleca; Crenu; [TycThi-
uy; JIpyrue npuponnsie 00bekThl; Kocsl; Oxeansr; Mopst; O3epa; Pexu; 3anuBsl / OyxThl; [IpouBeI;
Hpyrue runponnmser; Monacteipu; Hanpasnenwust; XKenesnas gopora. Cpeau HIX caMbIMA MHOTOUHC-
JieHHbIMU cTanu «[oponay» n «Cena / moceaku / 1epeBHH / CII000IbI».

JIOTIOTHUTENTEHO TOTIOHUMBI OBUTH pa3aenieHsl Ha moisipHocTH «3amamy u « CCCPy, mockob-
Ky st 1930-x TT. OBIJI0 CBOWCTBEHHO MPOTHUBOIOCTABICHHUE «CBOETO» «UYKOMY» (= 3amagHOMY).
Oxkazanoch, 9To 87—88 % YMOMAHYTBIX B MCCIIEAOBATEIHLCKOM ITOAKOPITYCE JOKAUH PaCTIOI0KEHO
Ha Teppuropuu CCCP. HeckoibpKko TOMOHUMOB (TpuMepHO 2—3 %) MOTYT OBITh OTHECEHBI K BOCTOY-
HOI yacTu 3eMHOTO T1apa. Hakonertr, 10 % mokammii pactioyIoyKEHO B 3araTHON 9acTH MHUpa.
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HecMotps Ha W3MeHEHNs B aAMHUHHACTPATUBHOM JefieHNH cTpaHbl B 1920-€ IT., B HECKOIBKHUX
pacckazax YIOMHHAIOTCS Ye3]Ibl, BOJIOCTH M I'YOSpPHUU. DTO PETPOCIIEKTUBHBIC TEKCTHI, TOBECTBYIO-
IMe 0 COOBITHSX [ pask/TaHCKON BOWHBI.

V!, mIOMaaM, NapK, ABOPIELI ObUIH 00BEMHEHBI B IPYIIIBI M0 ropojaaM. boiklie Bcero
MOJOOHBIX TOMOHUMOB oTHOcHTCs K Mockse u IletepOypry. Takxke B pacckazax YHOMSIHYTHI W3-
BecTHbIC yauibl TamOoBa 1 KueBa v pa3inyHbIe TOUKH, PACIIONIOKEHHBIE HA TOIyocTpoBe KpbiM.
EnnHcTBeHHAs 3ammajiHast TIOKALKS, YIIUIBI U IOCTOTIPHMEYATEIIbHOCTH KOTOPOU YIIOMHHAIOTCS B TEK-
crax — paiion lapnorrenOypr B bepinne, onuH U3 IEHTPOB PYCCKON IMHUTPALIAH TTOCIIE PEBOITIOIIH
1917 r. Pacckas, B KOTOpOM HJIET pedb 00 3TOM palioHE U MPHJIETAIOIINX K HEMY TOIIOHHMAaX, TTOCBSI-
ICH IPOTHUBOCTOSHUIO KOMcoMOoIbIieB 1 (hammctoB (/1. JIebener «JIromu u rycu», 1934).

Camoil yacToTHOI JIOKaImel okazanach Mockea: oHa yrnoMmsiHyTa B 39 pacckaszax, B TEKCTax
nepeurcieHo 17 OTHOCSIUXCS K HEl TOMOHUMOB (YIIHUIL, TTApPKOB U Jp., CM. BbImIe). [opasmo pexe
ynomuHaercs IlerepOypr B pasHbix (opmax ([lempoepao, (Canxm)-Ilemepbype, Jlenunepao)
(11 pacckaszoB), 9 TonoHnMOB oTHOCHTCS K HeMy. B 11 pacckazax mcmonb30BaHbl UMeHa Poccus,
PCOCP vmu Pyco.

Pyco B pacckaze B. fl. Illnmxkosa «/lusHoe mope» (1934) o6o3HaYaeT «KPaCHBIX» — BECh PyC-
ckuil Hapox Bo Bpems ['paxmanckoit BoiHbl. C apyroit croponsl, y B. A. Hukuduposa-Bonrnna
«Jlopoxusiii mocox» (1938) Pycy — 3emist oTioB: «He Tak Ju ¥ TpeIKHA HAITH YHOCUJIN CBSITBIHH
CBOU B Jieca, B YKPOMHBIE MECTa, BO JIHU Tarapckoro HamecTBHus Ha Pycb?» DTO enWHCTBEHHBIH
paccka3 B BEIOOPKE, HE COBCEM BIHCHIBAIOIIMICSA B paMKu corpeann3ma. [loBecTBoBaHue B HEM Be-
JIETCSL OT JIMIA BEPYIOIETo YeJIOBeKa, CKOpOsIero 00 aHTUPEIUTHO3HBIX HACTPOCHUSX OOIIECTBA.
B Tekcre nepeuncIisitoTes peanbHble perpeccupoBaHHbIC yXOBHbBIE JHIIA. Tak, KoopauHatel berepa-
oda-Kypcroeo (benropona) ObuTH HalICHBI ¢ TIOMOIIBIO KU3HEOTUCAHUs ciiMY. Hukomuma, Hekorma
OBIBIIIETO KypPCKHUM CBSIIICHHUKOM M PAaCCTPEISIHHBIM B paiione benropona [Cy606otun, 2018].

Wmst Poccust IOSIBIISIETCS B Pa3HBIX TEKCTaX: HEKOTOPBIE W3 HUX IMOCBSIIEHBI cOObITHsIM [ pa-
KJIAHCKOW BOIHBI 1M Oornee paHHUM, Korna CoBerckuil Coro3 ele He ObLT YCTAaHOBJICH; PAacCKasbl,
MTOBECTBYIOIINE O COOBITHAX MOCIIE CO3TIaHUS HOBOTO FOCY/IapCTBa, YIIOTPEOISAIOT uMs Poccus B Hell-
TpPaJIbHOM KOHTEKcTe (Kak oO0o3HaueHnue ctpanbl). PCOCP ynorpelnsercss B KOHTEKCTE Mepedrcie-
uus Bxogsammx B CCCP pecmyOnuk.

2.2. Konmexcmul ynompeodnenus monoHUMO8 3anaoHslx cCmpan

Hecmortps Ha onpeaenennyto 3akpeitocts CoBeTckoro Corosa B 1930-e rr., B pacckazax JaHHOTO
NepUOAa YIIOMUHAIOTCS 3aMaHble CTPaHbI.

@panyus — pomuHa oOpasioBoro kommyHucra @umnoma (B. A. I'epacumoBa «@umomy, 1932),
OCO3HABILEI0 BCIO HECTPABEJIMBOCTH FOCIOACTBYIOIIETO CTPOs €lIe B JETCKOM BO3pPAacTe, HE UMest
HUKaKHX HCTOYHUKOB, KpOME COOCTBEHHBIX pa3MbIIUICHUH U HabmoneHuit. O0pa3 10HOIIN OTpakaeT
BCEMHUPHOCTh PEBOJTIOLMOHHON UAEH — KOMMYHHUCTBI OOPIOTCS 3a MpaBay HE TOJIBKO Ha TEPPUTOPUH
CCCP, Ho u 3a rpanuneit. ®panity3ckue Menmorn u Mapmuruka NCTIONB30BaHbI B TEKCTaX 0€3 UI€0-
JIOTMYEeCKOH Harpy3ku. IlepBblil ABJIsIETCS MECTOM BPEMEHHOTO IIPEObIBAHUS OTHOTO U3 NEPCOHAKEN
BO BPEMEHA €r0 MOJIOIOCTH, BTOPAsi — JIOKALMEH «3HAMEHUTOT0 3eMIIETpsCCHUs» (BeposiTHO, 1902 1n).
Haxkonern, B oHOM U3 paccka3oB [lapuoic TTIOKa3aH Kak Todka, BecbMa najnekast or CCCP.

Amepuka enuHOXIBI yIOTpeOisieTcss B cocTaBe (hpas3bl «HACIEACTBO ISAIOMIKK U3 AMEPUKNY,
O3HaYalolIel Be3eHHE YeloBeKa. B ocTaibHBIX ciydasx 3Ta cTpaHa yHoTpeOssercs B MPOTHBOIO-
crasneann Coerckomy Coro3y — oHa OoJiee mporpeccuBHa: «ITO YK€ JaBHO AEaioT B AMEpHKE»
(B. H. bopaxBoctoB «Xumus», 1933), B TeKCTax OMUCHIBAETCS OIpE/EIeHHAsT 3aBUCUMOCTh OT €e
Pa3paboTOoK, 3BydYar NPU3bIBHI YAYULIUTh COOCTBEHHOE MPOU3BOICTBO U TOOUTHCSA TEXHOJIOTHUECKON
CaMOCTOSITETIBHOCTH. AMepHKa HM300pa’kaeTcs Kak JaJlekoe U BO MHOTOM MH(OJOTU3HPOBAHHOE
MIPOCTPAHCTBO, BHI3BIBAIOLEE Y COBETCKOIO YEJIOBEKA YAUBICHUE U OLIYIIEHNE TEXHUUECKUX Uy/eC:
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«CrbIxan Thl, TaM TIOCTPOMIIM MOCT HaJ MOPEM, BHCHUT MOCT Ha BO3/AyXe M — HUYEro, BHCUT!» (M.
Topwkmii «beiky, 1935); «Mm 10 cMepTH, Kak 10 AMepuKH, — Jajieko!» (Tam xe). [oBoputes, 9to 3Ta
cTpaHa siBigeTcs yepecuyp Oropokparuunoii: «Kak B AMepuke, HadanHaeM padorars. He ycrenn ere
CO cTaHKa Opak CHATh — y)Ke, ToKanyiTe B kaOuHeT aupekropa...» (I1. Pycun «Maxosuky, 1935).
B ofHOM U3 311M30/10B yITIOMUHAETCS A1sicKa KaK poinHa co0aKU-BOXKaKa y YyKUCH.

l'epmanusa ipencTaeT B TEKCTaxX KaK BaKHBIA MCTOYHUK TEXHWYECKUX 3HAHWN U MPOMBIIIJICH-
HOTO OTIbITa, K KoTopomy CoBetckuii Coro3 oOpamaercst B paMkax MOJIEPHU3AINOHHBIX N3MEHEHHH.
W3 Hee nMMopTHPYIOT caxap, y Hee ydarcsi CTaHKOCTpoeHHio. CreruanbHO BBIMMCAHHBIA HEMeIl
KOHCYJIBTUPYET pabOYMX COBETCKOTO 3aBOJIa 10 JIUCTONPOKaTy. OTHAKO TaKOH TEXHOIOTUYECKUH 00-
MEH ToJjaeTcs KaK BPEMEHHBIN U CTpaTerndecKd OOyCJIOBJICHHBIN IIar, HalpaBJIeHHBIN Ha JOCTH-
KEHHE TIOJTHON MPOMBIIIJICHHON camocToATenbHOCTH. Kak ye ObIJIo 3aMedeHo BBIIIE, B paccKase
J1. Jlebenena «JIronu u rycu» (1934) KOMMYHHUCTBI IIPSIMO MPOTUBOMOCTABIISIFOTCS (halllicTam, 4To OT-
pakaeT MIC0JOTHIECKYIO JUCTAHIINIO MEXTy CTPaHAMHU.

Janus n [lsetiyapus Tak e OMMCAaHBI KaKk 0oJiee pa3BUThIE B MHAYCTPUAIBHOM IIJIaHE CTPAHBI.

Quunanousn, Llsetiyapus, llleeyus, Hopseeus, Cmoxeonom u Cranourasus B TEIOM DIH30-
JIUYECKH YIOMUHAIOTCS B paccKaszax, JIEHCTBHE KOTOPBIX OTHOCUTCS K coObITisiM 1910-1920-x rr,
Upnanous — B TeKcTax, CBI3aHHBIX C OOJee paHHUMH HCTOPHUYECKUMH NEeproaMu. YnorpelieHue
3THX TOIIOHMMOB HE HECET BBIPAKCHHOW HJICONIOTHUECKON HArPY3KH: OHU (GUTYPHPYIOT IPEUMYIIie-
CTBEHHO B HEUTPAJIBbHBIX KOHTEKCTAaX — KaK CTPAHBI MPOUCXOXKACHUS MPEAMETOB, MPHHAICKAIINX
MepcoHakaM, MITH KaK MMU30INYECKUE TOUYKH UX MTEPEMEIICHUN.

Jlonoon, Bysnoc-Aiipec n Hvio-Hopk TiepeunclieHsl B psijie TOpooB, HMIOPTUPYIONINX IIKY-
pel U3 Y30ekucrana. Pacckas Dmb-Perucrana «Xaitdep, cbia mycTeiam» (1934) nemMoHCTpHpyeT BO3-
MoxkHocTH CoBerckoro Coro3a B 9KOHOMHUYECKOH 00pb0e ¢ KalnTaTNCTUIECKUME cTpaHaMu: «Benpb
TOJIBKO B ITyCTHIHSX M 0a3ucax jajnexoi Cpenneit A3un BOJUTCS KapaKylieBas OBIIa, IIKYpKa KOTOPO
T0JIb3yeTCs HeM3MEHHBIM cripocoM i B Hero-Mopke, u B UpkyTcke, u B Bysnoc-Aiipece, 1 8 Mockae,
u B JlongoHe, n B Anekcanapun XepCoOHCKOW». HBIMU CI0BaMH, MPOITYKIINS COIO3HBIX PECITYOIUK
neHuTCs 1o Beemy Mupy. JIio6onsiTHO, HO Huio-Hopx, Can-Ppanyucko, Anonor v Kapnametr ynoms-
HYTHI B Ka4eCTBE HA3BaHWH MUBHBIX U TIOCYAHBIX JaBOK Ha 3anajae benapycu B 1939 1. (E. U. I'abpu-
nmoBud «B mytn», 1939). B aToM cirydae mepeunciaeHHbICe MMEHA UCIIOIB30BAHBI HE KaK TOTIOHUMEI.
JlaHHbIe 3aBeACHUS Tepoii BCTpeUaeT Ha MMyTH K KJIaI0HILy, TpUYeM CHavdasia oH BUAUT «CaH-DpaH-
nucko» 1 «Kapnarei», a Grmke K Touke HazHaueHHs — «Hpro-Hopk» 1 «Anbmb». 1o Mepe npuGmm-
KEHUS K KJIaIOHIITy YUl CTAHOBSITCS OeiHee, JoMa — MeJIbie, HO TOBBIIIACTCS IPECTHK Ha3BaHUI
JIABOK, YTO HOCUT SIBHBIA CaTUPUUECKUI OTTEHOK.

Amnenus (Benuxobpumanus, Jlusepnynv), ¢ OMHON CTOPOHBI, KaK U Mpnanous, yIIOMAHACTCS B Ka-
YEeCTBE CTPAHBI-IIPOU3BOAMUTENS MPEIMETOB, IPUHAIISKANUX MEPCOHAKAM PACCKA30B, C APYTON —
kak nocpeanuk Mexy CCCP u Ilonbmieit Bo BpeMsi COBETCKO-TTONIbCKOW BOWHBI, KOTOPBIH mpecie-
JIyeT KOPBICTHBIE 1eJi — crnaceHne manckoil [lonpmm n 6enoro renepana Bpanrens (K. A. ®enun
«Pucynok c Jlenuna», 1939).

THonvwa, Bapwasa, Jloo3w, Bucia ynoMSHYTh B KOHTEKCTE COBETCKO-TIONBCKON BOWHBI. Ha-
3BaHHE CTPaHBl YHOTPEONAETCS C MPUIIAraTelIbHBIM «ITaHCKas», YTO MOJYEPKUBACT €€ KIACCOBYIO
npupony u uaeonorndyeckue paznuunsg ¢ Coserckum Corozom. Taxke ynmomuHaHue ropoaa J/oozw
MMeeT HOCTaJbIn4ecKuil OTTeHOK: «B MupHoe Bpems Kaparomos 3Hai, 4to, ecnu B Jlog3u npomnura
rpo3a ¢ JIMBHEM WM B Ka3aHu HacTynmuiio moxoJiojiaHue, OH 3aBTpa U3BECTHT 00 3TOM meTepOypiK-
IIeB: y Hero ObUI0 MHOTO J0O0pOoBOIBHBIX KoppecnonaenTos» (H. C. Artapos, «Kanengapps pycckoit
npupons», 1938) — panee 3ToT ropos 0611 YacThio Poccuiickoii ummnepun. [lepconax-denosor npe-
ckazbiBai orofy B [letepOypre 1o JaHHBIM, TOJyUYSHHBIM M3 Pa3HBIX MECT, B TOM uunciie u3 [lonbImy,
TEMepPb ITO CTAIO HEBO3MOXKHO.

BrIBIIME TPUBHIIETUPOBAHHBIC COCTIOBHUS MBITAINCH OEXKATH OT COLUAIMCTUYCCKUX PeoOpaso-
BaHUI M BEPHYTHh COOCTBEHHOCTb, UCIMOB3Ys I 3TOT0 Jlameuio: «BoceMHaaaTeIil ToJ IpoIet
TPSAION MPECTYIUIEHUH, KOT/Ia TOCIe HAlMOHATN3AIuH 3eMiH, (haOpurK, 3aBOIOB U OAHKOB — KYTIIIbI,
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3eMJICBIIACITBIEI, (haOpPUKAHTHI, TBOPSIHE — 3aJHUM YUCIIOM, Aatamu oT 1916-ro, ot 1915-ro rogos,
nmoaaciibiBasA HOTApUaJIbHBIC 3allMCH, ITpOoJaBaii HAIIMOHAJIM30BAHHBIC BJIAICHUA Pa3JIMYHbBIM HWHO-
CTpaHaM, B TOM YUCJIC OaXXC 3CTOHLIAM U (1)I/IHH3M, 1 TEM, KOTOPbIC UMECJIN BO3MOXHOCTE IMaTpuu-
posatscs B [lombme u JlarBun» (b. ITwnbask «Poxnenue uyenosekay, 1934). /lanaple ncropudeckue
COOBITHSI HE SIBIISTIOTCS. OCHOBHOM TeMOMW pacckasza, HO UCIIONIB3YIOTCS JUUTsl PACKPBITHsI 00pa3a repou-
HU, pa0dOTaroIIeH MPOKYPOPOM U HMEIONICH JIEJO C YTOJIOBHBIMU TIPECTYIICHHSIMH.

Jlunapcxue v Iasatickue 0CTpoBa MOKa3aHbl KaK KCTOYHUK BAXKHOTO JIJTSI TPOMBIIIIEHHOCTH Ce-
JICHa ¥ MCTIOJIb30BaHbI BO ()pase, MOKA3hIBAIOIICH BEPY BO BCEMUPHOE PACIIPOCTPAHEHNUE KOMMYHH3-
Ma (CM. TIOTYXKHUpPHOE BhIIeneHue): « Toapko ¢ cenmeHoM aenno mioxo. JJoObBaeTcss OH B HEOOIBIIOM
kosmyecTBe Ha ['aBalickux, JInnapckux ocrpoBax. Tyna He nockadens. He coBeTCKre OHU elle NoKa
ytoy» (A. P. bensieB «3aounsbrit umkenepy, 1931).

Eepona B 11e510M QUrypupyeT B HEraTUBHBIX KOHTEKCTAX: COBETCKHUE JIFOM KYIBTYPHEE CBPOIICH-
CKHX; Y €BPOIICHIIEB IPUHATA HEHYKHAS BBIYYPHOCTB; 3TH JIFOIM TOTOBHI 1ToKynaTh y CCCP Besaxwmi
Mycop, a UMeHHO — Jisirymiek: «Hy u GonbiieBuku!.. Yixe nodpanuck u 1o Jisryniek! 3a Takoe 1epbMo
OymyT momy4ars 3o050t10!..» (H. H. Hukauapos «3eneHsie marymkm», 1935). OnnoBpemenHo Eepona
SIBJSIETCS CHMBOJIOM IIPOTPECcca U MECTOM, IJIe MOXKHO ITEPEHSTh OIIBIT.

Amaanmuyeckuil oxean — MECTO IyTENICCTBUI MEPCOHaXa B KHHUTE, YATACMON MEPCOHAKAMHU
OJTHOTO M3 paccka3oB. [Ipu ynmomuHanun Tuxoeo oxkeana AMEETCs B BUY Ta €r0 YacTh, YTO OTHOCHUTCSI
k Jamsaemy Boctoky CCCP.

Takum 00pa3om, 3ama{HbIe CTPaHbI MPEJICTABICHBI IPEUMYIIIECTBEHHO KaK MPOCTPAHCTBA «MHA-
KOBOTO» — 00JIee TEXHOJIIOTHYECKH Pa3BUTOTO, HO KYJIBTYPHO M HUJCONIOTHUECKU YYXKJIOTO, — & TaK-
JKE dYaIe BCEro (pUrypupyrOT B PETPOCIEKTUBHBIX HAPPATHUBAX, CBSA3aHHBIX C JOPEBOJIIOINMOHHBIM
HJIN PAaHHCCOBCTCKUM BPEMCHEM.

2.3. Konmexcmul ynompeodnenus 60cmou4HblX MONOHUMOG

ToroHNMOB, PacmoOKEHHBIX B BOCTOYHON YacTH 3€MHOTO IIapa U HE BXOASALIMX B YHCIIO CO-
I03HBIX PECITYOIHK, B HCCIIEA0BATEILCKOM KOPITyCe CPABHUTEIBHO MaJIo.

Momneonus, Cunvy3san u Anonus SBISIOTCS MECTOM, Kyzia Oeskanu «Oenbie» Bo Bpems I pak jaHckoi
BOWHBI. A¢heanucman ynoMsiHyT Kak cocenHee ¢ TaaKUKHCTaHOM TocyaapcTBo. Mexka — ropoa, no-
CEIICHHBIH OTHUM W3 mepcoHaxel («oH Bumen Mekky», JI. Kantoposuu «Konen Moparnm-6ekay,
1936). B Typyuro ObuH BBICEIEHBI YEPKECHI, TAKKE M3 ITOH CTPaHBI MEPCOHAKU MTPUBO3KITH BEIIIH.
Koncmanmunonons — MecTo BpeMEHHOTO NTPEObIBaHMS IEPCOHAXKEN, TAKKE YITIOMUHAETCS KakK L{apb-
2pao B UCTOpUYECKOM Happatue. A¢gpuxa (TyHuc) — mecto, Te repoit pacckasa B. A. I'epacumoBoii
«Dumnom» (1932) mpoxoawn cayx0y. KOHOIIIA OBLT OTIIpaBIIeH TyAa C pacYeTOM Ha TO, YTO EBPOIIEHITY
OyZeT TSKEJI0 HAXOAUTHCA B HEMPUBBIYHOM KJIMMare, ogHako duioma 3to He mokosedano. HMepyca-
JiuM YIIOMSIHYT He KaK peasibHas To4YKa Ha reorpadudeckoii kapre, a kak HebecHsiii [opon (B. A. Hu-
kudopos-Bonrun «/{opoxHbit mocox», 1938).

TakuM 00pa3oM, BOCTOUHBIE JOKALMK YIIOMUHAIOTCS STMHM301MYECKN 0€3 MICOIOrHIecKor Ha-
IPY3KH — KaKk MECTa, B KOTOPBIE HAIPAaBISIOTCS WIN B KOTOPBIX MOOBIBAJIM MIEPCOHAXKH, B PETPOCIICK-
TUBHBIX U PEIUTHO3HBIX KOHTEKCTAX.

2.4. Konmexcmul ynompeodieHuss monoHUMO68 COIO3HbIX PeCnyoIuK

Psi1 TonoHMMOB pacrionaraercs Ha TeppuTopur HeiHenmHero Kazaxcrana, Tamkukicrana, Y3oe-
KucraHa, TypkmeHucrana, [ py3un. JleficTBie oHOTO pacckasza pa3BopauyuBaeTcs B ApMEHUH.

Paccka3sbl, B KOTOPBIX YIOMSHYTBI 3TH JIOKALUH, HE OTJIMYAIOTCS 10 CMBICILY OT T€X, KOTOpbIE
noBecTBYIOT 0 MockBe u [letepOypre. TeppuTopun COIO3HBIX PeCIyOIMK MBICISTCS KaK 4acTh e/Iu-
HOIl KOMMYHHUCTHUYECKON CTPaHbl, B KayKJ0M yroJIKe KOTOpoi BefeTcss 60pr0a 3a cBetnoe Oymylee.
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EnnncTBEeHHAst 0COOEHHOCTH, KOTOPYIO YAAJIOCH BBISIBUTH, — TEKCTHI, IEHCTBHE KOTOPBIX MTPOUCXOIHT
B cpenneasnarckoit vactu CCCP, copeprxar 6oble onmucanuii IpUpOABI U MPUPOAHBIX TOTIOHUMOB
(pex, rop, 03ep, MyCTBIHb U JIP.), YTO OOBSICHSICTCS JTaHAMIAPTOM TEPPUTOPUH.

Brimensiercst pacckas DOnb-Perucrana «Xaiioep, cbia mycTeiHm» (1934). Ero mmaBHEIN mepco-
HaXX — cobaka Xaiibep, B 0Opa3e KOTOPOW BOIUIOMICHBI YEPTHI, IPUITHUCHIBAEMBIEC HJICATHBHOMY CO-
BETCKOMY TpaxkiaHuHy. llec naeanbHO BBITTOMHSUT 00S3aHHOCTH MAcTyXa M OBIJI HACTOJIBKO XOPOII,
YTO «MHOTHE KOJIXO3bl MEUTalll 3aloilyuyuTh Xaioepa k cede». TeM caMbIM IMMOKAa3aHO, YTO JaiKe
YKUBOTHOE HAI[eJIEHO Ha 0J1aro CBOETO KOJIX03a M CTPAHBI B IIEJIOM.

Pacckaz JI. IlepBomatiickoro «/xamum» (1934) yemM-To mepekIuKaeTcst ¢ yHOMSHYTHIM BBIIIE
«Dunomremy. 31eCh TaKkKe MPEACTaBICH 00pa3 NeabHOTO YeJI0BEKa, HO YK€ Ha TEPPUTOPUHU COI03-
HoM pecnyOnuku. Emy npunamiexar cioBa «He nckyiaii MeHs: y MEHsI eCTh maptus ¥ TaJuKUKu-
CTaH, a y TeOs HUYEro He OCTAJIOCh B XKHM3HHU...». [epoil He OyaeT craTh U KajleTh ceOsl, HO 3alUTHT
MoJIsl OT capaHyd. Jlae Korja Bce TOBOPAT €My, UTO OOPOTHCS C HACEKOMBIMU OECIIONIE3HO, Tepoit
HE C/IaeTCs: «...HUKTO HEe CMOXET CKazaTh, uTo J[kammia YpyHOB OTCTYIWII, UCIYTaBIINCH TPYAHO-
CTEH...».

Hamnporus, B pacckase JI. Kanroposuua «Koner oparum-6exa» nzo0paxeH rnepconax-oacmad,
CITy’)KMBIIWH aHTIM4YaHaM («3HaJ HE Xy)Ke CBOMX XO35€B-aHIIIMYAH...») U 3aHUMAIOLINICS KOHTppe-
BOJIIOLIMOHHOM JIeATeNbHOCTHIO. [ epoil onmchiBaeTcs cieayronmmu cioBamu: «MOparum-6ex, Bpar
CBOCH CTpaHBI, YeIIOBEK 0€3 POJIUHBI, YEIOBEK, B JIyllle KOTOPOTO OCTAIUCH TOJIBKO 31008 H MECTh,
He JIIIEBO MPOAACT KPACHBIM CBOIO JKU3Hb. KPOBBIO 1 OTHEM PacCYUTAETCs OH 3a OTHATOE Y HETO pe-
Booniielt 6orarcTBo». OH MPEAIpPUHUMACT MOMBITKY YMCIEHHBIM IPeBOCXoACTBOM (500 mKUTHUTOB
npoTtuB 13 KpacHoapMeriieB) pa3OouTh COBETCKUX MOTPAHUYHUKOB U TEPIHT MOPAKEHHUE. ITO TEKCT
0 MYXECTBE M CHJIE COBETCKHX COJIAAT, C OMHOW CTOPOHBI, 1 MEIOYHOCTH KOHTPPEBOIIOIINOHEPOB —
C JIpyTroi.

Takum o6pazom, reorpadust Coserckoro Coro3a mupoKa U 00bEAUHSIET CUIIBHBIX, MY)KECTBCH-
HBIX, YECTHBIX JIIOZI€H, BOOYILIEBICHHBIX PEBOJIIOLIMOHHON HJIEEH.

3akjaoueHmne

Hacrosimee uccnenoBanue MO3BOJIMIIO BBIIBUTH XapaKTEPHBIE OCOOSHHOCTH reorpadudeckoit
MIPENCTABICHHOCTH B pycckoM pacckase 1930-x rr. Mcnonb3ys MEeTobl aBTOMAaTUUECKON U SKCTIEPT-
HOW aHHOTAIlMH, yAallOCh BBIACIUTh M TMpoaHann3upoBath Oonee 400 TOMOHWMOB, 3HAYUTEIHHAS
94acTh KOTOPBIX ObLJIa TOYHO JIOKan30BaHa. MToru kaprorpadupoBaHust 1 KOHTEKCTYyaJIbHOTO aHAIH-
3a MIO3BOJIFOT TOBOPUTH O TTPOCTPAHCTBEHHOW CTPYKTYpE MUPA pyccKoro pacckasza 1930-x rr., B KoTo-
poii BayKHOE MECTO 3aHUMaeT eBporieiickas yacth Coerckoro Corosa, FOxxnas Cubups, a Takxke co-
F03HBIE peCITyOIIMKH, IPECTAaBICHHBIE KaK PABHOTIPABHBIE YYACTHUKH OOIIETr0 MPOEKTa MOCTPOCHHS
COIMATMCTUYECKOTO OyyIIero. 3amnaaHbie CTPaHbl, HAPOTHB, UTPAIOT POJIb CUMBOIHUYECKOTO «JIPY-
TOT0» — TEXHOJIOTUYECKH PA3BUTOTO, HO MOPAJIbHO UYXKIO0TO IMPOCTpaHCTBa. J{eficTBre OONBITMHCTBA
paccka3oB npoucxonuT Ha Teppurtopuu CCCP, cTpaHbl BHE €ro IpaHUI] YIIOMSIHYTHI KaKk MECTO Bpe-
MEHHOTO TPeObIBaHUS WM TPAH3UTA MTEPCOHAKEHN, NCTOYHHK BEIIEH 1 OIBITA, a TAKIKE B PETPOCIICK-
THUBHBIX KOHTEKCTaX. BBIMBIIIJICHHBIE JTOKAIMU B TEKCTAaX MPAKTHYECKU OTCYTCTBYIOT. Tarke ObLIO
OTMEUYEHO, YTO MHOTHE pacckasbl 1930-x rr. nocssuieHs! [paxkaanckoil Boiine B Poccuu.

[TommyueHHbIE pe3ynbTaThl BHOCST BKIIAJ B U3YUYE€HHUE Xy 0)KECTBEHHBIX U KYJIBTYPHBIX 0COOEHHO-
CTeH MaJol TIPO3bI MPOILIOTO CTOJETHS, PACCMATPUBAEMBIX CKBO3b ITPU3MY PETPE3EHTAIINH I'eorpa-
(hbUIEeCcKOTO MPOCTPAHCTBA B pycCKOM pacckaze 1930-X IT., 1 MOTYT OBITh UCIIOJIb30BaHbI KaK B JIUTEPa-
TypOBEIYECKUX, TaK U B MEKIUCIUTUTMHAPHBIX UCCIIEIOBAHMIX, BKIIIOYas KYIBTYpHYIO reorpaduro
1 U POBYI0 TYMAaHUTAPUCTHKY. B MEPCIIEKTUBEI HCCIIEIOBAHUS BXOIUT COMTOCTABUTEIbHBIN aHAIIN3
C TEKCTaMH JIPYTHUX MepruofoB XX B., BKIOYAs MOCTPOSHHE reorpanyecKux KapT 1Mo TEKCTaM JIpy-
THX JECSITUIICTHH, C [IEThI0 BBISABICHHS JTUHAMHUKH JTUTEPATypHOU reorpaduu.
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Annomayus

B crarbe mpencTaBieHBl Pe3yNbTaThl KOMIUIEKCHBIX IIOJEBBIX COLMONMHIBUCTUYECKUX HCCIEIOBAHUH s3bIKa
Plautdietsch, nposenennsix B 2021 u 2024 rr. B nepeBusax Heymaunno (HoBocubupckas o6nacts) u Anomtonoska (Om-
cKkas 0071acTh), SIBIAIOIIUXCS MECTaMH KOMIIAKTHOTO MPOXXHUBAHUS CHOMPCKUX HEMIIEB-MEHHOHHUTOB. DMIHPUIECKYIO
6a3y HccleOBaHUS COCTABIAIOT AyJMO3AMHCH CIIOHTAHHOH peul, MOTyCTPYKTYPHUPOBAaHHBIE HHTEPBHIO, BKIIOUEHHOE
HaOITroeHNe, MaTepualbl TMHTBUCTHYECKOH JOKYMEHTAIUH, COLMOIUHIBUCTUYECKHE OMPOCH! U MONEBBIE NHEBHUKH,
MOTy4YeHHbIE B XO/I€ SKCIETUIMOHHON paboThl. Ha ocHOBE CONMONMHIBHCTUYECKOTO, KOHTAKTHO-THHIBUCTUIECKOTO
U STHOJMHTBUCTHYECKOTO aHAN3a PEKOHCTPYHPYETCS] COBPEMEHHAs SI3bIKOBAas CHUTYAIMs M BBISBISIOTCS (DaKTOPEL,
OIIPEIENAIONINE BUTATBHOCTD, PYHKIMOHAIBHOE paCIIpeieIeHue, HHCTUTYIIMOHAIBHYIO TTOAAEPIKKY M MEKITOKOJIeHYe-
cKkyto TpaHcmuccnio Plautdietsch B nokaigbHbIX cooblnecTBax. [lokazaHa ncropudeckast 00yCIOBICHHOCTh (GOPMHPO-
BaHus Plautdietsch xak «ro/laHIU3UPOBAaHHOT0» HIKHEHEMEIIKOTO JUaNeKTa B JIaHIIUICKOM PETHOHE U €T0 MOCTEny-
fomasi Tpancdopmarys B ycinoBusix Murpanuii 8 Poceniickyio ummnepuio u CCCP. YeraHOBICHBI pa3inuyusi B CTEIICHH
COXPaHHOCTH U (DYHKIIMOHAJIBHOM CTaTyCe SI3bIKa B IBYX UCCIIEYEMbIX JIOKALUAX: B ATIOJUIOHOBKe Plautdietsch coxpa-
HseT (QYHKIMHU [TOBCEJHEBHOW KOMMYHHKALIMH, BHYTPUOOIIMHHOTO B3aUMOJICHCTBHS ¥ MEKIIOKOJICHYECKO! MepenayH,
Torna kak B Heynaunuo pukcHpyroTcs mporecchl GyHKIHOHAIBHOTO CYKeHHs, JOMHUHUPOBAHUE PYCCKOTO 3bIKa, BO3-
pacTHasi cTpaTH(HKAINS A3BIKOBOI KOMIETEHIIUU U OTpaHUYIEHHE KOMMYHHKAaTHBHBIX JIOMEHOB YIIOTPEOIeHNS HIHOMA.
BeIsiBIIEHBI HEKOTOPBIE YCTOIUMBLIE JIEKCHUECKHE MPU3HAKY TOJIAHICKOTO U HEMELKOro cyOcTpaToB (Ha MarepHanie
6a30BOli JTEKCHKH), a TAK)KE CUCTEMHBIE PYCCKUE afCTpaTHBIEC BIUSHUS, MPOSBISIONIMECS HA JIEKCHUECKOM, CHHTAK-
CHYECKOM U JAUCKYPCHBHOM YpOBHsAX. Hay4yHas HOBH3HA MCCIEIOBAaHHS COCTOHT B COMOCTABUTENBLHOM aHAIM3€E ABYX
JIOKaJIbHBIX COLIMOIMHTBUCTUYECKHUX Mojienell (pyHKIMOHUpoBaHus Plautdietsch n B SMIIPUYECKOM BBISIBICHUH POJIH
OOIIMHBI, PETUTHO3HBIX MPAKTUK U BHYTPUOOIIMHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX HOPM KaK KITIOUEBBIX MEXaHU3MOB MOAIEP-
KaHHSA S3BIKOBOM BUTANbHOCTH. [leraeTcs BBIBOI O TOM, uTo Plautdietsch, HecMOTps Ha OTCYTCTBUE MHChMEHHOM Tpa-
JULUM U JaBJICHHE KOHTAKTHOTO SI3bIKA, COXPAHSET CTaTyC IIEHTPAIbHOTO MapKepa STHOKYNBTYPHOH HIEHTHIHOCTH
MEHHOHHTOB, a TIEPCHEKTHBEI €70 COXPAHEHHs HATPSIMYIO CBA3aHBI C YCTOMYMBOCTBIO OOIIMHHBIX MHCTUTYTOB, MEX-
MOKOJIEHYECKOH Tepefaueii, CTaOUIbHOCTBIO BHYTPUOOIIMHHBIX KOMMYHHKAaTUBHBIX MPAKTHUK, a TAK)Ke BO3PACTAIOIIIM
uHTepecoM K Plautdietsch y mononexu.

Knrouesvlie cnosa
Plautdietsch, Hemibl-MeHHOHUTBI CHOMPH, TIOJICBBIC HCCIICIOBAHUS, COIIOIMHTBUCTHKA, S3bIKOBASI BUTATBHOCTB, S3bI-
KOBBIE KOHTAKThI
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3anucei 1 KoHcynbranuu. Ocobast MpU3HATETbHOCTH — BCEM JKHTEINSIM AepeBeHb Heynaunno 1 AToIoHOBKa, TTPUHSIB-
MMM y4acTHe B JAHHOM HCCIEA0BaHUN.
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Abstract

This article presents the results of a comprehensive field-based sociolinguistic study of the Plautdietsch language,
conducted in 2021 and 2024 in the villages of Neudachino (Novosibirsk Region) and Apollonovka (Omsk Region), areas
of compact settlement of Siberian German Mennonites. The empirical base includes audio recordings of spontaneous
speech, semi-structured interviews, participant observation, linguistic documentation, sociolinguistic surveys, and field
diaries. Using sociolinguistic, contact-linguistic, and ethnolinguistic approaches, the study reconstructs the current
linguistic situation and identifies the key factors shaping the vitality, functional distribution, and intergenerational
transmission of Plautdietsch in these communities.The historical development of Plautdietsch as a ‘“Dutchified”
Low German dialect in the Danzig (Gdansk) region, as well as its subsequent transformation through migration into
the Russian Empire and the USSR, is outlined. A comparative analysis reveals pronounced differences between the
two localities. In Apollonovka, Plautdietsch functions as a language of everyday communication, intra-community
interaction, and stable intergenerational transmission. In Neudachino, processes of functional narrowing are observed,
characterized by the dominance of Russian, age-stratified language competence, and the restriction of Plautdietsch
to limited communicative domains. The analysis identifies persistent lexical features reflecting Dutch and German
substrate influences in the core vocabulary, alongside systematic Russian adstratal influence at the lexical, syntactic,
and discursive levels. The scientific novelty of the study lies in the comparative analysis of two local sociolinguistic
models and in the empirical identification of community structures, religious practices, and internal communicative
norms as key mechanisms sustaining language vitality. The study concludes that Plautdietsch, despite the absence of a
written tradition and increasing pressure from contact languages, remains a central marker of Mennonite ethnocultural
identity. Its future preservation is directly linked to the resilience of community institutions, stable intergenerational
transmission, and a growing interest among younger generations.

Keywords
Plautdietsch, Siberian German Mennonites, field research, sociolinguistics, language vitality, language contact
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BBenenne

W3ydenne A3bIKOB M JUAIEKTOB 3THUYECKUX TPYMI Ha TeppuTopuu Poccun mpencrasiser co-
00li Ba)KHOE HAIPABJICHHE COBPEMEHHOW JTUHTBUCTUKH. OCOOYI0 3HAYUMOCTH B 9TOM KOHTEKCTE
nproOpeTaloT TMOJIEBbIe MCCIeNOBaHuUs sI3bIKOB CHOMPH, MO3BOJISIIONINE HE TOJIBKO (UKCHPOBATH
YHHUKaJIbHBIN SI36IKOBOW MaTepHal, HO U aHaIM3UPOBATh HKCTPA- M COIIMOJIIMHTBHCTHYECKHE (HaKTO-
PBI, BIMAIONIME HA UX BUTAJIHHOCT. B mocnennue ropl Takue KOMIUIEKCHBIE NCCIIEJOBAHNS yCTIe-
HO TIPOBOJIATCSA HAa MaTepHalie pa3indHbIX CHOMPCKUX UIMOM, HallpUMep, OypATCKOTO S3bIKa U €To
nuanexkToB [[pipxeeBa u ap., 2020], sA36IKOB MUHOPUTAPHBIX HAPOJOB, TAKMX KaK KyMaHJAMHCKHMA
[doOpbiauHa U Ap., 2024], 6apaOMHCKUX U yaTCKUX Tatap [PeokukoBa u ap., 2024]. [Ipu 3ToM s13bIK
CHOMPCKUX HEMIIEB-MEHHOHHUTOB — Plautdietsch, HecCMOTps Ha €ro YHUKaIbHOCTh M CIOXKHYIO UC-
Toputo GhopMupoBanus, 10 HepaBHero Bpemenu [Lunaposa u np., 2025] ocraBaiics Ha niepudepun
MOJ0OHBIX MOJIEBBIX HccineaoBaHmi. HacTosimas paboTa, ocHOBaHHas Ha SKCHequIuIx B 1. Heyna-
yrHO HoBocubupckoit oonactu (2021 r.) u 1. AnosutoHoBka OMckoii obnactu (2024 r.), HarpaBiieHa
Ha KOMIUIEKCHOE ONMCAHWE COBPEMEHHOMN SI3BIKOBOM CHUTYaIlMH B JIByX JIOKAJIBHBIX COOOIIECTBAX
Hocuteneit Plautdietsch.

HanmeHoBaHne «MEHHOHHUTHD) MMEET PEIMTHO3HOE MPOUCXOXkAeHHE. Tak HazbIBAIM MHUPHBIX
KpEeIIeHIIeB — TocieoBaresieil ObIBIIEro KaToJINYecKoro cBsieHHnka MenHo CHMOHca, KOTOPBIi
CTPEMUJICSI OCTaHOBUTH JKECTOKOE, HE COOTBETCTBYIOlIee Nyxy EBaHrenus OyHTapcKoe JBHKEHHUE
KpEIIEHIIEB, pacipocTpanuBIiineecs B 3amannoi @pucnananu (apiHe [outananm), ¢ MOMOIIBIO Po-
noBeiu. B ocHOBe X BepoBaHus JieXKalld HECOTIaCHe C MIJINTAPUCTCKUMU PEXKUMaMU U CTpeMIIEHHE
K MHPHOMY CYIIECTBOBAaHHIO, YTO OCTAETCS XapaKTEPHOI YepTOil U COBPEMEHHBIX MEHHOHUTCKHUX CO-
o0miecTB. TakuM 00pa3oM, MHOTHE MEHHOHUTHI-OCKEHIIbI OKa3aIuCh B . JlaHiur (HbiHe T. [1aHbCK,
[Tonpma).

PasBurne nuanexTos B paiioHe [laHnura u ero okpecTHocTel, Bkirouas Bepaep, Hepynr nu Hu-
JIEPYHI, IIPOUCXOHIIO MO/ BIUSHUEM LIETOTO psifia HCTOPHUECKUX, COIIMATBHBIX U JIMHIBUCTHYECKUX
¢daxropoB. C XVI B. B 3TH paiioHbl Hayalu MPUOBIBATH TOJUIAHJICKUE MEHHOHHTBI, IOJNYYHBIIUE
0ocoOble MPUBHWIETHH 32 CBOM HABBIKM B MEIHOPALIMU U OCBOECHUH 3a00JI0UeHHBIX 3emelb. [lepBo-
HayaJlbHO MEHHOHHUTHI OBUIM TOJUIAHIOS3BIYHBIMU, ofHaKo K cepenuHe XVIII B. B ObiTy mepenuiu
Ha HWKHEHEMEIKUE JTHAJIEKThI, COXpaHss 10 cepearHbl XIX B. roulaHACKUM A3bIK B PEIUTHO3HOMN
W IHCbMEHHOH cdepax. BakHO MOAYEPKHYTh, YTO 3TH HUKHEHEMEIKUE TUANICKTHI YXKe ColepKa-
JIU 3JIEMEHTHI TOJIJIAHJICKOTO BIIMSHUS, YTO OOJIETYMIIO SI3BIKOBOM TMepexos. BnusHue romianackoro
SI3bIKa TPOCIICIKUBACTCS B JICKCHKE U (DOHETHKE, (HOPMHUPYSI «TOJUTaHAM3UPOBAHHBII» BapUAHT HUXK-
HEHEMEIIKOTO JTalieKTa. SI3pIkoBasi cUTyauusi ObUIa OCIIOKHEHA U MHOTOYPOBHEBBIM TOPOJICKUM
SI3BIKOBBIM JTaHAmadToM JlaHnura: HIKHEHEMELKHH HCIIOIb30BaJICs TPEUMYIIIECTBEHHO peMeciieH-
HUKaMHU U pabOYMMHM, TOT/Ia KaK BEPXHEHEMELKHUH acCOIMUPOBAJICS ¢ 00pa30BaHHBIMU CIIOSIMH Ha-
cenenusa. Kak KpymHBIA TOPTOBBIM IEHTpP, TOPOJ TaKKe CTaJl BAKHBIM Y3JIOM S3BIKOBOTO OOMeEHa,
4TO CIIOCOOCTBOBAJIO MPOIECCaM CTaHaapTh3aluu s3bika [Jahnig, Letkemann, 1985].

Jlume HeMHOTHE MOIVIH JieraibHO MpedbIBaTh He TeppuTopun Iloabim — UM GBIJIO TTO3BOJIEHO
OCTaBaThCs Ha 3a00JI0YEHHBIX TeppUuTopusix Mexy Jlanuurom u Boctounoii [Ipyccueii u 3aHuMaTh-
cs OCBOCHHMEM 3THX 3€Mellb, pa3BUBas CENbCKOE X03sicTBO. Tpymomodue u yMEeHUs MEHHOHHTOB
MO3BOJIMJIN TIPEBPATHTh HEKOT/IA HEOIAaronpysITHBIC IJIs 3eMIICCIHS TEPPUTOPHU B IIBETYIIHI Kpai.
Opnaxo B koHue XVIII B. mocne nepsoro paszaena [lonpmmm Mecta moceneHuss MEHHOHUTOB OKa3a-
JIUCH TOJ BIMAHUEM MuinTapuctckod [Ipyccun. B 370 ke BpeMs MEHHOHUTHI OBLIH MPHUIVIAIICHBI
Exarepunoii II B Poccuiickyro UMIEpUIo JUisi 0CBOEHHUs TeppuTopuil. Tak MEHHOHUTAMU OCHOBaHa
KOJIOHHsI XOpTHIla Ha mpaBoM Oepery JlHemnpa, a B Hauane XIX B. BO BpeMsl mpaBiicHUs] AJICKCaH-
npa | camas Gombinas kojgoHus — Mosounas. B Cubupy MEHHOHUTHI OKa3anuch yxke B KoHIe XIX B.
BO BpeMeHa MaccoBOTro nepecenenus kpecThbsiH B Cubups (1890-1912 rr) [Omm, 2011].

COOTBETCTBEHHO, CTAHOBJIICHHE SI3IKOBOM M KYJIBTYPHOU CrIeU(pUKA MEHHOHUTOB HEPa3phIB-
HO CBfI3aHO C WX MUTPALMOHHON MCTOPUEN: OT TOJUTaHIOA3BIYHBIX MTEPECEICHIIEB B OKPECTHOCTSX
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Jlanniura mo HOCHTENEH HIKHEHEMEIIKOTO NHaliekTa, a 3areM — Plautdietsch. Takum oOpazom,
Plautdietsch neMOHCTpUPYET PENKUil TPUMEDP YCTONYIHBOU SI3BIKOBOM aNanTalliyi B YCIOBUSX II0-
CTOSIHHBIX TOJIMTUYCCKUX U COLUANbHBIX M3MeHeHUH. CaoxHbBIN sI3bIKOBOM sanmmadt Jlanuura,
BIIUSIHUE PA3INYHBIX HEMEIKUX U TOJUIAHICKHX THAJICKTOB, a TAKXKe MOCICAYIONIee IMepecelICHe
B Poccuiickyro ummnepnio co3gand OCHOBY Ui (POPMHUPOBAHHS YHHUKAIBHOW SI3BIKOBOM M 3THO-
KOH(ECCHOHAILHON OOITHOCTH, KOTOpasi COXPAHSIETCS M CETOIHS, HECMOTPS Ha Teorpaduaeckoe
1 KyJIETYpHOE paccesHue.

MopdoJiorust HaceJJeHHbIX MYHKTOB H KOH(peCCHOHAIbHbIE 0CO0EHHOCTH

Oco0bli1 yKJ1aa KU3HA MEHHOHUTOB IPOSIBIISICTCS y’KE B MPOCTPAHCTBEHHOW OpraHU3aLuM Jie-
peBeHb: AnojuIOHOBKa U HeynaunHo BU3yanbHO OTIAMYAIOTCS OT TUIIMYHBIX POCCUHCKUX ITOCEIICHHH.
XapakTepHasi INITaHUPOBKA JOMOB C €IMHOOOPA3HBIMU U3rOPOISIMU U aKKypaTHOW 3acTpoiKoii (op-
MHUPYET y3HaBaeMbli MEHHOHUTCKUN apXUTEKTYPHBIH OOJMK, MO3BOJSIOUINHA OTINYATh JI0Ma MECT-
HBIX KHUTEJEH OT MOCTPOEK HEMECTHOTO HACENICHHMS.

B Heynaunno npoxuaet okono 400 4enoBek, U3 KOTOPBIX OKOJO 25 % SIBISIOTCS MEHHOHU-
tamu. Ha tepputopun okono 1,5 kM? HaXomsaTcs aJMUHHCTpanys, JJoM KymsTypbl, mikoia (OKOJIO
90 yyamuxcsi) ¥ 1Ba MOJICJIbHBIX I0Ma, HCTOPUYECKU OTACIUBIINXCS APYT APYyra X CHMBOJIMYHO pac-
TOJIATAOIIUXCS HA MTPOTHBOIIONOKHBIX ynuliax. B nepesne ects JJom-myseit um. A. f. llteddena,
3HAMEHHUTOI'0 4acoBOT0 MacTepa. ABTopckue OameHHble yacel A. S. Hlreddena moxno yBumersh
B Cankr-IlerepOypre, Tarapcke u B lome kynbTypsl 4. Heynauno. B nome-mysee coOpana KoIIEKIHs
4acoB U Pa3NUUHBIX cTapuHHBIX Bemei A. f. llteddena, xpaHsarcs peTMKBUN HCTOPUH MEHHOHUTOB
v KHUTH Ha Plautdietsch.

B 1. AnonnonoBka npoxkuaeT npuMepHo 970 venosek, 70 % 13 KOTOPBIX — MEHHOHUTEHL. Tou-
HBIX JaHHBIX O IUIOLIAIU JEPEBHH HET, OIHAKO OHA 3HAYMTEJIbHO KpynHee Heynaumno, coctosmeit
U3 YeThIpex yIul, U HacuuThiBaeT 11 ynmui. B AnoinoHoBKe TakkKe MMEEeTCs IIKOJIA, PACCUUTAaHHAs
Ha HeOOJBIIOE KOJHMYECTBO yUCHUKOB. PaboTaeT denpaimepcko-aKymepeKuid MyHKT, OKa3bIBAIOIIUHT
0a30ByI0 MEIUIMHCKYIO TOMOIIb. KOHEUHO ke, HEHTpaIbHOE YUPEKACHUE JEPEBHH — OOJIBIION JOM
MOJIMTBBI, BMELIAIOLINI BCEX YWICHOB OOIINHBI.

Penurueit coBpeMEeHHBIX MEHHOHHUTOB SIBJISIETCS OANTH3M — OAHO M3 HAIIPaBICHUH MPOTECTAHT-
CKOTO XpHUCTHAHCTBA, Ompenessiioniee 0a30Bble LIEHHOCTHBIC YCTAHOBKHM, BKJIIOYas 1OOPOBOJIBHOE
MIPUHATHUE KU3HEHHBIX UCTIBITAHUN U MPUOPUTET ceMbH. X. AHrep oTMeuaert, uto yxe B 1930-e rr.
PEIUTrHO3HbIE OTPAHUYEHUS U IPUTECHEHHE BEPBI CTAHOBMIIMCH OCHOBHOW NMPUYMHOM 3MUTPaLNOH-
HBIX HACTPOCHHMH CPEeAM MEHHOHHUTOB, MOTUYEPKUBAS MX HCKIIOUUTEIBHYIO PEITUTHO3HYIO HPUBEP-
JKEHHOCTB U nanuductckue ycranoBku [Anger, 1930. S. 33]. Tspkenoe nosiokeHne pOCCHICKUX MEH-
HOHUTOB nocie OKTAOPHCKOM PeBOMIOLUH, MaccoBble AenopTaunu 1930-x T, penpeccuu B TOfbl
Bropoii MupoBoii BoWHBI 1 Tocnenyomuee paccesnenne B Cubupu u Kazaxcrane noapoOHO OMUCAHBI
T. ne I'padom u P. HuseGypom [de Graaf, Nieuweboer, 1995].

KynsrypHas 1 1yXxoBHas ’KM3Hb MEHHOHUTCKHUX JAEPEBEHb COCPEAOTOUEHA BOKPYT JIOMOB MOJIUTBBI,
I7I€ POBOJSTCS OOTOCITYKEHHSI, KOJUIEKTHBHBIC YTCHUS U 00Cy X 1eHns1 bubnuu, necHonenus u oOIH-
HbIe coOpanusi. Mctopuuecku ciryx0bl Benuch Ha Plautdietsch i HEMELIKOM SI3BIKE, OTHAKO B YCIOBHAX
pacImpeHns Ipuxoia OHKU MOCTENIEHHO MEPENUIN Ha pyccKuid si3blk. B Heynaunno coxpansercs snu-
30[IMYECKOE MCIIOJIb30BAaHNE HEMELIKOTO SI3bIKa, & B ATOJNIOHOBKE Ha Plautdietsch unTaroTcst HacTaBie-
Hus netsiM. B xone sxkcnenunmu 2024 1. B 1. ATIOJUTOHOBKA OBIT 3a)MKCUPOBAH U pacimppoBaH OTUH
13 TaKUX OyuuTenbHbIX paccka3os (M. A. lemren6epr, 2002 1. p.; M. W. O, 2004 1. p.; em. [pui. 1),
TIPEACTABIIIONINN 000 HappaTUB C BBIPAXKEHHON MOPAIbHOM JOMUHAHTOW, OCHOBAHHOW Ha IIEHHO-
CTAX CEMbH, OTBETCTBEHHOCTH, MOCITYILIAHUs 1 3a00TbI 0 OmkHUX. [ToMuMo 3TOr0, QYHKIMOHUPYIOT
MOJIOJICKHbIE COOpaHMs, OPUEHTUPOBAHHBIC HA COBMECTHOE OOCYXIICHUE PEIMTHO3HBIX TEKCTOB, MYy-
3bIKaJIbHBIC MPAKTUKH M TPYIIIOBYI0 KOMMYHHUKALMIO B HE(OPMAIILHOM cpere.
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Kak B Heynaunno, Tak ¥ B AMOJIJIOHOBKE TOCTH JI€PEBEHb U MOJIEIHHBIX JOMOB MPUHUMAIOTCS
¢ paayuiiemM, 6e3 CTpororo TpeOoBaHUs COONIOACHUS BHYTPUOOIIMHHBIX HOPM: TIPHUOOIIICHNE K BEPE
W TIPUHATHUIO TPaBHJI OOIIMHBI HOCHT JOOPOBONBHBIN Xapakrep. OTIHYUTENbHONW YepToi AToInio-
HOBKH SIBJISIETCS HaJM4YMe Ha TEPPUTOPUH IEPEBHHU HEOOJBINON MpaBOCIaBHOM 1epKBHU. JKuTenu ot-
MEYaloT, YTO COCYIIECTBOBAaHUE ABYX KOH(ECCHI HE BIMIET Ha MEKIIMIHOCTHBIE OTHOIICHHUS ¥ OCHO-
BBIBA€TCA HA B3aMMHOM YBaKCHHU.

HemanoBaxHO OTMETHTH HAOIIOEHHS O BHICOKOH CTETIEHH Pa3BUTHA METOAOB BEACHHUS JOMAIll-
HEro XO3SICTBA: «...MEHHOHUTHI TPAIUIIMOHHO BBIICIISINCH CPEAN HEMIIEB BEICOKMM YPOBHEM pas-
BUTHS SKOHOMHKH U KYyJIBTYPBI, HCIIOJIb30BaHHEM Hanboiee COBPEMEHHOM TEXHUKU 1 TPUEMOB Be/le-
HUS 3eMIISTICNHsI B )KUBOTHOBOACTBay [CaBun, 2009, c. 3].

OpnHoil n3 ocoOeHHOCTEH ATOIIIOHOBKH SIBIISIETCS PA3BUTHIN MPEANPUHAMATEIBCKUI CEIhCKO-
XO3AHCTBEHHBIN CEKTOP: B AEpEBHE (DYHKIIMOHUPYIOT KOOTIEPATHUBEI O TIepepadOTKe CEMbX03MPOTyK-
1MW, 3ePHOXPAHUITUIIE, MEITFHUIIA 1 KOMOMKOPMOBEIH 3aBoa. Oco0OyI0 poJib B DKOHOMUKE JCPEBHH
urpaer OO0 «Bumiok ®apm» — COBpEeMEHHOE arpoIpearpusiTHe, aKTUBHO COTPYIHUIAIOIICE C XO-
31CTBaMU pernona. [IpennpusiTiue yqacTByeT B pa3BUTUU HHOPACTPYKTYPBI JICPEBHH, 00ecIieunBast
paboune Mecta M OAJIEPKKY MECTHBIX MHUIMATUB. Kommanus Geper nagano B Kanaze, rie cymie-
CTBYEeT OJHOMMEHHOE X03HCTBO, MpHHA Iekalee Bantepy Bunnamcy; B pesynsrare ero nHTepeca
K cubupckum tepputopusm B 2002 1. Op10 3amymieHo puHaHCHpOBaHUE TpoekTa, a B 2005 1. Hava-
J1ach aKTUBHAS JEATENBbHOCTh NPEANpuATHs. B HacTosIee BpeMs 3aBOjl yCHEHO (GYHKIMOHHUPYET,
HE yCTynasi 1o KaueCTBY BEeIyIIUM arpapHBIM MPENNpUATHSAM, U OOJbIIe He ABISIETCS COOCTBEHHO-
CTBIO KaHA/ICKUX BiaAenbieB. COTpyIHUKAMH MPEINPUATHI MPEUMYIIIECTBEHHO SBISIOTCS MEHHO-
HUTBI, 4TO CBSI3aHO C UX TPYAOBOM 3TUKOM, CEIBCKOXO35HCTBEHHBIMU HABBIKAMM U COLMAILHOW Ha-
neXHoCcThIo. B 1. Heynaumnao paspabarsiBajicsi MPOEKT CHIPOBAPHH, OJJHAKO HE OB peann30BaH.

bepexxnoe OTHOIIEHWE MEHHOHHUTOB K OJaroyCTpOWCTBY JI€peBEHb oTMedan eme X. AHrep
[Anger, 1930]. [To ero HaOmoneHUsIM, MEHHOHUTCKHE TIOceseHusl B CHOUPH OTIIMYAINCH BHICOKON
CTETICHBIO THITOJIOTHYECKON CXOXKECTH M JIETKO Paclio3HaBAIKCh B JaHAmadTe Onaronapst iaHUupo-
BOYHOM CTPYKType: HACEICHHBIE TyHKTHl MEHHOHUTOB OTIIMYAINCh MAJIOYMCIEHHOCTHIO ¥ IMHEHHOM
TUTAHUPOBKOM ¢ OJHOW OCHOBHOM moporoi [Tam sxe]. AHrep Taxke yKka3pIBaeT Ha 0ojiee BBICOKHI
YPOBEHB XO3HCTBEHHOTO YCTPOKUCTBA MO CPAaBHEHUIO C JIIOTEPAHCKUMH, KATOINYECKUMHI HEMETIKUMHU
M PYCCKMMH JEPEBHSAMH: oMa OBUIH, KaK MPaBUJIO, KPYIIHEE W JIydYIlle MOCTPOCHBI, )KUJIbIE U XO-
3STICTBEHHBIEC MTOMEIICHNUS YacTO OOBEAMHSINCH 1O/ OJHOW KPBIIIeH, pa3BUTHI OBUIM CaJOBOJICTBO
n oropoxHndecTBo. HecmoTpst Ha mHTepec K ['epmaHny, MEHHOHUTHI, IO HAONIONCHHUSIM aBTOpA,
COXPAHSIM TPEXK/IE BCETO PEIUTHO3HYIO M KyJIBTYPHYIO HJICHTHYHOCTH, BOCIIPHHUMASICh OKpYIKa-
IOIMM HAaceJIeHWEM KakK HemIbl. BaykHO, Ha HaII B3I, OTMETUTH OTKPBITOCTH, JIOOOBb K KM3HH
1 OKPY’KaIoIleMy MHPY MECTHBIX KuTenel. HoBBIi 4emoBek B 3aKpBHITOM COOOIECTBE MEHHOHUTOB
BOCIPUHUMAETCS HE KaK 4y)KaK, a KaK TOCTh. | TaBHOE TIPaBUJI0 — B3aUMOYBAKEHHE 1 yBaKEHHUE JTNY-
HBIX TPAHMII APYTOTO YEIOBEKa.

CamonieHTH(PHKALMSA U SA3BIK

CamounaeHTH(UKALUs MEHHOHUTOB AIOUIOHOBKM M Heynaunmno — Hemipl. OHAKO MECTHBIE
JKUTEIH TOBOPAT, YTO HECMOTPSI Ha TO, YTO CYMTAIOT ce€0sl ITHUYECKUMHU HEMIAMU M OTHOCSATCS
K HeMUaM Ha Teppuropun Poccun, B I'epmanum onn — pycckue. Takxe poccuiickie MEHHOHHTBI
SBJISIFOTCS JKEJIAHHBIMHM PAOOTHUKAaMH B | epMaHUM, TOCKOJIBKY 00NafaioT TPYHO- U KU3HETIOOHEM.
Ha nam B3m1si1, MeHHOHUTOB CHOMPH MOXHO ONMCATh KaK HOCUTEJIeH HEMELKOH STHUYECKOH naeH-
TUYHOCTH, C(HOPMHUPOBAHHOH B POCCHICKOM COLIMOKYJIBTYPHOM KOHTEKCTE.

Oco0eHHOCTh U YHUKAIBHOCTB CBOETO si3bIKa, Plautdietsch, 0cO3HaIOT U caMM MEHHOHHUTHI. BBU-
Jy OTCYTCTBHSI €JMHOM MUCbMEHHOCTH, SI3bIK IIepelaeTcsl B yCTHON (hopMe OT MOKOJICHHUS K IIOKOJIe-
HUIO. YIUBUTEIbHBIM, C HAIICH TOYKHU 3PEHUSI, BBEICTYNAeT (PaKT eJUHCTBA IOHUMAaHNSI MEHHOHUTOB,
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HECMOTPS Ha HEKOTOPBIC Pa3IMuusl Ha JICKCUYECKOM U (JOHETHYECKOM YPOBHSIX B CEMbSIX B TIpeJieiax
OITHOTO coobIIecTBa (B HAIIEM ciiydae — . HeymaunHao u 1. ATIOJITIOHOBKA).

MeHHOHUTBI 00JIaJIAI0T BEICOKOM CTEIEHBIO JIPYTONEHTPUYHOCTH: TOSIBIICHHE HOBBIX MPHXOKaH
B MOJICJIBHBIX JIOMax IMPUBENO K yracanuto Plautdietsch — npue3xue He TpUIarajin yCWINN K U3y-
YEHHUIO S13bIKA MECTHBIX JKUTEIEH, JOCTYITHOCTh IIEPKOBHBIX CITYXkKO0 cTajia BOZMOXKHOM JIMIIb HA pycC-
CKOM si3bIKe. B mocieBoeHHOE BpeMst B CBSI3U ¢ Ipue3ioM B . HeymadunHo yuurenel, He BIaICiO-
mux Plautdietsch, oO1ieHne yIamuxcs Ha S3bIKE CTAJI0 TaKKe HEBO3MOXKHBIM. HernmacHbIi «3ampeT»
Ha ucnonb3oBanue Plautdietsch npuBen K ynaJKy NpecTrKa s3bIka cped Mooiexu. J1o HeaBHero
BpPEMEHH MOJIOZIeKb n30erasa oOIeHns Ha S3bIKe — UCTIONb30Banue Plautdietsch canTanoch HenoIry-
nsipHBIM. TOJNBKO B MOCIIEIHUE TOABI MOJIO/IbIE MEHHOHUTHI, 0CO3HABAsI BAXXHOCTH COXPAHEHHUsI CBO-
el MJICHTUYHOCTH | TIepe/iaud €€ HOBBIM MOKOJICHHUSM, HaYalld MPOSBISATh HHTEPEC K OBJIAJICHUIO,
COXpaHEHUIO U pacupocTpanenuto Plautdietsch. HeGe3piHTEpEeCHA S3BIKOBAsi 0COOEHHOCTH MOJIOJIE-
KM MEHHOHHUTOB: TOBOPSI KaK O IMPOIIJIOM, TaK 1 O Oy/yIIeM, CAMHUX JIEKCEM «IPOILIOe» U «OyayIieey
MOJIO/IbIC JICBYIIKH M IOHOIIM HE 3HAIOT, XOTS JIAHHBIC JICKCUYECKHUE CIUHMIIBI B SI3bIKE CYIIECTBY-
10T. C HaKOIUIEHHEM >KU3HEHHOTO OITbITa TIOHMMAIOTCSI YHUKAIBHOCTD SI3bIKA U €IMHCTBCHHAS BO3-
MOKHOCTb TIepe/IavHt sI3bIKa HOBBIM ITOKOJICHHSIM Yepe3 YCTHYIO pedb. Takike MPUXOJUT OCO3HAHHE,
uto Plautdietsch — BaxxHelmas 4acTb MEHHOHUTCKOTO caMOCO3HaHUs. OT DTOTO A3BIK LIEHUTCS €IIE
Oompiie. HeymauuHIel 1ake 3aMEYaroT, YTO MEXKIY JIOABMU, TOBOPAIUMHU Ha Plautdietsch, cymie-
CTBYIOT 0C00ast CBA3b.

SI3bIKOBast cUTyalus B ATIOJUIOHOBKE OTIIMYAETCs 00Jiee BRICOKUM YPOBHEM (DYHKITHOHHUPOBAHHUSI
s3bIKa. B mepByro odepens 3T0 00yCIOBIMBACTCS TEM, YTO OOJIBIIAsT YACTh JKUTENEH — ITHUYECKUE
HEMIIEI-MCHHOHUTHI. KpoMme Toro, SI36IK TOBCETHEBHOCTH ATIOIIOHOBKY — Plautdietsch, a netu mo-
HIKOJILHOTO BO3pacTa MPaKTHYECKH HE BIAJICIOT pyccKuM. Takke cTapiine 4ieHbl OOIIMHBI PErysip-
HO TIPOBOJISIT 3aHATHS C JICTHMH Ha SI3bIKE.

Cam Plautdietsch neiiCTBUTENBHO YHUKAJICH: OH 00JIaacT CBOCH CTPYKTYpPOH, CIIOBApPHBIM CO-
cTtaBoM W mpaBmiaamMu. OJHAKO COIMOCTaBIIEHUE JIEKCUYEeCKUX eanHull Plautdietsch, BBIABICHHBIX
B X0j1e cOopa sI3BIKOBOTO MaTepHala Juisl HCCIIe0BaHUs M OOIICHUH ¢ HOCUTEIISIMHU, C TOJUIAHICKUMHE
W HEMEIKUMH aHAJIOTaMH ITOKa3bIBAET, YTO SI3bIK MCHHOHHUTOB COXPAaHWJI 3aMETHBIC CJIE/bl CBOETO
HCTOPUYECKOTO MPOUCXOXKIICHHUS. YCTOMUMBOE CXOJICTBO 0a30BOM JIEKCHKH C TOJUIAHICKAM TIO/ITBEP-
xpaaet, 9to Plautdietsch pa3BuBaiics Ha MEPECEUCHUH IBYX SI3BIKOBBIX CHCTEM — TOJIIAHICKON W HUK-
HEHEMELIKOM:

— ¢payes ‘Bnoea’: roi. weduwe, HeM. Witwe, HeMm. Frau “xeHiiuHa’;

— joa ‘Tox’: TON. jaar, HeM. Jahr;

— Onbm ‘CTapeIil’: TON. oud, HEM. alt;

— Jy.mb ‘TIO3MHO : TON. laat;

— eHyx ‘JIOCTaTO4HO : TOJI. genoeg, HeM. genug — B JAHHOM CITy4ae CXOJICTBO 0COOCHHO OUYEBHJIHO

npu oOpalieHNH K GOHETHYECKON TPAHCKPHUIIIIHH TOJUIAHJICKOH JIEKCeMBbI genoeg — [yo nux].

IIpu atom s Hocuteneit Plautdietsch s13bIKOBOE POJCTBO HEOYEBHIHO — HE BCE MEHHOHHTHI
BJIAJICIOT JIMTEPATYPHBIM HEMEIIKUM SI3BIKOM, IPAKTHUECKH HUKTO HE 3HAET TOJUIAHJICKOTO sI3bIKa. Du-
rypupyiot B Plautdietsch n camocTosITeTbHBIE JIEKCHYECKUE eIMHUIIBI, TaK, HAUMEHOBAHNE HAITMTKA
W3 3epeH MIICHUIIBI, SIMEHS M OBCa, paHee MCIIOIb30BABIIEIOCS B KA4eCTBE KO(e, CETOIHs 3aMCHSIET
camy JIeKceMy «Kode» — npenc, weapynpenc “depHbiii kode’.

HecMmotps Ha npakTHUeCcKyIo HAEHTHIHOCTH Plautdietsch B Anonnonoske u Heymaunno, B mpo-
Hecce 3aricu Marepualia Jilsl ICUXOJIWHTBUCTHYECKOTO UCCIIEIOBAHUS C KUTEISIMI ATIOJIIOHOBKH
BBISIBIICHBI HEKOTOPBIC PACXOKJICHUS B JIEKCHYECKOM cocTaBe. Tak, xuresin HeynaunHo uCroib3yoT
JIeKCeMy wi1y.m’ B 3HAYEHUHW ‘TIO37HO’, B TO BpPEeMs Kak JJIs )KUTEIel AIOJUIOHOBKH 3TO ‘KOHEIl .
W nmaxxe ecTh IOTOBOPKA Ou U DX 3C tim’ MUm H9 20160HI wiay.m’ ‘UCTOPUS OKOHUHIIACH 30J10-
TBIM KOHIIOM .

B peun MEHHOHHUTOB POCIIEIKUBACTCSI M KOHTAKTHOCTh PYCCKOTO SI3bIKA, HAPUMEP, MEHHOHHTHI
TOBOPAT 19 Oanouka ‘(ofHa) OaHOUKA', 3aMMCTBOBAB CIIOBO M3 PYCCKOTO SI3bIKa M JI00ABHB K HEMY
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APTHUKIIb, ISl KACTPIOIH CYIIECTBYET JIEKCEMa Kacmpoi; IPAaKTHYSCKH 0e3 U3MEHEHHIA, 33 UCKITIoYe-
HUEM (OHETUYCCKHX 0COOCHHOCTEH, 3aMMCTBOBAHbI TAKHE CIIOBA, KaK aniepaus (aniepeus on 6u:na
‘aneprus Ha maen’), 6acancHuk, OOKYMeHm, Maza3u, mpaxkmop u np. be3ycnoBHO, HEeNb3s HE OT-
METHTh U HEKOTOPbIC TPAMMAaTHYECKUE OCOOCHHOCTH, HETUITMYHBIC JJI1 PYCCKOTO SI3bIKA: KaK B He-
MEIIKOM SI3bIKE, TaK U B Plautdietsch MOXXHO 4acTO yCIBINIATh COI0O3 oder ‘WK’ B KOHIIE allbTEepHA-
TUBHOTO BotIpoca: du fihrst heute mit dem Traktor aufs Feld, oder? ‘Tel cerogns moeaens Ha Toje
Ha TpakTope, Aa?’. OTa 0COOCHHOCTh OKAa3bIBACT BIHMSIHAE U HA CHHTAKCHC PYCCKOTO MPEJIOKEHUS:
MBpI cerofiHs TOMKHBI 3aKOHYUTh PAHBIIE YIPABIATHCS'!, HIH?

CeromHsi TCHICHIUIO K TIPEOOIaIaHHI0 PYCCKOTO S3bIKAa C COXAICHUEM OTMEUArOT B 00CHX Jie-
PEBHSIX, XOTS CTEMEHb €ro BIMSIHUSA B ATIOJNIOHOBKE HUKE, ueM B HeynaunHo, 4To moaTBepikaaeTcs
OOJNBIIMM TIPOLICHTOM JKUTEICH-MEHHOHUTOB, BiajaeHueM Plautdietsch neTbMH, UCTONB30BAHUEM
SI3bIKa HA COOPAHUAX B MOJICTBHBIX JIOMAaX.

3akiouenue

Hcropust HeMIIEB-MEHHOHUTOB HACHIIICHA MIEPECEICHUSIMU, TOHCHUSMH U MUTPALIMSIMH, YTO OT-
pakaeT M ux s3bIK, Plautdietsch: orcyTcTBUE enUHON c(hOpPMHUPOBABIICHCS MUCHBMEHHON Tpaauiuu
Y HEOMPEICNICHHBIHN SI3bIKOBO CTAaTyC — CaMble OYEBUIHBIC aTPHOYTHI A3bIKA, KOPPEIUPYIOLIHE C UC-
TOPHUEH €ro HOCUTEIIEH.

OMBIT, MOTYYEHHBIN B SKCIICAUIMSAX, TIOKA3aJ, YTO ITHUYECKAs, PSJIMIHO3HAS U S3bIKOBAsI U/ICH-
THYHOCTh MEHHOHHTOB B CHOMpH COXpaHsSETCs, HECMOTpS Ha HCTOPUYECKHE TpaHchopMaluu,
MHTpAIMU U BIHMSHUE OKPYXKarolleh KyabTypsl. Plautdietsch, BOIpekn OTCYTCTBHIO MHUCHMEHHOW
HOPMBI, OCTAETCsl BAYKHEHIIIUM JIEMEHTOM KYJIBTYPHOTO HACJIEAUS U CPEICTBOM BHYTPUTPYIIIIOBOM
KoMMyHUKanui. CpaBHUTEIBHBINA aHAIHU3 S3bIKOBOW CUTYAIlMH B JBYX JICPEBHSX MO3BOJISICT YTBEP-
JKJIaTh, YTO CTEIICHB BIUSIHUS PYCCKOTO s13bIKa 3HAYUTEIIHHO BbIEe B HeynadnHO: B MOJIEIBHBIX TIOMax
Plautdietsch ncrionb3yeTcst JINIIb STTU30AUYECCKH, a B OBITY — B OCHOBHOM JIFOJIbMHU CTAPIIETO [TOKOJIe-
nust. B Anonmnonosxke ke Plautdietsch — 3T0 S3BIK TOBCEIHEBHOM KU3HU: UM BIIAJCIOT ACTH, Ha HEM
MPOBOJISITCS 3aHATHS B OOIIUHE.

Hcropudeckasi peKOHCTPYKIHs npoucxokaeHust Plautdietsch depe3 HMKHEHEMENKHAE W TOJI-
JIaH/ICKUEe KOPHU MOATBEPIKAACTCS KaK JICKCHYCCKUMH MapauIeisiMH, TaK ¥ (OHETHYSCKUMH OCO-
OCHHOCTSIMU. DTO CBUICTEILCTBYET O TIIYOOKOM HCTOPUYECKOM ILIACTE, 3aJI0)KEHHOM €IlIe B DIOXY
3acesieHns [JaHIUICKOro peruoHa.

PenuruosHas )KMU3Hb OCTACTCS KIIOUEBBIM MEXaHM3MOM MOJJICPIKAHUsT OOIIMHHOW HICHTHYHO-
ctu. borocnmyxeHus, MOJIOJCKHbIE cOOpaHHUs, HACTABICHUSI 1 COBMECTHBIC MECHOTICHHS — HE TOJb-
KO CIUIAYMBAIOT YJICHOB OOIIMHBI, HO M CIIOCOOCTBYET COXpaHEHHIO si3bika. OCOOCHHO 3HAYMMO
TO, UTO MHTEpEC K Plautdietsch cpeny MOJIONEKH BO3POKIACTCSL.

Takum obpazom, Plautdietsch B ycnoBUsSX CHOMPCKUX JIEPEBEHb OCTACTCS KUBBIM SI3BIKOM, OT-
PaXKAIOINM CIIOKHYIO HCTOPUIO MCHHOHUTOB: OT TOJUIAHJICKUX MepecereHIeB J{aHIIMTCKON HU3UHBI
JI0 COBPEMECHHBIX OOIIWH B CeabCKoi CHOUpH. SI3bIK CTAHOBHUTCS 3€PKAJIOM MCTOPUUECKOM MaMsITH
¥ MapKepOM STHOKYJIBTYPHOH WAEHTUYHOCTH. Ero coxpaHeHHe BO3MOXKHO JIMIIb PHU TOICPKAHUH
YKM3HECTIOCOOHOCTH OOIIMHBI, MEKITOKOJICHYECKOH MPEEMCTBEHHOCTH M YBaXKCHHH K CBOMM TpPaJIu-
LHSIM.

! «yHOpaBJIATBCSA» — 3aHUMATbHCS XO3STHCTBOM.
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Ipunoowenue

Paccka3-HacTaBijieHHe AeTsM U3 JI. ANIOJJIOHOBKA
(Texct Ha Plautdietsch 3anMcan HOCHUTEISIMH sI3bIKA%)

— 0y omb 3m sonbm 2yn? Imo Ban wnyup 2ym.

Toomm Jlyxa vy mama ou uparwm 51 hppaxem 6u Oe. Jou X009 3m 0apn 3H Xycb UeKODmM SH SUP3I
HXb IDHCM usaumpors. 1 mama moiio on Am 30 ppumixe 31 doxm gyme on Jlotl tiops oc 301 KIuHb
Bu. oe tighon 0om ok 305 on 6u3 ey, 6GOMI NAIMbI OK IM 6OILI WNYUD IH X€ MIMM OK 03 HeUHUOue
Jlopna ou 5m 3aiim, sme Ban ok am 8onbm 2yH, o1 0an mamm HOX dom pugiiowa bpoxcame Jleticmep
Ou 5u 3aiix sme Ban ok mm Oun mam 2yH.

Jlan 3axom mama:

— Ha 0an mom tiu bOu nana 2yu ¢poexe: Ilana éoiim duma, Oy tiu 2yn 00a Hxb. In pano 0 Jlyka
Hy nana, nana ooum bByme woghs, o1 0am mamma OHUpanm , 1o, nana Xaghm oHCm 3prodom s3m 60j1bm
eyn. Ha tio, ny eyn3z osn memu32, [y o¢ H epoma 6u3, 31 00 60¢3 610M3, 9H 3axbm JlopHa:

— 6om [T s¢ o wiound 6us, xe xon Mawn pans, su 0an nadmMev0 33 OLOMD WMOK,9H OAH 2YH3 OM
807IbM 9H O0Hb3 00 3Xb Q0A HOX OJIIC OMbme, 0N OUMYJ 3auxom 03 Jleticmep:

— mbmob MY, MbMb MY 00 ONC 6OM 3¢ 3H auxepuxen (0ocm H Oenxa, i) xyncm du /[y 3¢ OtH?
benka, a1 Oan 2yH3 6UOA dH OAH MbMb3 30, PYHM OM OMbMb3 3Xb 0JIC 9K on oumyn Bu 0 Jlyka Hxv most
my 301iH.

Onu Jlyka Bu mun tio énem, dom Bu 0 sncma, 31 0an on oumyn ¢on spum By xup3z 0 wimom:

— KymMm Myl Xe, KyMm MYJ Xe, 9mb Xab som tihone 3axem Jlopua:

— 8y 6acm /[y, Bu 301iH Ou HXb.

— KymMm Xe, KyMm xe — ponma 0an

Ha tio,eyn3 ny Jlou 3u/l, ¢pan By 0 wmom kom, o1 memsv3 3¢ 31 2poma 10X, 31 J{oi s¢ mm 6oua
On 20HC 03603, 9H JIy o1 M20 wmam oan 0 JIyka, 31 Oy 3¢ 0an Hox 6om.3H 2yH3 Iy 6uo dowa ¢ou su
MbMv3 Wmsm 0y H oje oie Muutsb. IH 3axom 0 JIyka:

— mbiim xe My, Xe KoH Man ox Om 0ax yn Mox. 1 MOKmMa Om 0ax yn, 5H 3910 [y meoti 3om, ob
maeoul 39m 0313, 31 MOKma 0 /I3 yn, 5u 3axema:

— 3am UyHbM HIH

— Ha, 3axem Jlopua, 0y¢h 6u oHc 21 03 MUUHL HIH 3am?

— 2mb 80UM HXb. D 00m 60m Ugepixem 3H 30He O/lb MULUHb 3Xb HIH 3am?

— 2mb oUm Hxb— 3axvm JIopna — Bu mom doxeon uuim ou nana ¢ppoexe. I1 moiim 3 30 H X2XbM,
0 30u [loii Bu 30 Xyx, o1 3axbm 3.

— 0, 8U MOM 0 Jl MY MIOAX HD XYCb SYHO.

— Ha o, 91 Jlyka Jlotl 8y HUXb 6axv 2yH (H Xe, 0om 6u am 00X 30 IHMPOCOHM H MUIUHb (DHbE
M 801N

On nwomm Jlopna om Knecmep on xonm 51 2yn3 1 Xycw, o1 mycm JIyka ok Xeusipon 2yus. Ou dawn,
eam 3 xab maoaxm tivium, 51 dan 3axem 0 Knecmep:

— nana, Bu xab sm 601bm 1 MWUHb tighonee 1 01b MUWUHL , IH OAH 3aXbMa.

— Ha 60M (OH MUUHB, 5Mb XAO HOWM HXb U30UH.

— 1o, 3anem 0 Jlyka — ¢hanxkma on my ¢pmans— 0om 3¢ 30UH MuiuHb, 0y KOH MAH OM 04K YUMOK,
0y KoM Mar 0313 35m3. DH 3aXbm nand.:

— HA 5Mb MOM MU 00M UWM 321CH O9mbme.

Ha i1o, 0 onOp 3uenm eynz éada ey, su gpaxem o Jlyka:

— nana, KOH 9mb 9M 601N 2YH WNYUp?

OH nana moiim am 30 WMPIHL OH IH 3AXLMA:

— yba HyO Muwiunb Oyghcm 0y HXb Ou 2yH

2 MndopmaHTamu, CIeIaBIIMMH PacIU(GPOBKY U MEPEBOJI TEKCTa, BBICTYIIIN xeHIUHbL 2002 1 2004 1. p., Ipoxu-
Baroniye B a. Heymaunno u 1. Anoutonoska. O6e »KeHIUHBI HMEIOT / ITOTy4aroT BEICIIee 00pa3oBaHue.
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— Ha 1o — eupa su@uwmyn. In Knecmep xuo dom, eom JIyka 601 am 601bM 2yH dH 3aXbma:

— amb 8y ok mMom 2yH. Llotin dom Jlopua oom Hxv xuo, Jlopna doiim mama xXains, 8u3 Hxs MM
tieyH.

Hy 2yn3z uiepe meoit on Knecme nastim onom ¢h mama, o1 ok mviida 6om O mvHUna O0um, H
Jlyka 0o 61 06a Jly xan eyn, By 0 ktons sc. On 3axem Kiecmep:

— Jlyka, yoa Bu éop 00x nxv 2yo muwuns eyn? Ilana epronm uxo.

— na nana 3u/[ iie uxo dom Bu J[oii Hxb KoH 6mbmv —3axvma.

Ha o, tiema /ly xan. On eyn3 a1 dom 10x 6ada waua, 2yn3 ou ny /Jot Onb Muiunb 31 OMbMb3 3Xb
ol 30, 51 0an 3axem 0 JIyka:

— 6911 MYl OM OA2ANCHUK YL MOK, (.....) Ban myn yn Mok, ¢hnexom sc 0o sn wamce Bous, 0o Bu ok
30tin pame, ot Bu Hxb 2onc 0xem mo, npo8oa mMm XsHb d9H KOHOA HXb YIMOK, 3H OaH 3AXbMd.

— 9mb 60 PYMC SH UMOK HUM

Homma o1 wmox, o1 03ma Om wmox 51 pamc HIHA, SH 30 XYNCM O 0A2ANCHUK YN, 911 ON OUMYIL
XUp3 0y 30Hb 2POZNXIN ACHCIHCHCIHCHCIHCHC TMIMI 00 30 PYMaA 30He U8Ym?d 801bMb. 1 09Hbm 0 JIyKka
Bune, 621 wenoa pan ¢n xe, momma nym Knecmep, mopxoma /Jum my xonw, panz pym Hyo Kyib, 06a
0 oune Mou ¢ryx oun xensapon, 0 Knecmep 3am 3xv on ouimyn xan on ud s mykma JT tuzsxem mm
X2Hb Mo 3H Xuabm 30 305. X00 Am O 6ums UbUmM 31 OAK.

On Bu 3ati oma v buns xaem tibum, oba 0 6unb 0ons Hxb bum, eotim tiu doum,u? /Jot xab xub 51
PC, 91 O0HL3 MIMM pcl wmemv. JJom 0om 3051 6ol Hox 00 Beiin, eetinc am pcit a¢ Hox e¢pm Bow, on
oan wieand oom 30s.

On xunema, a1 Jlyka 3axem, 63¢him mm xaub, 0 OUHb 0IMA 6AXD 102, 3AXbINA.

— 6911 weHO pan, yoa 0 Knecmep [J{oil 3om o1 xunve, [ou kou HxXb suda pau, 0 6ax 0o 60m sma
Omba 21 OMba, WAM IMA O0NLA IH 3A0d 3Xb OUM ONM POb DH PAHOA MM QUM HX)Cb.

Ha tio,kym3 1 Xycb, o1 mblio mMama, 91 3axX6m 3 30:

— o, Knecmep /[oii xagpm 0ox 6éon annepeus on bunv,30 301 Bu 0 6ax oniiwson. Ha iio, ¢op3
MM 20HC (hmunve H OIHMCI, 1 UHMb Mama 31 nana momm Knecmep nym ooxma nona, on Jlyka 3om
Oamn xe onm wmoib 6uo de, I3 MOKMA 3Xb 30 WE0, PEeXbind 3Xb 0N, 3H 0eHbma 30. 6an 6 Knecmep oox
HXb Q0UO wimys, on ouMyn wmygma, 1 0an 3u sme wonm. I Jlopna wmynm oum @ancma, moiio
mym ¢hancma pym, 9H Oan HY SHMAbXb KOM Mama 91 nana mmm Knecmep pym, 51 Ha mblima 30 Hy
Knecmep o x00a uimyn, om éom on onc ¢péu 2yn. Knecmep eym nxv wmys. Ho, su 0an kom3s uxyce,
on mycm nana Jlyka wumpyghs ooma 8u oHtixyp3am, nana ioum oun Hxv 0y oOu eyH, tio?

O doul tinems yoa ou. Oun 3axem nana mym Jlyka:

= gwmecm [y, oom [y xacm ny wnaxem uoyn, ou Betin [{u mycm ny 0 Knecmep auo oum 0om
odom eou. Ha iio, nyka Bu sugpwmyn, Am Bu Knecmep 305 utyo, 51 3axoma:

— yba dadxnce éan [um Hxv x00 H Bums tioum, oan 6scm [y 0ox sn wnaxema ouwnui ¢ oum
16u3a, sunc 0 tinbcom Jlou Ban onc nyy oone som [y 0acm, dom 3¢ Hxb wioun. Bawn [y eom winaxemm
09Ccm,0an 63713 0K 00m 00Hb, 9H O0M 3¢ HXb WolH. Ou ... Ha tio, ayka mycm opnpaxps dum Knecmep,
OK OuM nana 31 0oxma 30.

— 6an 00X MosL 9H Mumnb 116 30HbIM HXb G0N NICUPI, OON IMb 30 ULTAXBIN 60 39H.

o Betin mous, Bon oma 0snem on dom, éan Bu winaxem 3910, 00m ¢ HXb O10Ch () OHC uLaxom,
0om 2¢ oK ap3 oHOPd MIHWD wiraxem, Bu 3010 oan o1 winaxema ouwnai. Ban ama wotin 351, 1

IlepeBoa Ha pycckuii A3BIK
(BbINMOJTHEH HOCUTEJIsIMU si3bIKA Plautdietsch)

— Moxno MHe moiTu B nec? S xouy moiitu norynsate. — [loxOexan Jlyka Kk MaMe W CIIpOCHI
y Hee. OHM KyTIIWJIM JIOM B JIepeBHE U HEJAaBHO Tepeexaii. MaMa MpUBETINBO Ha HET0 MOCMOTpesa
Y cpasy BCIIOMHIJIA TO BpeMs, KOT/Ia OHa ObliIa MaJIeHbKOH. Eif To)ke Bceraa HpaBMIIOCh XOAUTH Ha JIYT,
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coOuparh BETHI U IYJIATh B Jiecy. TyT rmojaonuia aeBatuieTHss JlopHa u roBopurt: «S1 Toke Xouy Mmoi-
TH B JIec». U TyT ellle MOAXOAUT MATHIICTHUN Oparniika Jlectep: «Sl Toxke X049y HOHTH ¢ HUMEY.

— Torma cnpocuTe y marbl, OH Jy4Ille 3HAeT, MO’KHO BaM HJITH WM HET, — CKa3ajia MamMa.

[Tana pabotai Bo nBope. Jlyka mogbesxart, mOnpoCcuiI pa3petieHns, 1 mamna OTBETHII:

— MHa, naure.

Jetn o6panoBanuce u nonuty. JIyr ObIT IUPOKHUNA U KPACUBBIN: MOXKHO Oerarb, IIBETHI TAXHYT,
TITUITBI TIOIOT. YBUACIN OCIIKY — KPUKHYIIH, TOOEKaIN 3a Hel, HO OHA JIOBKO CKPBLIACH.

Bupyr nocislmancs ronoc:

— Wnue croma, uanre crona, 1 KOe-4To Haren!

— I'me Te1? MBI T€Os1 He BuanM! — oTo3Bajack JlopHa.

T'onoc 3Ban cHOBA, M IeTH TIOIIUIN HA 3BYK. 3a KyCTaMH OKa3aiach OobInast iMa, a pAaoM cTapast
MairHa. Jlyka ckazai:

— Cwmorpure, cBepXy KpbIIIKa, €€ MOKHO OTKPBITb.

OHU TIPUTIONHSIINA KPBIIKY W 3aIVISTHYJIN BHYTPB: JIBa CTapbIX cuaeHbs. Torna Jlyka oTKkpeIBaeT
JIBEpb 1 TOBOPHT: «Canutech». JIopHa rOBOPUT: «A HaM MOXHO CIofia canuThesi?» — «He 3Ha10», — ro-
BopuT Jlyka. «Pa3Be 3T0 OmmacHO — caguThCs B TaKyIO CTapyro MamuHy?» — «He 3Ha10, MOXeT, cpo-
CHUThH JIy4llle Y Tamb», — ToBOpUT JIopHa M ocMoTpena BBEpX, a CONHIIE ObUIO yke BhICOKO. «Ham
HAJ0 Y€ UATH JOMOW Ha 00e/», — TOBOPUT OHa.

Jlyke yXOomuTh HE XOTEJIOCh — 3TO TaK MHTEPECHO: MPSIMO B Jiecy Haiitu mamuny! Ho JlopHa B3s-
na Knecrepa 3a pyky, u Jlyke npuIuioch UITH 32 HUMU.

— [Nama, MBI HaNIH B Jiecy MaIlIUHY, CTapyto, — ToBOpuT Kiectep 3a o6eiom.

— Kaxkyro eme mammny? Sl Taxkoil He BUET, — YIUBUIICS OH.

— Hacrosmryto, — moarsepami Jlyka. — KpbIiky MOKHO OTKPBITh, CHACHBS BUHO.

Camu Tyna He JIe3pT€ U HUYETO HE OTKPBIBANTE, — CTPOTO CKa3all Imara.

Ha cnenyromuii Beuep Jlyka cHoBa cripocuit:

— [lama, MO>)XHO HaM TIPOTYAATHCS B Jiec?

— MoHO, — OTBETHII TTara, — HO K MAIIMHE HE TTOIXOINTh.

— Ilonsan, — kuBHyN Jlyka.

Knecrep ycnbiman, uro Jlyka uner, u ckazai:

— S Toxe xouy.

JlopHa B 3TOT pa3 ocranach MoMorarh Mame, ¥ Io3ToMy oHa He nonuia. Ouu 1utn 1o Jjecy, Kie-
cTep coOMpa JJIsl MaMbl [IBETHI, YBHUJIEB )Ky4Ka, CMOTPEII, UTO OH JIEJIAeT.

[y, urpanu o gopore, JIyka Bce X0Te IIOMTH Tyla, B CTOPOHY MalluHbl, a Jlectep roBopur:
«ITana ke 3anpeTHi1 OAXOAUTh K MalInHe». — «Hy, Mbl MOKEM ke IIPOCTO NOUTH TOCMOTPETHY. [lo-
IIUTK /IO TOH SIMBI, CHOBA YBH/IETH CTAPYIO MAIINHY.

— JlaBait oTkpoeM OaraxHuUK, — npeiokmi Jlyka. — Bapyr tam kinaa?

Pykamu OTKpBITH HE TOTY4YHIIOCh. — Hy)kHa masnka, — ckasai OH.

Hamnm nanky, mpocyHynu B mienb — 6ara)kKHUK Pe3Ko MOACKOYMII, M TYT JK€ Pa3laioch IPOMKOE
OK-K-K-K»: U3HYTPH BBIpBaJICs poi muen. Jletn B yxkace Opocuinck 6exarb. Jlyka Heccst 4To ecTb
cui, a Kitecrep Bapyr cen Ha 3eMiTio, 3aKphUT JIMIIO PyKaMH | 3arJiakai, a Jlyka moHs, 9To ero yxa-
JIWIIa TT9esia B MIEKYy.

Brl ke 3HaeTe, 4TO MYENBl HE KyCaroT, a )KaJAT. ¥ HUX €CTh JKajl0, KOTOPBIM OHH JKAJISAT, H 3TO
O4YeHb OOJBHO, MTOTOMY YTO B JKajie €CTh ITUENUHBINA S, ¥ OT HEr0 BCEe HaYMHAET pacmyxars. Llleka
Jlectepa crana 6picTpo myxHYTh. Jlectep 3arnakain; 0exxars OH yxke He MoT, U Jlyka mocaami ero cede
Ha CTIMHY, U TaK OHU J100€XKaJli /10 I0Ma.

— ¥ Kiecrepa amieprusi Ha ITYEJIMHBIA 511, — BCTPEBOXKMWIACh MaMa. — [oTomMy U pacmyxJio Tak
CHJIBHO.

Cembs cpouno moexana K Bpady. [lama ¢ mamoii 3amumm ¢ Jlectepom k Bpauy, a JIyka cenm Bo3ie
JIBEpH HAa CTYJIE, TyMall U KOPHI ce0sl: «A dTO0, €CIIH OH YMPET U YMpPET u3-3a MeHa?» JlopHa cTosiia
y OKHa U JKJaJa.
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Hakonen pogutenu BepHyinch ¢ Kiecrepom. EMy Benenu jiexaTh CIIOKOMHO — Terephb Bee OyaeT
xopoio. OH He yMep, ONaCHOCTh MHHOBAJIA.

Joma nana ctporo ckazai Jlyke:

— Twl nOHMMaeb, THI ClIENal TI0X0, U M3-3a 3Toro Kitectep mocrpamait.

Jlyka Bce moHmmai, u emy 0b1y10 xanko Knecrepa.

— Jlaxxe ecnm OBl ero mMUeNbl HE TPOHYJH, BCE PABHO 3TO OBUIO HETMPaBMWIIBHO. ThI CTapIIwid,
W muaamme O0epyT mpuMmep co crapmux. Eciii Thl mocTymnaens mioXxo, ¥ OHH OyAyT JelaTh TO JKe
camoe. JTO HEeMpPaBUIIHHO.

JIyka nonpocun npouenust y Knecrepa n y nansl 1 nogymait: «IM 4to st B 3TOH KHU3HU CIenall
€Il YTO-HUOY/Ib TII0X0E?»

[Moatomy, neru, naBaiiTe Bcerna AymMaTh O TOM, YTO KOTJa MBI TIOXO ce0sl BeJieM, 3TO TUIOXO
HE TOJIBKO JIJIsl HAC, HO M JUIA APYTHX JIIOAEH TOXKE, MBI SIBIISIEMCS JIJIsl HUX TUIOXUM IpuMepoM. [la-
BaiiTe Bcer/a ObITh XOPOIIUM IPUMEPOM.
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Annomayus

B crarbe anamm3upyooTcs TpaHC(HOPMAUH MEXIMIHOCTHOH KOMMYHHKAIIUU B YCIOBHSAX HU(POBH3AIMU M PACIIPO-
CTPaHEHUS TEXHOJIOTUH UCKYCCTBEHHOIO MHTeIuIeKTa. Lleab uccnenoBanus — CUCTEMAaTU3UPOBaTh COBPEMEHHBIC 3Ha-
HUS O THIIaX KOMMYHHKAIIUHU, BBISIBUTH (haKTOPHI €e TpaHC(HOpPMalUK U ONpeneitnuTs pons VI kak KOrHUTHBHOTO I10-
cpenHKa. MeToonorndeckoil 0CHOBOM MOCITYXKHII KPHTHYECKUH 0030p KIIACCHYECKNX U COBPEMEHHBIX MOHOTpagmii
10 KOMMYHUKAITH, CEMHOTHKE M Meuaskoorud. [Tokasano, uro mudposas cpefa yCHiInBaeT Garudeckoe oOmeHne
U BH3YQJIbHYIO PENpPEe3eHTANHIO, YTO IIPU CHIDKEHHH JIOJIM OYHBIX KOHTAKTOB BEAET K OCIAOICHHIO MEXINYHOCTHOU
YyBCTBHTEIILHOCTH U POCTY COLUAIBHOMN N30 ALUH. BIABIEH HOBBIN SQ()EKT — KOTHUTUBHO-areHTHAS! MEIUALHS, TIPH
koTopoit 1 ydacTByeT B co3JaHUM, PEAaKTUPOBAHUU U MHTEPIPETAlUY COOOIIEHHH, a He IPOCTO BHICTYIAeT KaHa-
noM riepeniaan. OrpeiesieHb! MO3UTHBHEIE MTOCIEACTBHS Hcnonb3oBanus MU (ocTymHOCTD, HHKITIO3HSI, SMOI[HOHAIIb-
Hasl TIOJIePyKKa) ¥ PUCKH (CHIDKEHHE SMITATUH, aHTPOIIOMOpQH3aIys, dTnIeckue npodiemsr). HoBus3Ha ncciaenoBaHus
3aKJII0YAETCsl B TIPEIOKCHUH MHOTOOCEBOM THIIOJIOTMY KOMMYHUKAIUH, yuuThiBaromiei siausane VU, u B BeLIBICHUN
MeXaHH3Ma KOTHUTHBHOI pa3rpy3KH I0JIb30BaTelIsl. Pe3ynbTaThl M03BOJISIIOT YTBEPIKAATh, YTO YCTOHYNBOCTE HCKYCCTBA
OOIIEHNUST BO3MOXKHA TOJBKO IIPU OayiaHCce MEX/y HCIONB30BaHHEeM HU(POBBIX HHCTPYMEHTOB U PAa3BUTUEM JIMYHOCT-
HBIX KOMMYHHKaTHBHBIX KOMIICTCHIHH.

Knrouesvle cnosa

KOMMYHHKaIus, (paTnueckoe 00lIeHNe, NCKYCCTBEHHBIH NMHTEIIEKT, SMO/3H, BU3yallbHas KyJIbTypa, HoModoous, unud-
poBoe 0011ecTBO

bnazooaprocmu

BeIpakar HCKPEHHIOK 0J1aroflapHOCTh HAYYHOMY PYKOBOAMTEIIO, PEIAKIIMOHHON KOJUICTHH JKypHAIa U PELCH3CHTaM
3a BHUMATEJIbHOC OTHOIICHHE K MOei paboTe, IEHHbIC KOMMCHTAPUH U KOHCTPYKTHUBHBIC MPEIOKEHHUS, CIIOCOOCTBO-
BaBIIIME YAyUIICHHIO Ka4eCTBA CTaThi. McCcie10BaHNEe BBIOIHEHO O€3 BHEIIHETO (PUHAHCHPOBAHUSL.
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Abstract

This article analyzes the transformations of interpersonal communication in the context of digitalization and the spread
of artificial intelligence (Al) technologies. The study aims to systematize current knowledge about communication
types, identify factors driving its transformation, and define the role of Al as a cognitive mediator. The methodological
foundation is a critical review of classical and contemporary monographs on communication, semiotics, and media
ecology. It is shown that the digital environment enhances phatic communication and visual representation, which, com-
bined with a decreasing share of face-to-face interactions, leads to diminished interpersonal sensitivity and increased
social isolation. A new phenomenon is identified—cognitive-agential mediation—where Al actively participates in the cre-
ation, editing, and interpretation of messages, rather than merely serving as a transmission channel. The paper outlines
the positive impacts of Al use (accessibility, inclusivity, emotional support) as well as risks (reduced empathy, anthro-
pomorphism, ethical concerns). The novelty of the research lies in proposing a multi-axis typology of communication
that accounts for Al’s influence and in identifying the mechanism of user cognitive offloading. The findings suggest that
the sustainability of the art of communication is possible only through a balance between the use of digital tools and the
development of personal communicative competencies.
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BBenenue

KoMMyHMKanyst — HEHTpaIbHBIN 2JIEMEHT YEJI0BEUECKOr0 CyIeCTBOBAHUS, O3BOJISIONIMN yCTa-
HaBJIMBATh COLIMAIBHBIC CBS3H, IepeJaBaTh 3HaHUs U SMoLuH. COBpeMEHHOE OOLIECTBO MEPEKUBACT
KapJUHaJIbHbIE U3MEHEHUs B c(epe KOMMYyHHMKauH. Tpagunnonnsie GopMbl oOmeHus, GopMupo-
BAaBIINECS THICSYECICTHAMH, MOABEPraloTCs Cepbe3HOM TpaHc(opMaluu oA Bo3aeHcTBHEM UG-
POBBIX TexHONOTUH. McKyccTBO KMBOro OOILIEHHMs, BKIIOUaromee B ce0s HE TOJNBKO BepOanbHBIE,
HO U HeBepOabHbIE KOMIIOHEHTHI KOMMYHHUKAIIMH, TOCTENICHHO YTPaYHBACT CBOU MO3UIMH B TIOJIB3Y
OIOCPEIOBAHHBIX (HOPM B3aMMOJCHCTBHSL.

AKTyaJIbHOCTh JaHHOW CTaThbd OOYCIJIOBJIE€HAa HEOOXOAMMOCTBIO OCMBICICHHS MPOUCXOISIIINX
MW3MEHEHUH B KOMMYHUKAaTUBHOU c(epe M MX BIUSHHS HA ICHXOJOTHYECKOE COCTOSIHHUE YEJIOBEKa
u obmmecTBa B 11e70M. CTpeMHUTENFHOE Pa3BUTUE TEXHOIOTHH HCKYCCTBEHHOTO MHTEIICKTa CO3/1aeT
HOBBIE BBI30BBI ISl TPAAMLIMOHHOTO MOHUMAHUS MEKIIMYHOCTHOTO OOIIEHUS U TpeOyeT epeocMbIc-
JICHUS POJIM YEJIOBEUECKOTO (pakTopa B KOMMYHHMKATHBHBIX MPOLIECCAX.

Lenp crarbu — cUCTEMaTU3UPOBATh COBPEMEHHBIC 3HAHMS O TUIAX M BHUAAX KOMMYHHKAlWH,
onpenenuTs (pakTopsl ee Tpanchopmanuu u BiusiHue M Ha n3mMeHenne Gpopm oOLICHHUS.
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138 JTMHrBOKYNbTYPONOTMS M COLMOMMHIBUCTUKA

OcHoBHAafl YacTh

B nureparype gaercs paznudHOE TOIKOBAHHE MOHATHS «KOMMYHHUKAIsS». Bo3bMeM 3a 0CHOBY
OTIpe/ieTIeHne aBTopa TepMUHa «KOMMYyHHKanuss» Yapisia Kymn: « KomMyHHKams — 3T0 MexaHu3M,
MTOCPEACTBOM KOTOPOTO OOECHEYMBACTCS CYIIECTBOBAHWE M PA3BUTHE YEIOBEYECKUX OTHOIICHUH,
BKJTIOYAFOIINH B ce0sl BCE MBICIUTEIBHBIE CHMBOJIBI, CPEJICTBA MX TIEPEIavr B TPOCTPAHCTBE U COXpa-
HeHus Bo BpemeHu» [['ymsaes, 2008. C. 275].

Hcroprdeckn KOMMYHHUKAIHIO OMUCHIBATIHM B JIBYX TPAAHIHAX: MPOIECCYyabHO-HHKEHEPHON
(mepenada cooOIIEHNH OT HCTOYHHUKA K TIOTy9aTeo Yepe3 KaHal P HAIMYHH [IyMa: ITyMOBast MO-
nens K. Hlennona — Y. Yusepa, 1949; monens kommyHnukaiuu « ICKII: mcTouHnK — cooOmmeHne — Ka-
Han — nomydatenby (SMCR: Sender-Message-Channel-Receiver) 1. bepio, 1960; monens V. Hlpam-
Ma, 1954) 1 ceMHOTHKO-COITMOKYIIBTYPHOM (IIPOU3BOICTBO M MIUPKYJISAIINS CMBICIIOB B COIMAIBHBIX
koHTeKCcTaxX: P. SIko6con, 1960; Y. ko, 1976; P. bapt, 1957; JIxk. Kopu, 1989). I'panutisr Mmexxay HUMH
MIPOHUIIAEMBI: «KOI» U «IIIyM» UCIOJB3YI0TCA B 00enx mepcrnekruBax (Moxens LllenHona — Yusepa
94acTO Ha3bIBAIOT «KOJIOBOI»), @ HHKEHEPHBIE CXEMBI PACIIHPSIOTCS COIMOKYIBTYPHBIMHU ITapamMeTpa-
mu (cMm. 1. bepro, pa3zsutue monenu Lllerrnona — Yusepa). B 3Toi cTathe MBI HE TIPOTHBOTIOCTABIIIEM
TpaJWIINU U HE Pa3BOIUM TEPMUHOJIOTHIO; 3adUKCHpyeM HaOOp mapaMeTpoB aHaJIM3a: KaHaJ U Iy M;
KOJl M (pyHKITMH COOOIIEHMS; CBOMCTBA MEIMACPE/bI; COMAIbHbIE HOPMBI M BIIACTHBIE OTHOIICHHUS,
pOIH y4acTHUKOB U apPeKTHBHBIE COCTOSHUS. JJaHHOE MHOXXECTBO 00pa3yeT MHOTOOCEBYIO CXEMY,
COpa3MEpHYIO CIIO)KHOCTH KOMMYHHUKAaTHBHBIX ITPOIIECCOB, & KOHKPETHBIE KIIACCU(PUKAIIIH 3aBHUCST
OT HUCCIICIOBATEIBCKOM 3a71aui U BEIOPAHHBIX OCEH.

B mamHO# cTaThe paccMOTpUM TOAPOOHEE CEMHOTHKO-CONMMOKYIBTYPHBIA TOIXOM, KOTOPBIN
MIPECTABIISIET cO00I OHO M3 HanboJee MepCeKTUBHBIX HATPABICHUN JJIsl aHAIHM3a COBPEMEHHBIX
KOMMYHHKaTUBHBIX TporieccoB. «Ecim 3. Toddmep nmucan o Tpex NMBUIN3AIMOHHBIX BOJHAX, pe-
BOJIFOITUSAX O0pa3za XKU3HU (arpapHOi, WHIYCTPUATLHOM, IMOCTUHIYCTPUATLHOMN, T. €. CEPBUCHOM)
[Toddmnep, 2010], To B HacToOsIIIEEe BPEMS MBI BOIITH B YETBEPTYIO BOJTHY TOTAIBHON MEIHATH3AITIT
B 1udpoBoM (opmMare, KOTopasl Ha Iiazax TpaHCHOPMHUPYET IKOHOMHKY, OM3HEC, TIOJTUTHKY, HAyKY,
obOpasoBaHUe, UCKYCCTBO, JIMUHYIO Ku3HbY [ Tymsauackuii, 2023. C. 14]. B ycrmoBusx, Koraa COIH-
aJbHBIE MEa, UCKYyCCTBEHHBIH MHTEIUIEKT U U(POBBIE MIaT(OPMbI CTAHOBITCS OCHOBHBIMH CPE/I-
CTBaMH KOMMYHHUKAIlNH, TOHUMaHHE TOTO, KaK CO3/1ae€TCs U TPAaHC(OPMHUPYETCS CMBICT B 3THUX Cpe-
JlaX, CTAHOBUTCS] KPUTUYECKU BaKHBIM.

Cucremarnyeckuii 0630p MOHOTpaduii, MOCBIIMIEHHBIX KOMMYHHUKAIIMH, TTOKA3bIBACT: €INHON
YHUBEPCAJIbHON TEOPUH KOMMYHHUKAIMH HET, MOCKOJIBKY pa3HbIe TPaIuIy (PUKCHPYIOT pa3HbIC ee
aCIIeKTHI — OT KaHaJIa JI0 puTyaia, oT GyHKIHUNA 10 HOpM. DTO HE HEOCTATOK, a pecypc: OObCIUHSS
WH)XEHEPHYIO, CEMHOTHYECKYIO, MEINadKOIOTHIECKYT0, COITHAIBHO-(PHIIOCO(CKYIO U TICHXOIOTHYe-
CKYIO TPaJIWINH, MBI TTOJy4aeM MHOTOOCEBYIO CXEMY, I7Ie «BHI» 3aJaeT YPOBEHb OpTaHU3AINX B3a-
MMOJICHCTBHSA, a «TUID — KOHKPETHYIO KOH(PHUTYpaIuio mo psxy usMepennii. CpopMupoBaB MHOTO-
OCEBYIO THITOJIOTHIO BHJIOB U TUIIOB KOMMYHHKAIIUH — IO CTPYKTYPE B3aWMOJECHCTBHS YYaCTHUKOB,
cpene W MEIWWPOBAHHOCTH, BPEMEHHOW OpTaHW3allid, MOJAIBHOCTSIM, WHCTHTYIIHOHAIBHOCTH
1 KyJBTypPHOMY KOHTEKCTY, — MBI HEH30€KHO yIHUpaeMcs B JMHAMUKY: 3TH OCH HE 3a/IaHbl pa3 U Ha-
BCEr/a, OHU MEHSIOTCS O] BIUSAHAEM BHENTHHUX ycloBuil. COBpEMEHHbIE TEH/IEHINH, 00yCIOBIICH-
HBIE TOMUHUPOBAHHEM BHU3YaIbHOUN KYIBETYPHI, GOPMHUPYIOT Y YeTOBEKa HHIUBUAYAIbHOE BOCIIPHS-
THe OKpy»Xarormiero mupa. [losBisercs MHOXeCTBO BHIe0, HHPOrpadKH, IPe3eHTaINi, CTOCOOHBIX
OOBSICHATD CIIOKHYIO TEOPHIO HA OTHOM CJIali/Ie, YaCTO COCTOSIIEM MTPEUMYIIIECTBEHHO U3 KapTHHOK.
BranuManme paccemBaeTcs: CYMTAETCS, YTO «COBPEMEHHBIH YEIOBEK 32 MECSAIl oy4yaeT u o0padarsl-
BaeT CTOJILKO YK€ MH(OpMAIH, CKOIbKo dernoBek X VII Beka — 3a Bcro xku3Hb» [[locTomarmii, 2013],
MO3TOMY M3-3a Tepen30bITKa HHPOPMAIIN HOBOCTH O BOIHE HIIM TOJIO/IE OKA3bIBAIOTCS paBHO3HAY-
HBIMH HOBOCTSIM O TIOKYIIKE HOBOTO TIPEIMETA OJIEKIBI.

CymecTByeT MHEHHE, YTO COKPATHTCS YUCIIO CBEKUX MHTEPECHBIX ITTMHHBIX TEKCTOB. «Bu3yaib-
HBII KOHTEHT HHU3KOTO KauecTBa (MEMBI, cedu) OymeT IpeBOCXOAUTh M0 00bEMY B pacpoCTpaHe-
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HUIO KauecTBEeHHBIH. OJTHAKO CETOAHSIITHIO MOMBITKY OIH(POBaTh BCE BOZMOYKHOE W HEBO3MOYKHOE
MpeUIararoT BOCIIPUHUMATh KaK KHUTOTIe4aTaHue, TIPUIIE/IIee Ha CMEHY YCTHBIM paccka3am. Takum
00pa30oM, KyJIbTypa II€4aTHOTO CJI0Ba 3aMEIIAeTCs KyJIbTYPOi MOTPeOIeHNs U CO31aHHs BU3YaJIbHO-
ro KOHTEHTA, YTO BEIET K aKTUBHOW 3aMEHE CIIOBECHBIX TEKCTOB KPEOIN30BAaHHBIMH. DTOT HOBBIH
3TaIl MPUBOIUT K TpaHCHOPMAIMU PEUH, BOCIIPHUATHS, IPUBBIYCK U KOMMYHHKAI[UH COBPEMEHHOTO
yenosekay [Kpusomainosa, 2025. C. 239]. Texnonoruu (MoOMiIbHbIE ycTpoiicTa, miatdopmer, NN),
npaBuiia U HOPMBI (MOJIEpaIiys, IPUBATHOCTb), HOBBIC CPEJICTBA BBHIPAKEHUS (MYJIBTHMOIAIBHOCTS,
9MOJI3H), & TAKIKE POJICBBIC M KYJIBTYPHBIC OKUJAAHUS CIIOCOOHBI CIIBUTATh IPAHUIIBI MEIKITY THIIAMH
obmrenus. Tak, IPUBATHBIN TUATIOT MOXKET JIETKO CTaTh MyOIWYHBIM U3-32 CKPHHIIIOTOB H PEIIOCTOB.

[anee MbI pazdbepem, Kakne UMEHHO (aKTOpsl TPAaHCPOPMHUPYIOT KOMMYHHUKAIUIO, TOKaKeM, Ka-
KHE MapaMeTpbl MEHSIOTCS TIEPBBIMU, YTO 3aITyCKAET [IEMOYKHA H3MEHEHUH 1 B KaKUX CITy4asx MpOHC-
XOJIUT Ka4eCTBEHHBIH MEePEX0/1 OT OJJHOTO THUIA OOIICHHUS K JPYTOMY.

q)aRTopbl, BJIMAOLIINE HA TpaHC(l)OpMaIIl/IlO crnoco0oB KOMMYHHUKalUH

Texnonozuueckue usmMeHeHUsA U HOBbLE KAHAIbL o6menuﬂ

CoBpeMeHHas 3110Xa XapaKTepu3yeTcsl OecpeeAeHTHBIM TEMIIOM TEXHOJIOTHYECKUX M3MEHe-
HUH, KOTOpbIE KapAMHAJIbHO TPaHC(HOPMHUPYIOT KOMMYHHKAaTHBHBIC MpakTUKH. Kaxmas HoBas Tex-
HOJIOTWYecKasl BOJIHA HE MPOCTO J00ABIsIET HOBbIE HHCTPYMEHTHI KOMMYHHUKAIIMU, HO TIEPEOCMBIC-
JUBAET caMy MPUPOIY YEJIOBEUECKOro B3auMoAeucTBHs. PazBuTne mu(poOBEIX TEXHOIOTHH BBOAUT
HOBBIEC KaHAJIbl KOMMYHUKALIMH: MECCEHKEPBI, COLICETH, BUACOCBSI3b, BUPTyaJbHbIC IPOCTPAHCTBA.
OTH KaHaJIbl MEHSIOT XapaKTep OOLICHUSI — OHO CTAHOBUTCSI MTHOBEHHBIM, HO MEHEE JIMUHBIM. Pe3ko
BO3pocCiia poiib B LU(PPOBOH cpene paTuyecKoro oOLIIeHUs — IOBCETHEBHBIE «MUKPOAKTBD» TOAIEP-
JKaHWs KOHTaKTa (IPUBETCTBHSL, «KaK Jena?», SMOI3H, peakuuu). Parnueckoe oduieHne B uuhpoBoM
(opmare Bce yarle BBITOTHACT (QYHKIUIO SMOLIMOHATIBHOTO IPUCYTCTBUSL, IIO3BOJISISL JIFOSM 1yBCTBO-
BaTb ce0s CBA3aHHBIMH JaXKe MPU OTCYTCTBHH COIepKaTenbHoro auanora. IIpu sTom m3-3a craH-
Japtuzauuy GopMaToB (HampuMep, OAHOTUIIHBIE PEaKMK UM CTUKEPBI) TAKHE aKThl MOTYT TEPATh
WCKPEHHOCTh, IPEBPAIIAsACh B PUTYAIN3UPOBAHHBIC JKECTHI, HAITPABJICHHBIC CKOpee Ha MOAepKaHUE
COLMAJILHON BUIUMOCTH, YeM Ha MOAJTMHHBIA KOHTAKT.

Ocoboe BnusiHME HA TPaHCPOPMALHMIO 0Ka3alo PacupoCTpaHeHue MOOMIIBHBIX YCTPOHCTB — MO-
OubHAsE PEBOJIIOLMS CTaJa IEPBBIM CEPHE3HBIM BBI30BOM TPAAMLIMOHHBIM (opMam oOLieHus. A Ho-
ABJICHUE CMapT(OHOB CO3JaNI0 (PEHOMEH «BCETAa BKIIIOYEHHOI» KOMMYHHUKALMHU, KOT/A JIOAW Ha-
XOISTCSA B MOCTOSSHHOM TOTOBHOCTH K B3aMMOJCHCTBHIO. «Bce Oonplie monelt B MUpe CTpajaloT
oT HoMo(obum — cTpaxa ocrarbcsi 6e3 MOOHIBHOTO TenedoHna nim 0e3 Joctyna K Hemy. M3-3a pas-
PSDKEHHOM OaTapeu, OTCYTCTBUSI MHTEPHET-TOAKIIOUCHHUS, 110 3a0BIBUMBOCTH MM KaKOM-TO IPyrod
npuurHe. bone3HeHHyI0 NMpUBA3aHHOCTH K TaJKETaM HEKOTOPbIE IICUXUATPHI Aa)Ke HA3bIBAIOT MEK-
JIyHapogHOH mpobneMoii. MccnenoBaHust MOKa3bIBalOT: TAra K MOCTOSIHHOMY MPOCMOTPY KOHTEHTA
Ha cMapTQOHE BbI3BaHA HE CTOJILKO JIIOOOBBIO K YCTPOMCTBY MIIM €TI0 COACPKAHUIO, CKOIBKO HEXBaT-
KOM TCUXOJIOTHYECKOT0 KOHTAKTa B PEaIbHOM )KU3HU U HEAOCTAaTOYHOCTHIO AIMOIIMOHATIBHOTO OTKIIU-
Ka B KMBOM oOuienuu. M xorsa B opunmansHoit Homenkinarype CIIIA mo meuxudecKkuM paccTpoii-
ctBaM 1 3aboneBanusM (Diagnostic Manual of Mental Disorders) Takoro TepMuHa Ioka HET, TaM yKe
COIEPKUTCS €r0 OlUcaTeNibHasi XapakTeprucTuka. HekoTopble ncciieioBaTeny yxe CTaBsT Nogo0oHoe
paccTpoicTBO B OAUH Psii C APYTrUMHU (GoOHUSIMHU: OOS3HBIO ONMPEAEICHHBIX KUBOTHBIX (TeprieTodo-
Ous — 0os3HBb 3Mei, apaxHo(poOHs — OOS3HB MAayKOB U JP.), OOS3HBIO BBICOTHI, OOSI3HBIO 3aMKHY-
TOTO MPOCTPAHCTBA U T. 1. Y JIOAEH, cTpajaromux HoModoOuel, HabIogaroTCs Te Ke CUMIITOMBI,
YTO U MPH MHOTHX Ipyrux (oOHsIX: HEpBHAS APOXKb, YCHICHHOE MTOTOOTACICHHUE, 3aTPYIHECHHOE JIbl-
XaHHUe, pe3Kasi B3BOJTHOBAHHOCTH» [ XBOCTHK, 2024].

[Tomumo HOMOG0OUH, xKenaHue ObITh «BCETAa Ha CBSI3M» MPHUBENO K (pparMeHTalMy BHUMaHUS,
(OpPMUPOBaHMIO HOBBIX ATUKETHBIX HOPM LHM(POBOro OOLICHHUS, a TAKXKE COLMAIBHOTO IABICHUS
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W, BIIOCIIC/ICTBHUH, BBITOpaHus. «HIMKATOPHI cTaryca, «IBOMHBIC TATOUYKWY, aBTOMOACKA3KH IMO]I-
3u/peaknuil GOpMUPYIOT «MHHUMAIBHBIE JTOCTATOUHBIEY» OTBETHI. DaTHYECKHE KECThI CTAHOBSTCS
GBICTpEE M MYJIBTUMOJAIbHEE (TEIeph 3TO HE TONBKO «rpuBeTy, HO 1 ¢/C)/ @ mox mocrom)» [[la-
He3u, 2017. C. 176]. KoprioparuBHbie YaThl MOOIIPSIIOT KPATKUE PEAKIIMU KaK CUTHAI «IIONYYCHO/
corviaceH», 3aMeHsis Pa3BepHYThIC MOATBEpXKIACHUsS. [ImardopMbl paHKUPYIOT KOHTEHT C YYETOM
«MHUKPOBOBJICYCHHOCTHY, CTUMYJHUPYs (PAaTHKy KaK CTPATErHio BUIMMOCTH. B COBOKyMHOCTH Iiar-
(opMeHHast 5JKOHOMHUKA U3MEHWIIA CTPYKTYPY KOMMYHUKATUBHOTO TipocTpancTBa. ColraabHbIC CEeTH,
MECCEH/DKEPHI 1 IpyTrre UQpoBbIe IIar(opMbl CO3aI0T 3aMKHYThIE 9KOCHCTEMbI OOIIEHNUS, KK 1ast
13 KOTOPBIX UMEET CBOM NPABUIIA, AJITOPUTMBI U OTPAaHHYCHUS. ITO IPUBOAUT K ()parMEeHTAIINU KOM-
MYHUKaTUBHOTO OTBITa M (DOPMHPOBAHHIO «ITy3bIpel QHIBTPOBY (IMIEPCOHATH3UPOBAHHBIX 3aMKHY-
THIX KOMMYHHUKAIIHOHHBIX MIPOCTPAHCTB).

Coyuoxynomypnvie usMeHeHUA

V3MeHeHns: B KOMMYHHUKALUU HE OTPAaHUYMBAIOTCS TEXHOIOTHYECKOH c(hepoil, HO TeCHO CBs3a-
HBI C IITYOOKUMH COLMOKYJIBTYPHBIMU TpaHc(opManusiMu cOBpeMEHHOTo obuiecTsa. MHanBuyanu-
3anusi o0lIecTBa MPUBOJUT K U3MEHEHHIO XapaKTepa COLMAIbHBIX CBsA3eH. TpaaulroHHbIe (OPMBI
KOJUICKTMBHOW MAEHTHYHOCTH OCJIAa0EBaIOT, yCTymnasi MecTo 0ojee TMOKUM M BPEeMEHHBIM (GopMam
couuasbHOrO B3auMozelcTeus. Hapsaay ¢ nHauBuyanuszanuei, COBpeMeHHOe OOILIECTBO XapaKTe-
PH3YeT CKOPOCTb, MOOMIIBHOCTD U pa3HOO0pasne KyJabTyp. DTO BO3ACHCTBYET HAa HOPMBI B3aMMOJEH-
CTBHSL, (POPMUPYS TEHACHLMIO K YIPOILEHHIO S3bIKa M COKPAILCHHIO JINYHBIX HUYEM HE OTNOCPEao-
BAaHHBIX KOHTAKTOB.

1. Ilcuxonoeuueckue ghaxmopol

Tpanchopmanusi KOMMYHHKATHBHBIX IPaKTHK CONPOBOXAACTCS CEPbE3HBIMU H3MEHEHUSI-
MH B IICHUXOJIOTHYECKHX MeXaHu3Max oOuieHus. CHIKEHHE SMOLMOHAIBHOTO MHTEJJICKTa — OHA
W3 OPUYMH YXyALICHUS KadecTBa KOMMYHHKalui. HecrmocoOHOCTh ciymiarh, OTCYTCTBUE 3MIATHH
1 CKJIOHHOCTb K TIOBEPXHOCTHOM KOMMYHHUKaIMHU ((aTuueckoMy OOIIEHHUIO) IPUBOIAT K HEJOIIOHHU-
MaHHIO0 U KOHIUKTaM. Takke Ha yXyaAlIeHHE KauecTBa OOLICHUS BIMSET CHHIPOM HENPEPbIBHOM
YaCTUYHON KOHLEHTPALUU BHUMAHHS, KOTOPBII CTaj XapakTepHOH OCOOEHHOCTHIO COBPEMEHHOIO
KOMMYHHUKAaTUBHOTO TOBeieHHS. JIFO1 OIHOBPEMEHHO Y4aCTBYIOT B HECKOJIBKUX KOMMYHUKATHBHBIX
aKTaX, YTO CHMIKAET Ka4e€CTBO KAXKIOTO M3 HUX. «DMOI3U/PEAKIH BBICTYIAIOT «OBICTPBIMU PEry-
JSITOpaMU» TOHA: CIVIAKMBAIOT PE3KOCTh, MAPKUPYIOT UPOHUIO, BHIPAKAIOT SMIIATHIO 0€3 JJTMHHBIX
TEKCTOB. DTO CHIJKAET MOPOT BKIJIIOYEHHSI, HO YIJIOMIAET CIIEKTP SMOLMH 10 CTaHAAPTU30BAHHOTO
Habopa» [[anesu, 2017. C. 176].

2. [lomeps HagbIKO8 KHCUB020 OOUEHUSL

Onoxa qUQpPOBU3ALUN CHUXKAET TOBCEIHEBHYIO MOTPEOHOCTh B Pa3BUTHH HAaBBIKOB HEBEPOaJb-
HOTO OOILEHMS, KOI/Ia 3HAYUTEIbHAS J0JIS1 B3aUMOJEHCTBUI TIepeMeIaeTcsi B TEKCT, SMOA3H U Kpar-
KM€ pPeaKIy, pernepTyap TaKuX CUTHAJIOB CyXKaeTcsl U ucnoib3yercs pexe [Tepki, 2015. C. 37-38].
Htorom cranoButcsi ocnallieHHe MEXIMYHOCTHON YyBCTBUTEIBHOCTH — CIIOCOOHOCTH TOYHO pac-
M03HABaTh SMOLMOHAIBHBIE COCTOSIHUS, HAMEPEHUS U MOTPEOHOCTH COOECEHUKA U CBOCBPEMEHHO
Ha HUX pearupoBarh — U, KaK CJIEICTBHE, POCT CyObEKTUBHOIO YyBCTBA OAUHOUECTBA U OOBEKTUBHOM
counanbHON M30ssiunu. [loHMMaHne MeXaHM3MOB 3THUX W3MEHEHHUH IOMOTaeT OOBSICHUTH, ITOYEMY
s¢dexr ycroiuns: 1) cyKeHHe KaHala CUTHAJIOB. TEKCT M «MHUKpOpeakuuu» (JIaiiku, SMoj3H) 3a-
MEHSIIOT OoraTbleé MHOTOKaHaJIbHbIE «IOACKA3KW» JIMLA, rojoca U Tena. Jlaxe BUIeo- U ayInoCBs3b
CTPAAaOT OT 3a/ePXKEK, HECOOTBETCTBUS JIMHUM B3INISAa KaMepe, YTO MCKAXKaeT BOCHPUSTHE KOH-
TaKTa [V1a3aMU U PETYJSILUIO May3; 2) MUKpodopMarsl. [IpuBBIUKa K KOPOTKUM COOOLICHUSIM, «yM-
HBIM OTBETaM» M PEAaKLMSIM MOOLIPSET OOMEH «MHHMMAJIBHO JOCTAaTOYHBIMMY» CHIHAJaMU BMECTO
Pa3BepHYTHIX PEIUIMK C YTOUHEHUSIMH M 3MIIaTHEH (BHOBb OTCBUIKA K ()aTHUYECKOMY OOLICHUIO, MEHEE
cozepkarelbHOMy U Tityookomy); 3) UM kak mocpennuk B odmenun. [lnardopmbl monckaspiBatoT
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TOH W CTWJIb, CIIIAXXUBAsI HHANBHUIyaJIbHbIE OCOOCHHOCTH U Tepepacipeesisis yCUIHS: MOIb30BaTelb
MEHBIIIE IPAKTHKYET CAMOCTOSTENLHYIO (POPMYIIMPOBKY NMPEUIOKECHUH, ONTHpasich Ha mojckasku U,
4) HopmaruBHOE JaBJCHUE «BCETa B CeTW». VHAMKATOPBI «OHJIAHH/TIPOYNUTAHO», OXKHIAHUS ObI-
CTPBIX OTBETOB U MHOT'03a/IaYHOCTh TOJIPHIBAIOT IYOMHY BHHMaHHS, HEOOXOIUMYIO IS TOHKOTO
CUMTHIBAHNS KOHTEKCTa U BhICTpamBaHus smnatuu [Mapk, 2018. C. 4-6].

OTH MEXaHU3MBI HE TOJIFKO YXYAIIAIOT TOYHOCTH PACIIO3HABAHMS SMOIIHMI M HAMEPEHHIA, HO ¥ Me-
HSIOT TIOBE/ICHYECKUH penepTyap: yBeITHINBAETCS YaCTOTa «MUKPOOTKINKOB» BMECTO COJIEPIKATEIh-
HOM 00paTHOM CBSI3M; MalaeT TEPIUMOCTH K May3aM U HEONPEeIeHHOCTH, BO3PAaCTaeT BEPOATHOCTD
MOCTICIITHBIX MHTeprnperanuii. PacnpocTpansiorcs mpaktuku nzberanus (ghosting), cHrpkaromiue
HaBBIKA KOHCTPYKTHBHOTO 3aBEpIICHUS Oece bl M pa3pelieHusi KOH(IMKTOB (COOSCEeTHIUK MOXKET 3a-
HECTH B «YEPHBIN CHHUCOK», 3a0JIOKMPOBATh TOTO, C KEM HE XO0ueT oOmarscsi). Bo3HUKaroT HOBbIE
KOH(DIMKTBI OKUIaHUH (HallpUMep, «II0YeMYy OTBETHII SMO/3H, a HE CIIOBAaMH?»), UTO YCUIIUBAET CO-
UabHOE HalpsbKeHHe. 3aMellieHne OYHBIX BCTPEd B OHIIAMH-(opMaTe JUIIAeT YellOBeKa KpUTHYIe-
CKH{ Ba)KHOM MPAKTHKHM HeBepOaIbHON KOMMYHHKanu. Tak, ynajgennas padota u oOyuenue 0e3 mene-
HaIpPaBJICHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX MPAKTHK JJIsi YCTAHOBJICHUS KOHTAKTa U CO3JIaHHs KOM(OPTHOM
armMocdepsl («small talk», BeTpeun ¢ BKIIFoUeHHEM KaMephbl, POKyc Ha HeBepOaIbHbIC CHTHAIIBI) YCHU-
JUBAIOT OTUYKAeHue. [ist Jroeli ¢ connaibHON TPEBOXKHOCTHIO IIU(pOBas cpenia, Mpu OTCYTCTBUU
MOJIEPYKKH, 3aKPEIUISIET CTPAaTeTuH N30eranusl.

[TocneacTBust MPOSBISIOTCS Ha HECKOIBKUX YPOBHSIX:

* WHJUBHyaJbHBIN: MajieHue caMod()(HEKTHBHOCTH B TPYIHBIX Pa3roBOpax/meperoBopax, «dMo-

LMOHAIIbHAS TITyX0Ta» K HIOAHCAM, YTOMIJIEHHE OT OOIIEHHUS;

* TPYMIIOBOM: POCT HEOTIOHUMAHNS, OOU/, CHIDKEHUE TOBEPHUS U CIIOYEHHOCTH;

* COIMAJIGHBIN: YBEJIMYCHHWE 4YHCIA «CJIAa0bIX» KOHTAKTOB TIPU OJHOBPEMEHHOM JeduIuTe
«CHUJIBHBIX)» CBSI3€H, YTO ONIYIIAeTCs KaK M3OJSAIUS J1aXKe TP BBICOKOW OHJIAWH-aKTUBHOCTH
(xommuecTBoO Apy3eit B BK He paBHO Komm4ecTBy Apy3eil B peasbHON KU3HH).

Wrax, cHIKEeHUE IPAKTHKH YKUBOTO OOIICHNs B IIM(POBOIA cpelie CHIKAeT HABBIKK PaOOTHI C He-
BepOaJbHBIMU CHUTHAJIAMH U MEXINYHOCTHYIO YyBCTBHTEIHHOCTB, YTO CIIOCOOCTBYET COIIMAIIBHOM
m3onsanmu. Ho pu rpamMoTHOM BEIOOpE KaHAIOB, Pa3BUTHN AMOIMOHATBHON TyBCTBUTEILHOCTH ATH
PHCKH MOYKHO CYIIECTBEHHO YMEHBIIHUTh, COXPaHss ya00cTBa IH(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB U MOJIEP-
KHUBasi KAYECTBO YEJIOBEYECKUX B3aNMOOTHOIICHHH.

Bnusanue UCKYCCMBEHHO20 UHMELIEKMA HA KOMMYHUKAUUIO

HcToprnuecky TEXHOIOIMH MEHSUTH TIIAaBHBIM 00Pa30M KaHaJbl U Cpely HepeJadl — TE3UC «Me-
JYM — 3TO CO0OLIeHNE» (PUKCUPYET CTPYKTYPHOE BIUSHUE TEXHOIOTUYECKON Cpeibl Ha COEpKaHNe
u 3 Pextp kommyHuKamu [MaxmrosH, 2019. C. 15-16]. MIcKyccTBEHHBIN HHTEIUIEKT MPEACTABISIET
co0oii HanboJee paauKaIbHYIO TPAHC(OPMHUPYIOLIYIO CHIY B COBPEMEHHOI KOMMYyHHKaLuH. B ot-
JIMYHUE OT NPEABIIYIINX TEXHOJIOTNIECKUX HHHOBALMH, KOTOPBIE JIUILB U3MEHSUTH KaHAJIbI M CTIOCOOBI
nepenaun nHdopmanuu, UM cTaHOBUTCS KOTHUTHBHBIM YYaCTHHUKOM — ITOJCKa3bIBACT, PEAAKTUPYET,
MEPEBOANT, TEHEPUPYET U HHTEPIPETUPYET, BIUsAs HA HaMepeHUs, GOpMY U MHTEPIPETALlUU B MEX-
JMYHOCTHOM OOIIeHUH. ['eHepaTuBHBIC MOJENH S3bIKa JOCTHIVIM TAKOTO YPOBHS, IIPU KOTOPOM Ma-
HIMHHO-CTeHEPUPOBAHHBIM TEKCT YAaCTO HEOTIIMYUM OT YEJIOBEUECKOro. JTO co3aaeT GpyHIaMeHTallb-
HBIE BONIPOCHI 00 ayTEHTUYHOCTH KOMMYHHUKALMU U TIPUPOJIE YEIIOBEUECKOro TBOpUeCcTBa. bombiune
S3BIKOBBIE MOJIENI CIIOCOOHBI HE TOJBKO BOCIPOM3BOIAHUTH CYILIECTBYIOLIME NMATTEPHBI OOLICHHS,
HO U CO3/1aBaTh HOBBIEC ()OPMBI S3BIKOBOTO BBIPAXKEHHUS.

Hapsiny ¢ HeraTuBHBIM BIUSIHHEM, HCTIONb30BaHNE M BHOCHUT CylIECTBEHHBIE YIyULICHUS B Ue-
JIOBEUECKOoe O0IIEeHHE. AJITOPUTMBI CHIKAIOT Oaphephl JOCTYIHOCTH U SI3bIKA, YCKOPSIOT KOOPIUHA-
LIUI0 1 OOMEH CMBICIAMH, PACHIMPSIIOT BBIPA3UTEIIbHBIE CPEICTBA M MOAACPKUBAIOT aPPEKTUBHYIO
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KOMMYHHKauuio. Himwke paccMOTpUM KITtoueBble TO3UTUBHBIE 3P (EKTH — OT MHKIIO3UH U 3P PEKTUB-
HOCTH JI0 TBOPYECKOTO COABTOPCTBA U SMOLMOHAIBHON TOAICPIKKH.

JoctynHocTs U MHKII03Ms1. MU 3amMeTHO cHMXaeT Oapbepbl B OOLICHUHU ATl JIIOACH ¢ orpa-
HUYCHUSMU CIIyXa, PEUd, 3pEHHsI, MOTOPUKH M C KOTHUTUBHBIMH OCOOCHHOCTSIMHU: aBTOMaTHYECKOE
pacrio3sHaBaHHE PEUM U CUHTE3 rojloca 00eCeUnBaOT CyOTUTPHI U O3ByUYMBAHUE B PEalbHOM BpeMe-
HH1 «Rogervoice — npunoxenune, odecrednBaroniee CyoOTUTph! I Tene(OHHBIX 3BOHKOB, J€Nas ro-
JIOCOBYIO CBSI3b JOCTYITHOM IS JIIOZICH C HapylIeHueM ciyxa; Seeing Al — mpunoxenne ot Microsoft
JUIS JIIOZIEH ¢ HapyLIEHUEeM 3pEHUs], KOTOPOE MCIIOIb3YEeT KOMIIbIOTEPHOE 3pEHHE JUIsl IIPEIOCTaBIe-
HUS ONMCAHUN OKpYXKaroliel cpenbl U 00bekToBy» [bysHoB, 2024. C. 672—-673]; WHTEIIEKTyallbHOE
LIYMOIIO/ABICHUE M KOPPEKTOPBI TUKIUH YIy4IIaloT pa300pIrBOCTh; HEHPOCETEBOH nepeBon you-
paet S3bIKOBBIE Oapbepbl B IMOBCEAHEBHBIX AMAJIOIax; acCCUCTHBHBIE MHTEp(EChl U CUCTEMBI J0-
TIOJTHEHHOH W anmbTepHaTuBHOW KoMMyHUKauu (AAC) mpeiararoT IpeANKTHBHBIN BBOJI, TPOCTHIC
11a0JIOHBI U TUKTOTPAaMMBbl; T€HEPaTUBHBIC HHCTPYMEHTHI IIOMOTAIOT Nepedpa3supoBaTh U yIpoIiaTh
TEKCT, JIes1asi coo0IeH s 6oiee JOCTYHBIMY U MOHATHBIMU. Takke BO MHOTHX Miiat¢opMax AJs BU-
JIC03BOHKOB (K mpumepy, Zoom, Skype, Teams u np.) BCTpOCH aBTOMAaTHYECKUM ITPOTOKOJ BCTpeY
1 KpaTKHH Iepeckas, MOBBILAOIINI CKOpocTh 00padoTku nHGopManuu 1 3p(HeKTHBHOCT BCTPEH.

IMoanepskka 3MOLMOHAIBLHON BbIPAa3UTeIbHOCTH. Vcronap30BaHNE 5MOA3M B KOMMYHUKALMH
MO3BOJISICT CHU3UTh COLMAILHOE HANIPSKCHUE U yCTAaHOBUTD IPY’KECKUI KOHTAKT. DMO3H o0ecredn-
BAIOT MEXaHMU3MBI IIepe/lady TOHA IoJI0ca U SMOLHOHAIBHBIX HIOAHCOB, KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT B TEK-
CTOBOM co001IeHn. OTHOILIEHHE COBPEMEHHOTO YeJIOBEKa K 3MOJI3U Cephe3Hee, YeM K TEKCTOBOMY
yKpauieHuto. Tenepb 3MoA3M SBISIFOTCS 3HAKAMHU TOTO, KaK Mbl [yMaeM M HaMEpEeHbI JefCTBOBATb.
«3OMO/131 MHOTOE€ PacCKa3blBAIOT O HAC CEroAHs, He Tak u?» [[danesu, 2017. C. 26-27]

TBopyeckoe COaBTOPCTBO M OO0yuyeHue. VICKyCCTBEHHBIM MHTEIIEKT BCE Yallle BBICTYIAET
HE TOJIBKO MHCTPYMEHTOM, HO U YYaCTHHKOM (COaBTOPOM) TBOPUYECKOM AEATEIBHOCTH: OH IpeJla-
raeT WIe, MPOAOJDKACT TEKCT, TeHEPUPYEeT HAOPOCKH, YTOUHACT (YOPMYIHUPOBKH U €T OOPaTHYIO
cB3b. [Ipaktinueckuil Bkiaaxg MW B coaBTOPCTBO MPOSIBISIETCS B TPEX 3BEHBAX KPEATUBHOTO IIMKJIA:
reHepanuy (Uaeu, BApUaHTbl, YEPHOBUKH ), TpaHc(hopManny (peAakTypa, pe3lOMUPOBAHUE) U OLICHKE
(xpuTHKa, peneH3uposanue). Ha atane renepanun Moaesy HOMOTat0T MPEOJ0NIETh KCHHAPOM ITyCTOMH
CTPaHHLBD» U PACIIUPSIOT IPOCTPAHCTBO MIOKCKA; HA dTare TpaHc(hopManuu — yCKOPSIOT yTOYHEHUE
(OPMBI U CTPYKTYPBI; Ha 3TaIe OLEHKU — (POPMUPYIOT OBICTPYIO OOPAaTHYIO CBSA3b U YEK-JIUCTHI KPU-
TepreB. DTHU K€ MEXaHU3MBbI JIOKATCSI B OCHOBY 00Y4aroIINX CLIEHAPHUEB.

B oOyuenun MU BeicTymaer Kak afanTHBHBIM HACTAaBHUK U «HAJCTPOWKa» HaJll MPaKTHKAMH
caMOOOBSACHEHUS M Pe(ICKCUHU: OH 3aJacT HABOISIINE BOIPOCHI, MPEAaracT NpUMepH!, BBISBIISET
po0eIbl, MMOJICKAa3bIBACT CIACIYIONIMI IIar B 30He OMMKaNlIIero pa3BUTHs, a TAKKE COCTABISAET y4ueo-
HBIN TPEeK, NOAXOAAIINI o 1enu yyamnerocs. KiroueBble mo3uTHBHBIE 3 QEKTH B TBOPYECKOM COaB-
TOPCTBE — PacIIMPEHUE UACHHOTO MPOCTPAHCTBA, CHIKEHNE TPAH3aKIMOHHbBIX H3IEPIKEK U yCKOpe-
Hue urepanuil. [lonp3oBarens ObIcTpee MEPEXOANT OT 3aMblcia K mpototully. Ilpumeps! coBMecTHOTO
TBOPUYECTBA YEJIOBEKA M MAIIMHBI: COBMECTHOE CO3JIaHHE JIMTEPAaTypHBIX pousseneHuii ¢ GPT-mozne-
JSIMM, My3bIKaJIbHBIE KosutaOopauun: MU npennaraer mesnoquu, a My3bIKaHT UX J0paOaTbIBaeT; AM-
3alfH 1 M300pa3uTeIbHOE HCKYCCTBO, rae M reHepupyeT KOHIEITHI, a AU3aifHep BBIOWpAET HalpaB-
nenus. K npumepy, «lIbITaschk npocHYTHCSI» — 3TO NEPBBIN B MUPE COOPHUK PACCKa30B, POAUBLIMNCS
B pe3y/bTaTe COTPYAHUYIECTBA MTUCATEIIS U €T0 «IBOHHUKa»-HelipoceTn. 3 24 TeKCTOB B HEM TOJIBKO
MOJIOBUHA NMPHHAANIESKUT aBropy — IlaBmy [lenmepureliny — eme Ar0KUHY COUMHHIIA TeHEpaTHBHAS
HeiipoceTs ruGPT-3, nomomauTensHO 00yueHHast Ha pacckasax [lapna [[llaBpuna, 2022].

B oOyuenun nmpenmymectsamu MU sBisiercs mepcoHanu3anys TPaeKTOPUH, CBOEBPEMEHHAs
MOICKA3Ka U Pa3BUTHE METAKOTHUTHBHBIX HABBIKOB 32 CUET IIPOMIITOB Ha PEPICKCUIO U CaMOOLIEH-
Ky. OTH NIPEeUMYLIECTBA, OJHAKO, TECHO CBA3aHBI ¢ pUCKaMu. OCHOBHBIE PUCKU — CTHIIMCTHUYECKAS
yHH(HKaLMs, pa3MbIBAaHWE T'PAHUL] aBTOPCTBA: IIpaBa Ha HPOM3BEICHUE, 3aBUCHUMOCTh OT IOZCKA-
30K. KorautusHast pasrpy3ka u arpousi MbICIUTEIbHBIX IPOLIECCOB MPOUCXOAST, KOT/Ia JIFOIHU JIeIe-
rupytor UM ¢yHkunu, cBs3aHHbIE ¢ aHANM30M MH(OpMALNH, IPUHATHEM PEIICHUH M TBOPYECKUM
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MbinuieHneM. [locrostaras onopa Ha MM-TIOMOIITHUKOB MOYKET MPUBECTH K CHHYKEHUIO KPUTHIECKOTO
MBIIIUIEHUS ¥ CTIOCOOHOCTH K CAMOCTOSITETIbHOMY PEIIEHHUIO TTPOOIIeM.

Ilcuxonoruyeckue acnekthbl odmenuss ¢ MW. B3anmopelicTBue ¢ MCKYCCTBEHHBIM WHTEI-
JIEKTOM BC€ ITyO)ke MPOHUKAET B MOBCEIHEBHYIO KXU3HB, 3aTparuBas HE TOJHKO OBITOBBIE W TPO-
(deccuoHanbHbie chepbl, HO U MCHUXOJOTHYESCKHE OCHOBBI YEI0BEUCCKOI0 OOIICHUS. DTH H3MCHE-
HUS 3aTparuBaioT (yHIaMEHTaJbHBIE ACTIEKThl CaMOBOCIIPHUITHS, COLMATBHON 3MOIMOHAIBHOCTH
U CIIOCOOHOCTH K MEKITMYHOCTHOMY B3aUMOJICHICTBHIO, BBI3bIBAs KaK TPEBOXKHBIC, TAK H 00HAICKHU-
BAIOIIHE MTOCIEACTBHS.

C onHOHM CTOpPOHBI, TICUXOJIOTHYECKHE PUCKHA HCTONb30BaHUS MM B KOMMYHUKAIH CBS3aHBI
¢ heromenamu aHTporoMophu3anuy U WUT03uH connaibHocTu. Dddexr ELIZA — TepmuH, BO3HHK-
mwii emte B 1960-X royax mpu TeCTUPOBAHUH MEPBOM MPOTPaMMBbI-daTa, — IEMOHCTPHUPYET, HACKOIb-
KO JIETKO JIIOAM CKJIOHHBI IMPUITMCHIBATh YEJIOBEYECKOE CO3HAHWE W AMIMATHIO JakKe MPUMHUTHBHBIM
anroput™mam |[Beitnenbaym, 1966. C. 38]. CeromHs 3Ta TSHIACHITUS MPOSBISETCS 0COOCHHO OCTPO:
MOJIb30BATENIM BCE dalle BOCTIpUHUMaOT MM-aBarapoB, rol0COBBIX MOMOIIHHKOB M 4aT-00TOB
KaK COIMAIbHBIX MapTHEPOB, CIIOCOOHBIX HA MOHWMAaHUE, MOIACPKKY W dMOIMOHAIBHBIA OTKIIHK.
Takoe BOCTIpUSITHE MOXET MPUBOJUTH K (POPMUPOBAHHUIO MICEBIOIMOIIMOHAIBHBIX TIPUBSI3aHHOCTEH,
OCOOCHHO y YSA3BUMBIX TPYIIIT — IMOKUJIBIX JIIOACH, OMMHOKHUX, TMEPEKMUBAIOIINX JIEIPECCHIO MU CO-
[UANBHYIO H30JIALNI0. B 1ONTOCpOYHOI EpCreKTHBE 9TO HECET PUCK MOMEHBI pealIbHBIX YelloBeye-
CKHX OTHOIIEHUH BUPTYyaJbHBIMU CyppOTraTaMi, CHHKas MOTHUBAIMIO K MOJIMHHOMY COLIMAIbHOMY
B3aMMOJICHCTBHIO M CITOCOOCTBYS SMOIIMOHAIBHON I€30pUEHTAIHH.

OpHaxo, HECMOTPS Ha TH BBI30BHI, B3anMozeiicTBre ¢ MM oTKphIBaeT u 3HAYNTEIbHbIE TIO3H-
THUBHBIC BO3MOXXHOCTH, 0COOCHHO B cepe NCHXUUECKOTO 3/10pOBbs. VCKyCCTBEHHBIN MHTEIIEKT
JIEMOHCTPUPYET BBICOKHI MOTEHIMAI KaK MHCTPYMEHT TEpaneBTHUECKON M IOJAepKUBAIOIICH
koMMyHUKanu. CoBpeMeHHbIE 4ar-00Thl JIJIsi MEHTAIBHOTO 370pOBbs, Takue kak Woebot, Wysa
i Tess, mpensaraioT JOCTYIHYI0, aHOHUMHYIO U KPYyTJIIOCYTOYHYIO TICUXOJIOTHYECKYTIO MOACPK-
Ky. OHH UCIIONB3YIOT MPOBEPEHHBIE METObI KOTHUTUBHO-TIOBEIEHYECKON Tepanuu [Durnnarpuk,
2017. C. 19], TeXHUKH MOTHBAallMOHHOTO WHTEPBBHIOMPOBAHUS W AJIEMEHTHl BHUMATEIHHOCTH, I1O-
MoOTas TOJIh30BaTESIM 0CO3HABAaTh aBTOMAaTHYECKNE HEraTHBHbIE MBICIIH, CIIPABIATHCS C TPEBOTOM
Y YTIPaBJISITh CTPECCOM.

Bornee Toro, ncciegoBanus, OmyOIUKOBAHHBIE B BEAYIIMX MICUXOJIOTHUECKHX KypHaJlaX, BKIIO-
yast Journal of Medical Internet Research u Nature Mental Health, moarBepmarot, 4To B3auMoicii-
ctBue ¢ MM MOXeT CHMKATh YPOBEHb TPEBOXKHOCTH B KOMMYHHKAIIHH, OCOOEHHO Y JIIOZIEH C COIH-
anbHO (hoOuei nim BbIcOKO# TpeBoxkHOCTBIO [JItokcTon, 2011. C. 473]. lns Takux MOJIb30BaTENEH
NH-cobecennuk cTaHOBUTCS O€30MACHBIM MPOCTPAHCTBOM — «TPEHHUPOBOYHBIM TIOJIUTOHOM», TIC
MOYKHO O0Tpa0aThIBaTh HABBIKM BBIPAKEHHS AMOIHUH, (HOPMYIHPOBAHNS TPOCHO M BEIEHUS UAora
0e3 cTpaxa ocykaeHns. Takoi MoAX0x CIOCOOCTBYET MOBBIIIEHUI0 KOMMYHHUKAaTHBHON YBEPEHHOCTH
M MOKET CTaTh MPOMEXYTOYHBIM ITAlOM Ha ITyTH K 0ojiee aKTUBHOMY Y4YacTHIO B PEabHBIX COIH-
aJBHBIX B3aMMOJICHCTBHSIX.

Taxum 06pa3zom, ICHXoIornyeckoe Bo3aercTeue oomenus ¢ UM Hocut ABOHCTBEHHBIHN XapakTep:
C O/IHOH CTOPOHBI, OHO HECET PUCKU MCKAKEHHS COMAIBHON PEaTbHOCTH 1 SMOIMOHAIBHOI Mmoame-
HBI, C IPYTO — OTKPHIBAET HOBBIE TOPU3OHTHI JJIs1 TOCTYITHOM MCUXOJIOTHYECKOM TIOMOIITH U Pa3BUTHS
KOMMYHHMKATHBHOTO MTOTEHIIANIA TUIHOCTH. YCTOHYHNBOCTh UCKYCCTBA OOIICHNS BO3MOXKHA TpH Oa-
JTAHCUPOBAHNM UCTONb30BaHus MU 1 pa3BUTHS THYHOCTHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX KOMITETEHIIUHN C aK-
[IEHTOM Ha SMMATHI0, SMOLMOHAIFHYIO TOCTYIHOCTh W HaBBIKH JKUBOTO B3auMoencTBus. He crout
3a0bIBaTh, 00 3THUECKOIl cTopoHe B MI-koMMyHmKanuu. Mcrnonp3oBanne MCKYCCTBEHHOTO MHTEI-
JIeKTa TOJHUMAET (yHIaMEHTAIbHBIC dTHUECKUE BOMpOchl. [IpobieMa cormacusi U Mpo3padHOCTH
BO3HHKACT, KOT/Ia JIFOAU HE OCBEAOMIICHBI O TOM, YTO B3amMoaecTBytoT ¢ MU -cuctemoit. CkpbriTOEC
ucnons3oBanne MM B KOMMyHHKaTHBHBIX IIaT(opMax MOXKET HapylIaTh MPHHIUIBI HHOOPMHPO-
BaHHOTO COIVIaCHs M aBTOHOMHH JINYHOCTH. Eciy mpekHre nHHOBALMH TIIAaBHBIM 00pa30M pacIInpsi-
JIM KaHaITBI ¥ cpeny, To MM BMemmBaeTcst B caMy TKaHb MEXJINYHOCTHOW KOMMYHHKAIIMH: OH Tiepe-
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pacmpesenseT poid, aBTOPCKYIO MPHHAIEKHOCTh M SMOLMOHAIIFHBIE CUTHAJIBI, MEHIET IpaBuia
MHTEPIIPETAIUH U ITOTBEPIKICHUS TIOJJTMHHOCTH, & TAK)KE «y4UT» HAC HOBBIM ()OpMaM OOICHHS —
OT BBIOPAaHHBIX 3MOJI3H JI0 COBMECTHOTO NMHUChMa C MAIIMHOW. DTO TPeOyeT MepeoCMbICIIEHUS] HOPM,
STHKHU ¥ MEKJINYHOCTHOTO OOIIEHHUS B IPOCTPAHCTBE, I/I€ MTOCPETHIKOM BBICTYIIAIOT aJITOPUTMBI.

3akiaoueHmne

[IpoBeneHHoe nccinenoBaHue MO3BOJISIET CAENATh BHIBOJI O TOM, YTO COBPEMEHHOE OOLIECTBO
MEepeKUBaeT nepuoj OecnpereseHTHOH TpaHC(POpMauy KOMMYHHUKATUBHBIX IMPAKTUK. Tpagunu-
OHHOE HCKYCCTBO OOIIEHHSI, OCHOBAaHHOE Ha HEMOCPEICTBEHHOM MEXIMYHOCTHOM B3aUMOACHCTBHH,
HE MPOCTO AONONHsAeTcs HU(poBEIMU PopMaMKu KOMMYHUKALIMH, HO ToABepraercst GpyHIaMeHTalb-
HOMY HEpEOCMBICIICHUIO 110]] BO3ACHCTBUEM HCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTA U APYTHX MIEPEAOBBIX TEX-
Hojoruil. IlepcriekTHBBI pa3BUTHsI KOMMYHUKAaTHBHOW C(ephbl CBA3aHBI ¢ HEOOXOAMMOCTBIO pa3pa-
OOTKM HOBBIX 00Pa30BaTENIbHBIX POTPAMM, 3THYECKUX CTAHAAPTOB U TEXHOJIOTMYECKUX PELICHUH,
KOTOpbIE HOAJNEPKUBAIOT YEJIOBEUECKYI0 NPHUPOAY OOLICHUS MPHU HCIIOIb30BAHUM NPEHMYIIECTB
IU(PPOBBIX TEXHOJIOTHH.
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Annomayus

B ycoBHSIX BBICOKOH KOHKYPEHIMHM Ha PBIHKE TOBAPOB M YCIyr KOMIIAaHHUH BBIHYXJCHBI UCKaTh Bce Oonee dhdek-
TUBHBIC METOABI NPUBJICUCHUA BHUMaHUsA HOTpeGMTCHeﬁ. B JIAHHOM HMCCJIEAOBAHWU NPOU3BEJCH aHAJIU3 JUPEKTUBHBIX
PEUCBBIX AKTOB Ha NIPUMEPE aHIIIOA3ZBIYHBIX U PYCCKOA3BIYHBIX PEKIIAMHBIX TEKCTOB U l'[OleO6HO PaCcCMOTPEHBI aCTICKThI
UX HCIIOb30BaHUA. JupexTuBHbIe peueBble akThl (JIPA) mpencraBisioT coOoii ClIOXKHbBIE U MHOTOTPAHHBIE SIBICHUS,
KOTOPbIE MOXKHO aHAJTU3UPOBATH C PA3IMYHBIX TOUeK 3peHusi. OHU MOTYT OBITh KIACCU(PUIIMPOBAHBI 10 CTeNeHN 00s13a-
TCJIBbHOCTHU BBIITOJTHCHUS ﬂeﬁCTBHﬂ H T10 BEXKJIMBOCTHU. ﬂPA BBITIOJIHAIOT BAXKHYIO KOMMYHUKATUBHYIO beHKL[I/I}O, BJIUSS
Ha MOBEACHUE NPYyTrUX J'[}O)Ief;l U BbIpaXkasi COLlMaJIbHbIE OTHOLICHUS MEXY TOBOPSAIIUM U aApECaTOM. KH}O"[eBy}O POJIb
B uHTepnperauun J[PA urpaer KOHTEKCT OOIICHMs, BKIIIOYAsi COLMANIBHBINA CTAaTyC M KyJbTypHbIe HOpMbIL. CpencTsa
BoIpakeHust JIPA pa3HooOpa3Hbl 1 MOTYT BKITIOYATh JISKCHUECKHE ¥ TPAMMAaTHUECKHE CIIOCOOBI, TAKHE KaK MOBEIUTEb-
HBI€, BOIIPOCUTCIIbHBIC, YTBEPAUTEIIbHBIC MTPEAJIOKCHNSA, MOAAJIBHBIC TJ1aroJibl U yCJIOBHBIC MPEIJIOKEHUS. Takum 06—
pa3oM, TUPEKTUBHBIE PEUCBBIC AKThI ABJIAIOTCSA HEOTHEMIIEMBIM DJIEMEHTOM CUCTEMbI KOMMYHUKAIINU, UT'past KJIIOYEBYHO
PoJIb B COL[PIaJ'leOﬁ opraHumsanuu U MEKIJIIMYHOCTHOM BSaHMO)IeﬁCTBHPI. HpOBe)leHHOe UCCJICAOBAHUE MMOAYEPKHUBAECT
HEOOXOAMMOCTD JTaNIbHEHIIIeH TeOpeTHUeCKOH pa3pabdOoTKU M MPHUKIATHOTO HW3YYEHHs] JTUPEKTHBHBIX PEUEBBIX AKTOB
B pekiame st 6osnee 3()(EKTHBHOTO MCIIONB30BAHMS JAHHOTO HHCTPYMEHTA B MapPKETHHIOBOI IPaKTHKE.

Kniouesvle cnosa

JIMPEKTHBHBIC PEUeBEIe aKThI, PEKIAMHBIN TUCKYPC, ITOOYKICHNE, TPSIMBIE ¥ KOCBEHHBIE ()OPMEI, CYITECTHB, IIPECKPHII-
TUB, PEKBECTUB
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Abstract

In the conditions of high competition in the market for goods and services, companies are forced to seek increasingly
effective methods of attracting consumers’ attention. This study analyzes directive speech acts of English and Russian
advertising texts and examines the aspects of their use in detail. Directive speech acts (DSAs) are complex and multi-
faceted phenomena that can be analyzed from various perspectives. They can be classified according to the degree of
obligation to perform an action and by politeness. DSAs perform an important communicative function, influencing the
behavior of other people and expressing social relationships between the speaker and the addressee. The interpretation
of DSAs is significantly affected by the context of communication, including social status and cultural norms. The
Means of expressing DSAs are diverse and can include lexical and grammatical ones such as imperative, interrogative,
and affirmative sentences, modal verbs and conditional clauses. Thus, directive speech acts are an integral element of
the communication system, playing a key role in social organization and interpersonal interaction. The conducted study
emphasizes the need for further theoretical development and applied research on directive speech acts in advertising for
more effective use of this tool in marketing practice.
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BBenenue

Pexiama urpaer BaKHYIO pojib B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, CYIIECTBEHHO BJIMAS HA IIOBCEIHEB-
HYIO JKU3Hb U [OBECHUE JoAeH. B ycnoBusx pacTylueil KOHKYpeHLMH Ha PhIHKE TOBApPOB U yCIYT
KOMIIaHUH BBIHY>KJECHbI HCKaTh Bce Oosee 3(peKTUBHBIE METOIbI IPUBIICUECHHUS] BHUMAHUS IOTpeOu-
TeJIel U CTUMYJIMPOBAHMS UX K COBEPIICHUIO IOKYIOK. PekjaMHbIe TEKCThI JOJIKHBI OBITH TOCTPOE-
HBl TaKUM 00pa3oM, YTOObI MakcUMalbHO 3((GEKTHBHO BO3JCHCTBOBAThH HA LIEJIEBYIO AYIUTOPHIO.
VIMEHHO NUPEKTUBHBIC PEUEBBbIE AKTHI YACTO SIBJISIOTCS TEM MHCTPYMEHTOM, KOTOPBIM HOOYyXAaeT
norpedurenell K KOHKPETHBIM IEHCTBUSM — MOKYIIKa IPOAYKTa, 0OpalieHue 3a yCIyroi, HoceIeHue
BeO-caiita u T. 1. HecMOTpst Ha 0YEBUIHYIO 3HAYMMOCTh JTUPEKTHBHBIX PEUCBBIX aKTOB B PEKJIaME,
TeopeTnueckas 0asa o 3TOH TeMe 0cTaeTcst HeA0CTaToYHO popaboTaHHoil. B nocnenuue necsirune-
THSI ICCIICIOBAHUS B 00JIACTH JIMHTBUCTHKH M MApKETHHIA YIEJISIM 3HAYUTEIbHOE BHUMaHUE 001Iel
TEOPUH PEUEBBIX AKTOB, OAHAKO AUPEKTUBHBIC aKThl B KOHTEKCTE PEKJIAMHBIX TEKCTOB OCTABAJINCh
BHE (pOKyca OOJIBIIMHCTBA U3 HUX. DTO CO31aeT HEOOXOIUMOCTb Pa3padOTKH U yTOYHEHUS TEOPETHU-
YECKUX MOJIeJIeH, CIOCOOHBIX a/IeKBaTHO ONMUCATh U O0bSICHUTH MEXaHU3MbI BO3ACHCTBUSI AUPEKTHB-
HBIX AKTOB Ha ayAUTOPHIO.
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Ilpakxmuueckasa 3nauumocms. B yCIOBHSX HACBIIIEHHOTO W YacTO MEPEHACHIIIEHHOTO PHIHKA
peKiIaMa JoJKHA OBITh TOUHOU 1 3¢ (eKTHBHON. 3HAHNE O TOM, KaK M KaKHe TUPEKTUBHbIE peueBbIe
akThl HanOosee 3PPEKTUBHO BO3/IEHCTBYIOT HAa pa3Hble CETMEHTBI ayJJATOPHH, MOXKET CYIIECTBEHHO
MTOBBICUTH d((HEKTHBHOCTH PEKIAMHBIX KaMIIaHUH. DTO 0COOCHHO BAKHO B ATOXY MH(PPOBOTO Map-
KeTHHTa, KOTJa KOMIIAaHUHM OOJIaZlafoT BOSMOXKHOCTBIO aJPEeCHO M OMEpPaTHBHO B3aWMOJICHCTBOBATH
C TIOTPEOUTENSIMHU Yepe3 pa3TuIHbIe MeIHaKaHAaIIbI.
[Ncuxonornyeckne McCleOBaHUs TOKA3bIBAIOT, YTO MPAaBUIBHO CPOPMYIMPOBAHHBIC JTHPEK-
THUBHBIE PEYEBHIE aKThl MOTYT CYIIECTBEHHO TOBHIIIATh YPOBEHb JOBEPHS K peKjaMe U TOTOBHOCTH
K BBIIIOJIHEHUIO IIPEJIOKEHHBIX B HEW aecTBUi. [103TOMY aHanu3 NCUXOJOTHYECKUX MEXaHHU3MOB
BOCHPHUATHS TUPEKTHUBHBIX aKTOB TAK)KE SBIAETCS BAYKHOHN YaCThIO TAHHOTO MCCIIETOBAHMS.
B ycnoBusx mmobanuzanui U pocTa COIHalbHON OTBETCTBEHHOCTH OM3HEca Bce OoJble BHU-
MaHU YAENAETCS STUIHOCTH PEeKJIaMHBIX coo0meHuil. ViccienoBanue TUPEeKTUBHBIX PEYEBHIX aKTOB
TTOMOJKET OTIPEAETUTH TPAHHUIIBI JOIYCTUMOTO JIaBJICHNS Ha MOTPEOUTENeH, COXpaHsisa OamaHc MEXIY
3P PEKTUBHOCTHIO PEKIAMBI U €€ ITHIECKON TPUTOHOCTHIO.
Taxum 00pa3om, aKTyaTbHOCTh MCCIIEAOBAHUS JUPEKTUBHBIX PEUEBBIX aKTOB B PEKJIAMHBIX TEKC-
Tax 00ycIoBJIeHa X LEHTPAIHLHON POJIBI0 B COBPEMEHHOI KOMMEpUECKOW KOMMYHHUKAIIUH, HET0CTa-
TOYHOH TEOPETUIECKON MMPOPAOOTAHHOCTHIO BOIIPOCA, BEICOKOH MPAKTHIECKON 3HATUMOCTBIO TSI MH-
JTyCTPHUH PEKIIaMBbl, ICUXOJIOTHYECKUM BIMSHUEM Ha TOTpeOuTeNeil 1 HeOOXOAMMOCTHIO COOTIOCHHUS
3THYECKHUX CTaHJApTOB B MAPKETHHTOBOW TIPAKTHKE.
HoBu3zHa nccienoBanus 3aKiI04aeTcss B KOMIIEKCHOM TMOJXOJe K aHATN3y JWPEKTHBHBIX pe-
YEeBBIX aKTOB B PEKJIAMHBIX TEKCTaX, YTO OTKPHIBAET HOBBIE TOPU3OHTHI B TOHWMAaHUH MEXaHHU3MOB
BO37ICHCTBUS Ha moTpeduTeneld. B ycroBusx HachIIEHHOTO WH(GOPMAIIMOHHOTO TOJI M BBICOKOM
KOHKYPEHILIMM Ha PhIHKE YMEHHUE MPaBHIBLHO C(OPMYIUPOBATh JUPEKTUBHBIE PEUYEBHIE aKThl MOXKET
CYIIIECTBEHHO MOBBICUTD 3(P(PEKTUBHOCTD PEKIIAMBI.
B MexyHapoIHON Hay4YHOU JIUTEpaType UMEETCs Psijl UCCIAEA0BaHUM, MOCBIIIEHHBIX PEYEBbIM
aKTaM B peKJaMHOW KoMMyHuKanmu. Cpean Hanbosiee 3HaYMMBIX MOXKHO BBIICITUTH pabOTH B 00-
JIACTH JINHTBUCTHKH, TICUXOJIOTUH U MapkeTHHTra. OHaKo OONBIIMHCTBO U3 HUX KOHIIEHTPUPYIOTCS
Ha W3yYeHUHW WIIOKYTUBHOW CHJIBI PEUEBBIX aKTOB B pEKJIaMe B IEJIOM, 0e3 IeTalbHOTO aHaln3a
JUPEKTUBHBIX KOMIIOHEHTOB, YTO OCTABISET 3HAYUTEIbHOE TPOCTPAHCTBO ISl AAbHEHIINX Hccle-
JIOBaHHH.
Ilens HacTosIIEH pabOTHI — MPOBECTH KOMIUICKCHBIM JTHHTBUCTHUCCKUN aHAIN3 JTUPEKTHB-
HBIX PEUEBBIX AKTOB B PEKJIAMHBIX TEKCTAX C IENbIO BBISIBICHUS X crieliuGuku U 3PPEKTUBHOCTH.
JIns mocTrKeHUS TaHHOU TENTH OBLTH TTOCTABJICHBI CICTYIONTHE 3aa4u:
1) mpoBecTH Hccae0BaHNe TEOPETHUECKUX OCHOB M KOHIIETITyaJIbHBIX MOAEEH TUPEKTHBHBIX
PEUEBBIX aKTOB;

2) mpoaHaTU3WpPOBATh HAIMYHME M Pa3HOBUIHOCTH JTUPEKTHBHBIX PEYEBHIX aKTOB B PA3INIHBIX
BHJIaX PEKJIAMHBIX TEKCTOB;

3) oxapakTepu3oBarTh (YHKIHOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH M POIIb JIUPEKTHBHBIX PEUEBBIX aKTOB
B PEKJIAaMHOW KOMMYHHKAIIWH.

B pabote nmpuMeHeHbI KaK MPaKTHIECKHEe METOABI (METOJ CIIONTHON BRIOOPKH — KOT/Ia aHAIIN3Y
MTOJIBEPTAETCS OMPEASIIEHHBI 00BEM TEKCTOB, U3 KOTOPBIX OTOMPAIOTCS (parMeHThI, KOTOPHIE U CO-
CTaBWJIM OOBEKT HAIIETO HCCIIEOBAaHMUSA), TAK W aHAIUTUYECKUE METOMBI: 1) aHANIM3 JEKCHYeCKUX
enuHUI (CTPYKTYPHO-CEMAaHTHICCKHUMA, CHHTAKCHUECKUii), 2) CTIIINCTUYCCKHUM aHalIn3, 3) CTAaTHCTH-
YeCKUH aHaIu3 (JUIs CHCTEMATH3allui B KIIACCH(UKAIIMN UCCIIEAYEMOTr0 MaTeprara).

TeopeTrndeckoil OCHOBOW HCCIIENOBAHUS MOCIYKWIH PabOTHl MO TEOPHH PEUEBBIX AKTOB
(x. Octun, Ix. Cepmn), Teopun kommyHukammu (FO. Xabepmac), ncuxomuursuctuke (H. Xowm-
CKHI), a TaK)Ke MCCIIEOBaHMs B 00JIACTH PEKIaMHOM ¥ MapKeTHHroBo# nmuHrBucTuky (Jx. Kemrep,
@. Kotnep). lupeKTHBHBIC peueBhIC aKThI YaCTO CTAHOBSTCS 00BEKTOM HccaenoBanuii. Mx paccmar-
puBarOT Ha Marepuase odmecTBeHHoro 3Haka (A. B. Anumenko, T. C. JlapuHa), pexiiaMHBIX TeK-
ctoB (A. A. Boeiixosa, E. T. Koctiomko, A. B. HuxonaeBa), BeiBecok u o6wsaBienuii (JI. B. Hlopu-
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Ha), MajodopmarHbix TekcToB (M. H. I'y3p, H. B. Iluruna, T. B. Mopo30Ba), peuruo3HbIX TEKCTOB
(O. B. OmenpueHko) U Ap.

Pe3y.]'leaTbI HCCJICI0BaHUA

JupextuBHbIe peyeBble akThl (nanee — J{PA) sSBIAIOTCS CIOXKHBIMA U MHOTOI'PaHHBIMHU, UX I10-
JpOOHBIN aHAJIN3 MOXKHO MPOBECTH C YYETOM HECKOJIBKHMX ACIEKTOB: MX Kiaccuukauus, QyHKIuS
B SI3BIKE, BIUSIHME KOHTEKCTa, CPEACTBA BBIPAKEHNUS, @ TAK)KE COLMOIMHIBUCTHYECKUE U MIPparMaTu-
YECKHE aCTIEKTHI.

JMpeKTHBHBIE peueBbIC aKThl MOXKHO KJIACCH(DUIIMPOBATH MO PA3TUYHBIM KPUTEPHUSIM.

1. Ilo crenenu 00s3aTENBbHOCTH:

* IlpeckpunTiB — peueBol aKT, KOTOPBIM HpearnoaraeT 00s3aTeIbHOE BBIIIOJHEHUE ACHCTBHS.

OCHOBHBIM BHJIOM IIPECKPHUIITUBA SIBIIsIeTCs TpUKa3 (Harpumep, «Jlern! — nagana ypoxk Jlrox-
Muia MuxaitioBaa. — CKOpo Bac BCeX TOPKECTBEHHO MTPUMYT B OKTAOpsATa! Bl oKHbI 0A-
TOTOBUTH Tpa3auuk» [Po3, 2022. C. 11])"

» CyrrecTuB — pe4eBOH aKT, MpeJHA3HAUYCHHbBIN IJIs1 PEIUIOKEeHNs ISHCTBUS MM PEKOMEHa-
LUH, HO HE MPEIIoJIAaraloni 00s13aTeIbHOCTH (HanpumMep, « Tbl ydile cpa3y 1o AHY Liarai,
Tak BepHee Oynaer» [Mamnpimes, 2022. C. 121], «Hy, kro ceromsst co MHOI?», «O Mol Omaro-
POAHBIN phILAPb, HE COM3BOJINTE JIM BBl OKa3aTh Y€CTh ONMHOKOH (pee 1 MPOKPYKUTh €€ B BEH-
CKOM Basbce?»). CaMbIM pacpOCTPaHEHHBIM BUJIOM CYTTECTHBA SIBJISIETCS COBET.

* PexBecTHB — MEHee HACTOHYMBBIA PEUEBOM aKT MPOCHOBI, KOTOPBHIH MOXHO BBIIIOJHHUTH
WJIM TIPOUTHOPHUPOBATH (Harpumep, « MokHO emmé mpuidtu?», « Tel TonbpKo 0a0ke CBOEl He To-
BOpH...», «MHe Obl sxeHe Obl mogapovex Obl noxanryiicray). OCHOBHBIMH BHIAMH PEKBECTH-
BOB SIBJISIIOTCS MPOChOa 1 MOJBOA.

2. Ilo BexnuBOCTH:

* Msirkue (opMmbl BBIpa)KaroTCs 4epe3 MCHONb30BaHME BEKIMBBIX KOHCTPYKLMH (Hampumep,
«MoxxeT, BaM AEKYPHYIO BbI3BaTh?», «MOXKeT, 4allKy CTaKaHYMK OTKyILIaeTe MEeped OTbEe3-
nom?»). Kak npasuso, BexxnuBoii (popMoil qupekTuBa siBisieTcs (opma BOIIpOca BO MHOTHX
SI3bIKAX — SITOHCKOM, HEMELIKOM, aHINIUKiCcKOM U apyrux [Epmummuna, 2023. C. 11].

* [IpsmonuHeliHbIe U j)kecTKrEe GOPMBI: OTKPBITHIE U TipsiMble JIPA (Hanpumep, «He nepebuBait,
1 TaK TOBOPHUTH TSKEJIO, CIYIIAH, YTO PACCKAKY...»).

KonTekcT 001eHus UrpaeT BaXKHYIO polib B HHTEepHpeTayu [IPA:

» CounanbHbIi CTaTyC W OTHOLICHUSI MEXIY FOBOPSIILIUM M agpecaToM. Hanpumep, HauaibHUK
MOXET OTJaTh MIPUKa3, B TO BPeMs KaK HOAYMHEHHBII B TUPEKTHBAX, OOPAILICHHBIX BBIILIECTOSI-
LIMM JIMLaM, KaK IPaBUiIo, HCIOIb3YeT IpoChOy.

* KynbTypHble HOpMBI UTPAIOT OOJIBILYIO POJIb: B OMHUX KYJIBTYPax MOTYT ObITh OoJiee mpremiie-
MBI IIPSIMbIE TUPEKTHUBBI, B IPYTUX MPEANIOUTHTEIbHEE Mrkue ¢popMbl. Hanpumep, B simoHCKoM
COLIMAJIbHOM MEPapXUH yUUTEIb UMEET BBICOKOE MOJIOKEHUE, U YUYCHUKHA HE BOCIPHUHUMAIOT
€ro npsIMble IUPEKTUBHI Kak rpyOsie [Epmumnna, 2023. C. 11].

Takoke HcnoIb30BaHKUE MPSAMBIX HOPM, 8 IMEHHO UMIIEPATUBA, HE SIBIISICTCS HAPYILICHUEM IPaBUII
BEXJIMBOCTH B pycckoM sizbike. D. C. BerpoBa yTBep)KaaeT, 4To «I1aHHAsE 0COOCHHOCTH MOBEACHUS
MO3BOJISIET TOBOPUTH O KOMMYHUKaTHUBHON HMIIO3UTUBHOCTH PYCCKOT'O PEYEBOTO ATUKETA — JAOIYCTHU-
MOCTH OKa3aHus MPSIMOT0 BO3ACHCTBHS Ha COOECEeTHIKA — KaK OIHOW U3 PyCCKUX KOMMYHUKATHBHBIX
nomuHaHT» [Berpona, 2019. C. 86].

Cpenctsa Beipaxenus JIPA pazHooOpa3Hbl. DTO MOTYT OBITh:

* Jlexcuueckue cpencTsa. Mcnonp3oBaHne KOHKPETHBIX CIIOB M BBIPQKEHHH, TAKMX KaK «IOXa-

TyrcTay, «OyaeTe J00phI», «HE B CITyKOY, a B IpYKOY», «OyabTe JIF0OE3HBD», IETa0T PeUeBOr
aKT 0oJiee BEKIIMBBIM.

! TIpuMepbl AUPEKTHBOB ObUIM B3SThI U3 HPOM3BEICHHUI COBPEMEHHOMN Xy/IOKECTBEHHOI JINTEPATYPHI.
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* I'pammarnueckue cpencTBa. B 3aBUCMMOCTH OT S3BIKa MOTYT HCIIONIB30BaThbCA pa3iIMyHBbIC
rpammarideckue Gopmbl JUTsl BBIpQKEHHS JTUPEKTHBA. BOT HECKOJILKO PacnpOCTpaHEHHBIX
CIOCO0OO0B:

1. TloBenuTenbHBIC MPEIOKEHUS, MIIN UMIIEPATHB, B TOM YHUCIIE U UMIIEPATUB TPETHETO JIHIIA:
3TO KOMaH/Ibl WJIM MPOCKOBI, KOTOPBIE HEMOCPEACTBEHHO 3aCTABISIOT CIYIIAIONIETO BHIMOIHUTh He-
KOTOpOE JAeHCTBHUE (HaIpuUMeEp, «3aKpoit ABEPHY).

2. BompocurenbHble TpeAIoKeHUA. BOmpocsl MOTYT HCTONB30BaThCSl B KAY€CTBE BEKINBOM
MPOCKHOBI BBITTOJTHUTH JICHCTBHUE, 4acTO (POPMYIUPYIOTCS Kak 3anpochl (HarpuMep, «He Morsiu Ob1 BbI
Mepeaarh Colab?»).

3. YTBepAuTEeNbHbIE MPEUIOKEHHS. YTBEP)KJIEHUS WHOTJAa MOTYT HCIIONB30BaThCs AJIS KOC-
BEHHBIX 3aIPOCOB WM MPEUIOKeHNH (Harpumep, «bbio Obl 3710pOBO, €ciii ObI BBl MOTIIM [TOMOYb
C ITUMM).

4. MopanbsHble TIaroinsl. Mcnonp3oBanne MOIaIbHBIX IT1arojioB, TAKUX KaK «MOXKHOY, «MOTIH
OBI», «CIETYeT» M «JIOJKEH», CMATUAeT AUPEKTHUBY, Jenas ee Oosee BeXINBOM, U (popMyupyer ee
Kak rpaBmiio (Hampumep, «Bam ctout oOpaTuThes K Bpady»).

5. YcnoBHBIE TpEANIOKEHUS, WM cocllararesibHoe HakioHeHHe. OHM MOTYT IoJpa3yMeBarh
3aIpoc WK NMpejiokeHne, OCHOBaHHOE Ha yciioBHuH (Harpumep, «Ecim y Bac Oyaet BpeMs, He MOTJIH
OBI BEI IOMOYb MHE C 3THM?»).

6. bynymee Bpems. Mcmomp3oBaHue Oyaymiero BpPEMEHH MOXKET IOIpa3yMeBaTh IMPOCHOY
6e3 mpsmoii kKoMaHabI (HarpuMep, « Tbl TOMOXKEITb C TPOEKTOM?»).

7. KocBennsie cpenctna. Vcmnonb30BaHne HAMEKOB WM MPEIOKEHUH, TPEOYIOMUX HHTEpIIpe-
TaIIH, MOXKET CMSTYHTh IMPEKTUBY (HarnpumMep, « MHe JeCTBUTEIBHO HYXKHA TIOMOIIIb C DTHM»):

8. MHTOHAIMS M ApAIMHTBUCTHKA: KaK IPOU3HOCSTCS YKa3aHHsI, BXKHBIN aCIIEKT, KOTOPBIA MO-
KET CMATYUTH WIN YCUIINTh TUPEKTHBHBIN XapaKTep BbICKA3bIBAHMUSL.

9. HeBepbasbHbIE CPEACTBA: KECTHI, MUMHKA, KOTOPHIE MOTYT COIPOBOXKIATH AUPEKTHB U JI0-
0aBIATH €My JOTOTHUTENBHBIN cMbIch [Ymkukosa, 2016. C. 65].

10. CoumonMHrBUCTHYECKHE U TIParMaTHYeCKIe acleKThl packpriBatoTcs B J[PA.

11. MMImumkaTypsl: OApa3yMeBaeMblil CMBICI, KOTOPBI MOXKET OTIMYaThCs OT OyKBAJIBHOTO.
Hamnpumep, Boripoc «He xo4ens i1 MOWTH B KUHO?» MOXET IOJ[pa3yMeBarh MpUTIIAICHHE.

12. Tlparmarnveckas cuia: T, Kak OHH BOCIPUHUMAIOTCS B KOHTEKCTE KOMMYHUKaIuu. Harpu-
Mep, YMECTHOCTb JUPEKTHBA MOXKET 3aBUCETh OT MPEABIYIIEro KOHTEKCTa pa3roBopa, HaCTPOCHHUS
YYaCTHUKOB U MHOTHX JIDYTUX (haKTOPOB.

13. B pekiiaMHBIX 0OBSIBICHUSX HA aHIIMHCKOM SI3bIKE TIPOSIBISIETCSI HE TOJBKO KOMMEPYECKHH
uHTepec, Ho U 3a00Ta o yenoseke [ Tep-Munacosa, 2000. C. 234], koTopas mposiBIIAe€TCS B BHJIE Ha-
0opa peUYeBBIX aKTOB.

Tak Kax mparmMaThika peKIaMHOTO TEKCTa 3aKJII0YaeTcsl B €ro CocoOHOCTH MoOyXIaTh K JIeH-
CTBHIO MJIM M3MEHEHUU MHEHUSI TIOKYTIATENS O TOBAPE, TO BCE BHICKA3bIBAHUS B PEKIIAMHBIX TEKCTAaX
BOCTIPHHUMAIOTCSI HAMU KaK JIMPEKTUBHBIC PEUCBBIC aKThl. BBIJCISIOT CIEAYIOIINE THUIIBI PEUEBBIX
AKTOB: PENpEe3eHTATHBbI, JUPCKTUBBI, KOMUCCHUBBI, HHTEPOTATUBBI, DKCIPECCHUBHI, BBICKA3bIBAHUSI
¢ QyHKIMEH mpeaynpekIeHus, TEPMUCCUBBI-KOHIIECCUBBI U JieKiIapaTuBbl. Hac mHTEpecyroT nu-
PEKTHBBI KaK akKThl, MOOYKIAIOMIME CIYIIAIONIET0 COBepIIaTh 0003HAYEHHOE TEKCTOM JEWCTBHE.
AHaJn3 JaHHBIX PEUEBBIX aKTOB PEKIAMHBIX COOOIICHUH HEOOXOIMM, TIOCKOIBKY TIOMOXKET ITOHSITH,
KaK IPOHMCXOJUT KOMMYHHUKAIHSI MEXK/TY TOBOPSIIIMM ¥ CITYIIAIOIINM.

g nccnenoBanus Hamu ObTH 0TOOpaHbI 1 478 peKiIaMHBIX TEKCTOB B aMEPUKAHCKOM BapHaH-
T€ aHIJIMICKOTO SI3bIKa M PYCCKOM S3BIKE Ha caiiTax M B mpecce. OJHO3HAYHO ONPEAETUTh, K KaKOH
TpyTIe OTHOCUTCS TOT WJIM WHOW PEUeBOM aKT, MHOT/A OBIBAET 3aTPyIHUTEIHHO, M TOTAA MBI, BCIIEH
3a E. T. KocTroniko, mpuMeHsTH METOI TpaHC(HOPMAIH BBICKa3bIBAHUS, B IPEIUIOKEHUE ¢ Tiepdhop-
MAaTHUBHBIM TJIarOJIOM, HApuMep, 3aKaxcume noanvill npaic-iucm... Mbl npeajgaraeM, 9ToObl BbI
3aKa3aii MOJHBIN mpaiic-mucT (mpemiokenne) [Koctromko, 2020. C. 97].
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[TepBBIM — CaMbIM PacIPOCTPAaHEHHBIM — THIIOM JIPA SIBJISIOTCS CYITECTHBHBIC PEUCBBIC aKThI,
B KOTOPBIX Ha IEPBBIM IUIAH BBICTYTAET SIBHAS «I0Jib3a Auis aapecarta» [Koctiomxko, 2020. C. 95].
JlaHHbBIC peUYEBbIC aKThl OCHOBAHbI Ha OOJIBIIIOM aBTOPUTETE, KUTCHCKOM OIBITE aJpecaHTa U BKIIIO-
qaloT B ce0s1 cogemul, npedynpedicoenus, npedocmepedcenus, pekomenoayuu. Hampumep, Kak B clie-
JYIOIIEM PEKJIAMHOM TEKCTE MPEACTaBICHA PEKOMEH IAIIHSL:

(1) Difficulty Bathing? Not with our walk-in, lie-down bath. Adjust seat height with easy to
use handset. Getting In and Out is simple with Easy-Air Bath Lift. Lower or lift yourself reliably,
safely and in comfort. Cushions adjust easily to help you relax. Enjoy your bath again with Easy-Air
Bath Lift, Rediscover the pleasures of a deep, relaxing bath today with your Easy-Air Bath Lift with
£100 off!! Can be used by all the family.

B 1aHHOM TEKCTE peKJIaMUPYETCs ClIeUalbHas BaHHA IS TOXKUJIBIX JIFOJCH, UCIIBITHIBAOIIINX
BO3PACTHBIC MTPOOJIEMBI C TIEPEIBUKEHUEM. XOTh 3TO H KOMMEpPUECKOe NpE/JIOKEHHEe, U aJ[pecaHT
SIBHO 3aMHTEPECOBAH B BBITOJIC, HO, KPOME PEKOMEHIAIIMKA CBOETO TOBapa, KOHCTATUPYET U BBITOLY
(£100 off) or mproOpeTeHus aapecaroM JaHHOTO TOBapa, B TOM YHCIIE U HEMAaTepUATbHYIO, 8 IMCHHO
you can enjoy a bath again, can be used by all the family, rediscover the pleasures, help you relax.

(2) 3abyow 0 noxooax 6 oghuc mypacenmemea! Tenepv ModicHo 3a0POHUPOBAML Gbl2OOHBLE MYPbL
¢ gvLiemom uz Mockewl 6e3 Heobxooumocmu nokudamsv ceoti dom. Ilecacmypucmux mypacenmcmaeo
npeonazaem myp OHAAUH, 20€ 8bl CMOJICeMe HAUMU JIyyuiue NPeoaodiceHUs Ha OMObIX NO 6CeMy MUpY.
He ynycmume wianc omnpagumucs 6 ysiexamenvbHoe npukiiodeHue u IKOHOMUMb C80e GPEMsl U CUbL.
Hauunatime céoe nymewecmesue npsamo cetivac, u bl 0053amenvHo Halioeme mo, 0 yem ce20d mey-
manu.

Takke u B TEKCTE PEKJIaMBbl HA PYCCKOM SI3bIKE: JICKCEMBI 6b1200HbLE MYPbl, JyyLiLUe NPedioice-
HUS, VEIeKamenbHoe NPUKIoueHue, IKOHOMUMD C80e PeMsl U CUbl, Jecde U QOCHiynHee SBISIOTCS
SI3BIKOBBIMU MapKepaMy PEKOMEHIAIINY, HOCSIICH CyTrTeCTHBHBIN XapakTep.

B pycckoM si3bIke TUPEKTHB CMATYACTCS MPH YIIOTPEOICHUH MOJAILHOTO HAOO / HYICHO/ MOdiC-
HO B COCTaBe MpeauKara ¢ MHOUHUTUBOM CO 3HAYCHHEM BO3MOYKHOCTH COBEPIICHHS JICHCTBUM,
KaK B TEKCTE BBIIIE: Terepb MONHCHO 3aOPOHUPOBAmb 8bI200HBLE MYPbL C GbLIEMOM U3 MocKebl NI ...
20e 8bl cMOdiceme Hamu ayduiee npeodiodceruusi Ha omovlx no ecemy mupy. Taxxe ogoOHOE cMsTYe-
HUE MOXKHO YBHUJICTH B CIICAYIONIUX ITPUMEpax:

(3) Hunst aT0ro0 HEeobx0duMo no3soHums 1o Tei. +7 ... hazeamv Homep Bawell kapmeol ...

(4) Ilpogheccuonanvuyro kocmemuxy KORA PROFESSIONAL ¢ oocmagkoti Ha OomM MOJICHO
npuobpecmu uepe3 Haul UHMEPHEM-MA2aA3UH ...

[IpuueM B pyCCKOM SI3bIKE MOJAJIBHOE CIIOBO MOXET CTOSITh KaK B IPEMO3UIMKH K MHOUHUTHUBY,
TaK ¥ MOCJIe Hero:

(5) Logvicumsb cobcmeenmyio 6e30naACHOCHb MOACHO, YKOMNIEKMOBAB8 ABMOMOOUND ...

(6) V3namo yciosus oocmasxu no Mockee u Mocko8cKot 0011. MONCHO, KIUKHYE NO CCOLIKE.

C. H. I'ma3koBa Ha3bIBaCT TAKyH KOHCTPYKIIMIO «JICHUBBIM JUPEKTHBOMY, TOKA3bIBasl, YTO PEKO-
MEH/IALNHU C «HaJI0» 3By4aT MEHee KaTeropuyHO U pacTAHYTH BO BpeMmenu [Imaskosa, 2011. C. 38].
[Tpy wcronb30BaHUKM MOJAAJIBHBIX IIArOJIOB ¢ MHQHHUTHBAMHU y ajpecara CO3JaeTcsl ONIyIICHHE,
YTO O HEeM 3a00TATCS, U CBOW TOBAp €My HE HaBSI3bIBAIOT, @ BBIOOP OH MOXET CJEIaTh CaM: MONCHO
3aOpPOHUPOBAMB BMECTO 3aOpOHUpYLime, HeoOXOOUMO NO360HUNL BMECTO nossonume [KoCTIONIKO,
2020. C. 98].

PexoMeHnanus MOXKeT ObITh MOJKPEIJICHA MHCHUEM aBTOPUTETHOTIO JIKIA, YTO SIBJISICTCS XapakK-
TEPUCTUKON CYTTeCTUBHOTO PA:

(7) Stop shaving. Start living. Why do more people trust American Laser Centers for smoother,
more beautiful skin than anyone else in the country?

VYeiyru HeHTpa MUY PECTaBICHBl BHUMAHUIO MMOKYIATeNsi — OHHU IOJAKPEIUICHBI aB-
TOPUTETOM M BBIHECEHBI B IPECYIIO3ULIMI0 HMHTepporatuBa (people trust). B pyccKos3bIYHBIX
TEKCTaX 4acTo NMpUOEraroT K YTBEPAUTEIbHBIM MPEAJ0KEHUSAM, HO aBTOPUTETHBIM JIMIIOM Yallle
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BBICTYTIAIOT HEOIPENEICHHbIC MULIUONBI JIIOACH, BO3PACTHBIC KATETOPHH JIFOICH, LIeble CTpaHbl,
a He DKCIEPTHI:

(8) Kaorcoomy nyoicen ceoti pykmsiui. uepyuku 3a HakaeKku co ckuoxou 0o 33%. Ux nonobuiu
6ce: u demu, U 83pocavle.

(9) Bwibop munnuonos onsi puxcayuu 3y6no2o npomesa. Kopeea.

(10) C mex nop muriuonsl 1odetl 8 decamrkax cmpan cmaiu nOKIoOHHuKamu npooykyuu « Cu-
OUPCKO20 300P08bAY.

(11) Iouemy nam dosepsiom nayuenmuol 8ce2o mupa donee 9 rem?

(12) ...paspabomana meouxo-ouonoeuuecxou nabopamopueti GERnetic Synthese u npooaemcsi
1O 8cemy Mupy.

(13) Ha oannvtii momenm noumu 270 mulcsay Yenogex 80 8cem Mupe 8blopaiu 0OHOBLEHHblI
Passat CC.

CyrrectuBHble PA Takke peanusyroTcs B BUIE cogema U npedynpedicoenus, B Ciryuae HEeBBIIO-
HEHUS KOTOPOr'0 MOXKET I'PO3UTh OMACHOCTh. M 3/1ech OHM MOTYT OBITh KaK MPSIMBIMHU, TaK ¥ KOCBEH-
HbiMu. [IpsAmoe npenynpexaeHue:

(14) IIpeoynpescoaem o epede upesmepro2o nompebienus nuéa OyIeT COAepKaTh COOTBETCTBY-
IOLLYIO JIEKCHKY.

KocBeHHbIe MPeaynpekICHUs] MOT'YT BCTPEUAThCsl B KOHIIE PEKJIAMHOIO TEKCTa U UMEIOT COOTBET-
CTBYIOIIYIO CTPYKTYpY TeserpadHoro ctuiist. OHM KacaroTcst MPaBHIbHOCTH UCTIONB30BaHMs ToBapa (Not
intended for puppies / For indoor use only); Bo3pacta Toro, KTo OyieT nonb3oBarbes (For ages 8 and
older); nocraku (Ground delivery only); coopku ToBapa (Minor assembly required); HEBO3BpaTHOCTH
toBapoB (Personalized items are not returnable (non- returnable)); nonnarel 3a n10ctaBky (Additional
shipping charge applies); ornarsl (Discounts do not apply. / Cancelled / Returned merchandise fee of
3200 applies. / Additional shipping charge applies), rapantuu (90-day warranty / One-year warranty).
JlaHHBINA CTHJIb TEKCTOB XapaKTEPU3YeTCs HEPACHPOCTPAHCHHBIMU TPEIUIOKCHUSIMU C KOJIMYECTBOM
CIIOB JIO JIECSITH, B KOTOPBIX OITYCKAaIOTCs CITy>keOHbIe ciioBa. OHM yMECTHBI 1 HEOOXOIMMBI B PEKIIame,
MIPUBJICKAIOT BHUMAHKUE U JIETYe 3aIIOMHHAIOTCS, TIPUIaBast TeKCTy AMHAMUKY [[[psikoBa, 2010. C. 94].

Takke KOCBEHHbBIE npedynpedcoenis Peatn3yroTcs IMyTeM NepedrclieHns MpooiieM, KOTOphie
MOTYT BO3HUKHYTb, €CJIH UTHOPUPOBATh MpenynpexaeHue. Hampumep, mokynka JaHHOTO OIOJac-
KHBAaTeJIsl BEChbMa JKeJlaTelibHa, MO0 HEBBINOJHEHHUE NEHCTBHS MPUBEAET K HpolieMam: the germs,
plaque, gingivitis:

(15) <...> In fact, rinsing twice a day with Listerine gives you 24-hour protection against the
germs that cause plaque and gingivitis. Do it for your mouth. Do it for life yoexnaet Hac Takum 00-
pa3oM, 4To JeJIaTh 3TO HYXKHO HE TOJIBKO JIJIS 3I0POBBS MOJIOCTH PTa, HO U KAYECTBA KU3HU B LIEJIOM.
B pekiamMHO# cTaThe 0 MOIHBIX TCHICHIIMSIX OKPAIIMBAHUS, YATATSIBHUIIAM COBETYIOT OKPAIllMBaTh
BOJIOCHI TOJIBKO y MTPO(ECCHOHAIIOB, & UTHOPUPOBAHUE ATOTO COBETA MOYKET MPUBECTH K podiiemMe —
YXYALICHUIO Ka4eCTBa BOJIOC:

(16) Tenno. Tennee. I opauo. Kak 3anonyuums MOOHbBII MOH Oe3 nomepu Kawecmaed GoJ10cC.

Bropyio 1Mo pacnpoCTpaHEHHOCTH TPYIIY COCTaBJISIOT PEKBECTUBBI. JleWCTBUE BHIUTCS
KakK HeoOs13aTeIbHOE IS aJipecaTa, HO BBITOJJHOE JUIS ajipecara cooOmeHus. PEeKBECTHBBI BKIIIOYAIOT
npocvoy, moavOy u, uHorna, npuerawenue [lopuna, 2007. C. 62]. [1psiMble peKBECTHBBI COEPIKAT
TaKHe €UHMIIBI, KaK please, W UCIOJIB3YIOTCS B PEKJIAMHBIX TEKCTaX, HAlPUMEP, ISl TIPUTIIAIICHHS
YyHUTaTessl MOCETUTh CaliT wWwWw.astrazeneca.com B TIEYaTHOH peKiaMe B )KypHaJe:

(17) Please visit.

Wnu npu ucnons3oBaHUM Ha caiTe — JUIs CBsI3U ¢ KoMmaHuel. Ilpu 3akase ToBapoB OHJIANH
POCHOOI MOKET OBITH BHIOOD LIBET TOBApA:

(18) Please specify white or ivory.

CoOTBETCTBEHHO NpUINIALIICHNE TIOCETUTh CAlT 0e3 please Takike paccMaTpuBacM Kak peKBe-
CTHUBBI:

(19) Visit MBUSA.com/gLe Mercedes Benz. The best or nothing.
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OnHUM U3 JIEKCHYECKUX CPEJCTB CO3/[aHUSI KOCBCHHBIX PEKBECTUBOB B AHTJIMHCKOM SI3bIKE BH-
JATCS TIIAroN discover, PUTTIAIIAIONINNA K AEHCTBHIO, KOTOPOE BBITOIHO ajIpecary:

(20) Book now and discover the best destinations to getaway. — llpurnamnienne BOCIOIb30BaTHCS
yCIyraMy cauTta 1o OpOHHPOBAHHIO TYPOB.

(21) Discover the fun of shopping! — IlpurianieHie MOCETUTh Mara3uHbl U PECTOPAHBI B MapKe
aTTPaKIIMOHOB.

(22) Discover what s waiting for you on your Rocky Mountaineer train journey. ... Discover our
limited-time package that features four days at Moab Music Festival — [lpurnaiieHue oTIpaBUThCs
B Iy TEIICCTBHE HA MOE3/IE.

(23) Discover DANA POINT in Southern Orange County.

Hwxe nmpuBeeHo OolbIlie MPUMEPOB CYITECTHBOB C IVIAroIaMy, PUTIIAIIAIOIINME K JICHCTBHIO:

(24) Experience the incredible lightness of volume.

(25) Experience the better way to buy a luxury vehicle!

(26) Welcome to The Brand Room, an exclusive collection showcasing an exquisite array of
premium brands ...

(27) Welcome to the magic of Macy's.

(28) In the realm of fashion, explore the epitome of elegance with Valentino s sophisticated
designs ...

(29) Indulge in the beauty segment, where the likes of Estee Lauder, MAC Cosmetics and Yves
Saint Laurent set the stage.

B omnmune oT aHITIMICKOrO s3bIKa, B pycckoM mpsiMble JIPA pacnpocTpaHeHbl LIMpE, YeM KOC-
BEHHBIC:

(30) He cnewume nokuoams nac!

(31) 3naxomwvcsa, smo meos yena. Ilposeps ee 6 npunodcenuu. Jlemyano.

(32) Ocmasvme 3a56Ky u nonyuume nepcoHaIbHoOe npediodicerue Ha nepswlii 3axkas! Langery.

Bbuti BBISBIIEHBI OCHOBHBIC CTPYKTYPHO-CHHTAKCHUCCKHUE MOJICIIM B QHINIMHCKOM M PYCCKOM
SI3bIKAX B PEKJIAMHBIX TEKCTaX:

1. Mozens (neg) Vi, + (Obj) + (Adv). B 910l Moaenu eCTh HMIIEPATUB B Ka4ECTBE [IIABHOTO
uiieHa npeaioxkeHus. CiaeayeT OTMETHTh, YTO OTPHUIIATSIILHBIN BApUAHT BKIIIOUCH B OTY KE MOJICIb:

(33) Give your skin an instant shot of brightening hydration with our ultra-fine priming mist!
Spritz it on anytime to awaken dehydrated skin and improve skin texture.

(34) Cnywan ENERGY!

(35) OTEJIb, YEUHCTBO H KHHO3BE3JIA. UT'PA HAYMHAETCA! Yumaiime «ITocnednee
oeno Xonmcay — 3axeamuiearowuii poman Apmypo Ilepeca-Pesepme.

2. Moguens (No (Not)) + (Subj)/Gerund+ (Adv) umeet pycckuii ananor (neg)+N+ (Adv). B atoit
MOJZICTI MbI HaONIO/IaeM yIOTpeOIeHUE CyNMEeCTBUTENLHOTO, HA3bIBAIONIEE TOT WIIM HHOH MPEIMET,
B Ka4€CTBE TNIABHOTO YJICHA OJJHOCOCTABHOTO NPE/ITIOKEHHS M, B HEKOTOPBIX CIIydasiX, OTPHIIATEIBHOE
MECTOMMEHHE «NOY» HJIH «NOt» B aHTIIUICKOM SI3BbIKE:

(36) 9 Percale Sheet Sets for the Greatest Snooze Ever.

(37) Anenuiickuii ¢ hopmame sncusvix ouanoeos ¢ MU penemumopom.

(38) FOmop FM. Illymxu u ne-e-e-cu.

3. B anmmiickom si3bike Mbl HaOmonaeM mozens No + Vi, + (Adv). Ona npeacrasiser co6oi
OJTHOCOCTaBHOE Oe3aroiibHOE MpeJIokKeHue, B kKoropoM repyHauii (Gerund) BeICTyIaeT B KauecTBe
[JIABHOTO YJICHA TPEIUIOKEHUSI B COUCTAHNHU C OTPHIIATEIbHBIM MECTOMMEHUEM «NOY» B MPETIO3UIINH.
Taxast KOHCTPYKIHS SBISAETCS MPAMON (POpMOI BRIpRXKEHUS ITyOIMYHOTO TUPEKTHBA B AHIIMICKOM
SI3BIKE W BCTPEUYACTCS B CICIYIOLIEM TIpUMepe:

(39) Introducing No Bending Over. No Touching Shoes. No Kidding. Sketchers Hands free Slips-
in. Just step in and go. Introducing new Sketchers Hands Free Slips-Ins. No bending over. No pulling
them on. No hassles. Exclusive Heel Pillow holds your foot securely in place.

B pycckoM si3bIke HE CyIIECTBYET TepyHIUs, TOITOMY 3Ta MOJICNIb HE MPE/ICTABICHA B HEM.
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4. MHOrue TEKCThl pekJiaMbl O(QOPMJICHBI B BHUJE aCCEPTHBA B M3bSBUTEIBHOM HAKIOHEHUHU
o mozenu Subject + Verb (indicative mood) + (Object) + (Adverbial Modifier), Harpumep:

(40) The Michael Kors Ponti Comb Jacket is a great addition to your casual wardrobe, crafted
with a zip fastening front along with a press stud fastening collar and hem for a comfortable fit, tonal
stitching along with two zip fastening pockets give a stylish touch, completed with the Michael Kors
branding.

(41) Our senses help us experience the world around us. Harvard researchers are working to
understand, improve, and replicate these sensory organs.

5. MHorue npeioKeHUs: B TEKCTaX PEKJIaMbl BBIPAYKCHBI IIPH ITOMOIIN BONPOCHUTEIBHBIX BbI-
ckaspiBaHuit. OHu 00pa3oBaHbI 1o Mojein Subject + Verb (indicative mood) + (Object) + (Adverbial
Modifier). Hanpumep:

(42) What if your pet had the advantage of probiotics? Ymo, eciu éawa xoxca 6ydem cmapeno
6 2 pasa mednennee?

(43) Bawa nobumas medberv co epemernem NOmMepsid CEOU NepPEOHAUANbHLIN GHEWHU 8U0?
Ha neii nossunuce menkue yapanumsl u nomepmocmu?

[Ipumepsl TUPEKTUBHBIX PEUEBBIX aKTOB MbI CBEJIM B Tabuiy. [1o npoaHaIM3UpOBaHHBIM IIPU-
MepaM MOKHO CJIeJIaTh BBIBOJ O KOJIMYECTBCHHOM 3HAUMTEIILHOM MPeo0iajaHiK CYITeCTUBHBIX PA
HaJl PCKBECTUBHBIMU U MPECKPUIITHBHBIMH IMPEKTUBHBIMY PEUCBBIMU aKTaMHU B 000UX sI3bIKAX.

Pacnpenenenne 1eKCHUECKUX U IPAMMAaTHYECKUX CPENICTB BBIPAXKEHUS IUPEKTUBOB
B PYCCKOM M aHIJIMHCKOM sI3bIKaxX

The distribution of lexical and grammatical means of expressing directives
in Russian and English

Anenuiickuii a3vlK Pycckuit azvik
KosmmuectBo KosmmuectBo
(100 % — (100 % —
Monea. 737 aura. Mopeus 737 auri.
IPUMEpPOB) NPUMEPOB)
1 2 3 4 5
(neg)Vimp + (Obj) + (Adv) 47,6 % (neg)Vimp + (Obj) + (Adv)
Stop shaving. Start living. Hauunaiime ceoe nymeue-
cmeue npamMo ceuyac, U 6bvl 48.8 %
00s13amenvHO Havideme mo, o
yem 6ce20a Meumanu.
(No) + Obj /Ving + (Adv) 10,8 % Obj +(Adv)
= | No Bending Over. No Ogpmanvmoghepon Kaniu
& | Touching Shoes. No enasmnvie
| g 9,9 %
g | Kidding. Jleuenue eupychvix u annep-
E 2UUecKux 3a60ne6anull enaz y
@ 83POCIbIX U Oemell
Welcome to + Obj 2,1 % Jlobpo moxkanosarh B (Ha) +
Welcome to The Brand Obj
Room, an exclusive Hobpo noxcanosamv 6 Haw 1.8 %
collection showcasing an yyO0ecHvlll Mazasun 0emcKou 070
exquisite array of premium 00e21cObl
brands ...
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Tlpooonacenue maon.

1 2 3 4 5
Subj + V (indicative mood) 26,1 % 4. Subj + V (indicative mood)
+(Obj) + (Adv) +(Obj) + (Adv)
Vitamin C corrects Ipogpeccuonanvnyro  kocme-
environmental damage muxy KORA PROFESSIONAL
. . 25,1 %
caused by free radicals ¢ 00CcmasKoll Ha 0OM MOICHO
and stimulates collagen npuobpecmu yepe3 Haui UH-
production to renew firm mepHem-ma2a3um
skin.
Subject + V (indicative 2,3% 5. Subject + V (indicative
mood) + (Obj) + (Adv)? mood) + (Obj) + (Adv)?
How do you efficiently 2.6 %
deliver feed to a farmer Ymo, ecnu sawia xodica byoem e
who knows all his animals cmapems 6 2 paza meoieHHee?
by name?
Bcero cyrrectuBos — 88, 9% Bcero cyrrectuBoB — 88, 4 %
E please (neg) Vimp + (Obj) 7% noxanyiicra (neg) Vimp +
= +(Adv) (Obj)+(Adv)
9 | Please visit www. Hoowcanyicma, nomnu, umo y 7,3 %
% astrazeneca.com mebs OelicmeumenvHo MHO20
=9 NPUYUH 20pOUmMbCst coooll
Bcero pexBectuBoB — 7 % Bcero pexsectuBoB — 7,3 %
Not + Adj/Past Participle 4,1 % -
E Not available to minors and 0%
E | good only in the USA
=
2 | (neg) Vimp+(N)+(Adv) 0% (neg) Vimp + (Obj) + (Adv)
9 byowv uenogexom! He npooasaii
=3 C 4,3 %
= U He nepedasail eelinvl U cuea-
pemul HecogeputenHoremHuUM!
Bcero npeckpuntusos — 4,1 % Bcero npeckpuntusos — 4,3 %

I[J'I}I HAmIIAHOCTH PE3YyJIbTAaThbl PACTIPCACICHUS JICKCUICCKUX U I'paMMaTU4YCCKUX CpCaACTB B pyC-
CKOM W aHIVIMHCKOM SI3bIKaX B MOPOLCHTHOM COOTHOLICHUHN BBIHCCCHBI B JUAI'DAMMBI. boapmoii pas-
HHUIIBI B UCIIOJIb30BAaHUU OIIPCACIICHHBIX MOﬂCHeﬁ CYITCCTUBHBIX U PCKBCCTUBHBIX PCUYCBLIX AKTOB
B LCJIOM HCT, KPOME CJIYy4acB HCIIOJIb30BAHUS NPCCKPUIITHUBHBIX MO,I[CJIeﬁ. Huxe MIPpUBCACHBI JUa-
T'paMMBI paciipeACICHUs BCCX JICKCUKO-I'PAMMATUYCCKUX MO):[CJ'IGﬁ B 000HX SI3BIKAX.
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Fig. 3. Lexical and grammatical models of directive speech acts in Russian
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3akJroueHmne

JMpeKkTUBHBIN aHATTN3 PEKIIAMHBIX TEKCTOB IIPEIOCTABIACT YHHUKAIBHYIO BOZMOXXHOCTD JIJIS TTy-
OOKOTO MOHWMAHUS TEJIeH U MOOYKICHUH, KOTOPBIC JISKAT B OCHOBE KOMMYHHKATHBHBIX JTCHCTBHIA
roBopsmiero. VccnemoBanue MTUPEKTUBHBIX peueBhIX akToB (/IPA) OTKphIBaeT MHOTOTPAHHOE TIPE/I-
CTaBJIEHHE O TOM, KaK OHH (D)YHKIMOHHPYIOT B PA3IUYHBIX KOHTEKCTaX M KaKO€ 3HAYCHHE MMEIOT
B SI3BIKOBOM KoMMyHHKaIu. Kimaccudukarus JIPA mo ypoBHIO 0053aT€TEHOCTH M BEKIIUBOCTH TIO-
YEpKHUBAET UX pasHOOOpasue.

B nmannoi#t paboTe MBI pacCMOTPEIH CYyTTeCTUBHBIE, PEKBECTHBHBIE M TPECKPUTITUBHBIC PEUEBHIC
akThl. [IprMeps! TUPEKTUBHBIX PEYEBBIX aKTOB OBLIN MOKa3aHbI B Tabnuie u Ha puc. 1. Ilo mpoana-
JTU3UPOBAHHBIM IIPUMEPAM MOXKHO CJIEJIaTh BBIBOJ] O 3HAYUTEIHLHOM KOJMYECTBEHHOM IIPe00Ia1aHIH
CcyrrecTuBHBIX PA Ham peKBECTHBHBIMH W TPECKPUNTHBHBIMU THUPEKTUBHBIMH PEUEBBIMU aKTaMH
B 000WX SI3bIKaX.

[Janee, BHyTpH Ka)10¥ TPyIIIBI OB IPOBE/ICH aHAIN3 JIEKCHKO-TpamMMaTtndeckux Gopm. B pe-
3yabpTaTe ObUTH BhIBEIEHBI (DOPMYJIBI, XapaKTepHbIE A1l 000X A3BIKOB. JlJIs HATNIATHOCTH Pe3yibTa-
TBI pacIpeeIeH s JEKCHIECKHUX, TPAMMAaTHIECKINX M CHHTAKCHIECKUX CPEJICTB B PYCCKOM U aHTIINH-
CKOM SI3BIKaX B IMPOIICHTHOM COOTHOIICHWU OBIIN TaK)Ke BHIHECEHBI B IHAarpaMmbl (cM. puc. 2, 3).
[ToxacueT mokasai, 9To HET OONBIION PA3HUIIEI B UCTIOIH30BAHUH OTIPE/ICTICHHBIX MO/IETICH CYTTECTHB-
HBIX ¥ PEKBECTHBHBIX PEUEBBIX aKTOB B IIE€JIOM, KPOME CIy4yaeB HMCIIOIIb30BAHUS MPECKPUITHBHBIX
MOJIeJIeHi: B pPyCCKOM HE HaOIIONaeTCsl UCTIONh30BaHNE JAHHON (POPMBI B CHITy OTCYTCTBHS TaKOBOM.
B anmmiickoM He pOsSBUIIN ce0sl OTpUIaTeIbHbIe (POPMBI IMIIEPATHBA.

Taxum 00pa3zoM, AUPEKTUBHBIC PEUCBBIC aKTHI SBISIIOTCS HEOTHEMIIEMBIM 3JIEMEHTOM peKIIaM-
HOTO JHUCKypca, IeJb KOTOPOTO BCET/a 3aKJI0YaeTCs B W3MEHEHHWH IOBEACHUS Mokymarens. Tak
KaK HJIeH TPE/ICTABIISIIOTCS B BUJIE COBETA, PENIOKEHHSI, PEKOMEHIAINH, TTPOCHOBI U TIP., IIPOUCXO-
JTUT HaBSI3bIBAHHE TIPOAYKTA (TOBApa, YCIYTH) 3a CUeT yOS)KICH!s B CYIIIECTBOBAHUN Y HETO YHUKAIIb-
HBIX CBOWCTB. [loHNMaHMe TaKuX XapaKTepUCTHK TEKCTa MO3BOJISET pekamMucTaM 0osee 3 (heKTHBHO
MCTOJIB30BaTh PA B pEeKIaMHBIX TEKCTaX, a MOKYTATENI0 — OBITh KPUTUYHEE U YMETh aHATTU3UPOBATh
MIPETIOTHOCUMYIO HH(POPMAITHIO.
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Oco0eHHOCTH NepeBoAa PYCCKUX NMPUYACTHH HA MAJIANICKUM A3BIK
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Annomayus

B crarpe paccmarpuBaeTcs npobiaeMa nepeBoja pyccKUX MPUYacTH Ha MaNaHCKHA S3bIK, 00yCIIOBIEHHAs OTCYTCTBU-
€M IPSIMOTo SKBUBAJICHTa JaHHOH Mopdonornyeckoil popmsbl B Maialickoil rpaMmaruke. Llenbio nccnenoBaHus sBaseT-
cs pazpaboTka 3((PEKTUBHBIX CTpPAaTErHii MepeBoOia C YIeTOM JIBOWCTBEHHON MPUPOIBI PYCCKUX MPUYACTHH, COBMEIIA-
IOLIMX B ce0e TIarojibHble (BpeMsi, HAaKIIOHEHHE, BU) U aIbeKTUBHBIC (UUCIIO, PO, MAAeXK) IPU3HAKA. AHAIU3UPYIOTCS
pa3INYHbIC THIBI PYCCKUX MPUYACTHI U MX CEMaHTHYEeCKHE (QYHKIMU B TEKCTE, HA OCHOBE YE€ro MPE/IararoTcs anbrep-
HATHBHBIE CTPATET Ny, HAMTPABICHHBIE HA MAKCHMAIIbHO TOUHYIO Mepeaauy 3HadeHHs U TPAMMaTHIeCKUX 0COOEHHOCTEH.
HccnenoBanne omupaeTcs Ha METO/bI COMTOCTABUTENBHOTO AHAJH3A SI3BIKOBBIX CHCTEM PYCCKOTO U MaTalCKOro SI3bIKOB,
a Takke KOHTEKCTyallbHBIH aHaIN3, MO3BOJSIOMNI yUUTHIBATE BIHSHUE OKPYXAIOIIETO TeKCTa Ha BHIOOP ONTHMAllb-
HOTO BapHaHTa IepeBofia. Pe3ynbTaTsl MOKA3bIBAIOT, YTO MPAMOE KaIbKUPOBAHHWE PYCCKUX MPHUYACTHI B MasaiicKkoM
SI3bIKE HEBO3MOJKHO M JUISL IOCTH)KEHHS a/IEKBAaTHOTO TIEPEeBOIa HEOOX0JUMO IPUMEHEHHE Pa3iIM4HbIX TpaHCHOpMALHii.
B wacTHOCTH, mpejuIaraeTcsl 3aMeHa MPUYACTHH TIIArolbHBIMH KOHCTPYKIMSAMM, OTHOCHTEIBHBIMU MPEI0KEHUIMU
WU APYTUMU OTIUCATENbHBIMU 000pOTaMH, a TaKKe HCIONIb30BaHUE BUOBPEMEHHBIX TIOKa3aTenel 1 Ciry»ke0HOTo ci1o0-
Ba yang. Ocoboe BHUMAHHE yAENAETCS HEOOXOAUMOCTH y4yeTa KOHTEKCTa U CEMAaHTHKH KaXKJJ0TO MPUYACTHs, a TaKxkKe
CTPEMJICHHIO K CTHIIMCTHYECKH KOPPEKTHOMY O(OpPMIIEHHIO TEKCTa Ha MajaiickoM s3bike. [lomydyeHHbIE pe3ynbTaThl
MOTYT OBbITh HCTIOIBb30BAHBI KAK MPAKTUUECKOE PYKOBOACTBO IS IEPEBOIUUKOB, paOOTAIOMNX C Aapoi pycckuil — Ma-
TalcKui, a TakkKe HATH NpUMEHEHHEe B 00pa3oBaTeIbHOM IpOILEcce, CIIOCOOCTBYS Pa3BUTHIO PyCCKOW (uimomorun
B Manaii3uu u u3y4eHuIo Manaickoro si3pika B Poccun.
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MIPUYACTHE, PYCCKUI A3bIK, MaAWCKU S3bIK, IEPEBOJI, CEMAaHTHKA, PAMMaTHKa
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Analysis of Translating Russian Participles into Malay
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Abstract

This article examines the challenges inherent in translating Russian participles into Malay, given the absence of a direct
grammatical equivalent in the latter. The research aims to formulate effective translation strategies that address the dual
verbal and adjectival nature of Russian participles, encompassing Tense, Mood, Aspect, Number, Gender and Case. The
study analyzes diverse types of Russian participles and their semantic functions, proposing alternative translation meth-
ods to accurately render both meaning and grammatical features. Employing comparative analysis of Russian and Malay
language systems, alongside contextual analysis to determine optimal translation choices, the research demonstrates the
infeasibility of direct calquing. Instead, it advocates for various transformations, including substituting participles for
verbal constructions, relative clauses, or descriptive phrases, and utilizing aspect markers as well as the Malay particle
yang. Careful consideration of context and a semantic nuance of each participle is emphasized to ensure stylistically ap-
propriate Malay renderings. The findings provide a practical framework for translators working with the Russian-Malay
language pair and offer implications for language acquisition, potentially advancing Russian philology in Malaysia and
Malay studies in Russia.
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BBenenne

IlepeBoa Kak OJMH U3 JPEBHEHIIMX BHUJIOB YEIOBEUECKOW JCATEIBHOCTH UTPAET BaXKHEUIIYIO
poIb B 00€CIIEUeHUN MEKKYIBTYPHOW KOMMYHHUKAIIMY U, KaK CIEIICTBHE, B Pa3BUTHH MUPOBOMW IIU-
Buwnusanuu [Komuccapos, 1990. C. 6]. B TUHTBUCTHYECKON HAyKe TEPMHH «IIEPEBOMI» OXBaThIBA-
€T KaK caM IpOIeCC MEXBbA3BIKOBOHN TpaHC(hOpMAINH, TaK U €ro Pe3ysbTaT — MepeBeeHHbII TEKCT.
JIMHrBUCTHYECKUI ITOIXOJ AKLEHTUPYET BHUMAHUE HA 3aKOHOMEPHOCTSX U ONEpPALMsX, NOCPE.-
CTBOM KOTOPBIX TPOMCXOINUT MEXBA3BIKOBOE MPE0Opa30BaHUE, pacCMaTpHUBas MEPEBO KaK OTHOIIE-
HHUE MEX1y IBYMS SI3IKOBBIMU equHuIaMu [ bapxymapos, 1975. C. 2-3]. IIpu 3ToM 0HUM U3 KITIOYe-
BBIX TPEOOBaHMI K KAYECTBEHHOMY MI€PEBO/TY SBISIETCS COXPAaHEHHUE COOTBETCTBHS MEX/Ty MCXOIHBIM
Y TIEPEBO/IHBIM TEKCTAMU TI0 COJICPIKAHHIO, CEMAHTHKE, CTHIIIO U (QYHKIIMOHATBLHOCTH, IPUYEM Tep-
BOCTETIEHHOE 3HauYeHUE MMeeT aJIeKBaTHas Iepejada ceMaHTHueckold uHpopmainuu [BuHorpaaos,
2001. C. 20]. B uenom, cTpareruio nepeBoaueckoil AeITeIbHOCTH OINpeeseT IpU3HaHue YHUKAIb-
HOCTH Ka)KJIOM SI3BIKOBOM CHCTEMBI.

B cBsi3u ¢ 3TUM CyIIECTBEHHBIE IPAMMATUYECKHUE PA3IMUMs MEXY SI3bIKAMHU CO3/AI0T JOMOJ-
HUTEJIBHBIC TPYAHOCTH B IIpoliecce mnepeBona. B wactHocTH, pycckuii s3pik (PS), mpuHaamexarmii
K BOCTOYHOCJIABSTHCKOM TPYIITIC MHIOCBPOIICHCKOM S3bIKOBOM CEMBH, C TOYKH 3peHHsI MOpdosiornye-
CKOH THITOJIOTHH XapakTepu3yeTcs Kak (UICKTHUBHBIA. JIaHHBINA THI S3BIKOBOTO CTPOS MPE/IIONaraeT
HaJIM4Yre MHOrooOpasusi MopdeM B COCTaBe ClIOBa, HEYETKOCTh TPAHHUI] MEKIY HUMH U TIOJIMCEMaH-
TUYHOCTB KaxkJ0i Mophembl [ Kypunuckas, 1990].

B ommune ot pycckoro Manaiickuit si3eik! (MSI), OTHOCSIIHIACS K aBCTPOHE3UNUCKOM SI3BIKOBOI
ceMbe, IEMOHCTPHUPYET arnIiOTHHALUMIO HWHAOHE3Mickoro Thma. CrienuduKoil TaHHOH pa3HOBHIHO-

! Manaiickuii s3bIk HacuuThiBaeT okosio 220 muH Hocutenei [WorldData.info], umeer craryc rocyaapcTBEHHOTO

B Manaiizun, Mugonesuu, bpynee u Cunranype u pacnpocTpaHeH B psjae peruoHoB Oro-Bocrounoit Asuu, rae nposis-
JSIeTCS B BUJIE JIOKAJIBHBIX JHAJIEKTOB, AEMOHCTPUPYIOIINX 3aMETHOE BIIMSHHE MECTHBIX s3bIKOB. B Mamnaiizuu odurm-
QIBHBIM TEPMUHOM ISl TOCYAApPCTBEHHOTO sI3bIKa sABIsieTcs «manansuiickuiny [M(T) 10766/7/2, 2007], ogHako TepMuH
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CTU arrfmrioTUHaOuU ABJIICTCA OTCYTCTBHUC CTPOIOro pasrpaHU4YCHUA ACPUBALIMOHHBIX W CJIOBOMU3MCEC-
HUTEJBHBIX aUKCANTBLHBIX MOJEJCH, YTO MPHBOIUT K 00pa30BaHUIO CHHKPETHYECKUX MOJIEIeH,
B KOTOPBIX a)(UKCHI COBMEIMIAIOT CIOBOOOpa3oBarelibHble U TpaMMmarndeckue ¢QyHkiun. Kpome
TOTO, arTIFOTUHANNAS WHIOHE3UHCKOTO THIIA XapaKTepusyeTcs (py3ue, peryisipHO MPOSBIIIOMICHCS
B BHJIC HA3aJbHOI'O 3JIEMEHTA Ha CThIKE MpeduKcaIbHON U KopHeBoi MopdheM. Hecmorps Ha 00si3a-
TEJILHOCTh M PETYJSIPHOCTB, JaHHast (y3Usl HE IIPUBOJUT K CIUSHUIO WITH NIepepasioKeHIo MopdeM,
COXpaHsisd uX OTOXIACCTBIICHUC, UTO ABJIACTCA xapaKTepHoi/’I qepToﬁ AIr'TJIFOTHHATUBHBIX SI3bIKOB [AJII/I-
eBa, 2008. C. 112-113].
Oco0yro cinokHOCTB TpH niepeBojie ¢ PS Ha MSI npencrapiser 0OTCYyTCTBHE MPSMBIX SKBUBAJICH-
TOB JIA psaaa rpaMMaTH4C€CKUX sBineHnn. K YHUCIIY TAaKOBBIX OTHOCHUTCA PYCCKOC IMpUYACTHUEC — IJia-
roiibHast opMa, COBMEINAIONIAs IPU3HAKK TIIAroja ¥ MpUIarateli-HOro, ¥ BhIpasKarolas JeicTBUe
WM COCTOSIHUE, XapaKTepu3yromiee 00beKT. [ 1aronpHbple XapakTepUCTUKH MPUYACTHUS MTPOSBISIIOTCS
B KaTCropusx 3ajiora 1 Buaa, a TakKKE B MOACIIAX YIPABJICHUA U IPUMbIKaAHUS. HpI/I3HaKI/I mpuiara-
TCJIIBHOI'O MPOABJIAIOTCA B KaTCropusax poaa, 4yuciia, majacixa nu CHOCOOHOCTH BBITOJIHATH (i)YHKHI/IIO
onpenenenns [Kosunuesa, 1990]. JlanHoe siBneHne orcyTcTByeT B MSI, UIst KOTOPOTO XapaKTepHO
OTCYTCTBUC H3MEHEHUN q)OpM CYIIECTBUTCIIbHBIX W MPUIJIAraTCJIbHBIX B 3aBUCUMOCTH OT poOJia U Ia-
Jieka, a TaKXKe OTCYTCTBHE JTUYHBIX (DOPM M BPEMEHHBIX Kareropuii y riiaronoB. OTCyTCTBHE aHAJO-
THYHON rpaMmarudeckoil popmbl B M 00yciioBiuBaeT HeOOXOAMMOCTh MOUCKA allbTePHATHBHBIX
CTpaTeTuii MepeBoAa, MOCKOIbKY OyKBaslbHAs IMepegada MpUYacTHs MOCPEICTBOM CYIIECTBYIOIINX
CIIOB U CTPYKTYP HE MPEJCTABIIAETCS BO3MOXKHOM.
Lenb HACTOSIIIIETO MCCIICIOBAHMUS 3aKIIOUACTCs B pa3paboTKe KIaCCUPHUKALUN PYyCCKUX TpUYa-
CTHI U NIPEUIOKESHUH ONTUMAJIbHBIX METOZOB MX MEepeBoia Ha MS, o0ecrneurBaroImnX MaKCHMalb-
HYIO CCMaHTUYCCKYIO U I'paMMaTU4YCCKYIO aICKBATHOCTD.
Js mocTiKeHus OCTABICHHOM IeNI B paMKax JIaHHOM CTaThU PEIIAlOTCs CIEAYIONINE 3a1a4u:
1) onpeneneHue OCHOBHBIX TUIIOB PYCCKHX MPHYACTUH, YUUTHIBAS UX MOP(OIOTrHUECKUE, CHH-
TAKCUYCCKHE N CEMAHTHYCCKUEC XapaAKTCPUCTUKHU,

2) pa3paboTKa cTpaTeruii nepeBoja pycckux npudactuii Ha M,

3) oleHKa TOYHOCTHU U 3PPEKTUBHOCTH NPEATIOKEHHBIX IPUEMOB C TOYKH 3PCHUS a/ICKBATHOCTH
Y CTWJIMCTUYECKON YMECTHOCTH IIEPEBOA.

[Ipenmonaraercs, 9YTO pe3ynbTaThbl JAHHOTO MCCIICAOBAaHUS BHECYT BKJIAJ B PAa3BUTHE TEOPUHU
Y TIPaKTUKH TIEpeBO/a, a TaKkke OyayT MOJIE3HBI JUIS MIperoiaBaTesnieil 1 IepeBOJINKOB, paboTaromux
¢ napoii P — M.

Kinaccnpuxanus pycckux npuyacTuii

B PS nmpuuacTue npencrasisier co00i maroibHy0 GopMy, XapaKTepH3YIOIIYI0 CyIIeCTBUTENb-
HOe (YeNoBeKa, KUBOTHOE, MPEIMET WM a0CTPaKTHOE MOHITHE) M 0003HAYAIOIIYI0 MPU3HAK, CBS-
3aHHBINA C pPeaJU3yEeMbIM WIHA pealu30BaHHBIM JeHcTBUEM. C rpaMMaTUyecKOi TOUKHU 3peHUs pyc-
CKO€ TIpUYacTHe COYETAeT B cebe Kareropuu, CBONCTBEHHbIE KaK INaroiy, Tak ¥ MpHiIaraTelibHOMY.
[maronbHBIE XapaKTEPUCTHKH MPOSBISIOTCS B KaTETOPHUAX 3ayiora (IeHCTBUTEIBHBIN WM CTpaja-
TeJBbHBIN) U BUJA (COBEPIICHHBIN WM HECOBEPIIEHHBIN), a TaK)Ke BpeMeHH (HACTOsIIee WIN Mpo-
memmiee). O0pa3oBaHUe PYCCKUX MPUYACTHIA HAMPSMYIO CBSI3aHO C KaTErOpUEH BHIIA: TIIATOJBI He-
COBEPIICHHOTO BUJA CIY)XaT OCHOBOHW JJIsi 0Opa30BaHMs MPHYACTHH HACTOSIIETO W MPOIIEAIIETO
BPEMEHH, B TO BPEMsI KaK TJIarojibl COBEPIIEHHOTO BUa 00pa3yrOT MPUYACTHS UCKITIOYHTEIHHO TPO-
miesero BpeMeHu. Hapsiy ¢ 3TuM nmpuvactus, moo0HO IpujiaraTelIbHbIM, H3MEHSIOTCS 110 YHCIIaM
(emMHCTBEHHOE W MHOXKECTBEHHOE), MajiekaM (MMEHUTENbHBIN, POTUTENbHBIA, BAHUTEIBHBIN, TBO-
PUTENBHBIN U T. 1.) ¥ pofaM (’KeHCKHU, MyKCKoi U cpeaanii) [Kosunmena, 1990].

«MaJIalCKUH A3bIK» JIMHIBUCTUYECKH OoJiee KOPPEKTCH, YYUThIBast TIOJTMATHUYECKUI Y MHOTOSI3BIYHBIN XapaKTep CTpaHbl,
rac, IOMUMO MaHafICKOI‘O, pacnpoCTpaHCHBL KUTaliCKue UAUOMBI, TaMHJILCKPIﬁ, AHTTIUUCKHN U S3BIKH KOPCHHBIX HapOJ0B,
4TO CO34a€T AOIIOJHUTEIIbHYO CMBICJIOBYIO HAIPy3KYy AJI1 TEpMHUHA «MaJIAU3HACKHI.
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[IpenBapsist aHaIM3 IEPEBOTIECKUX CTPATETUIH, HEOOXOTUMO MOTIEPKHY T BAXXHOCTh TOHUMaHUS
MOP(OIOTHYECKUX U CHHTAKCHYECKUX 0COOCHHOCTEW pycckux npuyactuil. Hiske OynyT paccMor-
penbl Mopgonorudeckue GopMbl U CHHTaKcH4Yeckre (QYHKIUH PYCCKUX MPUYACTHH, YTO SIBISETCS
HEOOXOJJMMBIM YCJIOBUEM JIJIsl pa3padoTK d(GEKTHBHBIX METOIOB UX IepeBoaa Ha M.

1.1. Mopghonozuueckas knaccugpukayus pycckux npudacmuii

B PA npuyactust noapasnesnstorcsl Ha JBE€ OCHOBHBIE KaTErOpPHUU: JACHCTBUTENIBHBIE U CTpaja-
TEJbHBIE.

JeiicTButenpHble puyacTus 0003HAYAIOT MPU3HAK CyObEKTa, BOZHUKIIMNA B PE3ylbTare €ro
cOOCTBEHHOTO JieHcTBHsA. TakuM 00pa3oM, cyObEKT SIBISETCS U aKTOPOM JICHCTBHUS, U HOCHUTEIIEM
MpU3HaKa OJHOBPEMEHHO. B KauecTBe MILTIOCTpAINK AEHCTBUTEIBHOTO MPUYACTHS HACTOSIIETO Bpe-
MEHH PaCCMOTPUM CJIEAYIONINI TpUMep:

(1) uuma-row-uii? YUEHHK

gntath-PART.PRES-NOM.SG.MASC  yuennk-NOM.SG.MASC
CUUTAIOLIUN YUYEHUK

B mpumepe (1) npuuactue vumarowuii AEMOHCTPUPYET COTIIACOBAHUE C OTIPENIETISIEMBIM CIIOBOM
YueHUK B TpPaMMaTUYeCKUX KaTeropusax Majeka, yucia 1 poaa (MMEHUTEIbHBIN MaJeK, eIMHCTBEH-
HOE YHCII0, MY>KCKOH po).

[IpumepoM AeiCTBUTEIBHOTO MPUYACTHS MIPOIIEIIETO BPEMEHH SBIAETCS:

(2) npuweo-u-umu YUICHHUK-aMHU

npuiitu-PART.PST-INS.PL yueHuk-INS.PL
«IPHULICITUMH YIYCHUKAMI)

B xoucTpykiuu (2) hopma npuyuacTust npunieduiymu COTIIacyeTcs ¢ ONpeesieMbIM CIIOBOM yue-
HUKAMU B TBOPUTEIHHOM Ma/Ie’Ke ¥ MHOKECTBEHHOM 4Hcie. BaKHO OTMETHTD, YTO KaTeropus poja
HE BBIPA)KAETCS B MPUYACTHUSX, YIIOTPEOIIEMBIX BO MHO)KECTBEHHOM YHCJIE.

CrpanarenpHble MPUYACTHS O00O03HAYAIOT MPHU3HAK CyOBEKTa, BOSHHUKIIWN B pe3yibTare Jei-
CTBUS, TPOU3BOIUMOTO JIPYTUM CYyOBEKTOM. BakHO OTMETHTB, UTO CTpaaTelbHble IpUYacTus He 00-
pasyloTcsi OT HEMEePEeXOAHbIX IIArojioB (TaKUX KaK cnamb, Xomems, Oexcams M T. 11.). B pycckom
SI3BIKE BBIJICIISIOT MOJTHBIE M KpaTkue (GopMbl CTpaiaTeIbHbIX MPHYACTHH, TP 3TOM KpaTKue (HOpMbI
00pasyIoTcs OT MOJTHBIX.

B xauecTBe WIITIOCTpAIlU CTPAJATEIBHOTO IPUYACTUS HACTOSIIETO BPEMEHH MTPUBEEM CIICY-
oulee:

(3) wuma-em-vie KHHT-U

gutath-PARTP.PRES-NOM.PL kaur-NOM.PL
«YUTaeMble KHUTH

Mopdosnoruueckue XapakTepUCTHKH NPUYACTHS yumaemvie B npumepe (3) (MHOXKECTBEHHOE
YHCII0 U IMEHUTENIBHBIH MMaJIeK) OMPEaeIIIOTC XapaKTePUCTHKAMHU OTIPEIEISIEMOT0 CIIOBA KHUU.

PaccmoTtpum Taxske mpumep CTpagaTeIbHOro MPUIACTHUS MPOIIEAIIETO BPEMEHH:

(4) npouuma-nu-oii KHHT-U

npountarb-PARTP.PST-GEN.SG.F kaur-GEN.SG.F
«IPOYNUTAHHON KHUTH»

B npumepe (4) onpenesnsieMoe CIOBO kHueu 00yCIOBIUBACT (POPMY HPUYACTUS NPOYUNAHHOU
B €IMHCTBEHHOM YHCIIE, YKEHCKOM POJIe ¥ POAUTEIHHOM IaIeKe.

Kparkue $hopmbl cTpagaTenbHbIX MPHYACTHH XapaKTEepU3yIOTCs OTPaHUYCHHBIM HAaOOpOM Mop-
¢onornyeckux npu3HakoB. PaccMorpum npumep:

(5) nBepn 3aKpvi-m-a

18epb.NOM.SG.F 3akpbITh-PARTP.PST-SG.F
«JIBEPH 3aKPHITa»

2 JTnst 0OBbSICHEHHS IPAMMaTHYCCKUX (OPM PYCCKHX MPUYACTHIT U, IPH HEOOXOMMOCTH, ONPEIEIIIEMOro CJI0Ba 31eCh
u nanee OyaeT UCTIONb30BaThCsl MOP(EMHOE ITIOCCUPOBAHUE (CM. CIIMCOK COKPAICHHH).
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B npuBeneHHOM npHMepe KpaTKoe CTPAJaTeNbHOE IPUYACTHE 3aKpbima WMeeT (opMy
€IMHCTBEHHOTO YHCJIa JKEHCKOTO POJa, TPY 9TOM JaHHas (popMa 3aBUCHT OT Pojia ¥ YUCIIa CYIIECTBH-
TEIBHOTO 06epb. BaXkKHO OTMETHTH, UTO KpaTkue (hOpMBI MPHUACTHI HE H3MEHSIOTCA T10 MajeskaM.

Kax nemoncTpupytor npumeps! (1-5), Hanbonee BaxKHBIMH AJ11 MOP(OIOTHIECKor Kiaccudu-
Kalliu PYCCKUX MPUYACTUHN SBISIOTCS KaTETOPWH 3ajiora U BpeMeHH. Taknue Kareropmu, Kak maiex,
PO M YUCIIO HOCST HEMOCTOSIHHBIN XapakTep W ONPENeNSIOTCS XapaKTePUCTHKAMH OIIPEIeIsIeMOTO
CYLIECTBUTEIIBHOTO.

1.2. Cunmaxcuueckue (pynkyuu pyccKkux npuiacmui

C TOuKM 3peHHsI CHHTAKCHCA PYyCCKUE MPUYACTHUS CIOCOOHBI BBIMONHATH Pa3jInuHble QYHKIUH
B IIPE/IJIOKEHNUH, B TOM YHCIe (PYHKINHU ONpeAeIeHus, MOAJIEKAILET0, JOTIOJIHEHHS HITH CKa3yeMOoro.

Haunbonee pacipocTpaHeHHOM CHHTaKCHYECKOM (PyHKIIMEH MOTHBIX (POPM KaK JCHCTBUTEIbHBIX,
TaK ¥ CTPaAaTeIbHBIX IPUYACTUH ABISICTCS (PYHKIMS ONPEACICHUs, IPU KOTOPOH MPUYacTHE BBICTY-
MaeT B Ka4eCTBE 3JIEMEHTA, YTOUHSIOIIET0 3HaUeHHE olpeesnsieMoro ciosa. Hampumep:

(6) Xenmuna, cuos-w-as 371eCh, KpacHBasl.
Kenmnnna cunetb-PART.PRES-NOM.SG.F 37IECh KpacUBbIH
«OKenmuna, cunsmas 31ech, KpacuBash.

B npennoxennn (6) CymecTBUTENBHOE JceHiyuna SIBISIETCS ONPEACISIEMBbIM CJIOBOM, a JICHCTBU-
TEJIbHOE MMPUYACTHE HACTOSIIIETO BPEMEHH CcuOA14asi BBITIOTHSET (PYHKLUIO ONPeIeNICHHS, XapaKTepH-
3yst CyOBEKT KaK cuoauyds 30ech.

B cnenyromem npumepe 1eicTBUTENFHOE IPUYACTHE MTPOILEALIETO BPEMEHHU KYNUBLUE20 BBICTY-
MaeT B Ka4eCTBE ONPEACICHUS K ONPENEIIIEMOMY CIIOBY 4el106€KA:

(7) A HE 3HAI0  YeIOBEKa, KYNu-8u-e20 pHIOY.

s HE 3HAaTh YEIIOBEK kynuTb-PART.PST-ACC.SG.MASC pbIOa
«41 He 3HaIO YeTOBEKa, KyNHBLIETO PHIOY».

B PSI no3unus onpexneneHus He siBasieTcss GUKCUPOBAHHON M MOXKET MPEILICCTBOBATh WIIN ClIe-
JIOBaTh 3a OIPEACIIsIEeMbIM CIOBOM. TakuM 00pa3zoM, npemioxkenus (6—7) MOryT ObITh iepedpasupo-
BaHbI CIETYIOLUIMM 00pa3oM:

(6a) Cuos-up-asn 3eCh KCHILMHA KpacHBasl.
cunetb-PART.PRES-NOM.SG.F 37IeCh JKCHIIIMHA KpacUBbIH
«Cunismas 3/1ech KEeHIMHA KpacHBash».

(7a) A HE 3HAK  KYNU-BU-€20 pBIOy  UeloBeKa.

1 HE 3HaTh KynuTb-PART.PST-ACC.SG.MASC pbIda  YenoBeK
«51 He 3Ha0 KyNMBLIETO PHIOY YEIIOBEKA.

B npumepax (6a—7a) mpudacTHbIil 000pOT (OIpeiesieH!e ¢ 3aBUCUMBIMH CJIOBAMH ) IPE/IIIESCTBY-
eT onpezesieMoMy cloBy. Ecii B pyccKoM NpeanokeHHH OIpeAessieMOe CIIOBO MPEIIeCTBYET IpH-
YaCTHOMY O00OPOTY, TO IPUYACTHBIA 000POT 000COOIISAETCS 3aAMMSITHIMY, KaK B ITPeIOKEHUIX (6—7).

B PSI nonueie popmbl 1eHCTBUTENBHBIX U CTPAAATEIbHBIX IPUYACTHH CIOCOOHBI CyOCTaHTHBH-
poBarbcsl, IpUOOpeTast CHHTaKCH4YecKne (PYHKIUH, OOBIYHO MPUCYIINE UMEHAM CYIICCTBUTEIBHBIM.
B wactHOCTH, IpHUacTys, ynoTpediaeHHbIe 0e3 ONMpeaesieMOro CyIeCTBUTEIbHOTO, MOTYT BBICTY-
naTh B POJIM MOAJICIKAILETO, aKTAHTA WX JOTOIHEHHS, pealin3ysl TAaKUM 00pa3oM NpHCYyIIe UM Ba-
neHTHocTH. Hike npuBeaeM npuMepsl, WILTIOCTPUPYIOLINE JAHHOE SIBIICHHE.

B ponu nmomtexaniiero MoxeT BBICTYIIATh ASHCTBUTEIIHOE IPUYACTHE HACTOSILETO BPEMEHH:

(8) Tosop-aw-uii ero JIPYT.

roBopuTh-PART.PRES-NOM.SG.MASC OH JIpyr
«l"oBOpALIUI — €ro ApyT».

AHaJIOTHUHYIO0 QYHKIHIO — QYHKIHUIO TOAJIEKAIIETO — MOXKET BBIIIOJIHATEH CTPaAaTeNIbHOE NPH-

YacTHe MPOILEANIET0 BPEMEHU:
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(9) 3aoeporca-nu-vie eMy  HE OTBETHIIN.
3anepxkarb-PARTP.PST-NOM.PL OH HE OTBEYaTh
«3aaep:KkaHHbIE EMy HE OTBETHIIN.
[Mpumep ynoTpebiaeHus ASWCTBUTEIBHOTO TPUYACTHS TIPOIIE/IIEr0 BPEMEHH B (DYHKIIHH JIOTION-
HEHUS:
(10) Ona mocMoTpena  Ha npueo-ui-ux.
OHa  CMOTpETH Ha npuxonuts-PART.PST-ACC.PL
«OHa mocMoTpena Ha TPUIISIIINAX.
W, nakoHer, nmpumep CTpagaTeIbHOr0 IPUYACTHs MPOIIEAIIET0 BpeMEeHH, ()yHKIIMOHUPYIOIIEro
KaK JTOTIOJIHEHHE:
(11) Ilpouwraii  3anuca-Hu-oe.
YUTATh 3armucarb-PARTP.PST-ACC.SG.NTR
«IIpounTaii 3anucaHHOE».
B otimmume ot monHBIX (OpM KpaTKHE PYCCKHE TPUIACTHS COXPAHSIOT TECHYIO CBSI3b C IJ1arojioM
M, KaK TPaBUJIO, BBICTYNAIOT B POJIM MMEHHON YacTH COCTAaBHOTO cka3zyemoro. Ux ymorpebnenue
orpaHuueHo (QYHKIUEH MpeMKaTHBa, BRIPAYKAIOIIETO COCTOSHUE O0BEKTa WIIH PE3YJIbTaT JIeHCTBUSI.
PaccmoTpum crenyroiiye npuMepbl:
(12) Ora kHwWra emé€  He npovuma-H-d.
9TOT KHHTa emé HE uyntarb-PARTP.PST-SG.F
«OTa KHHTA emE HEe TPOYNTAHAY.
(13) Oxna OMKPbI-M-bl.
OKHO oTkpbITh-PARTP.PST-PL
«OKHa OTKPBITBD.
[IpencraBnenHbIe MPUMEPHI AEMOHCTPUPYIOT, UTO KpaTkue npudactus B PS obnanator puxcnpo-
BAaHHOM CMHTAaKCHYECKOW MO3ULIUEH, ONpeAessieMOl UX MI1arojibHOW NMPUPOIOH.

2. CTparerum nepeBojia pycCKUX MPUYACTHII HA MAJIAHCKUH SI3BIK

B mpenmectByromeM pasnene ObLT MPOBEICH aHAIH3 MOP(OIOTHYECKAX U CHHTAKCHYECKUX
XapaKTEePUCTUK PYCCKUX npuyacTuil. M Sl He pacmonaraer SKBHBaJICHTHBIMU TPaMMaTHYECKUMHU Ka-
TETOPUSMU JIJIS IPSIMOTO COOTBETCTBUSI PYCCKUM TPUYACTHSM, ITOATOMY TIPU UX MEPEBOJIC CICAYET
YYHUTHIBATh TOT (DAKT, 4YTO rpaMMaTHUYECKU BhIpaKeHHOE 3Ha4eHue B Pl 3a4acTyro B MajaiicKOM sI3bI-
ke Oy/leT mepefaHo JEKCHYECKUMHU CpelcTBaMH. TakuM oOpazoM, KITFOYEBOW 3a/iaueii MmepeBOoIyu-
Ka CTAHOBHTCS IOUCK ONITUMAIBHOTO CEMAaHTUYECKOTO COOTBETCTBHUS U €r0 a/ICKBaTHOE BHIPAKEHHE
cpenctBamu MSL. JlocTmkeHue TOH 1N MpenarnoiaraeT MPUMEHEHNEe Pa3InYHbIX ePEeBOTICCKUX
TpaHcpOopManunii ¥ 3aMeH, HallpaBIEHHBIX HA CO3/IaHNE TOYHOTO, CTHIIUCTHYECKH TIPUEMIIEMOTO H Ka-
YECTBEHHOTO TEKCTa Ha S3BIKE IePEeBOIA.

OnwIT mpenonaBanusi pycckoro sizbika (PS) HOcuTenmsm manaiickoro sizeika (MSI) mozBommn
BEISIBUTH KJIFOYEBBIC aCTEKTHI, TPEOYIOIINE 0CO00r0 BHUMAHUS IPH MEPEBO/IC PYCCKUX MPUYACTHHA
Ha MaJaickuil s3p1k. K HUM OTHOCATCS TiyO0oKOe TTOHUMaHue MOP(OJIOTHIECKOW CTPYKTYPHI, CHH-
TaKCUYECKOH POJM M CEMAaHTHYECKOTO COJIEPIKAaHUS KaK PyCCKOTO MPEUIOKEHHSI B IIEIOM, TaK U KOH-
KPETHOTO MPUYACTHUS B €TO0 KOHTEKCTE.

2.1. Ilepesoo nonnvix npuuacmuii, bICMYRAIOUWUX 6 POSIU ONPEOCTCHUA:
cmpamezuu mpancopmayuu

C toukn 3pCHUA CCMAHTUKU KOHCTPYKIHU C IMOJTHBIMU MPUIACTHAMUA B (1)YHKI_II/II/I OIpeacICHUA
O6Hapy>I(I/IBaIOT CXOACTBO C ABYMs THIIAMU CJIOXKXHOIIOAYNHCHHBIX HpeHHO)KCHHﬁ: OIpeACIUTCIbHbI-
MK (OTHOCI/ITGJ'IBHLIMI/I) 1 N3bACHUTCIIbHBIMU (I[OHOHHI/ITGJ'ILHI:IMI/I). ITO IO3BOJISET paccMarpuBaThb
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MepeBoJI ¢ MPUMEHEHNEM TpaHC(OPMAIH PyCCKOM MPUIACTHONW KOHCTPYKIIMK B COOTBETCTBYIOIIEE
[IPUAATOYHOE NpeUIoKeHne Ha M.

2.1.1. Tpancghopmayus 6 onpederumenvHoe npuoamouHoe npedodceHue
C OMHOCUMENbHBLIM MeCmoUMeHuem yang

Pycckast mpuyacTHasi KOHCTPYKIUS MOXKET OBITH TpaHc(hopMHUpOBaHa B ONpeeUTeIbHOE TIPH-
JAaTOYHOE IPEIUIOKEHUE C HCIIOIb30BAaHHMEM OTHOCUTEJILHOIO MECTOUMEHHUS yang, XapaKTepHOIO
st MSL. PaccMoTpuM cienyromue npuMepsl:

(14) O  Bumen uepa-rou-ux JieTei.

OH Buneth urpatb-PART.PRES-ACC.PL  nmetn

— PS: «On Bunen nete, KOTOpbIe UTPATTH».

—MJl: Dia  melihat kanak-kanak yang sedang’ bermain.

OH BUICTH JCTH OTH. MECT. TJI. ITOKas3s. urparb
(15) Iérp capimman ne-eui-yio cecTpy.

[Iérp capimare netb-PART.PST-ACC.SG.F cectpa

— PA: «JI€Tp cublinan cectpy, KoTopas mneiay.

—MJI: Petr dengar kakak yang sedang menyanyi.

ITérp CIIBIILIATD CecTpa OTH. MECT. L. II0Ka3. IIE€Th

B psane ciyuaeB TpanchopManus B ONpeeIUTeNIbHOE MIPUAATOYHOE MPEUIOKEHHE MOKET CO-
MPOBOXKJIATHCS TPeoOpa3oBaHNEM aKTUBHON KOHCTPYKIMH B TTACCUBHYIO Ha MS:
(16) 3anonus-em-wviti narmoi OnmaHK — ymain.

3anonaATh-PARTP.PRES-NOM.SG.MASC narma  ONaHK Tajarh

— PSI: «bnaHk, KOTOpBIN 3aONHSET Mana, yrnamn.

—MJI: Borang yang di-isi oleh ayah  jatuh.

OaHK OTH. MECT. PASS-3anonHsTH Mpeior oTel,  Majaarh
(17) Kynne-un-as MHOM KHHTA WHTepecHasl.

kynuTb-PARTP.PST-NOM.SG.F MHOH KHMIa MHTEPECHBIN

— PSI: «KHura, KOTOpy!o s Kynuia, HHTEpECHas».

—MJ1: Buku yang saya  beli menarik.

KHHUTA OTH. MECT. o KYIIHTh WHTEPECHBIN

2.1.2. Tpancgopmayusi 8 uzvsicHumenbHoe NPUOAMOYHOe NPEOIONCeHUe
€ nooYuHUmMenbHuiM corozom bahawa

Pycckasi KOHCTPYKIHS ¢ TIPUYACTHEM TaKKe MOXKET ObITh MpeoOpa3oBaHa B U3bSICHUTEIBHOC
MIPUIATOYHOE TIPEIIOKEHUE C TIOMUNHUTEIBHBIM COI030M bahawa («4atoy»). B 3TOM ciaydae mpemio-
xxerue (14) MokeT OBITh TIEPEBENCHO CIICTYIOIIIM 00pa3oM:

(14a) On Bumen uepa-rou-ux JeTei.
OH Buneth urpath-PART.PRES-ACC.PL  nmetn
— PSI: «OH BUEN, 9TO IETH UTPATOTY.
— MJSI: Dia  melihat bahawa kanak-kanak sedang bermain.

OH  BHJIETH YTO JeTH IJ1. TIOKa3. Urparb
IIpennoxxenne (15) MokeT OBITH TPeOOpPa30BaHO AHATOTHIHBIM 000Pa30OM:

(15a) Ilérp CIIBIIITAT ne-8u-yio cecTpy.
[Térp capmare ets-PART.PST-ACC.SG.F cectpa
— PS: «II€Tp cublian, 4To cecTpa mneay.
— MJSI: Petr dengar bahawa kakak sedang menyanyi.
[1érp CIIBITIIATH 9TO cectpa TJ1. TIOKa3. MeTh

3 Sedang - BPI,IIOBpeMeHHOﬁ TJIATOJIBHBIN MTOKA3aTeTh HACTOSIIIETO BPEMCHU UJIU IIpoLecca.
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Crienyer OTMETHTh, YTO B MAJIACKUX HM3bSICHUTENBHBIX MPHIATOYHBIX NPEITIOKEHHUIX COI03
bahawa dacto omyckaercsi 6e3 U3MEHEHHUST CMBICIIA M CTPYKTYpbl npeutoxkenus [Nik Safiah Karim
et al., 2010. P. 511]. B wacTHOCTH, BBIIIENPUBEACHHBIE TIeNieBbIe Tpeniokenus (14a) u (15a) moryt
OBITH IpezcTaBieHsl B Bune: Dia melihat kanak-kanak bermain. (0ocn. «OH BUAET JSTH UTPAIOT)
u Petr mendengar kakaknya menyanyi. (0ocn. «I1émp caviian cecmpa noemy).

OpHako JaHHbIN cr1oco0 TpaHchopMmaliy He yHUBepcaieH. OH He MPUMEHUM K IIEPEBOY PycC-
CKHUX TIPEJIOKEHNH, COIEPIKAIUX CTPaJaTelIbHbIe TPUYACTHBIE KOHCTPYKIUHU. Takum 00pazoM, rpu-
MepsI Tipenoxeruit (16) u (17) He MOTYT OBITH TPe0OpPa30BaHbI B U3BICHUTEIHHBIC MTPUIATOYHBIC
MPEITIOKEHHSI ¢ MAIAHCKUM COt030M bahawa. Kpome TOro, He Bce MPEIUIOKEHUST C PyCCKUMU JIeH-
CTBHUTEJBHBIMU TPUYACTHSMH JIOIYCKAIOT TaKyto TpaHchopmaiuio. [I[puMeHIMOCTh JTaHHOW cTpa-
TErnd BO MHOTOM OTIPENIENSICTCS] CEMaHTHKOM MPEIUIOKEHUS U, KaK TPaBHIIO, OTPAHUYMBACTCS CITY-
YasiMH{, KOTJIa TJIaroy B TIIABHOM TPEUIOKEHUN BhIPaXKaeT MePIENTHBHOE JISHCTBUE, KaK B IPUMEpax

(14a-15a).

2.2. Illepe6oo cyocmanmueuposantvlx NPUYACHUIL: CHIPAMEZUU 3AMEHbl

B cooTBeTcTBUY C MOTOKEHUIAMH, U3JI0KEHHBIMH B pazzene 1.2, pycckue npuyacTus HpOosiBISIIOT
CHOCOOHOCTh K CyOCTaHTHBALIMK, IPUOOpPETast CEMAHTHKY M CHHTAKCHUeCKUe (DYHKLMH, XapaKTep-
HBIE 7151 CYIECTBUTEJIBHBIX, U 3aHUMAIOT MMO3MLMHU TOJIEkKALIET0 WIN JOMOJIHEHNs. B KoHTekcTe
nepeBoAa MoJoOHbIX MpuyacTuii Ha MJS mpeanaraeTcs MCHONb30BaHUE CTPATErHid 3aMEeHbI, Ipes-
CTaBJICHHBIX HHXKE.

2.2.1. 3amena npuuacmuii KOHCMpPYKYuel ¢ MeCmoumenuem yang

JlanHast crparerusi IMojpa3yMeBacT 3aMEHY PYCCKOTO CyOCTaHTHBHUPOBAHHOTO IPUYACTHUS
KOHCTPYKIIMEH, BKITIOUAIOIIEH Mallalickoe MECTOUMEHHE yang («TOT, KTO; TOT, YTO»), YTO TIO3BOJISAET
nepenaTh 3Ha4YeHHEe cyObeKTa M 00beKTa JICHCTBUS:

(18) Yuma-tow-ue JTIOBOJIHHBI.
ynTath-PART.PRES-NOM.PL JIOBOJILHBIHN
— PSI: «Te, KTO UnTaIOT, JOBOJILHBIY.
—MS1: Yang sedang membaca puas hati.
TOT, KTO IJIar. moKas. YUTATh JIOBOJIbHBIN
(19) Hanuca-swi-uii 3TH cjloBa YMEH.
nucate-PART.PST-NOM.SG.MASC 3TOT CJIOBO YMHBIN
— PA: «Tor, kTO Hanucal 3Ty CI0Ba YMEH.
— MSI: Yang menulis perkataan ini bijak.
TOT, KTO nucarb CJIOBO 3TOT YMHBIH
(20) Mue He HpaBUTCS NnoKyna-em-oe MaMOH.

s HE HPaBUThCS nokynarb-PARTP.PRES-ACC.SG.NTR mama
— PSI: «MHe He HpaBUTCS TO, YTO IIOKYIIAET MaMay.

— MJI: Saya tidak suka yang dibeli oleh emak.
s HC HPABUTLCA TO, 4TO IMOKYIIaTb mnmpeaJior MaMa
(21) Vkpao-enn-oe JIKUT B KOopoOKe.
kpactb-PARTP.PST-NOM.SG.NTR  nexarb B KOpoOKa
— PAI: «To, uTo yKpaiu, JexKHUT B KOPOOKe».
— MS: Yang dicuri terletak di dalam kotak.
TO, YTO KpacThb HaXOOUTHCS BHYTpH KopoOKa
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2.2.2. 3amena oeticmeumenbHo20 NpUYaAcmus CyuecmeumenbHbim
¢ npegurcom peN- (aceHmuenvim 0epusamom)

Jis mepeBoaa pycCKHUX AEMCTBUTENBHBIX MTPUYACTHA, 0003HAYAIONIHX JesTeNs (KaKk HACTOsIIIe-
ro, TaK W MPOIIEANIET0 BPEMEHH), BO3MOKHO HCIIONB30BaHUE MANAWCKHUX CYIIECTBUTEIBHBIX, 00-
Pa30BaHHBIX C IMOMOIIBIO TipeduKkca peN-, KOTOPbIi CITyKUT it 00pa30BaHUs arTeHTUBHBIX JepUBa-
TOB, T. €. CYIIIECTBUTEIHHBIX, 0003HAYAIOIINX JIUI0, COBEPIIAOIIEE ICHCTBHE.
Paccmorpum npumep (18) ¢ melCTBUTETFHBIM IPUYACTHEM HACTOSAIIETO BPEMEHH:
(18a) Yuma-ous-ue JTIOBOJIEHEI.
yutaTth-PART.PRES-NOM.PL JIOBOJILHBIN
— PS: «Yurarenu 1OBOJILHEBD).
— MSI: Pembaca puas hati.

YUTATEINb JTIOBOJIBHBIH
AHAJOTHYHO JUTA JeHCTBUTENBHOTO MIPUYACTHSI MPOIIEIIET0 BPEMEHH:
(22) Ilpouuma-eur-ue JTIOBOJIEHEI.

yutath- PARTP.PST-NOM.PL JIOBOJILHBIN

— PS: «Yurarenu 1OBOJILHEBD).
— MSI: Pembaca puas hati.
YUTaTEIb JTOBOJIbHBIH
Baxxno orMeTuTh, 4To 00a mpumepa pycckux npemnoxenuit (18a, 22) tpanciupyrorcs Ha M
uaeHTHyHo. CienoBaTenbHO, MPH MCIIOIb30BAHUM JAHHOTO MOAXOAA BPEMEHHAsl XapaKTepUCTHKA,
NPUCYIIasl PyCCKOMY IPUYACTHIO, HEUTpaIu3yercs B nepeBoge Ha M.

2.2.3. Bamena cmpadamenvbHblx NPpUYACMull CyuecimeumenbHbIMU
¢ cygghurxcom -an (pe3ynbmamusHvim 0epusanom)

B xauecTBe anbTepHATHMBHOM CTpaTeruu Ui MEPEBOAA PYCCKHX CTPadaTelIbHBbIX MPUYACTUI
npeAjaraeTcs MCIoab30BaHHE MallaliCKHX CYLIeCTBUTENBHBIX, 0Opa30BaHHBIX IyTeM J00aBICHUS
cyddukca -an K TI1aroabHOI ocHoBe. Takue cylecTBUTEIbHBIE 0003HAYAIOT IPEIMET WU BELlb, SB-
JISIIOLYIOCS PE3YJIBTaTOM JIEHCTBHS, BBIPAXKEHHOIO MIArojabHOU oCHOBOM. Hanpumep, npeanoxenue
(20) co cTpagarenbHBIM MPUYACTHEM HACTOSIIETO BPEMEHH MOXKET OBITH MEPEBEAICHO CIICIYIOIUM
obOpazom:

(20a) MHe He HpaBUTCS NnoKyna-em-oe MaMOH.

s He HpaBuThcs nokynarb-PARTP.PRES-ACC.SG.NTR mama
— PSI: «MHe He HpaBUTCS MTOKYIIKa Mambl».

— MJ: Saya tidak suka belian emak.

s HE HPaBUTBHCA IMOKYIIKa MaMa
AmHanoruuHo ass npeuioxkenus (21) co cTpagaTenbHBIM IPUYACTHEM IPOILE/IIEI0 BPEMEHU:
(21a) Yxpao-enmn-oe JISKUT B KOpOOKe.

kpacTb-PARTP.PST-NOM.SG.NTR  nexarb B KOpOoOKa

— PAI: «YKpageHHOE JeKHUT B KOPOOKEY.

— MSI: Curian ada di dalam kotak.

TO, YTO YKpaIu HaXOJUTHCS BHYTpHU KOpoOKa

CrenyeT y4uTbIBaTh, YTO AaHHAS CTPATErHs HE MOIXOAMT JAJIS CIydaeB, KOrna HeoOX0AUMO KC-
IUTMLIATHO BBIPa3uTh Ha M5l BpeMeHHYIO XapaKTepUCTUKY JEHCTBHSA, 3aKIIOUEHHOIO B MPUYACTHH.
[Mpumepsr (20a—21a) AeMOHCTPUPYIOT TOTEPIO BPEMEHHOM HH(POPMALH B PE3yJbTaTe TAaKoTo Mepe-
Boza Ha ML

[IpennoxenHas cTparerus NpUMEHUMa HE TOJIBKO ISl IepeBoja CyOCTaHTHBUPOBAHHBIX (HOPM
CTpajaTeabHbIX IPUYACTHH, HO U JUI IEPEeBO/Ia MOJIHBIX PUYACTHUI, BEICTYTAIOIIUX B POJIU OIpe/ie-
JIEHUs], 9YTO pacCMaTpHUBaJIOCh B pazzaene 2.1:
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(23) Mot kynunu — mawuny, cOeNanmyio 6 Kumae.
MBI KynuTh MalllWHa nenatb— PARTP.PST-NOM.SG.F B Kurait
— PS: « MBI Kynuiu MaliuHy KUTAHCKOTO MTPOU3BOJCTBAY.
—MJI: Kita membeli kereta buatan Cina.
Mbl  KyIWTh MallWHA HA3JEIne Kuraii

2.3. Illepe6ood kpamkux npuyacmuil 6 YYHKYUU CKAZYEMO20:
cmpame2uu naccueuU3AyUL U pe3yibmamueHoCmu

B P4 xparkue dopmbl mpuuacTuii 00IanaroT cnocoOHOCTHIO (YHKIIMOHHUPOBATh B KaueCTBE
MMEHHOM 4acTH COCTAaBHOIO cKa3dyemoro. B xoHTekcTe nepeBoja Ha M npenmnaratorcs ABe OCHOB-
HBIE CTPATETUH, OCHOBAHHBIC HA CEMaHTHUECKUX OCOOCHHOCTAX PYCCKUX KPATKUX MPUYACTHH.

2.3.1. Hcnonv3osanue naccugrnoeo 3anoea ¢ ena2oiamu, ogopmieHHoimu npeguxcom di-
U TUYHBIMU MECOUMEHUAMU NePBO20/6MOPO20 TuYa (Naccusu3ayus aeeHma)

Jannast cTparerus HampaBiieHA Ha Tiepeaady I[aCCHBHOTO 3HAYEHUS, YKa3bIBAOIIETO
Ha TO, YTO OOBEKT MOJBEPraeTCs BO3JACHCTBUIO CO CTOPOHBI areHTa. B Ml a0 nocturaercs ucrosib-
30BaHUEM IJIAroJIoB ¢ npeukcoM di- (MapKepoM MAaCCUBHOIO 3aJI0Ta IIPH areHTe 3-ro JIMIa) HIId Mac-
CHUBHBIX KOHCTPYKIIMHA C TUYHBIMU MECTOMMEHISIMH 1-TO WK 2-TO JHUIIA.

(24) Kuwura KYNJi-eH-a Opatom B MarasmHe.
kaura Kynutb-PARTP.PST-SG.F Opat B Mara3uH
— PAI: «Knura Obina KyrieHa 6patoM B 9TOM MarasuHe».
— MJS1: Buku dibeli oleh abang di kedai.
KHHUTA KyHHUTb TIpe/ul. Opar B MarasuH
(25) Kuwura KYNi-eH-a MHOH B 9TOM Mara3uHe.
kaura Kynutb-PARTP.PST-SG.F s B 9TOT  MarasuH
— PAI: «Knura Oblna KymiieHa MHOM B MarazuHe.
— MJ1: Buku saya  beli di kedai ini.
KHHUTA o KyIHUTb B MarasuH 3TOT

2.3.2. 3ameHna naccusHulM 21a2oiom ¢ npeghurcom ter-
(6vlpasicerue pe3yibmamueHOCmiL)

B cinydasix, xorma akieHT [enaeTcs Ha COCTOSHUHM 3aBEPIICHHOCTU JCHCTBUS U TOTOBHOCTHU
00BeKTa, 11eJIec000pa3HO UCTIONB30BaTh MAJIANCKUE TACCUBHBIC TIIArOJIbI ¢ IPEPUKCOM fer-. B Takux
KOHCTPYKIUSAX areHT ACHCTBUS, KaK MIPaBUJIO, HE YKA3bIBACTCS:

(26) Puc npU2OmMoGi-€eH.

Puc rotoBuTE-PARTP.PST-SG.MASC
— PSI: «Puc rotoB».
— MJI: Nasi tersedia.

puc TOTOBBIN
(27) Kypnan yX€  npouuma-H.
KypHa yxe  uutare-PARTP.PST-SG.MASC

— PS: «Kyphan yxe npounTan».
— MSI: Majalah sudah terbaca.
KypHa yKe YHUTATh
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Taxum 00pa3om, HECMOTpPSI HA OTCYTCTBHE MPSIMBIX CIIOBAPHBIX COOTBETCTBHH PYCCKHM IIpPH-
gacTusM B M1, cymecTByroT pa3zHOOOpa3HbIe TpaMMaTHUYCCKUE KOHCTPYKITUH, TIO3BOJISIONINE afle-
KBaTHO NepeAaTh UX 3HAYCHNE. YCICIIHBIN IepeBo/] TpeOyeT OT MepeBOAYNKA ITTyOOKOTO TTOHUMAaHHS
MOP(OIOTHIECKHUX, CHHTAKCHYECKHX M CEMaHTHYECKUX 0COOCHHOCTEH PYyCCKUX MPHYACTHH, a TAKIKE
xopoliero BiajaeHus M.

3akaroueHmne

B 3akiroueHne npoBeJEHHOTO UCCIICAOBAHUS MOXKHO C(HOPMYIUPOBATH CIEAYIOIINE KIIOUEBbIE
BBIBOJIBI O CTPATEruAX MepeBoJa PyCCKUX MpuyacTuii Ha MSI:

1. Ilpu mepeBome PYCCKHX IEHCTBUTENBHBIX NMPHUYACTUI 1enecooOpa3HO HCIONIB30BaTh Ma-
Jaiickie KOHCTPYKUMHU C JEWCTBUTEIbHBIMU IVIaroJIaMH, a CTpagaresIbHble MPUYACTHS 3aMEHATh
CTPYKTYypaMH C MTACCUBHBIMU IJIar0OJIaMHu.

2. B P4 kareropust BpeMeHH SABJSIETCS TPAMMAaTHUECKU 3HAYMMOH U IOJDKHA OTpakaThesi B Gop-
Max TJIarojoB ¥ npuyactuil. B M kareropusi BpeMeHHU OTCYTCTBYET, OAHAKO CYILECTBYET KaTeropHsl
ACIIeKTa, MTO3BOJIAIOLIAs IepeiaBaTh BpEMEHHbIC HIOAHCHI. 111 TOYHOTO IepeBosia PyCCKUX MpHya-
CTHH C COXpaHEHHEM TEMIOPAJIBHBIX XaPaKTEPUCTHK PEKOMEHIYETCS HCIOIb30BaTh BCIIOMOIaTelb-
HBIE CJIOBa — BHJIOBPEMEHHBIE ITOKA3aTeNd, YKa3bIBAIOLINE HA ACHEKT ACHCTBUS (3aBEPLICHHOCTS,
nporece, UIMTeIbHOCTD). [Ipy 3TOM cieayeT yYuThIBaTh, YTO SKCIUIMIUTHOE BBIPAKEHHUE BPEMEHH
HE Bcerga HeoOXoAUMO Uil TIOHMMAaHuUs cMbIciia Ha M5, a B psaae ciydaeB JaKOHUYHbIE MalaliCKue
KOHCTPYKUMHU 0€3 BCIIOMOTATEIbHBIX CJIOB OKA3bIBAIOTCS MPEANOUYTUTEIbHEE.

3. Haubonee pacnpocTpaHEHHOH cTpaTerueil nepeBoaa pycCKUX NPUYACTH SBISIETCS UCIIONb-
30BaHUE KOHCTPYKLUH CO CIY’KEOHBIM CIIOBOM yang, BHIOIHAIOUIMM (PyHKIHIO OTHOCUTEIBHOTO Me-
CTOMMEHHUS B ONPEEIINTEIbHBIX KOHCTPYKLHUAX M POJIb MECTOMMEHHS ITPY CyOCTaHTUBALINH.

4. B M oTCyTCTBYIOT I'paMMAaTHUYECKHUE KAaTETOPUH YKCIIa, POAa U Majaexka, CBoicTBeHHbIe PSI.
XoTa B OOJNBLUIMHCTBE CIIy4aeB 3TU KaTErOPUH HEPEIEBAHTHBI Ul MEPEeBOAA, NP HEOOXOAUMOCTH
COXpaHEHUs] CEMaHTUYECKOH TOYHOCTH (HarpuMep, NPpH yKa3aHWW YUCla WM Nojia cyObeKTa aei-
CTBHSI) PEKOMEHAYETCsl UCIIOIb30BaTh JIEKCUUECKHE CPEICTBA, TAKUE KAK YIABOCHUE CYILIECTBUTEIb-
HBIX WIN UCTIOJIb30BaHNE HEONPEAEICHHO-KOJIMYECTBEHHBIX CJIOB (MHOTO, MAJI0, HECKOJIBKO H T. II.).

5. Jns nocTrKeHusl aieKBaTHOTO M TOYHOTO MEePeBOa HEOOXOAUMO TIIATEIbHO aHAIN3UPOBATh
WCXOIHBIA TEKCT M YUUTHIBATh CEMAaHTHKY Ka)kaoro mpuyactus. [lepeBoguuKk A0MKEH CTPEeMUTHCS
K CO3aHHUI0 CTHJIMCTUYECKU U IPaMMaTHUECKU KOPPEKTHOTo TekcTa Ha M S, obecieunBaromero mnoi-
HOE U SICHOE TIOHMMAaHHUE COAEPIKaHMSI MCXOIHOTO TEKCTA LEeNICBON ayIUTOPUEH.

B 3akmrouenue crnenyer NoAYepKHYTh, YTO MPH MEPEBOE PyCCKUX IpuyacTuii Ha M He Bcer-
Jla 11e1eco00pa3HO CTPEMHUTHCS K OyKBaJbHOMY BOCIPOHM3BEICHHIO BCEX I'PAMMATHYECKHX KaTero-
PHii, BEIpQ)KEHHBIX B HICXOJHOM TekcTe. [lepeBomunKy ciieyeT OpUeHTUPOBATHCS Ha CEMAaHTUYECKYIO
PENEBaHTHOCTh 3TUX KaTeropvil AJisl MOHUMAaHMS CMbICIIA OPUTHMHANA, a TAaKXKE PYyKOBOICTBOBATHCS
NPEAIOKEHHBIMY B HACTOSIIEM MCCIIEAOBAHNN CTPATETUSIMH.

[onmy4eHHbIe pe3yabTaTbl MOTYT OBITH HCTIOJIB30BAHBI KAK IIPAKTHYECKOE PYKOBOICTBO IS IIepe-
BOJUMKOB, CIICLIMATIM3UPYIOIINXCs Ha niepeBoze B nape PS — MSI, a Takke BHECTH BKJIaJ B Pa3BUTHE
TEOPETUYECKUX U MPAKTHUECKUX ACIIEKTOB JaHHOW 00J1acTH, 0COOCHHO B YacTH, KacaloIIencs nepe-
Ja4d MPUYACTHBIX KOHCTPYKLMH — Ba)KHOTo »1eMeHTa PSl, He mMmeromero npsiMbIX SKBHBAJICHTOB
B M. Kpome Toro, Marepuanbl UcCICJOBAaHUS MOTYT OBITh MHTEITPUPOBAHBI B 00pa30BaTEIIbHbIH
npouecc npu obydenun PS, a Taxke cnocoOCTBOBaTh PACHIMPEHUIO HAyYHOTO 3HAHUS B 00IaCTH
pycckoii ¢pmnonorny B Manaiizuu u uzydenus M5 B Poccun.
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Cnmcok cokpameHuii

M — mamaiickuit s361K; PS — pycckwuit si3p1k; — Tparcopmartist; ACC — BUHUTEIIBHBIN TaICK;
F —xenckuii pox; GEN — pomutenbublii manex; INS — TBopurensabIi manex; MASC — My>KCKOH poI;
NOM — nmenntensHbIi nagek; NTR — cpenauii pox; PART — neiictButensaoe mpudactue; PARTP —
crpamarenpHoe mpudacTtue; PASS — maccuBHBIN 3amor; PL — mHOKecTBeHHOE umcio; PRES — nHa-
crosmmee Bpemst; PST — mpomenmee Bpems; SG — eTUHCTBEHHOE YHCIIO; TUI. TTOKA3. — IIIATrOJIbHBIHA
MOKa3aTesib; OTH. MECT. — OTHOCHTEIHLHOE MECTOMMEHHE.
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MHdpopmaums ans asTopos

IIpaBuia opopmiieHUs TEKCTA PYKOIIHCH

ABTOpBI NIPEACTABIISIIOT CTAaTbU Ha PYyCCKOM s3bIke 00beMoM oT 0,5 meuarHoro nucta (20 ToIC.
3HaKOB, MpUPT 14, MeKCTpOUHBIH nHTEpBai 1,5) 10 1 aBTOpcKoro JcTa (40 ThIC. 3HAKOB) BKIIIOYAS
munoctpanuu (1 nmoctparus dpopmarom 190 x 270 mm = '/ aBTOpcKOro nucTa, Ui 6,7 ThIC. 3Ha-
koB). IlyOnuKkaruy, npeBblaoIne YKa3aHHbIH 00beM, JOIyCKa0TCsl K PACCMOTPEHUIO TOJIBKO IO-
CJIe MHIUBHYaJIbHOTO COIVIACOBAHUS C OTBETCTBEHHBIM PEAAKTOPOM.

TpeOoBanusi kK 0(popmMIeHHI0O OCHOBHOTO TEKCTA
U WIIIOCTPATUBHBIX MATEPHAJIOB

K pykonucu He0OX0 MO MPHUIIOKHUTH CBEJCHHS 00 YUCHOH CTEIEeHHU, YYCHOM 3BaHUH, JIOJIKHO-
CTH M MeCTe paboThl, a TAK)KE KOHTAKTHBIN TeJIe(OH, JCKTPOHHBIN U MMOYTOBKIN aJpec aBTopa.

Obsi3amenvhvim mpebosanuem siBisgercs: Hanunuue unaekca YK (YHuBepcanbHOU AeCITHYHON
KJIACCU(UKAIIMN), PE3FOME CTaThU HAa PYCCKOM M aHIIHICKOM si3bikax (o 300 cioB), a Takxke aB-
TOPCKUH TIEPeBOJl Ha3BaHUS CTAThU Ha aHIIMHCKHIA S3BIK, KIFOUYeBbIe ciioBa (10 10 ciioB) Ha OBYX
SI3BIKAX, CBEZICHHUS O (PMHAHCOBOH MOMIIEPIKKE.
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ITonmuck aBTopa (aBTOPOB)

Bubnuorpaduyeckue cChUTKM: B TEKCTE B KBaJPaTHBIX CKOOKax yKas3blBaeTcs (haMuiius aBTopa,
roa mw3nanus. Hanpumep: [Pozen, 1969. C. 5]. B koHLE cTaThu NMOMEIMIAETCS] CIUCOK JIUTEPATYypPhl
B andaBUTHOM IOpsAKe Oe3 HyMmeparuu. bubmmorpadudeckoe omucaHWE MMyOJWKAIIMKA BKITIOYA-
eT: haMWINK U MHUIUAJIBI aBTOPOB (BCEX, HE3aBUCHMO OT MX YKCJIA), IMOJIHOC Ha3BaHUE PabOThI,
a Tak)Ke M3/aHus, B KOTOPOM OMyOIMKOBaHa (sl CTarei), ropoj, Ha3BaHHWE M3JaTesIbCTBA, TOM U3-
JaHWs, TOM (JUI1 MHOTOTOMHBIX M3AaHUI), HOMEp, BBIMTYCK (s MEPUOAMYECKUX M3IaHMIN), 00beM
myOnMKanuy (KOJIMYECTBO CTPAHUIL — Uil MOHOrpaduu, mepBas U MOCJIEAHAs CTPAHULbI — VI CTa-
ThH). CCBUIKM Ha apXUBHBIE JJOKYMEHTHI 0)OPMIISIOTCS B BUE CHOCKH (TEKCT CHOCKH PacIoiaraercst
BHU3Y CTpaHHLbl). bubnuorpadguyeckiue HCTOUHUKH HE HyMEpYyIOTCs!
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mpudros (.ttf), kernb mpudTa B HAAMUCIX HE JOJDKEH ObITh MeHbIIe 9. MakcuMalbHOE 1oJIe n300-
paxenus 190 x 270 mm.

Bce Bonpochl, CBsI3aHHBIEC ¢ M3MEHEHHEM U YTOUHEHHEM TEKCTa B TIPOLIECCE PEAaKTOPCKOM Ipas-
KM, JOJDKHBI CHUMAThCSl aBTOPaMH B XOJI€ TICPENHUCKH 0 3JIEKTPOHHOM MOYTEe B CTPOTO OMpEAesICH-
HBIE JIJISl TOTO PEIKOJIeTueH cpoku. HapyiieHne CpoKoB BeJIeT K OTKa3y B OIYOJIMKOBAaHUH CTaThU.
Ilepenucka mpaouyuonHo noumoul He oCyuecmeusiemcs.

TpebOoBanus K cogep:KaHUI0 MyOJIUMKYeMbIX MATEPUAJIOB

Tpebosanus Kk meme uccie008anus, 3aaeienHol 6 cmamve. Kak npaBuiio, BEIOOp acupaHTOM
TeMbl MyOJMKAIlMA COOTHOCUTCS C TEMOM €ro KaHAMOATCKOrO IAMCCEPTALMOHHOTO HCCIEIOBaHMS.
[Ipexne yeM MpPUCTYNUTH K HANMCAHHUIO CTaThH, HEOOXOJUMO BBLICHUTH, SIBJISIETCS JIU pa3padarsbl-
BaeMasl aClUPaHTOM TeMa aKTyalbHOW M HOBOW JUIsl (PMIIOOTMYECKUX HayK. B pelieHun 3Toro Bo-
npoca aclypaHTy HE CIEAYET MOoJjlararbCsi TOJIBKO Ha MHEHHE HAayYHOTO PYKOBOIHUTENS M COTPYI-
HuKoB cBoero HMU wmmm Byza. HeoOxoauMo THIATENBHO MPOBEPUTH CaMOMY, KAaKO€ KOJIUYECTBO
paboT y>ke OBIJIO BBIMOJIHEHO TI0 IaHHOHM TeMe OTEUECTBEHHBIMH 1 3apyOe:KHBIMH UCCIIEIOBATEIISIMH.
Jyist yTOYHEHUs] CUTyalliM ¢ aKTyaJbHOCTBIO U HOBM3HOHM TEMBI HYKHO OOPaTHTBHCS K aBTOPUTET-
HbIM OnOnuorpaguueckum pecypcam (rsl.ru, rnl.ru, elibrary.ru, loc.gov u T. 1.) ¥ ¢ TOMOIIBIO BCEX
KJIIOYEBBIX CJIOB BBISIBUTH KPYT YK€ BBIIIOJHEHHBIX UCClenoBaHui. Ecnu, HarmpuMep, coMaTHyeCcKUM
KOMIIOHEHTaM B COCTaBE aHIIIMMCKUX (Pa3eosoru3MoB, B TOM YHCIIE COLUOJIEKTHBIX, YKe IOCBSIIe-
HO 6onee 150 cTpyKTYpHO-CEMaHTHUECKUX UCCIEIOBAaHUN, TO COUCKATENSIM yUCHBIX CTEIICHEH CTOUT
NEPEKITIOYUTHCS HA IPYTUE TEMBI.

Tpebosanusi k 06beKMHOU U NPEOMEMHOU HOGU3HE UCCNe006anus. HOBU3HA TMHIBUCTHYECKOTO
MCCIIeIOBAHUSI MOXKET ObITh OOBEKTHOH 1 IPEIMETHOM.

Tpebosanus k onucanuro 06veKma Ucciedo06anus. ABTOP CTaThbU B PE3yJbTare BBHIIIOJIHEHHOTO
UM HCCIIEIOBAHUS TOJDKEH UMETh HanOoJiee OJIHOE M CUCTEMHOE TIPEICTaBICHHE 00 N3yYeHHOM UM
oObekTe. ['paHnipl 00BEKTa TOIDKHBI OBITH MPEEebHO YETKO OuepUeHbl B cTtarbe. Hampumep, ecinu
pedb UAET O SA3BIKOBBIX SIUHMIAX, TO JODKHO OBITh YKa3aHO, K KAKOMY SI3bIKY MJIM SI3bIKaM KaKOTO
MCTOPUYECKOTO EPUO/IA UM TIEPHO0B OTHOCATCS IaHHBIE €IMHHILIBI, KAKOBO UX 001IIee KOJTMYECTBO,
13 KaKUX UIMEHHO HCTOYHUKOB, MIMCHbMEHHBIX WIIN YCTHBIX, OHH OBUTH B3SITHI U KAKUM METOJIOM OBLIH
coOpansl. [Ipu oTCyTCTBHM Y 00BEKTa TOUHBIX KBATH()UKATUBHBIX XapAKTEPUCTHK BBIBOIBI HCCIIEI0-
BaHMS HEJb3s CYUTATh PENIPE3CHTATHBHBIMHU.

Tpebosanus k xapaxmepucmuke npeomema uccieooganus. 06 00beKTe, 1axke XOPOLIo U3yUCH-
HOM B psiZic HAaNPaBJICHUH, MOXKHO IMOJYYUTH LEHHYIO HOBYIO WH(pOPMALMIO NP HOBOM IOAXOJC
K ero u3y4eHuto. M3 conepxaHus cTaTby CrieNUaINCTaM JOKHO OBITh SICHO, B YeM UMEHHO COCTOUT
NpeAMEeTHAas HOBU3HA BBITIOJIHEHHOW PaOOTHI.

Tpebosanus k popmynuposxe nazeéanuii cmamou. POpMyIHpOBKa HA3BAHUS CTATbU TOJDKHA YET-
KO OTpakaTb OOBEKTHBIC U MPEAMETHBIC XapaKTEPUCTUKH HccienoBanus. CiaumkoM mupokue ¢op-
MYJIUPOBKH, HE COOTBETCTBYIOIINE COAEpKaHHI0 paboThl (Hampumep «Mopgoraoruyeckue Karero-
pHH: KOMMYHHKAaTHBHBIM aCIIEKT HHTEPIIPETAIINN ), BBOISAT YUTATENCH B 3201y K ICHHUE.

Tpebosarusi K 060CHOBAHHOCTU U OOCIMOBEPHOCIU HAYYHBIX NOJLONACEHUTL U 861860008, NPEOCMAE-
JeHHbix 6 cmamve. CTeneHb 000CHOBAHHOCTH M JJOCTOBEPHOCTH HAYYHBIX IMOJIOKEHUH M BBIBOJIOB
000 JTMHIBHUCTUYECKOH paboThl 00YCIOBIMBAETCS PENPE3CHTAaTUBHOCTHIO HCCIIEAOBATENbCKON
KapTOTEKH ¥ NMPUMEHEHHEM HEOOXOOUMbIX METONIOB HCCiIeAoBaHus. B HacTosiee Bpemst penpeseH-
TaTUBHOCTbH OOJIBIIMHCTBA JIMHTBUCTHYECKUX MCCIEIOBATEIbCKUX KAPTOTEK JOJIKHA TIOIKPEIUIATHCS
KOMITBIOTEPHBIMHU KOPITYCHBIMH JTAHHBIMH (KOJUIEKLIMH CCBUIOK Ha JIMHIBUCTUYECKUE KOPITYChI MOXKHO
MOCMOTPETh, HanpuMep, Ha caiite http://www.uow.edu.au/~dlee/CBLLinks.htm). [lepeuan mMeTonoB
JMHIBUCTUYECKUX UCCIIENOBAHUH MPEACTABICHBI B YU€OHOH 1 CrienuanbHON TUTEepaType.

Tpebosanusi K COOMHECEHHOCMU NOTYYEHHBIX 8 UCCIeO08AHUU HOBBIX B8bIB000E C YEebI0 U 3a0a-
yamu, 3aa6neHHviMu 8 cmamuve. IlocaenoBaTenbHO MEepeYrcIeHHbIE B KOHIIE CTAaTbU BBIBOJIBI HCCIIE-
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JIoBaHUA (B MOpsAKEe YOBIBAaHUS MX 3HAYMMOCTH) JOJKHBI OBITH CKOPPETUPOBAHBI C 3asSBICHHBIMU
B Havajie CTaThH LIEJIbIO U 3a1a4aMH.

Tpebosanus kK MOUHOMY U NOCIE008AMENLHOMY UCHONb30BAHUIO MEPMUHOE 68 HAYUHOM MeKCme.
CHuCTEeMHOCTh — OTIIMYHUTENbHAs YepTa HaydyHoro 3HaHUSA. CyOBEKTHBHBIN 3CCEN3M, KOMIHIISTHB-
HOCTB, CIIMIIKOM BOJIbHOE OOpallleHHE ¢ TEPMHHAMM WM IOJIHOE WTHOPUPOBAHHUE CIICLHATIBHOM
TEPMHUHOJIOTHH CBHJETENbCTBYIOT O Hempodeccuonanmime apropa. Bece HeoOXomumble It H3II0%Ke-
HUSI TEPMHUHBI JIOJDKHBI OBITH CHCTEMHO CTapMOHU3UPOBAHBI M YIIOTPEOICHBI aBTOPOM CTAThU TOIBKO
OJHO3HA4YHO. B cTaThsX, NOCBAIICHHBIX METAJMHIBUCTHYECKUM NpoOIeMaM (MCTOPUH JIMHIBUCTHU-
YeCKOM TEepMHUHOJIOIMH, HEOAHO3HAYHOCTH TOJKOBAHMS TEPMHHOB B PA3JINYHBIX HAYYHBIX LIKOJIAX,
(UKCalMU TEPMUHOB B CIICIUAIBHBIX CIIOBAPSIX H T. 11.), JOJDKHBI OBITH MPEICTABICHBI TOJIHKO HOBBIC
JUIS OTEYECTBEHHBIX CIICIMAINCTOB CBEACHUS. BBeneHe OpUrHHaIbHOM aBTOPCKOM TEPMUHOIOTUN
JIOJDKHO OBITH 00BEKTUBHO 000CHOBAHO.

Tpebosanus k ucnonvzosanuto yumam. Bce IpuBeCHHBIE B TEKCTE CTaTbU SBHBIE U CKPBITHIE
LUTAThl TOJDKHBI UMETh CChUIKU. PedepaTuBHOCTD M3I0KEHMS, OOMIME UTAT U APYTHe NPU3HAKH
«BTOPHUYHOT'O TEKCTa» HE MO3BOJISIIOT pacCMaTpHUBaTh HEKOTOPBIE CTATbU KaK OPUTMHAIIbHBIE U CAMO-
CTOSITEJIbHBIE MTPOU3BEICHNUS HAYYHOTO CTHIIS.

Tpebosanusi kK ompadicenulo 6 cmamve UHGOpMayuu 0 JUYHOM YYACMUU AGMOPA 6 UCCe00-
sanuu. VI3 comepKaHusl CTaThbH JOJDKHO OBITH MOHSATHO, B YeM MMEHHO COCTOUT JIMYHOE y4acTHhe
aBTOpa WJIM aBTOPCKOTO KOJUIEKTHBA B MOJIYYEHNHN HAyYHBIX Pe3yJabTaToB. B TeopeTnyeckux uccieno-
BaHMSX aBTOP (MJIM ABTOPHI) HE TOJDKEH «KOMIIOHOBATHY KOHCIEKTBI UyXKHX TPYIOB B COOTBETCTBUH
C 3aMBICIIOM CBOEH PabOThI, a IOJKEH BBIXOIUTH HA KaUe€CTBEHHO HOBBIN YPOBEHb CaMOCTOSTEIILHOM
peduiekcuu.

Tpebosanusi K ompasiceHuro 8 Cmamve NPUKIAOH020 SHAYEHUS NOTYUEHHBIX PE3VIbMamos uccie-
0osanusi. B TeKcTe cTaThu JOIKHBI OBITh YKa3aHbl c(hepbl UCTIONB30BaHUS PE3YIBTATOB, MOTYYSHHBIX
aBTOPOM.

Coomeemcmeue mexkcma cmamvy mpedOBAHUAM K HAVUHOMY cmunio u ogopmienuio. TekcT
CTaThbd JOJDKEH COOTBETCTBOBAThH TPEOOBAaHUSM, NMPENbSIBISEMbIM K TEKCTaM 3TOro anpa. WH-
(dopMaIuio 0 KaHpPOoBOW crieldrKe HAYUHBIX CTATEH MOXKHO TOYEPIHYTh M3 Yy4eOHBIX MOCOOUIt
0 HAYYHOMY CTHJIIO pedr. TpeboBaHus kK odopmireHuto crarer B )xypHaie «Bectauk HI'Y. Cepus:
JIMHrBUCTHKA M MEKKYIBTYpHAsi KOMMYHUKAIHSA» MyOJMKYIOTCS Ha COOTBETCTBYIOLIMX CTPaHUIaX
B Ka)XJIOM HOoMepe kypHaua. [Ipocum aBTopoB oOpaiiars BHUIMaHHE Ha 00beM MPUCHUIAEMBIX PYKO-
nuceit (He meree 20 000 3HAKOB) ¥ HEJIOMTYCTUMOCTH TE3UCHOTO M3JIOKEHHS MaTepHaa.

IlepenmaBast pykomuch cTaThll (TMPOM3BENEHHE) B PEIKOIIETHIO JKypHala, aBTOp TeM CaMbIM
MPEIOCTABISET € PaBO UCIOIb30BAHUS IEPEIaBaEMbIX MATEPHAIIOB B COCTABE KypHAJIa CIIEIyO-
IIMMH crioco0aMu: 0OHapOAOBaHUE, BOCIIPOU3BEIEHUE, PACIPOCTPAHEHUE, HOBEICHHE MTPOU3BE/Ie-
HUS IO BCEOOIIETO CBEACHUS ITyTEM pa3MemieHus B ceTr MIHTepHeT, myOnMvHBIN MOKa3, a TAKXKe ITePeBOJ
Ha WHOCTPAHHBIC S3bIKH, BKJIFOYAs T€ XKE JICHCTBUS OTHOCHUTEIBHO NEPEBEACHHOTO MPOU3BEICHMUS,
Ha TEPPUTOPHUH BCEX TOCYJAApPCTB, IJIC MPOU3BEICHUE MOIJICIKUT MPABOBOM OXpaHe.

JocTaBka MaTepuasioB

[IpencraBnsemMble B peakLIMI0 MaTepHabl MOXKHO TIepeaaTh JINYHO (koMHaTa 1269, HOBbII KOp-
myc HI'Y) wnmm mepecnath 1o 3JIeKTpOHHOH modTe.
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